




A Z I Z N E S İ N 

Z Ü B U K 
Kağnı Gölgesindeki It 

R O M A N 

BESİNCİ B A S İ M 

TEKİN YAYINEVİ 



Z ü b ü k ' ü n ilk basımı (6000) 

1961 yı l ında y a p ı l d ı . 

İk inci basımı (6000) 1967 

y ı l ında y a p ı l d ı . 

ü ç ü n c ü basımı (6000) 1969 

yı l ında y a p ı l d ı . 

D ö r d ü n c ü basımı (8000) 

1971 yı l ında y a p ı l d ı . 

T e k i n Yayınevi Z ü b ü k ' ü n 

b e ş i n c i basımını ö v ü n ç l e 

sunar. 



-İT, K A Ğ N I G Ö L G E S İ N D E 

Y D R Ö R D E K E N D İ G Ö L G E M 

S A N I R M I Ş » 

Atasözü 

Bir eski Ermeni evi o lan üç katl ı p o s t a n e ö n ü n 

d e kasabanın a n a y o l u g e n i ş l e r . B u r a d a y o l , yazın 

t o z l u , baharın ç a m u r l u , kışın karl ı b ir k ü ç ü k alan o lur . 

Saat 16'ya d o ğ r u t o z l u a l a n d a i k i ş e r - ü ç e r d i n e -

lenler, k o l k o l a g e z e n l e r g ö r ü l d ü . K a p t ı k a ç t ı y ı bek¬ 

l i y o r l a r d ı . Postayı d a taşıyan k a p t ı k a ç t ı b u s a a t l e r d e 

g e l i r d i . 

Başlar, kapt ıkaçt ın ın gel iş y o l u n a , batıya dönük¬ 

t ü . A m a y o l u d e ğ i l , havayı g ö z l ü y o r l a r d ı . K a p t ı k a ç t ı ¬ 

nın t o z u - d u m a n ı , k e n d i s i n d e n ç o k ö n c e havada gö¬ 

r ü n ü r d ü . 

A l a n d a , alan ü s t ü n d e k i iki k a h v e d e bir kıpırdanış 

o l d u . K a s a b a n ı n e n u c u n d a k i evin g ö k l e k e s i ş t i ğ i yer¬ 

d e k ü ç ü k bir toz b u l u t u y ü k s e l m i ş t i . 

— Gel iyor . . . 

— Hey as lan, h a b e r c i s i n i salmış g e n e ; t o z u - d u -

manı k e n d i n d e n ö n d e gel i r . 

— B u g ü n gazete g ü n ü mü? 

— G ü n l e r d e n P e r ş e m b e d e ğ i l mi? Evet, gazete 

g ü n ü . . . 

Havadaki kara b u l u t yayı la y u v a r l a n a b ü y ü y e r e k 

g e l d i , p o s t a n e n i n ö n ü n d e d u r d u . Yavaş yavaş ç ö k e n 



toz bulutunun, dağılan d u m a n / n altından kanarya s a 

rısı k a p t ı k a ç t ı ç ıkt ı o r t a y a . G a z e t e c i n i n çırağı b i r so¬ 

lukta üstüne t ı r m a n d ı . B r a n d a bezin in i p l e r i n i ç ö z ü p 

a l t ındak i g a z e t e p a k e t i n i aşağıya a t t ı . 

K a p t ı k a ç t ı d a n inen y o l c u l a r d a n b i r i n i , o r a d a t o p -

laşanlar yabansıdı lar. G i y i n i ş i n d e n , d u r u ş u n d a n , dav¬ 

ranışından b e s b e l l i bural ı d e ğ i l . S a ğ e l i n d e k i mavi 

valiz* y e r e , s o l e l i n d e k i d e r g i l e r l e k i tabı d a val iz in 

ü s t ü n e k o y d u . S a ç l a r ı , k a ş l a r ı , k i r p i k l e r i t o z a b e l e n -

m i ş t i . ü s t ü n ü başını s i l k e l e d i e l iy le. S o n r a val iz in i 

y e r d e n a l ıp, yanını y ö r e s i n i t a n ı m a k için b a k ı n d ı . Kap¬ 

t ıkaçtının g e l d i ğ i y ö n e , i lçenin iç ine d o ğ r u y ö n e l d i . 

Sağl ı s o l l u t a b e l â l a r a b a k ı y o r d u . Yol y o l ç a t l a m ı ş , 

karaya b o y a l ı , k o n t r a p l â k t a n t a b e l â s ı n d a beyaz b o y a 

ile « M o d e r n Palas Otel i» yazılı kapıdan g i r d i . 

MERHABA KAYMAKAM BEY 

Akl ı Evvel Bedir Hoca'nın oğlu 

Kara Belâ şöyle anlatıyordu : 

Z ü b ü k z â d e İbraam B e y ' i n e v i , Ç i f t v e r e n o ğ l u 

Hamza B e y ' i n evine b i t i ş i k t i r . O zamanlar Hamza B e y 

B e l e d i y e R e i s i y d i . Z ü b ü k z â d e İbraam B e y ' l e aralar ı 

iy ice açık. İkisi de bir p a r t i d e n a m a , ona ne bakars ın 

s e n , b i r b i r l e r i n e can d ü ş m a n ı o l m u ş l a r . Z ü b ü k z â d e , 

B e l e d i y e Reisi o l m a k ister. Hamza B e y d e B e l e d i y e 

Reis l iğ in i e l i n d e n k a p t ı r m a k istemez. B i r b i r l e r i n e düş¬ 

manl ık lar ı işte b u n d a n . . . 

B i r s a b a h e r k e n d e n Hamza B e y ' i n o ğ l u b iz im eve 

g e l d i : 
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' — Fırla arkadaş, fırla!.. Seyir var, görmeler is
ter... 

— Ulan ne seyiri, sabahın bu vakti seyir mi olur
muş?' 

— De ki sinema, de ki t iyatro. . . Gel de bir gör 
hele arkadaş... 

Ben hemen davrandım, pantolu ayağıma çekip 
ardına düştüm.. Bunların evine gitt ik. Beni odunluğa 
soktu : 

— Şu deliğe gözünü uydur da dikizle! 

Bağdadiye tahtalarını söküp, iki evin ara duva¬ 
rına bir delik açmış. Zübükzâde'lerin mutfağı tabak 
gibi görünüyor. İbraam Bey'in karısı, anası, kızkarde-
şi, mutfakta harıl harıl bir işler yapıyorlar. 

— Beni bunun için mi çağırdın? Elin nâmahre¬ 
mini gözetlemek delikanlılığa yaraşır mı? diye buna 
çıkıştım. 

— Dur hele arkadaş... Bunda nâmahremlik yok. 
Gözünü ayırma, seyir nerdeyse başlar... 

Demeğe kalmadı, Zübükzâde'nin sesini duyduk. 
Yukarı kattan bağırıyor: 

— Karnı, kan.. . Ulan karı! Şart olsun seni saç¬ 
larından asarım. Ulan, ben sana bir haftadır hükümet 
gelecek demiyor muyum? Hükümet, Zübükzâde'nin 
misafir i ... N'olacak şimdi? Kebaplar hani? Toklu çe¬ 
virmesi nerde? 

Zübükzâde İbraam bağıra bağıra merdivenlerden 
indi. Karısını bırakıp kızkardeşine d ö n d ü : 

— Kız şaşkın, ne dinelip duruyorsun?.. Ayağını 
eteğine dolaştırıp ortada dolanma! Hükümet, ağanın 
evinde konaklıyacak diyorum sana. Halıları, kil imleri 
sil süpür. Misafir odasını derle topla. Yorganı, döşeği 
hep elden geçir. 



Cebinden yazılı bir kâğıt çıkartıp kızkardeşine 
uzattı : 

— Sen bunu gördün mü, sen bunu yavrum? 
Kız, 
— Gördüm, dedi. 
Hamza Bey'in oğlu kulağımın dibine girmiş, 
— Bir haftadır bu iş böyle işte. Her sabah kıza 

bu mektubun başlığını okutur... diye fısıldadı. 
Zübükzâde, kardeşine bağırdı: 
— Oku şunu!... Yoksa biz seni ilk'in dördüne 

kadar boşuna mı mektebe gönderttik? Oku da bak, 
ağa'na mektup nerden geliyormuş... 

Kız aldı eline mektubu, okumağa çalışıyor ama 
bir türlü sökemiyor. 

— Tıbımım... diye bir ses çıkardı. 
Zübükzâde İbraam çok kızdı: 

— Doğru oku!.. Sana ben bunu ezberletmedim 
mi? 

— Tıbımım mıydı, tebemim miydi, neydi? 
— Elinin körüydü. Avanak! Ulan, burda gördüğü-

ğün, hükümetin baş harfleri. Söyle pekiy, nesi? 

— Hükümetin baş harfleri... 
— Bak iyi,dinle. Yarın sabah gene soracağım. 

Bizmezsen gözünü patlatırım. Bak buraya... «Te» de¬ 
mek Türkiye demek. «Be» demek, Büyük demek... 
«Me» demek, Millet demek... Tekrar «Me» demek, 
Meclisi demek... «Tebememe» demek, Türkiye'nin 
Büyük Millet Meclisi demek... Yâni, hükümet demek, 
devlet demek, vatan ve millet ve her bişey demek, 
hükümetin baş harfleri... Ben şunu sana her sabah 
öğretmiyor muyum? Söyle şimdi. Ağana nerden mek¬ 
tup geliyor? 

— Hükümetten! 
— Aferin. Hükümetin baş harfleri ne? 
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— T e b e m e m e . . . 

— İyi. Ne d e m e k , s ö y l e bir b i r . . . 

— «Te» d e m e k , T ü r k i y e d e m e k , «Be» d e m e k , 

b ü y ü k d e m e k , «Me» d e m e k , m e m e , m e m e . . . m i l l e t 

m e m l e k e t d e m e k . . . 

Z ü b ü k z â d e İbraam kızdı, k e n d i k e n d i n e s ö y l e n ¬ 

m e ğ e başladı : 

— Hey A l l a h ı m , s e n b i l i r s i n . . . B e n bu akılsız ka¬ 

rı larla n ' i d e c e ğ i m y a h u ? İ s t i k b a l i m l e o y n u y o r b u n l a r 

b e n i m . Yarın m i l l e t v e k i l i o l d u k d i y e l i m . A n k a r a ' y a gö¬ 

t ü r ü r d e b u karı lar ı k ime g ö s t e r i r i m . . . 

B u s e f e r d e anasına d ö n d ü : 

— A n n e , a n n e , sen hiç h ü k ü m e t g ö r d ü n mü? 

— G ö r m e d i k , s a y e n d e g ö r e c e ğ i z o n u d a . . . 

— Sen d e ğ i l , d a h a bu k a s a b a bite g ö r m e d i hü¬ 

k ü m e t i . O ğ l u n u n s a y e s i n d e buranın f a k i r f u k a r a mil¬ 

let i h ü k ü m e t g ö r e c e k . 

M e k t u b u , p i j a m a c e k e t i n i n c e b i n e k o y u p , 

— K a h v e m i g e t i r i n b e n i m , d i y e bağır ıp s o k a ğ a 

ç ıkt ı . 

Hamza Bey' in o ğ l u n a , 

— A r k a d a ş , her i f p i j a m a y l a f ı r l a d ı , n e r e y e g i d e r 

b ö y l e ? d iye s o r d u m . 

Hamza Bey' in o ğ l u , 

— Asıl s e y i r b u n d a n s o n r a . . . d e d i . 

Z ü b ü k z â d e bizi g ö r m e s i n d i y e , Ç i f t v e r e n o ğ u l l a r ı -

nın evinin a r k a kapıs ından çıkt ık. T ü c c a r d a n Emin 

Efendi 'n in dükkânın ın k ö ş e s i n e s i p e r o l u p s e y r e baş¬ 

ladık... Z ü b ü k z â d e , kapısının ö n ü n e iki s a n d a l y e at¬ 

mış. B i r ine o t u r m u ş , b i r i n e ayağını dayamış. Ayağın¬ 

d a r u g a n t e r l i k , s ı r t ında p i j a m a , o m u z u n d a c e k e t . . . 

K a h v e y i iç ip f i n c a n ı i s k e m l e y e k o y m u ş . Bir e l inde c ı -

g a r a , b i r e l i n d e t e ş b i h . . . Z ü b ü k z â d e İbraam Bey' in 

t e ş b i h i n i n şakırt ıs ı , kasabanın ö t e y başından d u y u l u r . 
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— Bu deiiyi mi seyredeceğiz?.. Bırak şunu, kah
veye gidel im, dedim. 

— Dur arkadaş, bek le. . . Esas seyir, bundan 
sonra başlıyacak. Sen burdan kıpırdama... Ben bir 
koşu gidip kahvedeki arkadaşları çağırayım... 

Seğirtti g i t t i . Çok geçmedi, beş-on delikanlı t o p -
laşmışlar, soluya soluya koşarak geldiler. Duvarın 
köşesine hep siper olduk. Zübükzâde'nin sırtı bize 
dönük olduğundan siperimiz gayet iyi... 

— N'olacak? diye Reis'in oğluna soruyoruz. 
— Durun durun, bekleyin az, simdik görürsü

nüz... diyor. 
Derken Zübükzâde İbraam Bey, yerinden d o ğ r u 

lup, sağ eliyle de yerden bir temannâ çakarak, 
— Ve aleykümselâââm Hâkim Bey... diye var se

siyle bağırmaz mı? 
Aman bu ne iş?.. Karşısında kimse yok, herif ha

vaya selâm veriyor. Zübükzâde'nin evini bilirsiniz. 
Karşı sırasında ev mev yok... Yolun karşı yanı, Ka¬ 
mışlık çayına inen yamaç... 

— Kime selâm verir bu herif? dedikse de o, eli¬ 
ni dudağına g ö t ü r ü p , 

— Susun arkadaşlar, bizi duymasın... Seyir baş¬ 
ladı, arkasını görün. . . dedi. 

Derken Zübükzâde bir daha yekinip, 

— Ve aleykümselâââm Reis Bey... diye feryadı 
bast ı . 

— Kimi selâmlıyor yahu? diye sorduk. 
Hamza Bey'in oğ lu, 

— Belediye Reisini selâmlıyor... d e d i , babama 
selâm v e r d i , duydunuz ya... Babam yataktan çıkma¬ 
d ı , arkadaş. Bu Zübükzâde evliya olmuş, gözleri du¬ 
var ötesindeki ler i , yorgan altındakileri görür. 

Zübükzâde, durup durup selâmı basıyor: 
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— Merhaba başkâtip bey... Merhaba.. . Olur 
başkâtip bey... Bir boş vaktim olursa rahatsız ede¬ 
rim. Güle güle... 

Bizi bir gülmedir aldı. Herif göz göregöre ha¬ 
vayı selâmlıyor. 

— Vay müdür bey, sabah şerifin hayır oisun... 
İyilik sağlık, seni sormalı. Olur olur, hiç merak etme, 
senin o işini halledeceğiz... 

Reis'in oğlu, 
— Ortaokulun müdürünü selâmladı, dedi. 
— Nerden bildin? 
— Ben artık alıştım oğlum, selâmını dinliye din¬ 

liye ben de, Zübükzâde gibi, hayallerini görmeye baş¬ 
ladım. 

Zübükzâde, yerden bir temenna daha çakıp ha¬ 
vayı bir daha selâmladı: 

— Merhabaaa kaymakam bey, merhaba... Ne 
var ne yok... Bizde iyilik sağlık... Olur olur... Sen 
hiç merak etme o iş i . . . Ankara'ya yazdım, cevabını 
b e k l i y o r u m . 

Zübükzâde İbraam Bey, kasabada adı geçen a¬ 
dam bırakmadı, hepsinin selâmını aldı, kabul ett i . 
Demek bizim kasabanın ileri gelenleri, her sabah bu 
Zübükzâde'nin kapısı önünden asker bölüğü gibi ge¬ 
çer, tekmil verip selâm durur. 

Neden mi havayı selâmlar? Allah Allah, besbelli 
canım... Zübükzâde'nin itibarı yüksek denecek. Bak¬ 
sana Bey, kasabanın memuru âmiri, ağası eşrafı sa¬ 
bah sabah kapısının önünden geçiyor. Hepsi de Zü-
bükzâde'yi sayıp ona selâm veriyor. İşte Sağlık Mer-
kezi'nin doktoru geçt i , Posta Müdürü geçt i , Maarif 
Memuru g e ç t i . . . Selâm vermeyen mi kaldı? «Ve aley-
küm selâââm... » diye karga gibi bağırıyor ki, içerde 
karısı, anası, kızkardeşi duysun. Evin sokağa bakan 
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pencerelerinin perdelerini sıkı sıkı kapattırmış. Karı¬ 
ları, sokak üstündeki odalara sokmaz k i , biri de pen¬ 
cereden bakıp, Zübükzâde'nin havayı selâmladığını 
görsün.. . Zübükzâde'nin selâm verirken sesini, arka 
sokağın evlerinde oturanlar bile duyarlar. 

Bey, bu bizim Zübükzâdemiz, böyle bir Zübük-
zâde... Ankara'ya gidip de bilmediği bir otelde kal¬ 
sa, sabah sabah başını pencereden sokağa sarkıtır, 
«Ve aleyküm selâââm, başvekil bey» diye bağırır da, 
otelciyi de, oradakileri de başvekilin arkadaşı oldu¬ 
ğuna inandırır. 

Bu Zübükzâde, memleketimizin bir yüzkarası a¬ 
ma, neylersin bey, bir kere mevcut bulunmuş; atsan 
atılmaz, satsan satılmaz. İster istemez çekeceğiz bu 
namussuzu. Başka hiçbir umarımız yok... 

HÜKÜMET GELİYOR 

Al lah' ın kulu İ s m a i l Efendi 

şöyle a n l a t ı y o r d u : 

Deryalar mürekkep, ormanlar kalem olsa, bu 
ırzı kırığın vasfına yetmez, Bey. Hangi birini anlatsak 
k i . . . 

Günlerden bir g ü n , öğretmenler Derneği'nde 
oturuyoruz. Bizim burada öteki kazalarda olduğu gi¬ 
bi şehir kulübü, tüccar kulübü, avcılar kulübü ne yok¬ 
tur. Bir avuç yerin iki elin parmağı kadar adamı... Na
sıl olsa oluyor. Ondan ötürü, gidecek bir tek yerimiz 
var, öğretmenler Derneği... Bir akşam orda oturuyo¬ 
ruz. Aklı Evvel Bedir Hoca derler, burada nadide yet i-
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şir cinsten gayetle kıymetli bir namussuzumuz daha 
var. Velâkin ne de olsa alçaklık mesleğinde Zübükzâ-
de ibraam Bey'in eline su dökemez. Bu Aklı Evvel Be¬ 
dir Hoca'nın Kara Belâ derler bir oğlu var ki düşman 
başına... Biz ö ğ r e t m e n l e r Derneği'nde otururken, bu 
Kara Belâ kapıyı yel gibi açıp gümp diye odanın or¬ 
tasına düştü. 

— Dayılar, emiceler, hemşeriler, arkadaşlar, 
duyduk duymadık demeyin haaa! diye tellâl gibi çı¬ 
ğırmaya başladı. 

Tahrirat Kâtibi Rıza Bey çok kızdı, bunu bir gü¬ 
zel t e r s l e d i : 

— Dur yiğit, dur!.. Dur koçum, yavaş hele... Sı¬ 
ğır bile sığırken yaylım dönüşü, ahırının kapısına gel¬ 
di mi bir böğürür. Bura nere? Muallimler bir karar 
çıkarıp buraya adımını attırmasalar yeri ya... Sen bu 
teşrifatsızlığı baban olacak katmerli gavattan mı tah¬ 
sil eyledin? Bir selâm ver bakalım şöyle efendi gibi. . 

Tahrirat Kâtibi Rıza Bey'den çekinirler. Kayma¬ 
kam olmadığı zaman, kaymakam vekil l iği yapar da 
ondan. Yaptığı kaymakam vekill iğini toplasan altı-yedi 
yılı bulur ha... Sözünü de sakınmaz bir herif... 

Oğlan tersi yiyince, 
— Selâmünaleyküm, dedi . 
— Ve aleykümselam... Di buyur bakalım, ne ol¬ 

muş, şimdi anlat! 

— Aman Rıza Bey emice, havadisler var. Hem 
de ne havadis... Elli yıl konuşulacak da, sonra da 
unutulmasın diye tarihlere geçecek. 

— Koçum, sen Aklı Evvel Hoca'nın oğlu değil 
misin? Var git, tez babana söyle, gayri anandan hiç¬ 
bir şüphesi kalmasın içinde. Sen babanın has oğlu 
olduğunu aha şimdi isbat ett in. Cinsini sevdiğimin, 



nasıl d a c i n s i n e ç e k m i ş . O ğ l u m , sizin s o y u n u z uydur¬ 

m a d a b i r i n c i . S izde h a v a d i s ç o o o k . . . 

— U y d u r m a y s a s u r d a n s a ğ ç ıkmıyay ım, Rıza 

B e y e m i c e . 

— Havadis o lsa o l s a , a l ç a k l ı k t a namı diyar- ı 

Rum'a v a r a n senin p e d e r i n l e bir d e Z ü b ü k z â d e d e n e n 

başımızın belâs ından o lur . O n l a r da o l m a s a ölü t o p ¬ 

rağı s e r p i l m i ş b u k a s a b a d a k i m s e n i n sesi s o l u ğ u 

ç ı k m ı y a c a k d a , m e m l e k e t h a r i t a s ı n d a n s i l in ip g ide¬ 

c e ğ i z . 

— Havadis i p iç et t in iz ya s o n u n d a . . . 

— H e y r i ( * ) , h a v a d i s , h a v a d i s d e r s i n , sakın bu 

senin h a v a d i s d e d i ğ i n , Z ü b ü k z â d e İbraam B e y ' e An¬ 

k a r a ' d a n g e l e c e k h ü k ü m e t h a b e r c i s i o l m a s ı n . . . Yok¬ 

sa o mu? O c a ğ ı n batsın h e y r i , o n u sağır su l tan bi le 

d u y d u . Z ü b ü k z â d e g ü n l e r d i r te l lâ l ç ı k a r t t ı . N e r d e y s e 

v i l â y e t e k o ş u p , b e l e d i y e n i n h o p a r l ö r ü n d e n ilân e t t i ¬ 

r e c e k . 

— H a k i k a t g e l e c e k m i y m i ş ? 

— H ü k ü m e t h a b e r c i s i n e d e m e k h e y r i , A l l a h bi¬ 

lir M a l i y e Veki l i g e l e c e k . H ü k ü m e t t e n , bir aydır Z ü -

b ü k z â d e ' y e m e k t u p yazar larmış. M e k t u p t a «Aman i b -

r a a m Bey» d e r l e r m i ş . «Biz bu iş ler i k a r m a n ç o r m a n 

e d i p y ü z ü m ü z e g ö z ü m ü z e bulaşt ı rd ık . İşler ç o r b a y a 

d ö n d ü . İç inden çıkamaz o l d u k . Yedi d ü v e l e v e c ü m l e 

e c n e b i y e m i l l e t i n e rezil olacağız. A m a n Z ü b ü k z â d e , 

g a y r i m e d e t s e n d e n . E v e l a l l a h , s o n r a sana g ü v e -

(*) «Heyri» : Bu konuşmalar ın geçt iği yerlerde çok sık 
ku l lan ı lan bir ünlemdir. «Hieri», «hiğeri» gibi söyle¬ 
nir. «Hey a r k a d a ş , birader, yahu» gibi bir ünlemdir. 
«Herif» yada «hey herif», «hey oğul» dan bozma ol¬ 
duğu sanılır. Çünkü o d o l a y l a r d a bu ünlemler de ko¬ 
nuşma arasında çok sık geçer. 



rtiyoruz. Bizi garip koma! Seninle meşverete gayetle 
ihtiyacımız var, İlk tirene atla, acele Ankara'ya gel. 

Yetiş Zübükzâde İbraam Bey...» 
— Evet, benim de duyduğum aynen böyle. Hü

kümet Zübükzâde'ye yazmış, yazmış, bir cevap ala¬ 
mayınca, sonunda ibraam Bey'e elçi gönderesiymiş... 

— Koca bir memleketin bir icik akıldânesî şu bi¬ 
zim Zübük... 

— Hele bak şu bizim Zübükzâdemize... Koca 
bir hükümetin mektuplarına neden iki satır cevap ver¬ 
mezmiş? Ulan, hükümeti kızdırıp bizi baba oca¬ 
ğından sürgün ettirecek, gördün mü rezili sen... 

— Ne? Kim sürgün edecek? Hükümetin haddine 
mi kalmış Zübükzâde'ye karşı gele... 

— Anladık, iyi. Yalnız, ne de olsa başımızda hü¬ 
kümet diye bulunmuşlar bir kere... İnsan iki satır ce¬ 
vap da mı veremez hükümet mektubuna? 

— Vermez ya, vermez. Sen bu bizim Zübüğü-
müzü az mı belledin heyri... Vaktinde hükümete bü¬ 
tün bu olacakları bir bir yazıp anlatmış. Hükümete 
aynen «Etmen, eylemen arkadaşlar» demiş, «bunun 
sonu boka varacak» demiş. «Siz gelin beni dinleyin, 
bu kafayı değiştirin» demiş. Demiş her bişeyi demiş 
ya, gelgelelim hükümette anlayacak zihin olmadığın¬ 
dan, dinletememiş. Bunun üzerine bizim Zübüğümüz 
hükümete küsmüş. Hükümete «Bundan kelli ne der¬ 
diniz varsa görün, benimle de selâmı sabahı kesin» 
demiş. Gel zaman git zaman hükümet işi sarpa sar¬ 
dırınca, Zübükzâde'ye amana düşmüş. «Sen bize 
hiçbir vakit küs olamazsın. Bu bir memleket vazifesi¬ 
dir. Bize acımasan da memlekete acı. Madem sen, 
buraya gelmem dedin, öyleyse biz oraya geliriz» di¬ 
ye haber iletmiş. İşte bizim Zübükzâde'mize gelen 
misafir, böyle bir misafirdir; hükümet elçis i . . . 
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— Alay e d i n , alay e d i n b a k a l ı m . . . H ü k ü m e t i n 

m e k t u b u , Z ü b ü k z â d e ' n i n e l i n d e . M e k t u b u g ö r e n , o ¬ 

kuyan v a r , s e n n e d i y o r s u n h e y r i ? 

— Yaa... A c e p Z ü b ü k z â d e ' y e g e l e c e k o lan v e k i l 

m i y m i ş ? 

— T ö v b e d e ! Vek i l g e l i r s e , b e n i m b i l d i ğ i m Z ü -

b ü k z â d e k a f i y e n k a b u l e t m e z , kapıs ından k o ğ a r . İlle 

b a ş v e k i l ister. 

— H e y r i , göz g ö r e g ö r e , ev ime h ü k ü m e t erkânı 

g e l d i d i y e r e k t e n b ü t ü n kasabayı k a n d ı r a c a k , h e mi? 

S o n r a d a h ü k ü m e t e akıl v e r d i m diye g e r t g e r t g e r i ¬ 

n e c e k . U l a n , senin v e r d i ğ i n akıl la k ü ç ü k s u d ö k m e ¬ 

ğ e g i d e n , k a d e m h a n e n i n ç u k u r u n a d ü ş e r b e . . . 

— H e y r i , Z ü b ü k z â d e İ b r a a m ' d a k i ne kele s ü r ü ¬ 

l e c e k bir akıl... Şu y a l a n l a r a i n a n a c a k bir avanak çıkar 

mı? K a s a b a k u r u l d u k u r u l a l ı , t o p r a ğ ı m ı z a bir v e k i l a¬ 

yağı d e ğ m i ş mid i r a c e p ? 

— D e ğ m i ş t i r . Hi laf s ö y l e m e k olmaz. Siz g e n ç 

o l d u ğ u n u z d a n bi lmezsiniz. Rıza B e y iy isini bi l i r . C u m ¬ 

h u r i y e t i n i lânında bir v e k i l g e l m i ş t i r . Ş a r k a bir y e r e 

g i d e r m i ş . B a ş k a y o l o l m a d ı ğ ı n d a n , n e yaps ın f ı k a r a , 

o t o m o b i l l e b u r a d a n g e ç t i m e c b u r i . 

— G ö r d ü n mü i ş t e , o n u n da ayağı d e ğ m e m i ş 

t o p r a ğ ı m ı z a , o t o m o b i l i n i n t e k e r i d e ğ m i ş . 

— Hayır, ayağı da d e ğ m i ş t i r . O zamanın y o l l a n 

ş i m d i k i n d e n b e s b e t e r . Ş i m d i kalaycı K ö r N u r i ' n i n 

dükkânın ın o l d u ğ u y e r var y a . . . İşte orasını su bas¬ 

mış. O r t a l ı k ç a m u r batak. B i r o t o m o b i l ç a m u r a bat¬ 

mış, i ç i n d e k i l e r çığırışıp d u r u y o r . Del ikanl ı l ık v a k t i ¬ 

miz. Paçalar ı sıvayıp d a l d ı k b a t a ğ a , v a r d ı k bunlar ın 

y a n m a . E f e n d i y i o t o m o b i l i n i ç i n d e n ç e k i p ç ıkard ık . 

Sırtımıza alıp ç a m u r d a n ö t e g e ç i r d i k . B u n u k a h v e y e 

s o k t u k . «Efendi , n e r d e n g e l i ş , n e r e y e g i d i ş , k i m s i n , 

n e s i n , necisin?» d i y e s o r u p d u r u r k e n , bir d e ö ğ r e n -



d i k k i , her i f v e k i l d e ğ i l m i y m i ş . B a k a r s a n , s e n i n be¬ 

n im g i b i bir a d a m . N e d e n d e m i ş l e r «Sen p ü s k ü l s ü z 

f e s e b a k m a , k e p e n e k a l t ında er yat ıyor. . . » d i y e . . . 

B a k a r s a n h e r i f e v e k i l m e k i l d e m e z s i n c a n ı m , basba¬ 

yağı bir a d a m . İşte b iz im t o p r a ğ ı m ı z a bir o v a k i t v e -

k i ! ayağı d e ğ m i ş t i r . V e o n d a n s o n r a d a A l lah 'a ç o k 

ş ü k ü r toprağımız ı v e k i l v ü k e l â ayağı ç i ğ n e m e m i ş t i r . 

N e d e n d e r s e n ; ç ü n k ü , ş i m d i kalaycı K ö r N u r i ' n i n dük¬ 

kânının o l d u ğ u y e r d e k i b a t a k k u r u t u l d u , y o l o n a r ı l d ı . 

Gelen o t o m o b i l l e r ç a m u r a s a p l a n m a d ı ğ ı n d a n vızır vı¬ 

zır g i d e r - g e l i r l e r , b u r d a e ğ l e n m e d e n g e ç i p gider¬ 

ler. 

— U n u t t u n u z iş te. G e ç e n s e ç i m l e r d e n ö n c e bir 

veki l g e l d i y d i d e , bir n u t u k ç e k t i y d i y a . . . 

— Hâşa. . . O v e k i l d e ğ i l , m e b u s t u . » 

İşte b ö y l e Bey, bu Z ü b ü k z â d e ' n i n ne a l ç a k o l¬ 

d u ğ u n u biz d a h a o z a m a n d a n sez in led ik . B u n d a k i ya¬ 

lan k i m d e v a r ? Bel le k i h e r i f t e k i İngil iz a k l ı . . . Evime 

h ü k ü m e t g e l e c e k d i y e d e ya lan s ö y l e n i r mi? B u Z ü -

b ü k z â d e s ö y l e r . Bu y a l a n l a r hiç mi işine y a r a m a z ? 

Yarar. H e m de nası l . . . Her i f , h ü k ü m e t i n g ö l g e s i n e 

g i r d i m i , bu k ü ç ü k y e r d e bir h ü k ü m e t de o o l u r çı¬ 

kar. Vek i l g ö l g e s i n e sığınınca, . y a n ı n d a k i v e k i l kaç 

p a r a eder. 

YA MEBUS OLURSA... 

Ebe Hayriye Hanım şöyle 

anlat ıyordu : 

«Ah "evlâdım, o n d a n y a k a s i l k m e y e n mi var. . . 

Sen y e n ! g e l d i n , d e d i k o d u y a p m ı ş o lmıyay ım. A m a 

bi r g ü n seni de kandır ır d i y e a n l a t m a m lâzım. 



B e n d e ar t ık bural ı o l d u m sayılır o ğ l u m . Sekiz 

s e n e d i r buraday ız , insanın n e r d e karnı d o y a r s a , ora¬ 

s ı vatan ıyrmş. B i z i m k i y l e İs tanbul 'da e v l e n m i ş t i k . 

H a s t a l a n d ı . B u r d a bağı b a h ç e s i v a r m ı ş , b a b a d a n kal¬ 

m a evi varmış. H e p s ö y l e r d u r u r d u . H a s t a l a n ı n c a , 

h e m hava t e b d i l i o l u r , h e m d e g e ç i m i m i z e bir m e d a r 

o l u r d i y e k a l k t ı k , g e l d i k b u r a y a . . . Gel iş imizden ü ç a y 

s o n r a d a ö l m e d i m i . . . D e m e k , d o ğ u p b ü y ü d ü ğ ü y e r i n 

t o p r a ğ ı ç e k m i ş . Rahmetl iy i t o p r a ğ a v e r d i k t e n s o n r a , 

bir daha d a b u r a d a n ayr ı lmadık işte. D e m e k , i ç e c e k 

s u y u m u z , y i y e c e k e k m e ğ i m i z b u r a d a n k e s i l m e m i ş . 

K ı s m e t i ş t e . . . K o c a d a n biraz bağ b a h ç e , bir d e işte 

bu ev k a l d ı . Kızım da ö ğ r e t m e n ç ık t ı . O da b u r a d a 

i l k o k u l ö ğ r e t m e n i . 

Fakir f u k a r a y e r i d i r a m a , bakmayın böy le o l d u ¬ 

ğ u n a . İnsanları ç o k iyidir. Yalnız şu Z ü b ü k z â d e ol¬ 

m a s a . . . Ah o Z ü b ü k z â d e , ah o Z ü b ü k z â d e . . . 

B i r t a r i h t e bu a d a m a h e r nasılsa üçyüz lira b o r ç 

v e r m i ş t i m . Daha o zaman e v l e n m e m i ş . Anasıyla da 

aramızdan su sızmıyor. G e c e g ü n d ü z b e r a b e r i z . Der¬ 

ken bir de d u y d u k k i e v l e n m i y o r m u . . . D ü ğ ü n hazır¬ 

l ıklarına başlamışlar. Anasına «Oğlun e v l e n m e s i n i 

b i l iyor. D ü ğ ü n d e r n e k y a p a c a ğ ı n a kızımın üçyüz lira¬ 

sını v e r s i n ö n c e . B e n i m kızım, o parayı ö ğ r e t m e n l i k 

maaşından bir bir b i r i k t i r d i » d e d i m . Biz d e d i ğ i m i z l e 

kaldık. Parayı v e r m e d i l e r . Z ü b ü k z â d e d e e v l e n d i . N e 

y a p a l ı m , A l l a h m e s u t e t s i n . . . Lâkin biz im para ne o¬ 

lacak? B e n b u n a h a b e r y o l l a d ı m : «Kızımın parasını 

v e r e c e k s e v e r s i n , y o k s a , o n u b ü t ü n m e m l e k e t e rezil 

eder im.» 

B e n i m k i s i de akıl işte. H e r i f öy le r e z i l l i k l e r d e n 

u t a n a c a k g i b i d e ğ i l . H a t t â , rezil e d e b i l s e k «aman ne 

i y i , p r o p a g a n d a m ı yapt ı lar . B i r de. üste ne v e r s e k de 

haklar ın ı ödesek! . . » d i y e c e k . . . O t a k ı m d a n bir r e z i -
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lin rezili... Ben haberi gönderir göndermez hemen o 
gün anasıyla kızkardeşi bize geldi. Belli ki kendisi 
göndermiş. Bizi düğüne çağırmadıklarını hiç yüzle-
medim. Suratımı iyice astım. Yarım ağızla şöyle, 

— Hoş geldiniz... Nasıl oldu da böyle bizi hatır¬ 
ladınız... Soğuk sular mı dökel im, sıcak sular mı? 
diye bir güzel alay ett im. 

Ben daha para lâfını açmadan anası, 
— Aman hiç sorma Hayriyanım, dedi, başımıza 

gelenleri bir bi lsen... Hükümet bizim evde konukla-
yacak. Duymadın mı yoksa? Ayol günlerdir bizim ev¬ 
de dur durak yok. 

Kızım bana bir göz ett i . 
— Ne hükûmetiymiş bu? 
Bir anası söylüyor, bir kızı: 
— Basbayağı, bildiğimiz hükümet işte... Hükü¬ 

metin hepsi, bizim oğlanın can beraber arkadaşı. 
— Mektup geldi Hayriyanım teyze... Hükümetin 

mektubu. Ağabeyim mektubu okuttu bana. Vallahi 
gözlerimle gördüm. 

— Kız, söylesene ne yazıyordu hükümetin mek¬ 
tubunda? 

•— Mektupta ne yazar işte, selâm kelâm diyor. 
«Sıhhat ve afiyette olmanızı beş vakitte niyaz ede¬ 
rim» diyor. «Biz bu işlerden son derece darda kal¬ 
dık. Yakında sana danışmağa geleceğiz» diyor. 

— Başka bir şey daha diyordu ya, kız? 
— Başka «Okuyan efendiye ve mektubu dinle¬ 

yenlere mahsus selâm» diyor. 
Ana-kız bir başladılar, ben ağzımı açıp para lâfı 

edemedim. Anası, 
— Hayriyanım, dedi, bu gelin bizim oğlanın is¬ 

tikbalini köriett i . Benim İbraam öyle diyor. Hükümet¬ 
teki arkadaşları «Seni ille mebus çıkaracağız. Sen bu 
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memlekete çok lâzımsın. Vücudundan istifade edece¬ 
ğiz» diye benim İbraamı zorluyorlarmış. İbraamcık, bu 
karı yüzünden bir türlü mebusluğu kabul edemiyor. 
Kan benden besbeter cahi l , üstelik kubat... Hiç me¬ 
bus karısı olacak bir hali yok. «Ben bu karıyı Anka¬ 
ra'ya nasıl götürürüm» diyor İbraam. Sonunda bu ka¬ 
rıyı boşıyacak. Biri ikisi yok Hayriyanım, boşayacak. 
Deve boynundaki çan bile «dengi dengineee, dengi 
dengineee!» dermiş. Bu bizim gelin soyhası, mebus 
dengi mi? 

— Bütün kasaba eşrafı , ileri gelenleri her sabah 
ağabeyime selâm verir, hepsi sayar, hatırını sorar, 
öy le ya, mebus olacak bir adam. Sabahları kapımızın 
önünden geçip geçip dururlar. Ama ağabeyim yüz 
vermiyor yoksa... 

— Hiçbirine değil de, şu Çiftverenoğlu Hamza'-
nın selâmını almaz mı, cinim başıma toplanır. 

— Söyledi ya anne, ağabeyim ne dedi? 
— öyle ya, dedi. «Bırak dürzüyü ana, selâmını 

almıyacağım ya, selâm Allahındır. Ondan kabul edi¬ 
yorum» dedi. İyi. O neyse. Ya Rıza Beye ne demeye 
selâm verir? 

— Anne, sana kaçtır söyier ağabeyim. «Bırak 
selâm veri lecek herif değil a, burda kaymakam kâti¬ 
bi bulunmuş biyol. Selâmını almamak olmaz» demez 
mi? 

Biz artık üçyüz lira alacağımızı unuttuk. Ağzımı¬ 
zı açıp da, ne oldu bizim üçyüz lira diyemiyoruz. Evet, 
inanmaya inanmıyoruz ama, ya doğruysa... İnsanın 
içine bir kurt düşüyor. Kaymakamından, belediye re¬ 
isinden, hâkimine kadar, her sabah kapısının önünde 
geçit yaparlarmış. Olacak iş değil. Ama olmaz deme, 
olmaz olmaz demişler. Bizim memlekette olmayacak 
iş mi var? Sahiden hükümette bir tanıdığı var da, b u -
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nu mebus yapacaklarını da duymuşlarsa, inanırım, 
bu Zübükzâde denen adamın önünde, selâm vermek 
değil, takla atarlar. Şimdi üçyüz lirayı istesek, olma¬ 
yacak... Olur da, dedikleri doğru çıkar, mebus olur¬ 
sa, bize buralarını dar eder. Biz, ana-kız iki garip ka¬ 
d ı n . . . 

Belki de karısını boşayacağı dâ doğrudur. Alt ya¬ 
nı görgüsüz, cahil kadın. 

Kadın dediğin, erkeğin elinin k i r i . . . Boşayıp eli¬ 
ni yıkadı mı, b i t t i . Okumuş-yazmış bir kız alır, öyle 
ya... Bu adam bikere siyasete gözünü dikmiş. Böyle-
sinden korkulur. Bunun yapmıyacağı kötülük yoktur. 

Uzatmıyalım oğlum, biz alacağımızı isteyemedik, 
elimizi ağzımıza kapatıp sustuk. 

Aradan iki-üç gün geçt i . Bir akşamüstü Zübükzâ-
de bizim sokaktan gidiyor. Halbuysa yolu burası de¬ 
ği l . Selâm verdi. 

— Nasılsın Hayriyanım Teyze? dedi. 
Ayaküstü biraz konuştuk. Çok sıkıntıdaymış. 

Bir-iki güne kadar nerdeyse hükümet kendisine adam 
göndşrecekmiş. Hükümeti ağırlamak kolay mı? Şim¬ 
diden dünyanın mesarifini yapmış... 

— Kendim için bişey değil. Kendimi düşündü¬ 
ğüm yok, velâkin kazamızın şerefini düşünüyorum. 
Hükümet bizi bir adam saymış, değil mi ya... Ona 
göre ağırlamak ister. Bu iş esas belediyenin, kayma¬ 
kamın, partinin vazifesi... Hangisinde hayır var k i . . . 
Ama bu, resmî bir ziyaret deği l , hususî, şahsıma ge¬ 
liyorlar. Eh, bugüne bugün... 

Cebinden çıkartıp mektubu da gösterdi . Benim 
kız mektuba baktı. Sahiden resmî bir mektup değil 
miymiş? üstünde resmî başlık var. 

— Aman İbraam Bey, bu iş hepimize düşer. Be¬ 
nim kızın dişinden tırnağından artırıp bir ikt irdiği biraz 
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parası var. Bir y a n a beşyüz l i racık k o y m u ş u z nasıl¬ 

s a . . . Elin açı l ınca v e r i r s i n . N e o l a c a k . . . H ü k ü m e t e 

karşı seni m a h c u p e t m e k bize de ayıp.. . 

— A m a n t e y z e , i s t e m e m . . . Ben size y a r d ı m 

e d e c e k k e n , nasıl o l u r ! . . . S e n bırak a l l a s e n , ben bir 

ç a r e s i n e b a k a r ı m . Şu biz im adamlar ımızda akıl mı 

var? Ben m e b u s o l s a m , k imin için o lacağım? K e n d i m 

için m i , b u r a insanı iç in mi? Hiç b u n u d ü ş ü n e n y o k . . . 

Parayı almaz. Biz yalvarırız, a m a n a l , d i y e . . . 

N e r d e n b i l i r s i n iç yüzünü? Anası g e l i r der, «kasaba¬ 

nın i leri g e l e n l e r i h e r s a b a h o ğ l u m a s e l â m verir .» Kız-

k a r d e ş i ge l i r d e r , «ağabeyim karısını boşayacak.» 

K e n d i s i , « H ü k ü m e t m i s a f i r i m olacak» der. M e k t u b u 

d a c e b i n d e , g ö s t e r i r . İ n a n m a m a k m ü m k ü n mü? İnanı

lacak g i b i d e ğ i l ama, insan, ya o l u r s a , d i y e inanıyor 

i ş t e . . . 

— A m a n a l ! d i y e ya lvar ı r ım. Parayı almaz. Bu¬ 

n u z o r l a kapıdan s o k t u m i ç e r i . 

— İbraam Bey, al şu parayı ! . . 

— T ö b e , a l m a m . . . 

— Canım, kasabanın ş e r e f i n i d ü ş ü n . A l , d i y o 

r u m . 

— A m a n Hayr iyanım Teyze, sen bir du l karısın. 

Ayıp o l u r c a n ı m , biz sana v e r e c e k k e n , o l u r m u h i ç . . . 

Bir d u y a n o l u r s a , k e p a z e l i k . . . 

— A y o l k i m d u y a c a k m ı ş . A r a m ı z d a bir sır. K ö r 

o layım k i m s e c i k l e r e s ö y l e m e m . 

— Olmaz. B a n k a d a n ç e k e r i m . Ş ü k ü r A l lah 'a, 

b a n k a d a paramız var. 

Bir t ü r l ü almaz. N e r d e y s e s a ç s a ç a , b a ş b a ş a d ö -

ğ ü ş e c e ğ i z . 

— A! d i y o r u m o ğ l u m . Biz senin y a b a n c ı n mıyız? 

N e y s e e f e n d i m , o i t iş-kakış aras ında, beş t a n e 

y ü z l ü ğ ü b e n b u n u n c e k e t c e b i n d e n içer i a t t ı m . B u n -
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c a n ö n c e k i üçyüz l irayı v e r i r k e n d e b ö y l e o l m u ş t u . 

Parayı zor ia p a l t o c e b i n e t ı k m ı ş t ı m . 

Biz b u n a b ö y l e c e beşyüz d a h a k a p t ı r d ı k m ı ! . . . 

D ü ş ü n o ğ l u m , o zamanın beşyüz l i rası , ş i m d i n i n b e ş -

bini eder . O üçyüz le, o beşyüz le b i t s e ne â lâ . . . Biz 

iki g a r i p kadın, bu a l ç a k h e r i f e d a h a ne p a r a l a r kap¬ 

t ırdık, ü s t e l i k , karıyı d a b o ş a m a d ı m ı ! Vay başıma 

g e l e n l e r , vay b aş ıma. . . 

A h , a r a d a n k a ç yıl g e ç t i . . . Ne o üçyüzü alabi l¬ 

dik, ne b e ş y ü z ü . . . D a h a da k a ç y ü z l e r k a p t ı r d ı k . . . 

Z ü b ü k z â d e m i , o n d a n y a k a s i l k m e y e n m i v a r ? 

ÜÇ KOÇ YİĞİT ÇİKTİ YOLA! 

T ü c c a r d a n Emin Efendi 

şöyle anlat ıyordu : 

A lucan' l ı S a b r i A ğ a pazara g e l m i ş . Kalaycı Kör 

N u r i ' n i n d ü k k â n ı n d a s u r d a n b u r d a n k o n u ş u r k e n , 

— N u r i E f e n d i , s e n adamın hasısın. Ç ü n k ü ağ¬ 

zın ç o k lâf y a p m a z . B u n d a n ö t ü r ü sana bir akıl danı¬ 

ş a c a ğ ı m , d e m i ş . 

Kalaycı N u r i ' n i n , h a k i k a t , ağzı ka labal ık d e ğ i l d i r . 

Ve lâk in o g ü n h i ç de k o n u ş m u y o r . Ağzını b ı ç a k aç¬ 

mıyor. 

— Bir e m r i n mi v a r d ı S a b r ' a ğ a , b u y u r ! d e m i ş . 

A l u c a n ' l ı S a b r i Ağa'n ın d e r d i b ü y ü k . K o m ş u k ö y 

S e v c e n ' l i l e r l e y a y l a m e s e l e s i n d e n o l d u m olasıya ara¬ 

ları açık. İki k ö y yaylay ı b i t ü r l ü b ö l ü ş e m i y o r l a r . Bi¬ 

r i d e r b e n i m , ö b ü r ü d e r b e n i m . . . B u y ü z d e n a r a d a -
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bir v u k u a t da çıkıyor. İki k ö y d e n de d a m a d ü ş e n de¬ 

l ikanl ı lar var. M a h k e m e d e r s e n s ü r g i t . . . A l u c a n M u h ¬ 

tar ı S a b r i A ğ a d ü ş ü n ü y o r , taşınıyor, bu işi y o l u n a 

k o y s a k o y s a , Z ü b ü k z â d e İbraam Bey koyar, d i y o r . 

E f e n d i m , b u Z ü b ü k z â d e k e n d i l i ğ i n d e n adını ç ıkarmış. 

Heri f h e r m ü ş k ü l ü h a l l e d i y o r , h e r h a c e t i g ö r ü y o r . Zo¬ 

ra d ü ş e n , kapısına v a r ı y o r : «Aman Z ü b ü k z â d e İbra-

am Bey, ne o l u r s a s e n d e n o lur . . . » 

ö y l e y a c a n ı m , b u her i f n e r d e n g e ç i n i r ? Bir ge¬ 

liri y o k , g i d e r i d e r s e n ç o o k . . . Bağı b a h ç e s i mi var, 

ç i f t i ç u b u ğ u mu var, malı m ü l k ü mü var, bir memur¬ 

l u ğ u , maaşı mı var? H i ç b i r şeyi y o k . Bu bir z i b i d i 

Z ü b ü k z â d e . . . 

A l u c a n M u h t a r ı S a b r i A ğ a , Z ü b ü k z â d e İbraam'ın 

namını d u y m u ş , adamının sırtına iki t u l u m p e y n i r l e , 

bir d e s t i p e k m e z , bir b a k r a ç d a y a ğ y ü k l e y i p , Z ü b ü k -

zâde'n in h a c e t kapısına varmış. A m a n İbraam Bey, 

d e m i ş , vaz iyet b ö y l e y k e n b ö y l e . . . 

— H e r k e s bi l i r k i , bu yay la b iz imdir , e c d a t t a n 

k a l m a . . . Adı bi le A l u c a n Yaylası... Hâli k e y f i y e t böy¬ 

l e y k e n , S e v e n c e l i l e r yaylamıza sah ip ç ıkar lar. Ne o¬ 

lursa s e n d e n olur, a m a n ocağına d ü ş t ü k . . . Bunun so¬ 

nu k ö t ü y e v a r a c a k . İki k ö y ü n del ikanl ı lar ı h a r p açıp 

kır ı lacak. A m a n İbraam Bey. . . 

Z ü b ü k z â d e almış sözü : 

— Bu z a m a n , namussuz z a m a n ı . . . K i m s e d o ğ ¬ 

r u l u k üzere iş g ö r m ü y o r . D o ğ r u a d a m ı h i ç b i r işin ba¬ 

şına g e ç i r m i y o r l a r . G a z e t e l e r d e o k u m u ş s u n d u r b e l k i ; 

şu işe, şu işe m ü s a b a k a imt ihanıy la m e m u r a l ınacak 

d e n i y o r . Bu imt ihan d e d i k l e r i ne? N a m u s s u z l u k imti¬ 

h a n ı . . . N a m u s u d ü ş ü k olan s e ç i l i p imt ihanı kazanı¬ 

y o r . A l ç a k l ı k t a üstün olan t e r f i e d i p en baş y e r e ge¬ 

ç i y o r . B e l l i , sizin k ö y h a k l ı . Yayla s i z i n . . . V e l â k i n , 
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- a k n e r d e ? Bu işin u c u n d a para d ö n e r s e o lur . Ver¬ 

gini v e r m e , r ü ş v e t i n i v e r ; b u zaman b ö y l e bir z a m a n . . . 

3 e n size a c ı d ı m . A n k a r a ' d a tanıdığım ç o k . Ve lâk in 

bu sizin iş, m e k t u p l a , t e l e f o n l a o lmaz. Ben kalkıp se¬ 

vabıma A n k a r a ' y a g i t s e m g e r e k . Sağa s o l a para ye¬ 

d i r e c e ğ i z . Başka t ü r l ü o lmaz S a b r ' a ğ a . 

A lucanl ı S a b r ' a ğ a , 

— A c e p bu iş bize kaça pat lar? d e y i n c e Z ü b ü k -

zâde ç o k k ö t ü kızıyor : 

— Ne d e m e k ? O r a s ı bana ait. Karışmayın siz. 

Bu kadar l ık h e m ş e r i l i k y a p m ı y a c a k mıyız? H ü k ü m e t ¬ 

te b u n c a arkadaşımız var, yapışır yaka lar ına, sizin 

yaylanın t a p u s u n u alır g e l i r i m . 

S a b r i A ğ a , k e s e y e davranıyor. Z ü b ü k z â d e , 

— Ş a r t o l s u n , se lâmı sabahı k e s e r i z . . . d i y e pa¬ 

rayı a lmıyor. 

— A m a n i b r a a m Bey, nasıl o l u r c a n ı m . Buyur¬ 

d u ğ u n g i b i bir namussuz zamana kaldık. Rüşvet d ö n ¬ 

m e y i n c e i ş g ö r e n y o k . . . 

'— O da b i z d e n . . . Şanımıza yak ışmaz sizin g i b i 

g a r i p l e r d e n masar i f a lmak. 

— C a n ı m , ta A n k a r a l a r a . . . O r d a kalınır edi l i r . 

Yol parası n e . . . 

— Olmaz d e d i m . Val laha işinizi y a p a m a m . 

N e r d e y s e b i r b i r l e r i n e g i r e c e k l e r . Para o r t a d a . O 

i ter ö t e , ö b ü r ü i ter b e r i . . . Sahipsiz p a r a , ik ib in l ira, 

lâf d e ğ i l . Paranın b ö y l e kepaze o l d u ğ u g ö r ü l m ü ş mü? 

S o n u n d a A l u c a n M u h t a r ı , ik ib in lirayı y a v a ş t a n , Z ü -

b ü k z â d e ' y e g ö s t e r m e d e n , p e y k e m i n d e r i n i n alt ına sü¬ 

rüyor . 

— Al lah s e n d e n razı o l s u n . . . d i y e d u a l a r e d e r e k 

g i d i y o r . 

A r a d a n b i r zaman g e ç e r . A l u c a n l ı S a b r i A ğ a y a y -
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la işi ne oldu, diye gider sorar. Zübükzâde, salt bu 
iş için Ankara'ya gitmişmiş. Aç köpek çok. Açılan her 
aç ağıza para tıkmış... üç bin mi yedirmiş, beş bin 
mi, hesabı belli deği l . 

— Benden yana helâl hoş olsun. Maksadım, 
hemşerilere bir hizmet. Fakat bunlar yemeyle doy¬ 
maz. Kalkıp gene bir gitmeli. N'oldu bizim yayla işi 
diye sormalı... Bunlar hep mideci. . . Gene kesenin 
ağzını açmalı... 

Alucan'lı Sabri Ağa pangınotları çıkarıyor. 
— İyiliğiniz iyilik... Tuttuğun altın olsun. Velâkin 

hiç değilse mesarifi olsun ödemek bize farz. Borcu¬ 
muz? 

— O nasıl söz? Bir duyan olur da aman, Zübük-
zâde hemşerilerine «parayla mı iş görür, vay kıya¬ 
met kopacak, işte alâmet!.. » der. 

Alucan'lı Sabri Ağa peyke minderinin altına bu se¬ 
fer üç bin daha koyuyor. 

Aradan aylar geçer, gene bir haber çıkmaz. Sab-
ri Ağa, arkasındaki adamının sırtında «hedaya», gider 
Zübükzâde'ye. Zübük başlar: 

— Aman Sabri Ağa yanlışlıkla olsun iş başında 
namuslu tek kişi bırakmamışlar, ne dersin.. . Günden 
güne ahlâk bozuluyor. Geçende sizin yayla işi için 
ağır bir mektup yazdım ki, itin önüne bir satırını at¬ 
san da koklasa, it iken kudurur. Hemi de kime yaz¬ 
dım, bildin mi? Müsteşarın ta kendisine... «Pek muh¬ 
terem godoş» diye başladım mektuba. Benim gayetle 
yakınımdır. İçtiğimiz su ayrı gitmez. Samimiyetimiz 
çoktur. Yahu ne dersin, cevap bile vermedi. Sizin 
için kalkıp gene yola düşmek var. Ne yapalım, bir 
kere üstümüze aldık. Hemşeril ik kolay değil arkadaş. 
Sevabımıza yapacağız bu iş i . . . 

Alucan'lı Sabri Ağa işte böylece git gel, git gel, 
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b u Z ü b ü k z â d e d e n e n namussuza o n i k i b i n i ira kaptır ı¬ 

yor . Paranın b e ş b i n i n i , yaylayı k ö y e o r t a malı yapa¬ 

cağız d iye k ö y l ü d e n t o p l a m a m ı ş mı? Köy lü de ya pa¬ 

ramızı, y a t a p u y u , d e m i ş . . . Ç ü n k ü , başlar ı b e l â y a g i¬ 

r e c e k ; S e v c e n i i l e r yaylayı b ı rakmıyor lar . 

A l u c a n M u h t a r ı işte b ö y l e c e a n l a t ı r k e n , Kalaycı 

K ö r N u r i d e saçını başını y o l a r , d ö ğ ü n ü r d u r u r m u ş . 

S o n u n d a S a b r i A ğ a sözünü b i t i r i n c e , Kalaycı Kör N u ¬ 

r i 'ye s o r m u ş : 

— Ş i m d i sana d a n ı ş m a ğ a g e l d i m , bu her i f bizi 

d o l a n d ı r d ı . G i d i p parayı i s t e y e c e ğ i m . V e r i r s e v e r i r , 

v e r m e z s e v u r a c a ğ ı m b u n a m u s s u z u . S ö y l e , n e d e r s i n 

bu işe?.. 

O s ırada Terzi C e m a l de içer i g i r i y o r . C e m a l ' i n 

yüzü m o r a r m ı ş , ağzı k ö p ü r m ü ş , gözü d ö n m ü ş : 

— A m a n C e m a l E f e n d i , ne hal o l d u sana? 

Terzi C e m a l a n l a t ı y o r : 

— A r k a d a ş , s e r i d e n bir akıl a l m a ğ a g e l d i m . Ben 

b u Z ü b ü k z â d e d e n e n alçağı b u g ü n t e m i z l e y e c e ğ i m . 

Beni y a idam e d e r l e r , y a m ü e b b e t hapse m a h k û m 

e d e r l e r . Bunlar ı hep b i l i y o r u m . Yalnız b i l m e d i ğ i m şu 

var. G e r i d e ç o l u k - ç o c u k ka lacak. Ben b u Z ü b ü k z â -

"de'nin v ü c u d u n u o r t a d a n k a l d ı r m a k l a m e m l e k e t i b i r 

m a z a r r a t t a n k u t a r ı y o r u m . A c e p , bu millî vaz i fey i yap¬ 

t ım d i y e , «hidemat-ı vatan iyye» d e n a i leme maaş bağ¬ 

larlar mı, y o k s a hakkımı y e r l e r mi? İşte buna bir ce¬ 

v a p v e r N u r i E fendi k a r d e ş i m . B u bir. İk incis i d e , b u 

z ib id i Z ü b ü ğ ü b o ğ s a m mı g e r e k , b ı ç a k i a s a m mı ge¬ 

rek? Ç ü n k ü , a r k a d a ş , o n u n leşini s e r m e k için harca¬ 

nan k u r ş u n a yazık... Bana ş i m d i l i k bir akıl v e r arka¬ 

d a ş . . . 

Kalaycı K ö r N u r i ' d e akıl v e r e c e k kafa mı kalmış... 

Diz ini y u m r u k l a r , başını iki y a n a sal lar d u r u r m u ş . Bir 

hâl m i o l d u , nedi r b u d ö v ü n m e , d e r k e n Terzi C e m a l 
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anlatmış. Oğlan kardeşi buranın ortaokulunu bitir in¬ 
ce, ille de lise mektebinde de okuyacağım diye tut¬ 
turmuş... Fakir terzi, vilâyete göndert ip de kardeşini 
lisede nasıl okuta? Herif geçiminden acizlik getirmiş. 
Garip terzinin başında yedi nüfus... Birisi buna yol 
g ö s t e r m i ş : 

"— Hükümetin bedava yatılı mektepleri var. Gön-
dert oraya okusun. 

— Yol-yordam bilmeyiz ağam. Bu işe iltimas is¬ 
ter, arka ister... 

— Yahu Zübükzâde İbraam Bey'den iyi iltimas 
mı olurmuş... Hükümet onun bir dediğini iki etmez. 
Yeter ki istesin yoksa... Dilerse eğer, şimdi oğlanı, 
lise mektebine değil, üniversiteye göndertir de hoca 
çıkartır. Zübükzâde gibi var mı heyri? 

Hangi taşı kaldırsan altından Zübükzâde çıkıyor. 
Herifin her bir yerde eli var, hükümetle mektuplaşı-
yor, vekillerle sabah akşam telefonlaşıyor; daha da 
var mı ötesi? 

Terzi Cemal bir koşu Zübükzâde İbraam Beyin 
evine gidiyor: 

— Aman İbraam Ağabey, hâl ü keyfiyet böyle, 
gayri olan senden olur... 

Zübükzâde de, 

— Sen, diyor, hiç kasavetlenme. Vekil sıkı ahba¬ 
bım ki aramızdan su sızmaz. Senii benli konuşuruz. 
Hattâ beni her nerde görse «Vay len Zübük, nerden 
çıktın böyle?» diyerekten boynuma sarılır da öpüşü¬ 
rüz. Böyle ki samimiyetimiz var. Senin kardeşin be¬ 
nim kardeşim demek. Yazarım vekile... Bu işimi yap¬ 
mazsan suratına bakmam, derim. Sen bana bırak o 
i ş i . . . 

Terzi Cemal, sözü sağlam aldı ya, Zübükzâde 
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İbraam'a, kumaşı da kendinden, üç kat elbise dik¬ 
miş. Ibraam parayı veriyor, Terzi Cemal, 

— Aman ne demek, senden de mi para alaca¬ 
ğız İbraam Bey? O para benim ciğerime yapışır. Biz 
senin iyiliğinin hep mi altında kalacağız... diyerek 
parayı almıyor. Zübükzâde kızıyor: 

— Vay, biz her iyiliğimizi parayla mı satıyoruz? 
Ulan düzenbazlar, benim bu memlekete iyiliklerimi 
ödemeye kalksanız, kıçınızda don bile kalmaz. Al şu 
paranı! Bir daha da böyle şey duymıyayım... 

Terzi Cemal, Zübükzâde'den aldığı parayı gene 
onun, yeni diktiği elbisesinin cebine gizlice koyuyor, 
üç elbise böyle gidiyor... Ama Ankara'dan haber yok. 
Terzi Cemal, 

— Aman ibraam Bey, mektep vakti geçecek... 
diye yalvarıyor. 

— Ne, daha oğlanın mektep işi için Ankara'dan 
bir cevap gelmedi mi size? Dur öyleyse, şu vekil ola¬ 
cağa bir iyi döşeneyim... 

Eline kâğıdı kalemi alıyor, başlıyor yazmaya, yaz¬ 
dığını da yüksek sesle okumağa: «Pek sevgili karde¬ 
şim Cibilliyetsiz Osman... » 

— Kime bu mektup, affedersin İbraam Bey... 
— Kime olacak, müsteşarın ta kendine... Sami¬ 

miyiz demedim mi len? 
Sonra ne düşünüyorsa düşünüyor, 
— Mektupla olmayacak, ben kalkıp gideyim An¬ 

kara'ya da senin işini yaptırayım, diyor. 
,Terzi Cemal, Ankara'ya yolcu etmeden Zübükzâ-

de'ye bir de palto dikiyor ki, halis mebus paltosu, tam 
Ankaralık. 

Terzi Cemal, bunları anlattıktan sonra, cebinden 
terzi makasını çıkarmış, söyleniyor: 

— Ulan ben bu herif i , şu makasımla kaput bezi 
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g i b i d o ğ r a m a z mıyım? Sen bir aki l v e r Kör N u r i o ğ ¬ 

l u m , ö ç kat e l b i s e g i t t i , p a l t o g i t t i . . . Her i f bizi göz 

g ö r e g ö r e d o l a n d ı r d ı h e y r i . . . B u g ü n yar ın , b u g ü n ya¬ 

rın d e r k e n , m e k t e p zamanı da g e ç t i . U lan biz bu elbi¬ 

s e l e r i n , p a l t o n u n paras iy le oğlanı m e b u s ç o c u k l a r ı ¬ 

nın m e k t e b i n d e o k u t a m a z mıydık? Söy le N u r i , s ö y l e 

K ö r N u r i , ben bu Z ü b ü k z â d e ' n i n n ü f u s cüzdanını sa¬ 

h ips iz b ı r a k s a m , y e r i mi? 

Kalaycı Kör N u r i ' n i n k o n u ş a c a k d e r m a n ı mı var? 

Diş i ağrır g i b i , başını sağa s o l a d ö n d ü r ü r d u r u r . So¬ 

n u n d a a ç a r ağzını : 

— A m a n h e m ş e r i l e r , ' biz h e p d o l a n d ı r ı l m a m ı ş 

mıyız? Yahu, b i z d e h iç mi akıl k a l m a m ı ş ? C e n a b ı Al¬ 

lah biz im f e r a s e t i m i z i h e p mi başımızdan a ld ı . Biz bu 

z i b i d i Z ü b ü k ' ü n ne namussuz, ne v icdansız o l d u ğ u n u 

b i lmez miyiz d e , bu d ü z e n b a z a g e n e para kaptırırız? 

Vah y a n d ı m , v a h . . . 

M e ğ e r s e m , zavallı K ö r Nur i d e z ib id i Z ü b ü k ' e 

parasını k a p t ı r m a m ı ş mı? Kalaycı Kör N u r i ' n i n d ü k k â ¬ 

nını g ö r m ü ş s ü n ü z d ü r . ü s t ü açık d ö r t duvar. Kapısı 

bi ie y o k d a , f u k a r a kapı d e l i ğ i n e çuval g e r m i ş . Hava 

k a r l a d ı mı, Kör N u r i dükkânın ın bir k ö ş e s i n e sığınır, 

ü s t ü n e d e tavan y e r i n e ç u l - ç a p u t , t e n e k e , m e n e k e , 

el ine ne g e ç e r s e ö r t e r , ka laydı , b a k r a ç y a m a s ı y d ı , le¬ 

h i m d i , g e ç i n i r g i d e r el in f a k i r i . D ü k k â n ı y o l ü s t ü n e 

g e l d i ğ i n d e n B e l e d i y e «İstimlâk e d e c e ğ i z . H e m e n dük¬ 

kânını boşal t !» d e m i ş . Kör N u r i ' n i n e t e k l e r i t u t u ş m u ş . 

K i m e gi ts in? K o ş m u ş Z ü b ü k z â d e I b r a a m ' a : A m a n İb-

r a a m Bey, sen biz im ağamızsın, sen f a k i r f u k a r a n ı n 

b a b a s ı s m , s e n bu k a s a b a n ı n . . . 

Z ü b ü k z â d e için neyin z o r l u ğ u var.. . 

— D u r o ğ l u m , a ğ l a m a . . . O iş kolay, d e m i ş , Be¬ 

led iye Reisi o l a c a k Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza ile a r a m 

açık. Ben bu senin işini t e p e d e n inme y a p t ı r ı r ı m . Ya 
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valiye söylerim, ya da.. , Olmazsa Ankara'ya gideriz 
senin hatırın için. Sen üzme canını heyr i . . . 

Kör Nuri, ölümlük kalımlık diye kuşağının arasın
da sakladığı, kat kat bükülü bütün elli lirayı çıkarıp 
uzatmış : 

— Çok veren maldan, az veren candan ağam... 
Senin Ankara'ya yol. paran bile değil a, bir kahve 
içersin işte. Bu dükkân gitt i mi elimden, ben öldüm 
İbraam Bey... 

Zübükzâde bir kızmış, bir kızmış: 
— Ulan Kör, şimdi öbür gözünü de kör ederim. 

Yıkıl h u z u r u m d a n ! 

Parayı Nuri'nin suratına çarpmış da söylemedik 
söz komamış: 

— Biz bu memleketin bir Zübükzâdesi olup da, 
yabanın garip köründen yolluk mu alacağız? Sen git 
işine, padişah fermanı olsa, dükkânını yıkamazlar. 

Kalaycı Kör Nuri, elliliği geri almış ama, Zübük-
zâde hanesinin kırksekiz parça bakır kap-kacağını 
kalaylamış ki, elli değil, yüzelli liraya yapılmaz. Ayrı¬ 
ca da bakırdan bir hamamtası, bir ibrik-Ieğen takımı, 
bir de kazan hediye etmiş. De ki, Kör Nuri'ye bu işler 
beşyüz liraya patlamış. İş görülse helâl olsun. Bir de 
bu sabah öğrenmiş ki, Belediye yarın dükkânını is¬ 
timlâk edecek, yıkmağa gelecekler. 

Kalaycı Kör Nuri, öbür yanıkları da görünce, o¬ 
caktan demir çubuğu, tezgâhından da demir keskiyi 
kapıp, 

— Yürüyün arkadaşlar! Gayri iş başa düştü, 
öksüz kısmı göbeğini kendi kesermiş. Bu mülevvesi 
temizlemeyince bu memlekete rahat yüzü yok. Bu, 
askerlikten bile ileri bir vatan vazifesidir. Yürüyün, 
şu iblisin işini bitirelim de millet rahata ersin!. . . Hay¬ 
din hemşeriler!... diye bir nara vurup atılıyor öne. 
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öbür ler i daha durur mu? Hepsinin canı yanmış, c i 
ğerleri köz köz olmuş. İçlerinin yanığı dışlarında t ü 
terek, birinin elinde saldırma, öbürünün elinde terzi 
makası, ötekinin elinde demir keski, bunlar, efendime 
söyliyeyim, küfürün binibir para, söğüp sayarak yü
rüyorlar. Bunları bu heyette gören ardlarına takılı¬ 
yor. 

O zamanın Belediye Reisi Çiftverenoğlu Hamza 
da, Zübükzâde'nin can düşmanı ya... Duymuş habe
ri, hemen seğirtmiş. 

Alucan Muhtarı Sabr'ağa, Terzi Cemal, bir de 
Kalaycı Kör Nuri, gözleri dönmüş bu üç yiğit, Zübük
zâde'nin kapısını yumrukla, tekmeyle doğuyorlar, öy
le ki, Zübük'ün kapısı değil, kale kapısı olsa, yıkıp g i 
recekler. Derken kapı açılıyor, silâhlı üç yiğit içeri 
dalıyor. 

Millet kapı önüne üşüşmüş, olacağı bekliyor. 
Çiftverenoğlu Hamza, 

— Tamam, demiş, bunlar Zübük'ü doğram doğ
ram doğrarlar ya, tulum mu çıkarırlar, kuşbaşı edip 
tuza mı basarlar, orası belli deği l . . . 

öç yiğitin içerde kalması yarım saat kadar sürü
yor. İçerde tıs yok. Ne bağıran var, ne çağıran... 

Çiftverenoğlu Hamza, 

— Gördün mü bak, dedi, herife bir eyvah diye¬ 
cek zaman da vermedi gaddarlar. Demek birden en¬ 
sesine binip, bıçağı çaldılar... 

O böyle derken kapı açılıyor, üç yiğit başlan ön
lerinde. 

— Allah senden razı olsun... 

— Allah eksikliğini göstermesin ağam... 
— ömrün uzun olsun... 
Diyerek, Zübükzâde'ye dualar ederek, yürüyüp 

gidiyorlar. 
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B e n i m d ü k k â n a g e l i p bunlar ı anlatt ı lar. K a p ı d a n 

ç ı k a r l a r k e n , ü ç y i ğ i d i n e l l e r i n d e k i s i lâh lar d a y o k m u ş . 

B a n a , b ö y l e b ö y l e o l d u d i y e anlat ı l ınca, 

— Nası l , ben size d e m e d i m m i y d i , heyr i? d e d i m . 

B u Z ü b ü k b e n i m b i l d i ğ i m Z ü b ü k s e , k e n d i s i n i ö ldür¬ 

m e ğ e g e l e n ü ç y i ğ i d i n k ıç lar ından donlar ın ı d a g ö n ü l 

rızasiyle alır, s o n r a d a : «Haydf k o ç l a r ı m , g ü l e güle.. » 

d iye bunlar ı kapıdan salar. B e n d e m e d i m mi size? 

H a k i k a t d e b ö y l e o l m u ş . B u ü ç k o ç y i ğ i t , o lanı 

b i ten i bir hafta k i m s e y e anlatmadı lar . H e r ne k a d a r 

s o r s a k , s ık ışt ı rsak d a , ü s t ü n k ö r ü ş ö y l e d i y o r l a r : 

— İyinin k a d r i b i l i n m e z m i ş , şu b iz im kazamızda 

bir insan mı var... H a s e d i n d e n ç a t l ı y a c a k h e p s i . B i r 

Z ü b ü k z â d e ' y i ç e k e m i y o r l a r y a h u . . . N e y m i ş s a n k i , ev¬ 

liya g i b i bir a d a m . Fakire f u k a r a y a iyi l ik e d i y o r , g ü n a ¬ 

hı da b u . . . 

B i r hafta g e ç e n d e , K ö r N u r i olanı b i t e n i a n l a t t ı , 

ü ç k o ç y i ğ i t e l d e si lâh kapıdan içer i g i r i n c e , Z ü b ü k -

zâde m e r d i v e n başında bunlar ı g ö r ü y o r . D a h a o n l a r 

ağızlarını a ç m a d a n , 

— H o ş g e l d i n i z ağalar, d i y o r , c a n d a r m a kuman¬ 

danı s izden a z ö n c e g e l d i . Ş u o d a d a b e n i b e k l i y o r . 

B i r h a c e t i var b e s b e l l i . İlkin o n u n işini g ö r e l i m , sizi 

de d in ler iz . 

B u ü ç k o ç y i ğ i d i , c a n d a r m a kumandanın ın bekle¬ 

d i ğ i odanın b i t i ş i ğ i n d e k i o d a y a alıyor. K ö r N u r i d i y o r 

k i : 
— Yahu, bir kere heri f c a n d a r m a k u m a n d a n ı 

d e r d e m e z , b e n i m ayaklar ımın bağı ç ö z ü l d ü . Yüzbaşı 

ç ıkar da bizi e l l e r i m i z d e k e s k i , k o c a m a k a s , s a l d ı r m a 

g ö r ü r s e , ç i z m e s i n i n alt ına alır, eze eze y o l k e ç e s i e¬ 

der. A l u c a n M u h t a r ı S a b r ' a ğ a y a b a k t ı m k o r k u d a n he¬ 

r i f in ç e n e s i at ıyor. D i ş l e r i d e t a k m a o l d u ğ u n d a n , ağ¬ 

zının i ç i n d e zıngır zıngır b i r s e s . . . Terz i C e m a l ' i d e r -
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s e n , benzi kül g i b i o l u p , k u r u d ö ş e m e tahtas ına ç ö k 

m ü ş . A n l a d ı ğ ı m d o ğ r u y s a , c a n d a r m a kumandanın ın 

adını d u y a r d u y m a z alt ına k a ç ı r d ı ğ ı n d a n , a y a k t a d u -

ramarnış. Biz o d a y a g i r d i k , kapıyı k a p a d ı k , b e k l i y o ¬ 

ruz. Yandaki o d a d a n onlar ın k o n u ş m a l a r ı g e l i y o r . * 

Z ü b ü k z â d e İbraam Bey d i k d i k k o n u ş u y o r , yüz¬ 

başı a l t t a n al ıyor. 

— Peki y ü z b a ş ı m , sen o h u s u s u hiç m e r a k et¬ 

m e . . . Ben seni d e d i ğ i n y e r e t a y i n e t t i r e c e ğ i m Yaza¬ 

rım a r k a d a ş l a r a . D a h a o l m a d ı , k a l k a r k e n d i m g i d e r i m 

Ankara'ya-*- G ö z ü m ü n içine b a k ı y o r l a r k i , b i r »iş de¬ 

s e m de yaps ın lar d i y e . . / Hepsi hatır ımı sayar. . . E h , 

p a r t i y e e m e ğ i m i z ç o k g e ç t i . Ben s e n i n d e d i ğ i n i yapa¬ 

r ım. S e n i tay in e t t i r e c e ğ i m . Yalnız b e n i m d e s e n d e n 

bir i s t e ğ i m var... 

— Ne d e m e k , i b r a a m B e y , b u y u r , e m r e t a l laşk ı-

na. . . C a n baş ü s t ü n e . . . 

— : B a k y ü z b a ş ı ! B u biz im insanımıza h i ç b i r s e r t 

m u a m e l e y o k . İ s t e m e m . Ben b u r a d a y k e n , kanunsuz 

h i ç b i ş e y i s t e m e m . Anladın mı?" B u n u g e d i k l i n e d e 

b ö y l e c e s ö y l e . Buranın insanı g a r i p t i r . E z d i r m e m . İş

te bu kadar! . . Sen o k e n d i işin için hiç sıkı lma. O n u 

o l d u b i l . Hattâ b u r d a n g i d i n c e başın s ık ış ırsa, o l u r a 

insan h â l i , başına bir d e r t g e l i r s e , h e m e n bana bi ld i r . 

Bir haksızlığa u ğ r a r s a n , t e r f i i n m e r f i i n g e c i k i r s e . . . 

Yaz. Yapt ırmak b o y n u m a b o r ç . . . 

— S a ğ o l İbraam Bey.. . 

— Hadi ş i m d i g ü l e g ü l e . . . H e m ş e r i l e r g e l m i ş , 

h a c e t l e r i var. 

Yüzbaşı, d u a e d e e d e g i t m i ş . İ ç e r d e k i l e r , bu ko¬ 

nuşmayı b ö y l e c e d u y u n c a , 

— A m a n , d e m i ş l e r , biz ne e t t i k y a h u . . . İbraam 

Bey' imiz c a n d a r m a k u m a n d a n ı n a b ö y l e , d e r s e , bize 

n e d e m e z . . . T u u u . . . 



A l u c a n ' l ı S a b r ' a ğ a , saldırmasını kuşağının arası¬ 

n a s o k m u ş h e m e n . K ö r A l i , u p u z u n d e m i r k e s k i y i so¬ 

k a c a k bir y e r b u l a m a y ı n c a , kapının arkas ına gizle¬ 

miş.. Terzi C e m a l şaşkın l ıktan k o c a t e r z i makası el in¬ 

d e , ka lakalmış. 

— H o ş g e l d i n i z a ğ a l a r ! d i y e Z ü b ü k z â d e i ç e r i 

g i r m i ş , bir d e e l i n d e k o c a makası g ö r ü n c e , 

r— Ulan Terzi C e m a l , o e l i n d e k i ne? diye. s o r 

m u ş . , • 

Terzi C e m a l ; 

— Elb isen ney e s k i m i ş t i r İbraam B e y , ö l ç ü n ü al¬ 

mağa g e l d i m , d e m i ş . 

B a k sen ş u şaşkınl ığa, makasla ö l ç ü a l a c a k h e y -

r i . . . Z ü b ü k , 

— B e n e l b i s e i s t e m e m , b ü t ü n kazancımızı sana 

mı yat ıracağız? Lâkin a n a m kadına bir m a n t o ister. 

O n a d i k iyi b ir m a n t o . . . d e m i ş . 

S o n r a A lucanl ı 'ya d ö n m ü ş : 

— S e n i n iş o l u y o r S a b r ' a ğ a . . . K ö y l ü y e m ü j d e y i 

ver. Yaylayı k ö y ü n malı b i ls in ler . 

S a b r ' a ğ a , y a v a ş ç a c ı k , k i m s e y e g ö s t e r m e d e n , 

p e y k e m i n d e r i n i n alt ına beşyüz l irayı s ü r m ü ş m ü ş . K ö r 

N u r i ' y i d e r s e n , o , 

— B e n i m h i ç b i r d e r d i m y o k İbraam B e y ' i m , d i ¬ 

y o r , h e m ş e r i l e r z i y a r e t i n e g e l i r k e n g ö r d ü m , b i r hal 

hatır s o r a y ı m diye ben de o n l a r a kat ı ld ım. Nası ls ın, 

iy isin y a . . . O h o h , A l lah d a h a iyi e t s i n . S e n i y i y s e n , 

biz d a h a iyiyiz... 

B u n l a r kıçlarına b a k a r a k e v d e n ç ık ıyor lar. Biz bu 

işin nasıl o l u p b i t t i ğ i n i g e n e ö ğ r e n e m i y e c e k t i k y a , bir 

t e s a d ü f . . . S ü v a r i c a n d a r m a a s k e r i n i n b i r i , K ö r N u r i ' ¬ 

nin d ü k k â n ı n a g e l m i ş , m a h m u z d e m i r i b o z u l m u ş , o n u 

o n a r t ı r m ı ş . Lâf aras ında, c a n d a r m a kumandanı n ı n 

izinli o l d u ğ u n u s ö y l e y i n c e , K ö r N u r i aymış. 



A l u c a n ' l ı S a b r ' a ğ a , s a l d ı r m a s ı m kuşağının arası¬ 

na sokmuş hemen: Kör Ali, upuzun demir keskiyi so~ 

k a ç a k bir y e r b u l a m a y ı n c a , kapının arkas ına gizle¬ 

miş. Terzi C e m a l şaşk ın l ık tan k o c a terz i makası e l in¬ 

d e , ka lakalmış. 

— Hoş g e l d i n i z ağalar! d i y e Z ü b ü k z â d e i ç e r i 

g i r m i ş , b i r d e e l i n d e k o c a makası g ö r ü n c e , 

— Ulan Terzi C e m a l , o e l i n d e k i ne? diye. s o r 

muş. 

Terzi C e m a l , 

— Elbisen ney e s k i m i ş t i r İbraam B e y , ö l ç ü n ü al¬ 

mağa g e l d i m , d e m i ş . 

Bak sen şu şaşkınlığa, makasla ölçü alacak hey-

r i . . . Z ü b ü k , 

— Ben e l b i s e i s t e m e m , b ü t ü n kazancımızı sana 

mı yat ıracağız? Lâkin a n a m kadına bir m a n t o ister. 

Ona d i k iyi bir m a n t o . . . d e m i ş . 

S o n r a A lucanl ı 'ya d ö n m ü ş : 

— Senin iş o l u y o r S a b r ' a ğ a . . . K ö y l ü y e m ü j d e y i 

ver. Yaylayı k ö y ü n malı b i ls in ler . 

S a b r ' a ğ a , y a v a ş ç a c ı k , k i m s e y e g ö s t e r m e d e n , 

p e y k e m i n d e r i n i n alt ına beşyüz lirayı s ü r m ü ş m ü ş . K ö r 

N u r i ' y i d e r s e n , o , 

, — B e n i m h i ç b i r d e r d i m y o k İbraam B e y ' i m , d i ¬ 

y o r , h e m ş e r i l e r z i y a r e t i n e g e l i r k e n g ö r d ü m , bir hal 

hatır s o r a y ı m diye ben de o n l a r a kat ı ld ım. Nası ls ın, 

iy isin y a . . . Oh o h , Al lah d a h a iyi e t s i n . S e n i y i y s e n , 

biz daha iyiyiz... 

Bunlar kıçlarına b a k a r a k e v d e n ç ık ıyor lar. Biz bu 

işin nasıl o l u p b i t t i ğ i n i g e n e ö ğ r e n e r n i y e c e k t i k y a , bir 

t e s a d ü f . . . Süvar i c a n d a r m a a s k e r i n i n b i r i , K ö r N u r i ' ¬ 

nin d ü k k â n ı n a g e l m i ş , m a h m u z d e m i r i b o z u l m u ş , o n u 

o n a r t ı r m ı ş . Lâf a r a s ı n d a , c a n d a r m a kumandanın ın 

izinli o l d u ğ u n u s ö y l e y i n c e , K ö r N u r i aymış. 



' — A m a n îzinli mi? D e m e . . . İzine y e n i mi g i t t i? -

— N e y e n i s i , b u g ü n y i r m i a l t r g ü n o l d u . B i r a y 

iz inl i . N e r d e y s e d ö n e c e k . . . 

— Yahu, g e ç e n haf ta Z ü b ü k z â d e İbraam .Bey' in 

e v i n d e y d i . . . 

— S e n ya esrar i ç m i ş s i n , ya rüya g ö r m ü ş s ü n . . . 

G ö r d ü n m ü sen Z ü b ü k ' ü n h ü n e r i n i . İçerk i o d a d a , 

k e n d i k e n d i n e m a h s u s t a n bağıra bağıra k o n u ş u r m u ş 

•-Bey. S ö z d e c a n d a r m a k u m a n d a n ı ile k o n u ş u y o r . Son¬ 

ra set.ıni d e ğ i ş e n i - , c a n d a r m a k u m a n d a n ı o lur, k e n d i 

k e n d i y l e k o n u ş u m . u ş . Canını a l m a ğ a g e l e n biz im üç , 

k o ç y i ğ i d i işte b ö y l e kandırmış. H e r i f l e r hak i s t e m e ğ e ' 

g i t m i ş l e r ? Bir de üste v e r m e m i ş l e r mi? Terzi C e m a l , 

Z ü b ü k ' ü n anasına bir m a n t o d i k m i ş . A l u c a n M u h t a r ı , 

m i n d e r i n alt ına beşyüz d a h a s ü r m ü ş . K ö r N u r i d e 

d ö r t t a n e kapakl ı sahan hediye e t m i ş . 

Yâni uzun lâfın k ısası , d i y e c e ğ i m ş u k i , b ir o r d u 

a s k e r ü s t ü n e y ü r ü s e , b u Z ü b ü k z â d e : 

— A m a n aslanlar, sizin k u m a n d a n paşanız be¬ 

n im can c i ğ e r a h b a b ı m , s ö y l i y e y i m d e hepiniz i o n b a ş ı 

y a p s ı n . . . d i y e r e k a s k e r l e r i n e l l e r i n d e k i s i lâh lar ı , h e m 

d e k e n d i s i i s t e m e d e n rüşvet d i y e bıraktır ır. Azra i l , b u . 

h e r i f i n canını a l m a ğ a g e l s e , k e n d i canını k u r t a r m a k ' 

iç in p a b u c u n u n t e k i n i bırakır da zor kaçar. Bey, böy¬ 

le b i r n a m u s s u z u n eşi benzer i n e r d e g ö r ü l m ü ş . . . 

YÜCE YERDEN GELEN HEDİYE 

Otelci Satılmış Bey 

şöyle anlat ıyordu :'. 

G ü n l e r d e n c u m a r t e s i . . . C u m a r t e s i o l d u m u y d u , 

Z ü b ü k z â d e İbraam Bey, i lkin ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i ' n e 



g e l i r . B i r- ik i lâf atar. Biz im de iy ice k a f a m a kızdı yâ¬ 

n i . . . Yahu, n e d i r b u h e r i f i n c a k a s ı n d a n , ş i ş i n m e s i n ¬ 

d e n ç e k t i ğ i m i z . . . Elin z i b i d i Z ü b ü k ' ö n ü n yan ına sâ la-

vatsız var ı lmıyor. H e r i f i n n a m u s s u z l u ğ u n u c ü m l e m i z 

b i l m e k t e y i z . V e l â k i n karşı karşıya g e l d i k m i , her n e 

h i k m e t s e , her i f b i z i m ağzımızı, d i l i m i z i bağl ıyor. Ağız 

mı a ç a b i l i y o r s u n karşıs ında? En k ü ç ü k l â f ı , v e k i l vü¬ 

k e l â . . . A l ç a k g ö n ü l l ü l ü ğ ü t u t a r s a , val i s ö z ü n ü ağzına 

al ıyor. V a l i d e n aşağısına k e n d i s i r ü t b e v e r m i ş k i , ha¬ 

ş a h u z u r d a n , m e c l i s t e n d ı ş a r ı , s ö y l e n e c e k bir söz de¬ 

ğ i l . A r t ı k i y i c e kızdık.. .-Atması dayanıl ır g i b i d e ğ i l . 

O a k ş a m için söz b i r l i ğ i e t t i k . Hep t o p l a n a c a ğ ı z 

Ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i ' n d e , ş u z i b i d i Z ü b ü k ' e bir iyi 

d e r s v e r i p aklını başına g e t i r e c e ğ i z . 

T a h r i r a t k â t i b i Rıza B e y o r d a , Akl ı Evvel B e d i r 

H o c a o r d a , t ü c c a r d a n Emin Efendi o r d a , G e d i k l i İh¬ 

san Efendi o r d a . . . Hep toplanmış ız. A z s o n r a Ç i f t v e -

••enoğlu Hamza Bey' le A l lah S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a 

Efendi d e g e l d i . 

Akl ı Evvel B e d i r H o c a , 

— Biz bu a lçağın a f u r t a f u r u n a ses e t m e z s e k , 

bu biz im başımıza ç ıkar, d e d i . 

T ü c c a r d a n Emin Efendi d e , 

— Evet, d e d i , A l lah k o r u s u n , ş i m d i baş e d e m i ¬ 

y o r u z , s o n r a hiç başa çıkı lmaz. İyisi m i , b u n u n b u r n u ¬ 

nu zamanında iyice k ı rmal ı . Bir d a h a insan sırasına 

g i r e c e k surat ı k a l m a s ı n . . . Yahu nedi r b e ! Bu ne belâ 

başımıza? Evime h ü k ü m e t e lç i g ö n d e r e c e k d i y e mil¬ 

let i kandır ır. H ü k ü m e t i ç i n d e a r k a d a ş l a r ı m var d iye 

h e r k e s i a ldat ır . H ü k ü m e t ş u m e s e l e d e b e n d e n akıl 

danış ıyor d i y e y a l a n s ö y l e r . . . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza B e y , 

" - B u n d a h ü n e r ç o k h e y r i , d e d i , kapısının ö n ü n ¬ 

d e ; s a n d a l y e y e k a r u l u r , d u r u p d u r u r k e n « M e r h a b a 



Kaymakam Bey», «Ve aleykümselam kumandan bey» 
diye havayı-selâmlarmış. Bizim oğlanlar görmüşler 
canim. Delikanlıların maskarası o ldu. 

Allah Selâmet Versin Murtaza Efendi, 
— Şimdi, dedi, buna iyi bir ders verelim ki ku¬ 

lağına küpe olsun. Bunu önümüze alalım, «Ulan sen 
hiç utanmaz mısın bre alçak?» diye başlayıp, bütün 
edepsizliklerini bir bir önüne serip dökel im. 

— öyle olmaz. 
— Ya nasıl olur? 
— O şimdi buraya gelecek. Geldi mi g e l d i . . . A¬ 

dam gibi de duramaz. Atmağa haşlar... Hükümet di¬ 
yecek, efendim, başvekil diyecek, «Beni Ankara'ya 
çağırıyorlar. Bi lmem, gitsem mi ki... » diyecek, f i lânca 
vekilden mektup geldi , diyecek, diyecek oğlu diye¬ 
cek... işte o zaman, daha ağzın', açar açmaz... «Ulan, 
sen hiç utanmaz mısın Zübük oğlu Zübüğü, kimi kan¬ 
dırıyorsun?» diye buna hep bitden gir işel im... 

Gedikli İhsan Efendi, 
—: İsterseniz, şuna iki tokat da atayım, mı? dedi, 

huzurunuzda şuna iki asker şamarı çekeyim ki, ben¬ 
den ebedî bir hâtıra olarak acısını canında taşısın. 
Ne dersiniz? 

— Çok münasiptir... 
Kaymakam kâtibi Rıza Dey söz aldı : 

— Yalnız ben bu işe fi/len karışamam, çünkü 
devlet memuruyum. Ama kalben sizinle beraberim. 
Hani karışırsam, politika yapıyor filân derler. Darıl¬ 
mayın, siz de particisiniz. Bu partici lerden ç e k m e d İ T 
ğimiz mF kaldı? Şimdi bu Zübükzâde, size diş geçire¬ 
mez, memur olduğumdan benimle uğraşmaya kalkar. 
İşte o zaman, töbe, bu herifi keserim. Bana domuz 
kasaplığı ett irmeyin. 

— Çok d o ğ r u . 



Amâlvgel iyor... Tetik d u r u n . . . . -- . » 
Zübükzâde İbraam geldi; selâmı bastı:. 
— Selâmünaleyküm... 
Herkes yüzünü eğdi, yarım ağızla fısladı: i 

— Ve aleykümselam... 
Susuk duruluyor. Gedikli İhsan Efendi, yanında

ki Aklı Evvel Bedir Hoca'ya, 

— Kalkıp elimin tersiyle iki tokat çarpayım mı? 
diye fısıldadı. 

Aklı Evvel Bedir Hoca da, 
— Aman, dedi, durup dururken olmaz. Sabırlı o l , 

şimdi başlar o... 

Başladı da : 
— Gününü söyleseler ya... Günü belli deği l . Ge¬ 

leceksin madem, bilelim ne zaman geleceğini de ona 
göre hazırlanalım. 

Hamza Bey, 
•— Aman İbraam Bey, ne diyorsun oğlum, hangi 

makamdan tutturdun gene, anlayalım... dedi. 

— Canım hiç.".. Ankara'dan mektup aidiydim 
da... Buraya adam göndereceklermiş. Kaç kişi gele¬ 
cek, ne zaman gelecek, yazmamışlar k i . . . Bunlar es
sek be... Bunlar iki kaz güdemez. Aklınca, bizim eş
raflığımızı sınayacaklar. Heheeey, senin gibi beş ta
kım birden gelse kapımıza, Zübükzâde ibraam'ın sof¬ 
rasında yer bulur. 

Tüccardan Emin Efendi alaylı alaylı, 
— Neymiş o Zübük İbraam, gelen kim? diye 

sordu. • 
— Dürzüler... Ankara'dan... Mektup yazmışlar. 
Cebinden çıkartıp da mektubu Emin Efendi'ye 

uzatmaz mı? Vayyy!.. Mektubu eline alınca Emin E-
fendi'nin kaşı gözü oynamağa başladı. Mektubu oku¬ 
dukça, gözleri-fincan fincan büyüdü. Yanında oturan 



LGedıkh ihsan'a uzattı. Aman o Gedikli İhsana bir gör¬ 
sen Bey. Herifin besbelli mektubu okurken askerliği 
aklına geld i , nerdeyse kalkıp esas vaziyete geçecek 
de mektuba selâm duracak. O da mektubu bana'uzat-
t ı . Aldım. Başladım okumağa. Ellerim t itremeğe baş¬ 
lamaz mı? Elimin t i tremesinden mektubu okuyamıyo¬ 
rum. Yalnız mektup kâğıdının başlık damgasını gör-, 
d ü m : Türkiye Büyük Mil let Mecl is i . . . 

Bir de imzaya baktım k i . . . «Türkiye Büyük Mil let 
Mecl is i Dilekçe Komisyonu Reisi.» 

Uzattım Aklı Evvel Hoca'ya. 
Zübükzâde İbraam, 
— Gayet samimi arkadaşımdır... dedi. 
Nee? Bre aman... Arkadaşı da kim? Daha b u -

Zübükzâde'nîn önünde durulur mu? Tüccardan<; Emin~, 
Efendi,: Çiftverenoğlu Hamza Bey'e «Haydi giriş, baş¬ 
la söze!» gibi lerden işmar et t i . O da ona «Sen önden 
başla, ben arkadan gelirim» demeğe göz ett i . O mek¬ 
tubu gördükten sonra kim ne diyebilirmiş? 

Aklı Evvel Bedir Hoca, şöyle bir doğruldu otur¬ 
duğu yerde, yan değişt irdi . Belli ki söze gir işecekt i . 
Bir de öksürdü. Ağzını'açacakken, kapıdan içeri pos¬ 
tacı g i rd i . İlkin toptan bir «selâmünaleyküm» • deyip 
Zübükzâde'ye y ö n e l d i : Elinde süslü püslü sarıp sar¬ 
malanmış b i r ' k u t u . 

- — B i r paketin var İbraam Bey. 
Zübükzâde suratını e k ş i t t i : 
— Gene ne paketiymiş o? 
— Vallâha bi lmem... Eve götürdüm. Bulamayın-' 

ca... Burda olduğunu söyledi teyzem... Şu kâğıdı im¬ 
zalayacaksın, evet, şurasını..'. 

— Kim gönderiyor? Hele oku şu kâğıdı. Benim 
gözüm seçmez. Gözlüğü de almamışım yanıma... 

Gedikli İhsan Efendi, postayla gelen paketin"*üs-



H i n d e k i adpesı k e k e l ı y e r e k o k u d u ; .«Göî&Jerefl : ,-Zır 

r a a t V e k a l e t i - Ankara» . -

Z ü b ü k z â d e , 

— Eksik o lmasın beni sayar. S izden iyi o l m a s ı n , 

ş u v e k i l iyi h e r i f t i r y â n i . . . d e d i . 

Paket i g ö n d e r e n i n k i m o l d u ğ u n u iy ice anl ıyama-

..dtm. Vek i l m i g ö n d e r i y o r , v e k â l e t m i , her neyse, yük¬ 

s e k y e r d e n g e l i y o r . 

Z ü b ü k z â d e İbraam Bey, p o s t a c ı y a b a h ş i ş d i y e 

g ü m ü ş lirayı uzatt ı , 
: — Bir z a h m e t , eve bırakıver.. . d e d i . 

Postacı kapıdan ç ı k a r k e n a r k a s ı n d a n s e s l e n d i : 

ı — Dur h e y r i , d u r . . . A m a n i ç i n d e y i y e c e k m i y e -

c e k o l u r d a . . . A ç ş u n u , y e n e c e k b i r ş e y s e , b u r a d a n 

eve mi g ö n d e r i l i r ? 

Paket aç ı ld ı . İç inden r e n k r e n k ş e k e r , ç u k u l a t a 

ne çıkmaz m ı ! Bir de pusula. 

— O k u ş u n u İhsan Efendi . 

İhsan Efendi o k u d u : 

«Aziz k a r d e ş i m Z ü b ü k z â d e i b r a a m Bey, sensiz 

b o ğ a z ı m d a n g e ç m e d i ğ i n d e n , ç o b a n a r m a ğ a n ı ç a m sa

kızı, b i r k u t u ş e k e r l e m e g ö n d e r i y o r u m . Senin m e k 

t u p t a yazdığın iş i , b a ş v e k i l h a z r e t l e r i n e bizzat s ö y l e 

d i m . Başvek i l hazret ler i " N e d e m e k c a n ı m , ş u biz im 

Z ü b ü k z â d e d e ğ i l . mi? O n u n işi y a p ı l m a y a c a k d a k i -

m i n k i y a p ı l a c a k ? Bir d a h a d o ğ r u d a n bana yazsın, 

y o k s a g ü c e n i r i m . Olmazsa t e l e f o n e t s i n . M e k t u p ya¬ 

z a r s a n , g ö z l e r i n d e n ö p t ü ğ ü m ü s ö y l e " d e d i . Ben d e 

s e l â m ü s t ü m d e kalmasın . d i y e sana y a z ı y o r u m . Bir 

e m r i n o l u r s a yaz, g ö z l e r i n d e n öper im.» 

' Ulan bu nasıl m e k t u p ? Z ü b ü k z â d e ş e k e r l e r i d a -

ğ ı t t ı . , B e l l i k i h ü k ü m e t c a n i b i n d e n g ö n d e r i l m i ş , kay¬ 

makl ı ş e k e r . . . 

Postacı ç ık ınca, G e d i k l i İhsan E f e n d i , y a v a ş t a n 



İbraam Beyin yanına yanaşıp, kulağına fısır fısır bir-
şeyler söylemeğe başladı. Ne kadar da fısırdasa, yaw 
nıbaşımda oturduklarından, konuştuklarını duyuyo¬ 
rum. 

— İbraam Bey, senden başka kimimiz var kar*; 
daş... Kimi kimsesiz kalmışız. Bir hakkımızı ariyan 
mı var meselâ? İşte ben, diyelim, yirmidokuz yıl bu 
vatana hem de bilfiil hizmet ett im. Yahu, emekliye 
ayrılırken göz göregöre hakkımı yediler de üç yıllık 
vatanî.vazifemi saymadılar, ne dersin? Uğraşmadım 
mı? İstida vermedik yer komadım. Hiçbirine cevap 
yok. Benim gibi bir garibin hakkı yenir mi efendi?-Ne-
ye? Çünkü bir arkamız yok. Boşuna mı söylenmiş bir 
söz: «öksüze şamar atmışlar da, vah arkam, demiş... » 
İbraam Bey, senin tanıdığın çok. Çok ne demek ca" 
mm, büyüklerin hepsi akadasın meselâ. Bak işte şah¬ 
sına mahsus hedâya gönderiyorlar. Ne demek şu? Az 
bir şeref mi? Vallaha, seninle bir hemşeri, olaraktan, 
memleketim namına göğsüm kabarıyor. Şu memleket 
kuruldu kurulalı, burdan bir ferde, vekâletten hedâya 
gelmiş mi birader? Sen iyi bilirsin İbraam Bey, öldür 
Allah, ben hatır için konuşan bir namussuz deği l im. 
Amma velâkin, sen, şu memlekete heykeli diki lecek 
bir adamsın. İşte yüzüne karşı dobra dobra bir lâf sa¬ 
na... Şimdi, şu benim- derdime bir çare bulabilir mi¬ 
sin? Ne demek? Şu bendeki kafaya bak yahu? Bu¬ 
labilir misin diye bir de sorarım... Sen de bulamaz-
san, kim bulacak?-Yeter ki, sen iste... 

Gedikli İhsan Efendiy i .d in ledikçe patlayacağım 
hırsımdan. Deminden beri «Müsaade edin de, elimin 
tersiyle şu namussuza iki şamar çarpayım» diyen ah 
çak bu değil mi? Tuu... Vay rezil! 

Zübükzâde, Gedikli İhsan Efendi'nin sırtını sıvaz¬ 
ladı da, 



— O iş kolay, dedi , sen o işi oldu b i l . . . Yalnız 
sen bana eve gel biyol, künyeni bana yazdırt Ben 
onu yaptırırım! Parayı verince ne olmaz? Onu bana 
bırak. Memlekette ahlâk diye bir bok kalmadı emin 
o l . . . Yahu, hakkını almak için rüşvet vereceksin.. . 
Namussuzluk diz boyu. 

— Bunun harcı borcu ne gider, bir bilsek de... 
Hani, aştan yüzünden pahalı çıkar diye korkarım... 

• •..-r- Sus! Ne demek o? İşte bunu senden bekle¬ 
mezdim İhsan Efendi. Biz arkadaş canlısı insanız. 
Dost için yaşarız. Tek, bir hemşerimize iyilik edelim 
de, birkaç kuruşumuz da rüşvet yolunda gi ts in.. . Sen, 
eve gel, eve... 

Gedikli İhsan Efendi, \ 
— Asalet başka bişey... Asalet gibi var mı? di¬ 

ye diye kıçın kıçın gidip yerine oturdu. Tüccardan E¬ 
min Efendi arkada hazır beklermiş. Hemen yanaştı. 
Onun da Zübükzâde ile görüşülecek bir haceti var... 
Kimin yok ki? Onun ardında Aklı Evvel Bedir Hoca 
bekler. 

İçimden «Ulan, gidi namussuzlar!.. » diyorum. 
Asıl dert bende. Sıra vermezler ki, Zübükzâde 

İbraam Beyimize biz de müracaatımızı yapalım. Be¬ 
nim derdim büyük. Madenin işletme imtiyazını bitürlü 
alamıyoruz. Onca para döktük, yedirmediğimiz adam 
kalmadı. Gene de imtiyazı çıkartamadık. İmtiyazı bir 
alsak... 

Zübükzâde'ye anlattım. Benim lâfım yarıdayken, 
— Bana müsaade... Hoşça kalın! diyerek ayağa 

kalktı, gidiyor. 
Lâfım yarıda kalmış, durur muyum? Yolda buna 

iyice anlattım herşeyi. 
Çok iyi olur, yaparım senin işini de, dedi, ne¬ 

mi de kasabaya bir gelir kapısı açılır. Velâkin bu za-



man öyle bir zaman k i , rüşvetsız ad ım mı al ı l ıyor? Su 

d ü n y a batsa d a , kalanlar k u r t u l s a . . . Yahu bu ne vic¬ 

dansız l ık! D a h a h ü k ü m e t kapıs ından g i r e r k e n , paça¬ 

lar ından rüşvet a k a c a k . Dünyanın s o n u g e l d i , h e y r i ; 

K i m d e n a m u s kalmış? N a m u s l u d i y e b i r in i b i lse ler; 

e l ine del i r a p o r u v e r i p t ı m a r h a n e y e t ı k a c a k l a r " c " r t e p * 

b a ş t a k i l e r . . . N e d e n d e m i ş l e r , bal ık baştan k o k a r , d î r 

y e . . . K o k u başı sardı da k u y r u ğ a bi le g e ç t i . : 

Para v e r s e m kızacak. A c a b a hesabı s o n r a d a n 

m ı g ö r e c e k ? ö y l e y a , h e m ş e r i l i k , an lad ım ama, be¬ 

nim için h e m ş e r i d i y e r e k c e b i n d e n r ü ş v e t v e r m e s i , 

o lmaz. B a k t ı m , c e p l e r i n d e c ıgara ar ıyor. H e m e n c ı g a -

ra p a k e t i n i n iç ine b i n l i ğ i k o y u p uzat t ım: 

— Bu p a k e t s e n d e kals ın. B e n d e b a ş k a p a k e t 

var. 

N e y s e , Z ü b ü k z â d e ' y i s e l a m e t l e d i m , g e r i s i n g e r i 

ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i ' n e g i t t i m k i , A l l a h S e l â m e t Ver¬ 

s in M u r t a z a E f e n d i , insanl ık üzer ine ç o k ş i d d e t l i nu¬ 

t u k ç e k i y o r : 

— Biz de insan mıyız a c a p ? B o ş u n a d e m e m i ş ¬ 

ler, e f e n d i , « insanoğlu ç i ğ süt e m m i ş t i r » d i y e . K i m d e n 

iy i l ik g ö r m ü ş s e k ona k e m l i k e d e r i z . M e s e l â ş u ' b i z i m ; 

Z ü b ü k z â d e İ b r a a m Bey. . . Yahu şu a d a m ı n bize. yap¬ 

tığı iy i l ik, ha? H e r k e s e y a r d ı m a k o ş a r , h e m ş e r i d i y e 

can atar. G e n e de k a d r i n i b i lmeyiz de a r k a s ı n d a n söy¬ 

l e m e d i k söz bırakmayız. Şu b i z i m yapt iğ ımız da i n * 

sanl ık mı? 

H e p kat ı ldık M u r t a z a E f e n d i n i n d ü ş ü n c e s i n e : 

— Evet, insanlığımızda e k s i k l i k var. . . 

— Z ü b ü k z â d e g i b i a d a m b u m e m l e k e t e g e l m e d i 

v e g e l m e z . . . 

— Evliya canım.. . 

H e r i f i öve öve bir o l d u k , ş i ş i r e ş i ş i r e g ö k l e r e ç l -



k a r d ı k . D e v r i s i g u n o l d u . /Gene b e ş - o n ktşiöğretmen-; 

l e r - D e r n e ğ i ' h d e o t u r m a k t a y ı z . T ü c c a r d a n . Eroin Efen¬ 

d i , kanat ç ı r p a n h o r o z g i b i , iki e l in i but lar ına v u r a 

v u r a g e l d i : 

— A m a n , . b u ne n a m u s s u z l u k , bu ne c ib i l l i yet¬ 

s iz l ik. . . Yahu biz im m e m l e k e t i n t o p r a ğ ı n d a n böyle" b i r 

aşağıl ık herif nasıl y e t i ş t i h e m ş e r i l e r ? Bu a l ç a k , bi¬ 

z im yüz karamız. Adımızı b a t ı r d ı . Şu k a s a b a n ı n ada¬ 

mıyız d iye insan arasına g i r e c e k yüz b ı r a k m a d ı biz¬ 

d e . Dünyanın taaa ö b ü r u c u n a g i t s e n d e , n e r e l i s i n , 

d i y e s o r s a l a r , s e n de şura l ıy ım, d e s e n , h e m e n «Bil¬ 

d i k b i l d i k , -şu Z ü b ü k ' ü n m e m l e k e t i d e ğ i l ,mi? Ç a b u k 

çık- sınır lar ımızdan d ışar ı . A m a n buralar ın ı da kir let¬ 

me!» d i y o r l a r . Pekiy n'olâcak? Hep y ü z ü m ü z y e r d e 

mi g e z e c e ğ i z ? 

— Ne o l m u ş Emin Efendi , ne var? 

- — Daha ne o l a c a k ? D ü n y a d a n haber in iz mi var? 

Kapt ıkaçt ın ın ş o f ö r ü y l e y â r e n l i k e d i y o r d u k . «Zübük-

z â d e ' n i n g e n e bir o y u n l a r ı var y a , baka l ım ne?» d e d i . 

«Ne o y u n l a r ı o labi l i rmiş?» d e d i m . «Eh ben b i l m e m , 

k o k u s u s o n r a d a n çıkar» d e d i . Oğlanı z o r l a y ı n c a söy¬ 

l e d i ; Z ü b ü k n a m u s s u z u , g e ç e n l e r d e b i r g ü n , kapt ıkaç¬ 

tıya -binip v i l â y e t e g i t m i ş . Ş o f ö r o ğ l a n a , «Ankara'ya 

y o l a ç ı k m a d a n g e l , o t e l d e b e n i gör» d e m i ş . 

Ş o f ö r d e o t e l e g i d i n c e , b u n a , ü s t ü n d e k e n d i a d ¬ 

resi yazılı b ir k u t u y e r m i ş . «Aman, u n u t m a , bu k u t u ¬ 

y u A n k a r a ' d a n p o s t a y a ver» d e m i ş . Posta p a r a s ı n d a n 

ayr ı , b i r de ş o f ö r e on lira v e r m i ş . Ş o f ö r d i y o r k i «İn¬ 

san k e n d i a d r e s i n e k e n d i s i p a k e t p o s t a l a r mı? B u n d a 

b i r o r o s t o p o l l u k v a r y a , bakal ım ne?» Yahu, h e m ş e -

ri ler, b u o r o s t o p o l l u k , d ü n e ğ i n biz b u r a d a o t u r u r k e n 

o r t a y a ç ı k m a d ı mı? Postacının g e t i r d i ğ i ş e k e r l e m e pa-

k e t i - n e y d i ? B u n e d ü z m e c i , b u n e o y u n c u b r e h e m -

ş e r i l e r . . . B a ş v e k i l i n d e s e l â m ı var d i y e bize b u r d a 



v e k i l m e k t u b u o k u t m a d ı mı?- K e n d i k e n d i n e v e k i l vü¬ 

kelâ ağzından m e k t u p yazar. Bizi e ş e k y e r i n e kor. 

E ş e k . y e r i n e , n e d e m e k . . . Biz eşşeğiz b e . . . H e m d e 

ne e ş ş e k ! 

G e d i k l i İhsan E f e n d i , 

— E ş ş o ğ l u eşşeğiz h e m d e . . . d i y e b a ğ ı r d ı , ya¬ 

hu şu biz im b i l d i ğ i m i z z ib id i Z ü b ü k ' e , k o c a b i r baş¬ 

v e k i l , «Göz ler inden ö p e r i m k o ç u m , b i r e m r i n o l u r s a 

a m a n b i ld i r . T e l e f o n u n u da b e k l e r i m » d iye yazar mı? 

Biz bu k u y r u k l u y a l a n a nasıl inandık? K e n d i m i z e e ş e k 

d e s e k , e ş e ğ e ağır h a k a r e t o lmaz mı? 

B e n i m ağzımı b ıçak a ç m ı y o r . K i m e ne d i y e b i l i ¬ 

r im? Bin l irayı k a p t ı r m ı ş ı m . S ö y l e s e m , b i n l i k g i t t i k t e n 

b a ş k a , bir d e ü s t e l i k m e m l e k e t e d e s t a n o l u p di le d ü ¬ 

ş e c e ğ i z d e , torun lar ımız , ahval imiz i b u d e s t a n d a n ö ğ ¬ 

r e n e c e k . A r t ı k b e t i m benz im nasıl a tmışsa, Akl ı Ev-

v e t B e d i r H o c a , 

— H a y d i , biraz çıkal ım dışarı da hava a la l ım. . . 

d e d i . 

D i z l e r i m d e d e r m a n mı kalmış dışarı ç ı k a c a k . . . 

Kızmışım k i , şah d a m a r ı m ı k e s s e l e r , b i r d a m l a kanım 

a k m ı y a c a k ; kanım, i l i ğ i m k u r u m u ş . 

Ah bey, a h . . . Sen bu Z ü b ü k z â d e n a m u s s u z u n u 

bi l i r misin? B i l m e z s i n , n e r d e n b i l e c e k s i r t ? D ü n y a ku¬ 

rula l ı , analar b ö y l e b i r rezil d a h a d o ğ u r m a m ı ş . . . 

Ü Ç G Ü Z E L , Ü Ç Ü D E B İ R B İ R İ N D E N G Ü Z E L _ 

K a y m a k a m K â t i b i Rıza Bey 

şöyle anlat ıyordu : 

Nasıl b u l d u n u z kazamız ı .mual l im bey?. Evet, hoş¬ 

tur, g ü z e l d i r . Kıyıda, s a p a d a kald ığ ından bakımsız, ne 



yapalım.-.. Ş i m d i İ r a n - ş o s e s i g e ç i y o r s a d â , g e n e - d e 

b o ş . Sahips iz kalmışız, bakanımız; e d e n i m i z y o k . B i r 

a r k a çıkanımız o lsaymış, n e ç â r e . . . A d a m , k ö t ü d e 

o l s a , m e m l e k e t i m i z b u l u n m u ş b i r k e r e , bize g ü z ş l ge¬ 

lir. S u r d a n ' b i r haf ta ••••ayl sam," i ç i m e bir a t e ş t i r d ü ş e r 

d e , bir y e r l e r d e d u r a m a m , k o ş a r g e l i r i m . Güzeldir , 

iy id i r insanlarımız, k a l p l e r i . temiz. . . İlle ş u - Z ü b ü k z â -

de. a l ç a ğ ı : d â o îmasaymış. . . Bu h e r i f i n bir bakışı b i le 

b ü t ü n m e m l e k e t i m u n d a r e t m e ğ e y e t e r . B i r . y a k a s i lk-

m e y e n mi kaldı n a m u s s u z d a n , . . O n u n bize e t t i k l e r i n i 

d u y m u ş s u n u z d u r . Duyulmaz o l u r m u , y e d i d ü v e l e 

nam saldı a l ç a k . A m a en k ö t ü s ü n ü biz im M u h a l i f Ka¬ 

d i r E f e n d i y e y a p t ı . B e n d e n i z m e m u r o l d u ğ u m d a n , res¬ 

m e n , h i ç b i r p a r t i y i t u t m a m . A m a m e m u r l u k i c a b ı , ma¬ 

aş az, g e ç i m zor, ister istemez, daimî muhal i f iz . Bu 

K a d i r Efendin in m u h a l i f l i ğ i , b iz im g i b i m e m u r muhalif¬ 

liği d e ğ i l . M a l û m ya, m e m u r kısmı, e k m e ğ i n d e n o l u r 

k o r k u s u y l a , içi a laca, dışı karacadır . H e r k e s i n yanın¬ 

da «Allah bu h ü k ü m e t i başımızdan e k s i k etmesin» 

d e r s e d e , yalnız kal ınca k o l u n u n y e n i n e «Yıkılasılar, 

A l lah alsın başımızdan b ö y l e hükümet i» der. Siz de 

m e m u r s u n u z , öy le d e ğ i l mi? Al lahın b i l d i ğ i n i k u l d a n 

neye s a k l a m a l ı . G e l g e l e l i m bu Kadir Efendin in muha¬ 

l i f l i ğ i , m e m u r takımının m u h a l i f l i ğ i n d e n d e ğ i l . Her i f 

a ç ı k t a n açığa, göz g ö r e g ö r e muhal i f . . . D o ğ m a l ı k sa¬ 

kat ç o c u k l a r misa l i , her i f a n a d a n d o ğ m a muhal i f . Biz 

o n u b ö y l e g ö r d ü k , b ö y l e b i l d i k . . . Hangi h ü k ü m e t ba¬ 

ş a g e ç s e ; o n u n m u h a l i f i . Bak, anla k i , b u r d a k e n d i 

k u r d u ğ u p a r t i i k t i d a r a g e ç t i ğ i g ü n , her i f h e m e n o sa¬ 

bah p a r t i s i n d e n ist i fa e d i p m u h a l e f e t e g e ç t i . Biz bu¬ 

nu "duyunca h e m e n v a r d ı k yanına: 

— A m a n K a d i r Efendi , sen ne yapt ın? Yahu bu 

p a r t i i k t i d a r a g e ç s i n d i y e b u n c a yıl ç e k m e d i ğ i n kal¬ 

m a d ı . O l m a d ı k belâ başına g e l d i . Ş i m d i e n azgın m u -



hai i f fer bi le t e r s yüz e d i p h ü k ü m e t t e n y a n a o l u p küp¬ 

ler in i d o l d u r m a ğ a ç a l ı ş ı r k e n , s e n i n b u yapt ığ ın n e d i r ? 

N e d e s e b e ğ e n i r s i n : 

Bu da o, şu da o. . . Bunlar ın h a m u r u n u n ma¬ 

yası bir. H a n g i s i n d e n h ü k ü m e t k u r s a n , ö b ü r ü n d e n a¬ 

y ırdı , o l m a z h e y r i . . . Kalaycı K ö r N u r i ile Kasap Os¬ 

man y o l d a l a r m ı ş . ö n l e r i n d e n g i d e n kağnının t e k e r i , 

ö k ü z ü n .saldığı y e r d e k i taze f ışkının ü s t ü n d e n g e ç i n ¬ 

c e , f ışkıyı ikiye b ö l m ü ş . K ö r N u r i h e m e n Kasap Os¬ 

man'a «Bak a ğ a fışkıya» d e m i ş , «b i rken iki o l d u . Bu 

da o, şu da o... » 

B ö y l e söze ne d e n i r ? Bir d u y a n o i u r s a k ü l ü m ü z ü 

s a v u r u r . Biz m e m u r insanız ve de k a y m a k a m k â t i b i ¬ 

yiz. 

Yâni Bey, bu h e r i f i n kanında, i l iğ inde m u h a l e f e t 

zehir i var. A l lah v e r m i y e , c ı g a r a g i b i , kahve gi,bi mu¬ 

h a l e f e t e t i r y a k i o l m u ş . M u h a l i f l i k e t m e z s e d u r a m a z , 

başı d ö n e r . 

Gel zaman g i t z a m a n , bu M u h a l i f Kadi r Efendi¬ 

nin başına bir be lâ d o l a n d ı k i , hiç s o r m a . . . Ne bip 

be lâs ı , bir d e ğ i l , iki d e ğ i l , t a m üç b e l â . . . M u h a l i f Ka¬ 

d i r E f e n d i n i n h iç o ğ l u o l m a d ı , üç kızı var. İlk kızının 

adını Yekdâne k o y m u ş . A r k a d a n o ğ l a n o l a c a k d i y e 

bir d a h a . . . O da kız. O n u n adı da D ü r d â n e . . . Gene 

o ğ l a n o l u r d i y e a r d ı n d a n bir d a h a . . . O da kız d e ğ i l 

mi? ü ç ü n c ü n ü n adı da G ü l d â n e . . . üç kız, üçü de bir¬ 

b i r i n d e n güzel kız. B ö y l e s i d i l b e r , a c e m m ü l k ü n d e 

araşan b u l u n m a z . 

B u r a y a b i r zamanlar, gez ic i t e r z i l i k k u r s u gelmiş¬ 

t i nasılsa. Terzi hocası karıyı , h i ç b i r i m i z i n gözü tut¬ 

m a d ı . Ç e n g i g i b i b i r k a r i ; Entar is in in e t e M e r i , dizka¬ 

pağından y u k a r d a . Rüzgâr ü f ü r ü p , e t e k s a v r u l d u muy¬ 

d u , a r d ı n d a k i d e l i k a n l ı l a r y e r e kapanıp, s ö z d e düşür¬ 

d ü k l e r i t e ş b i h t a n e s i n i ar ıyor lar . Terz i l ik hocasını d e -



l ikanl ı lar ç o k t a n d a ğ a k a l d ı r a c a k l a r d ı y a , o zaman b i r 

c a n d a r m a k o m u t a n ı v a r d ı k i peh p e h p e h . . . O n u n kor¬ 

k u s u n a del ikanl ı lar uzaktan karıya işmarı ç a k ı p , ya¬ 

nına s o k u l a m ı y o r l a r . 

H i ç k i m s e karısını, kızını t e r z i l i k k u r s u n a g ö n d e r ¬ 

m e d i . Karı b u r d a b i r haf ta k a l d ı , n e r d e y s e g i d e c e k . . . 

Bu biz im Kadir E f e n d i ; her b i r işe muhal i f y a , s a l t mu¬ 

ha l i f l ik i n a d ı n d a n , t u t t u , üç kızını da bu t e r z i l i k kur¬ 

suna g ö n d e r d i . Kızlar d ö r t a y i ç i n d e b i r o l d u l a r , o n 

p a r m a ğ ı n d a o n h ü n e r . . . İstanbul 'un* m a r i f e t l i g e l i n i , 

bunlar ın y a n ı n d a kaç para eder? D i k i ş - n a k ı ş , h e r b i r 

i ş b u n l a r d a . D i k i n d i k l e r i e l b i s e l e r i g ö r m e l e r ister. Ha-

l i s - m u h l i s t a n g o b i ç i m i . . . B iz im b u r a m i l l e t i , karı üs¬ 

t ü n d e öy le bir g i y i m g ö r m e m i ş . Biz hep şaşırdık. Ay¬ 

nen İstanbul karısı , h i ç b i r f a r k ı y o k . Kızlar b ö y l e g i ¬ 

y i n m e ğ e b a ş l a y ı n c a , b u n l a r buranın del ikanl ı lar ın ı 

k o c a o l a r a k b e ğ e n m e z o l d u l a r mı? Hangi d e l i k a n l ı 

i s t e y e c e k o lsa, kızlar mırın kırın e d i y o r . Kıziarın g ö n ¬ 

lü İs tanbul e r k e ğ i n d e . Evet, M u h a l i f Kadir Efendi kız¬ 

larını b i r k e r e İstanbul 'a atsa, kızlar evvel Al lahın iz¬ 

niyle ç o k k o c a l a r b u l a c a k l a r y a , Kadi r E f e n d i d e kız¬ 

ları İstanbul 'a g ö t ü r e c e k para y o k . D e d i m ya, g a r i p , 

m u h a l i f i n b i r i , parası n e r d e n o lsun? Part isi i k t i d a r a 

g e ç i n c e , d iş in i sıkıp d a k i ü ç g ü n m u h a l e f e t e g e ç m e -

y i p d a y a n a b i l s e paranın anasını a ğ l a t a c a k . A m m a lâ¬ 

k i n , heri f muhal i f o l m a y ı n c a e d e m i y o r . Huyu k u r u ¬ 

s u n , bir k ö t ü huy i ş t e . . . 

Uzatmıyal ım, kızlara k o s k o c a kazada ve kaza¬ 

mızın üç nahiyes i ile şu k a d a r p a r ç a k ö y ü n d e bir de¬ 

l ikanlı b e ğ e n d i r e m e d i k . «Sakla s a m a n ı , ge l i r zamanı» 

d e m i ş l e r . A m a «Sakla kızı, ge l i r zamanı» d e m e m i ş l e r . 

Kızı sak ladın mı k u r u r g i d e r , bir işe y a r a m a z . Yaşları 

b u l d u y i r m i y i , y i r m i b e ş i . . . Onlar ın e m s a l i n i n boylar ın¬ 

ca o ğ u l l a r ı kızları y e t i ş t i . İş işten g e ç t i k t e n s o n r a , kız-
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laf da, Muhalif Kadir Efendi de «Eyvaaahi» diyerek 
bir ellerini dizlerine, bir ellerini, başlarına vurdular ya, 
neye yarar... Kızlar <-Koca, aman koca!» diye, Muha
lif Kadir Efendi dersen «Damat, aman damat!»' diye 
dönüp duruyorlar. Çoktan dağ başındaki yarım akıllı 
çobana da razı oldular ya, çoban bir dönüp baksa... 
Bizim burda kız, körpeliğini eskitti de yirmibeşi bul¬ 
du mu, artık evde kaldı demektir. 

Bizim avratlardan duyduğumuza göre v kızlar ko¬ 
ca derdinden yana yana mum gibi .erimeğe"başlamış?.: 
lar. Babaları dersen, damat diye diye yanıyor. Kız" 
l a r r b i r everse, malını mülkünü, nesi var; nesi yok 
hep damatlara verip bir de keyfinden damat evlerin? 
de ırgatlık edecek. 

Derken efendim, bir de baktık günün bir inde; 
bu bizim Zübükzâde İbraam Bey'le Muhalif Kadir E¬ 
fendinin arasından su sızmıyor.-Geceleri, gündüzleri 
bir geçiyor, can-ciğer olmuşlar. O sıra Zübükzâde 
İbraam daha evlenmemiş. Anlaşılmayacak ne var, 
bell i. Zübük, üç kızdan birini alacak. Zübükzâde'nin 
ne namussuz olduğunu bilmez değil ya, bilir. Bilir 
ama netsin herif?.. Zübükzâde İbraam, Muhalif Ka? 
dir Efendinin evine girip çıkmaya başlayınca, ne der¬ 
sin, kızların bir kısmeti açılsın... Demek, kızların kıs¬ 
meti bağlıymış, Zübük'ten sonra açıldı. Bura eşrafın¬ 
dan Eşref Âğa Yekdâne'yi oğluna istedi. Oğlan, gün
düz hülyasında, gece rüyasında «Yekdâne'm, Yek-
dâne'ml» diye sayıklar dururmuş. Ne dersin Bey, ol¬ 
maz, diye dünürü ters yüzü çevirmemişler mi? Oğlan 
yanıyor, bir babanın bir oğ lu. . . Baba dersen Karun 
gibi zengin. Biz, birkaç arkadaş gitt ik Muhalif Kadir 
Efendi'ye: 

— Aman Kadir Efendi, oğlan senin kız için ya¬ 
nıp tutuşur. Namuslu delikanlı. Hâli vakti yerinde. 



Mırın kırın e d i n c e , - biz işi anladık. Z ü b ü k z â d e , 

e v l e r i n e g i r i p ç ık ıyor y a , Yekdâne, Z ü b ü k z â d e b e n i 

alır d iye u m u t l a n m ı ş , ö b ü r o ğ l a n , b i l d i ğ i m i z b u r a ço¬ 

c u ğ u . . . Z ü b ü k z â d e ' y e g e l i n c e , bir b a k s a n , • İs tanbul 

b e y i sanırs ın. Kıravat t a k m a m ı ş gezmez. K u n d u r a l a r 

b o y a l ı , ayna g i b i . P a n t o l , kal ıptan ç ı k m a ü t ü l ü . 

Biz M u h a l i f Kadi r Efendi 'ye, «Aman e t m e , ey¬ 

l e m e , Yekdâne'y i oğ lana ver» d i y o r u z , o bize b o y u n a 

Zübükzâde'y i övüyor: • • < . • • • 

-rrr Bu o ğ l a n d a akı l v a r e f e n d i , a k ı l . . . G ö r e c e k 

siniz bu İbraam Bey, b iz im b u r a l a r a sığmaz. Halis An¬ 

kara'nın a d a m ı . İşte b u r a y a da y a z ı y o r u m , siz de gö¬ 

r ü n , bu Z ü b ü k z â d e m e b u s olmazsa g e l i n y a n ı m a . İs¬ 

t i k b a l i g a y e t l e p a r l a k . . . , 

A n l a ş ı l m a y a c a k n e var. K o c a g o d o ş , d a m a t d i ¬ 

y e Z ü b ü k ' ü k e s t i r m i ş g ö z ü n e . M e b u s o l a c a k d a , Yek-

d â n e de o n u n karısı o l a c a k d a , karıyı alıp b ü y ü k şe¬ 

h i r lere g ö t ü r e c e k , b u r a l a r d a n k u r t u l a c a k l a r . Kızı ze-

hır l iyen o t e r z i l i k h o c a s ı . . . 

D e r k e n , b i r zaman s o n r a , nasii o l d u y s a , M u h a ¬ 

lif K a d i r Efendiy le Z ü b ü k z â d e ' n i n arası aç ı ld ı . Evet, 

b i r b i r l e r i n i n a l e y h i n d e k o n u ş u y o r l a r ama, yüzyüze d e 

g e l m i y o r l a r . Bu dargın l ık ..uzun s ü r m e d i . Esk is inden 

sıkı f ıkı o l d u l a r . 

Yekdâne'y i o ğ l u n a isteyen a d a m , Kadir Efendi 'ye 

h a b e r * v e r m i ş . D e m i ş k i : 

— O ğ l u m çıra g i b i yanıyor. B e n i m civan o ğ l u ¬ 

m u y a k m a s ı n . M a d e m , Yekdâne'y i v e r m e d i , D ü r d â n e ' -

y i v e r s i n o ğ l u m a . Yekdâne'y le D ü r d â n e , b i r e lmanın 

iki y a n s ı . . . 

s M u h a l i f K a d i r Efendi i l k i n , : 

— K ı z a bir s o r a l ı m . . . d i y o r , iki g ü n s o n r a da, 

— Kızın g ö n l ü y o k . . . d i y e c e v a p v e r i y o r . 

Eşref A ğ a , c ivan o ğ l u n u b u s e v d a , d e r d i n d e n 



kurtarmak için kıydı paraya, hacıya, hocaya, -büyücü¬ 
ye yedirdi parayı. Sonunda Zübükzâde'yle, Muhalif 
Kadir Efendi'nin arası bir daha açıldı... Çok sürmedi, 
bir de duyduk ki, Muhalif Kadir Efendi, partisinden 
çıkıp hükümet partisine girmemiş mi? Ulan bu ne iş... 
Zübükzâde, tutmuş yakasından Kadir Efendi'yi, götü¬ 
rüp partiye yazdırmış. 

— • Eyvah, dünyanın sonu geldi! dedik. 
Tüccardan Emin Efendi, Kadir Efendi'nin candan 

ahbabıdır. Emin Efendi, 
— Herif ne yapsın yahu, dedi, hep kızlarının 

derdine bu işler başına geldi. Bana anlatırken koca 
herif zırıl zırıl ağladı içinin acısından. 

Emin Efendi'ye diyesiymiş ki : 
— Zübükzâde İbraam Bey'in istikbâli parlak. 

Bak göreceksiniz, çok yükselecek. Benimle ahbaplık 
ediyor diye, oğlanı mimlemişler. Düşmanı çok... Her¬ 
kesin gözü üstünde... Ben"muhalefetten sabıkalı bir 
herif im. Benimle ahbap diyerek başı derde girecek. 
Benim yüzümden istikbali kararacak gencin. Yazık... 
Acıdım, benim yüreğim yufkadır, hiç dayanamam. Eh, 
bizde yaş geldi, altmışa dayandı. Bundan sonra mu¬ 
halif olmuşsun ne çıkar, muvafık olmuşsun ne hayır 
gelir. Hiç değilse İbraam Bey'in istikbalini kurtaralım 
dedim hani... 

Hem böyle söyler, hem ağlarmış. Emin Efendi, 
— üstüne varmayın herifin, dedi, dertlinin b i r i . . . 
ö t e yandan da Eşref Ağa'nın oğlu yamyor. Eş¬ 

ref Ağa bir daha haber salmış: 

— Etmesin Kadir Efendi, eylemesin Kadir Efen¬ 
d i , bir yiğit oğlanımdan olacağım. Yekdâne'yi istedik, 
vermedi. Dürdâne'yi istedik vermedi, Güldâne'yi ver¬ 
sin. Ağırlık isterse ağırlık, başlık isterse'başlık, pa¬ 
raysa para, malsa mal... 



Dünüre,- ' . 

— Eşref A ğ a ' y a s e l â m s ö y l e , b iz im e v e r e c e k 

kızımız y o k . . . d i y e kapıyı g ö s t e r i y o r l a r . 

H e r i f i n ü ç kızı d a «Aman k o c a . . . » d i y e y a n ı p 

kül o l u r k e n , ne o l d u b u n l a r a ş i m d i böy le? Bu işte bir 

bit y e n i ğ i var ya, ne? 

İşin iç y ü z ü n ü ş o f ö r İğri N u r i ' d e n d u y u n c a ş a ş t ı k 

d a kaldık. İğri N u r i ' y e ş o f ö r d e n i r y a , ş o f ö r l ü ğ ü n e 

k u l a k a s m a . . . A d ı ş o f ö r , d i r e k s i y o n b a ş ı n d a bir gö¬ 

ren o l m a m ı ş . S e r s e r i l i ğ i n b ü t ü n ş a r t l a r ı ü s t ü n d e t o p ¬ 

lanmış. İ ç k i c i l i k bunda, , karı satışı b u n d a , paray la a¬ 

d a m v u r m a k b u n d a , her b i r rezi l l ik, t ü r l ü d o l a p bun¬ 

d a . . . Kazamızda p e k d u r d u ğ u y o k t u r . U z a k l a r d a , An¬ 

k a r a ' d a , İ s t a n b u l ' d a ; İzmir 'de yaşar. Aşağısı •kurtar¬ 

maz. B u r d a e ğ l e n i p d e n e e d e c e k , b u r a f a k i r f u k a r a 

y e r i . K i m d e n ne k o p a r a c a k . . . İğri N u r i , h a p i s t e n kur¬ 

t u l d u m u , b a b a ocağı diye. m e m l e k e t e a r a d a b i r sılaya 

gel i r . 

O g ü n l e r d e iğr i N u r i g e n e g e l m i ş . Bir g e c e v a k t i 

M u h a l i f Kadi r E f e n d i , İğri N u r i ' n i n anasının evine g i¬ 

d i y o r . Göz ler i ç a k m a k ç a k m a k m ı ş . 

— N u r i Efendi o ğ l u m , d e m i ş , k u r t b i le, k u r t k e n , 

k o m ş u s u n u y e m e z , d e ğ i l mi? 

— Yemez K a d r ' e f e n d i a m c a . 

— Ehl-i i f f e t ve ehl-i ırz ve de ehl-i n a m u s bir 

kız o ğ l a n kızı iğfal e d e n e e r k e k d e n i r mi? 

•s / — D e n i l m e z K a d r ' e f e n d i a m c a . 

— -Peki; i n s a n d a n dışarı b ö y l e b i r canavar ı ne 

y a p m a k g e r e k N u r i Efendi o ğ l u m ? 

— Leşini s e r m e k , d a ğ a s ü r ü y ü p , k u r d a kuşa 

v e r m e k g e r e k . 

— Ulan o ğ l u m N u r i E f e n d i , b a k bu aklını b e ğ e n ¬ 

d i m . A f e r i n ulan o ğ l u m N u r i E f e n d i . Peki , b ö y l e s i n i n 

leşini s ü r ü m e k sevap mı? Bir de o n u s ö y l e bakayım.. . 



' — A n r â t d m a z , b i r s e v a p , K a d r ' e f e n d i a m c a . 

— B u - d a iy i . Ş i m d i s ö y l e ulan Nur i Efendi o ğ - ' 

i u m , s e n bir sevaba g i r m e k ister misin? _ -

— B e n d e k i günahın b a ş k a t ü r l ü t e m i z l e n e c e ğ i 

y o k K a d r ' e f e n d i a m c a . A m a n ç a b u k s ö y l e , hayır l ı .b i r 

iş ç ıkt ıysa hiç d u r a m a m , y o k s a bana b i r s e v a p mı iş¬ 

l e t e c e k s i n ? 

İğri N u r i , bize bunlar ı a n l a t ı r k e n , 

—. Ben o s s a t da lgay ı ç a k t ı m , d e d i , h e r i f i n karın 

ağrısı b e l l i . . . İlâcı da b e n d e . . . 

— N e y m i ş karın ağrısı? 

— Ne o l a c a k , kız lar ı . . . Biz bu işi o l d u m olası bk 

liriz de M u h a l i f K a d r ' e f e n d i , â l e m i kör, h e r k e s i sağır 

sanır... 

M u h a l i f Kadi r E f e n d i ' n i n , Ş o f ö r N u r i ' y e d e d i ğ i n e 

g ö r e , Z ü b ü k z â d e İbraam Bey, anasını K a d r i Efendi¬ 

ler in evine g ö n d e r t i p , b ü y ü k kızı Yekdâne'yi «Alah'ın 

e m r i p e y g a m b e r i n kavliyle» i s t e m i ş . 

K a d r i Efendi , ' İğr i N u r i ' y e d i y e s i y m i ş k i : 

— Biz k a t i y e n razı g e l m e d i k , ö y l e b i r rezi l in re¬ 

zi l ine kız v e r i l i r mi? Anasını h u z u r u m d a n k o ğ d u m . 

Bir d a h a , kızımın adını ağzına al ırsa, b a c a ğ ı n d a n t u ¬ 

tar, apışından ikiye ayır ır ım, d e d i m . A h , İğri N u r i E¬ 

f e n d i o ğ l u m , k ö t ü y l e baş m ı edi l i r? B u Z ü b ü k d e n e n 

ırzı kırık, y e d i v i l â y e t dolaş ıp d a , en d e h ş e t l i hoca¬ 

lara b ü y ü y a p t ı r m ı y o r mu? Bu namussuz, -aracı -karı 

e l iy le, Yekdâne kızıma e ş ş e k di l i y e d i r m e m i ş mi?,. 

Vay o n d a n s o n r a kızın şurasına bir a t e ş d ü ş t ü . G e c e 

g ü n d ü z «Zübük, Z ü b ü k , vay Zübük!» d iye sayık lar o l¬ 

d u . B a k t ı k o l a c a ğ ı , y o k , , kız e l d e n g i d i y o r ; «He» d e d i k 

b u n l a r a , «al da hayrını g ö r . . . » 

M u h a l i f K a d i r E f e n d i , ş o f ö r İğri N u r i ' y e kızlarının 

s e r e n c a m ı n ı a n l a t m a y a b a ş l a m a d a n , o r t a y a bir so¬ 

m u n , bir k u r a n , bir t a b a n c a , b i r d e .tahta ç u b u ğ a t a -



kılı kâğıt b a y r a k g e t i r m i ş . Bu d ö r d ü n ü n ü s t ü n e e l bas¬ 

t ı rarak, anlatt ık lar ını k i m s e y e s ö y l e m i y e c e ğ i n e , İğri 

N u r i ' y e y e m i n e t t i r m i ş . İğri ' N u r i d e y e m i n i n d e d ü r d ü . 

K e f a r e t i n i ö d e m e y i n c e a n l a t m a d ı . D ö r t k e r e y e m i n 

e t t i ğ i n d e n , d ö r t s o m u n u başının ü s t ü n d e d ö n d ü r d ü k ¬ 

t e n s o n r a i t lere atıp y e m i n i b o z d u d a öy le a n l a t t ı . 

Biz işin iç y ü z ü n ü n M u h a l i f K a d i r Efendi 'n in İğri 

N u r i ' y e anlatt ığı g i b i o lmadığını b i l m e k t e y i z . Şöy le o l ¬ 

d u . Kızlar e v l e n e m e y i p k o c a y ı n c a K a d i r Efendi şa¬ 

ş ı r d ı . İşte Q şaşkınl ık la, d a m a t o l a r a k Z ü b ü k z â d e İb-

raam Bey'e göz k o y d u . Evine ç a ğ ı r m a ğ a b a ş l a d ı , ara¬ 

lar ından su sızmaz o l d u . Evde üç kız var, üçü b i r b i ¬ 

r i n d e n g ü z e l . . . Z ü b ü k z â d e , g ö n l ü n ü n ç e k t i ğ i n i beğe¬ 

nip alsın. Her g e c e b e r a b e r l e r , y e m e l e r , i ç m e l e r . . . 

Yâni an l ıyacağın ız ; K a d i r E f e n d i ş a ş k ı n l ı ğ ı n d a n z o r l a 

kızları Z ü b ü k ' ü n k o y n u n a i t e l e d i . Akl ı sıra k e n d i ken¬ 

d ine d i y o r k i : 

— Ulan Kadir, g a y r i enay i l iğ i bırak. B u n c a yıl 

"muhal i f o l d u n d a el ine n e g e ç t i . . . G e n ç l i k neyse ne. 

İşte ö m ü r g e l m i ş g i d i y o r . Hiç d e ğ i l s e kızları k u r t a r , 

rahat ets in f u k a r a l a r . Bu Z ü b ü k z â d e cin g i b i herif. 

C i n l e bir o d a y a k a p a s a n , bu Z ü b ü k c in i ç a r p a r . İs

t i k b a l i d e r s e n ; par lak. Bu heri f iç in B e l e d i y e Reisl iği 

t o r b a d a k e k l i k . M i l l e t v e k i l i o l a c a ğ ı d a y ü z d e yüz. Al¬ 

sın da kız lardan hangis in i al ırsa a ls ın. . . 

Gene Z ü b ü k z â d e sırayı saygıyı u n u t m a m ı ş d a , 

işe b ü y ü k kız Y e k d â n e ' d e n başlamış. G e l e n e k , gör¬ 

g ü d e d i ğ i n işte b ö y l e olur. Yekdâne hele, Z ü b ü k ' e 

b a y g i n . M e b u s karısı o l u p A n k a r a l a r a m ı g i t m e y e c e k , 

A m e r i k a l a r a , A v r u p a l a r a mı, n e r e l e r e ! . . . 

Bir zaman s o n r a Z ü b ü k ' ü n Y e k d â n e ' d e n g ö n l ü 

g e ç i y o r , ö y l e ya c a n ı m , el in z i b i d i Z ü b ü k ' ü kız am¬ 

barının iç ine d ü ş m ü ş . Her g ü n b a l , b ö r e k y e s e insan 

bıkar. A m a nasıl e ts in de ö t e k i kızın tadına b a k s ı n . . . 



Z ü b ü k d u r u p d u r u r k e n b i r g ü n ş ö y l e d e r : 

— Hiç k u s u r a b a k m a K a d r ' e f e n d i a m c a ; senin 

muhal i f o l d u ğ u n h e r k e s ç e b e l l i . B e n i m d e s e n i n ah¬ 

babın o l d u ğ u m ve evine g i r i p çıkt ığım p a r t i m i z i n vi¬ 

lâyet k a d e m e s i n d e n d u y u l m u ş . 

, •• —1 Eee? • • ' ' • 

— • Esi işte b ö y l e K a d r ' e f e n d i , s e n biz im p a r t i y e 

" g i r e c e k s i n . Başka t ü r l ü o lamaz. Ben i s t i k b a l i m i göz 

g ö r e g ö r e k ö r l e t e m e m . . . 

— A m a n o ğ l u m , bu nasıl ış? Yekdâne? Hani nı-

şanlanacakt ın ız? B ö y l e y d i y a k o n u ş m a m ı z . . . 

— Evet, ben s ö z ü m d e n d ö n m ü ş d e ğ i l i m . S ö z ü m 

söz. Lâkin i s t i k b a l i m i d e m a h v e d e m e m . 

Z ü b ü k z â d e ' İbraam b ö y l e c e , M u h a l i f K a d r ' e f e n -

d i n i n e v i n d e n el ini ayağını ç e k i y o r . B e r i y a n d a n üç 

k ı z d a , b i r b i r l e r i n e d ü ş m ü ş l e r , Z ü b ü k İbraam'ı pay e d e -

m e z l e r m i ş . Bir zaman s o n r a , araya b a y r a m mı sey¬ 

ran mı g i r i y o r , her neyse Z ü b ü k z â d e , K a d r ' e f e n d i n i n * -

evine g i d i y o r . Bu s e f e r de kancayı D ü r d â n e ' y e tak¬ 

mış, o n u n l a , n işan lanacak. Kızlar ne o lsa razı . . . Bir 

zaman d a D ü r d â n e ile g ö n ü l e ğ l e d i k t e n s o n r a , 

— P art i de n t azy i k baş lad ı , d i y o r , b e n i m bir azılı 

m u h a l i f i n kızını a l a c a ğ ı m ta A n k a r a ' d a n d u y u l m u ş . 

P a r t i d e n a t a c a k l a r m ı ş bir b a h a n e b u l u p . 

— A m a n d e m e . . . N'olacak? 

— " O l a c a ğ ı b e l l i . Sen d e biz im p a r t i y e g i r e c e k ¬ 

s i n . Senin kızın d ü n y a güzel i o lsa, ben u ğ r u n a istik¬ 

b a l i m i m a h v e d e m e m . . . 

Ş u K a d r ' e f e n d i n i n ç i l e s i n e b a k y a h u . . . Z ü b ü k -

z â d e ' y l e aralar ı g e n e açı lmış. Kızların üçü bir o lmuş¬ 

lar, ille Z ü b ü k z â d e İ b r a a m . . . K a d r ' e f e n d i , bakmış çı¬ 

k a r y o l y o k , İbraam'ın ayağına g i t m i ş . 

— ö l s e m d a h a i y i y d i , d e m i ş , bana bu ö l ü m d e n 



b e t e r . İşte g e l d i m , is ter ç e k v u r b e n i , ister p a r t i n e 

- yazdır, g a y r i , sen in v i c d a n ı n a k a l m ı ş . . . 

• B ö y l e c e kırk yılın kaşarl ı m u h a l i f i , h ü k ü m e t par¬ 

t i s i n e g i r i y o r . Z ü b ü k z â d e İbraam da d a m a t l ı ğ a hazır. 

Ve lâk in b u s e f e r d e paşa g ö n l ü k ü ç ü k kızı ç e k m i ş . 

Bir zaman da G ü l d â n e ' n i n tadına bakıp iy ice hızını 

zaman d e r k e n , kızfar yanar, Kadr'efendi y a n a r . . . üç 

kızın üçü de iki g ö z l e r i iki ç e ş m e «Enişteci im de 

e n i ş t e c i i m . . . » d iye ü n n e r d u r u r l a r m ı ş . K a d r ' e f e n d i , 

d e r d i n i d e k i m s e l e r e açamıyor . S o n u n d a akl ına İğri 

Nur i g e l i y o r . 

— A m a n N u r i Efendi o ğ l u m , v a r ı m y o ğ u m s e n i n , 

y e t e r k i sen y i ğ i t l i ğ i n i g ö s t e r . . . 

İğri N u r i , t a m bu işin a d a m ı . Her i f in t a r i f e s i var. 

Kabasından bir ş i ş l e r s e , bin l i ra. İki y a r a a ç a r s a , üç 

b i n . . : Barsaklar ın ı d ö k e r s e , <beş b i n . . . 

M u h a l i f K a d r ' e f e n d i , 

— A m a n , d e r m i ş , a m a n . . . Kızlarıma mı y a n s a m , 

y o k s a b u n c a yıl l ık m u h a l i f l i ğ i m i b o z u p m e m l e k e t t e iki 

para l ık o l d u ğ u m a mı y a n s a m ? Sen ne d i y o r s u n N u r i 

E f e n d i , bu a lçağı b ıçakla da lasan neye y a r a r ? B u n u 

o r t a d a n b i ç m e l i s i n , leş in i s ü r ü m e l i s i n . . . Yoksa b u 

m e m l e k e t e h i ç b i r v a k i t d i r l i k d ü z e n l i k g e l m e z . . . 

K a d r ' e f e n d i h ü k ü m e t p a r t i s i n e g e ç t i a m a , adı ge¬ 

n e M u h a l i f K a d r ' e f e n d i . Bir d e d u y d u k , M u h a l i f 

K a d r ' e f e n d i , bağını b a h ç e s i n i sat ıyor. Biz o zaman 

b u n u n neyin nesi o l d u ğ u n u b i l e m e d i k . O y s a m , sat ıp 

d a parayı İğri N u r i ' y e v e r e c e k m i ş k i , İğri N u r i d e Z ü -

b ü k z â d e ' y i u f a l a s ı n . . . \ . 

M u h a l i f K a d r ' e f e n d i , tar la lar ın ı y o k pahasına, 

d ö r t b i n l iraya s a t t ı , ö s t ü n e kızlarının çey iz l ik parası 

ik ib in i e k l e y i p , İğri N u r i ' y e v e r m i ş . Biz bunlar ı sonra¬ 

d a n d u y d u k . 



İ ğ r i N u r i anasının ipini satmış b i r h e r g e l e . . . Pa¬ 

rayı b i r t a m a m a l may ın c a işe g i r m e m i ş . Parayı- peş in 

a l a c a k k i , Z ü b ü k z â d e ' n i n leşini s e r i p , h e m e n bura¬ 

l a r d a n s a v u ş s u n . . . Parayı c e b i n e ind i r i r . D o o o ğ r u , 

g i d e r Eşref A ğ a ' y a , Eşref Ağa'y ı bir yanına, o ğ l u n u 

b i r yanına alır. Başlar a n l a t m a ğ a : 

— . B e n d e n size bir d o s t l u k kı , b a b a d o s t l u ğ u . . . 

Bu b iz im M u h a l i f Kadi r E f e n d i , kızlarını s e n i n o ğ l u n a 

n e d e n v e r m e d i , bil b a k a y ı m . V e r m e z , v e r m e z . B u n u n 

b ü t ü n g ü n a h ı , Z ü b ü k z â d e d e n e n namussuzun. . v Bu 

namussuz,: d i l i d ö n e n , ü s t ü n d e ş e y t a n t ü y ü taşır bir 

her i f o l d u ğ u n d a n kızları b a ş t a n çıkar ıp p e r p e r i ş a n et* 

miş.'.. 

— A m a n d e m e . . . Yekdâne'yi de mi? 

— Evet. 

— D ü r d â n e ' y i de mi? 

. T— Evet. . 

— Y o k s a G ü l d â n e ' y ı de mı? 

— Evet... Analar ı zamanında akıl; edipv ö l m e m i ş 

o l s a y d ı , o da n a m u s u n u Z ü b ü k ' ü n e l i n d e n k u r t a r a ¬ 

mazdı . . 

Del ikanl ı f ı r lamış : 

— Bana bu d ü n y a h a r a m . . . Ben bu kızların üçü¬ 

n ü b i r yat ır ıp k ö r bıçakla d o ğ r a m d o ğ r a m d o ğ r a m a z -

s a m , b e n bunlar ın d e r i l e r i n i y ü z ü p d e iç ine s a m a n 

d o l d u r m a z s a m , ben bunlar ın s a m a n t o r b a l a r ı n ı h ü k û -

m e n konağı ö n ü n d e d i b i n d e n kazığa g e ç i r m e z s e m i . . 

iğr i N u r i b a k m ı ş k i o ğ l a n tav ında, 

— A m a n d u r , d e m i ş , a m a n d u r a r k a d a ş . Kızlar 

rın günahına g i r m e , ü ç ü , d e m a s u m y a v r u . H i ç b i r g ü ¬ 

nahlar ı y o k . : . O kızlar, pe r i padişahın ın o ğ l u n a t e s l i m 

o l m a z l a r d ı . Lâkin bu Z ü b ü k kızlara b ü y ü y a p t ı r m ı ş ; o 

b ü y ü y e e r k e k t u t u l s a , n a m u s u n u muhafaza e d e m e z , 

an ladın mı? B u r d a n İstanbul 'a g i t m i ş de papaz lara 



b ü y ü y a p t ı r m ı ş / Yekdâne kiza e ş e k d i l i y e d i r m i ş . 

D ü r d â n e kız iç in t a h t a kaşığa «çev i rge l 'duas î» yaz-

dırt ıp o c a ğ a atmış. Kaşık y a n d ı k ç a D ü r d â n e kiz y a n ¬ 

mış.:.. Bir kalıp s a b u n u i ğ n e l e m i ş i ğ n e l e m i ş k u y u y a 

atmış. S a b u n k u y u d a e r i d i k ç e , G ü l d a n e kız d a , Z ü -

b ü k z â d e u ğ r u n a e r i m i ş . Sen n e d i y o r s u n heyri? Ş i m d i 

bir iş var size, b o y n u n u z a b o r ç . . . Ben bir h e m ş e r i 

o l a r a k , b u n a m u s s u z l u ğ a d a y a n a m a m . . . 

— Evet, dayanı lmaz.. . 

— Elele v e r e l i m . Z ü b ü k z â d e d e n i l e n bu p i s l i ğ i 

o r t a d a n kaldır ıp y o k e d e l i m . E r k e k l i k b ö y l e zaman¬ 

d a . . . 

— Ne d e m e k , h a c ' d a n b ü y ü k sevabı var... 

B i t ü r l ü , Z ü b ü k ' ü o r t a d a n k a l d ı r m a işini p a y i a ş a -

m ı y o r l a r m ı ş . Eşref A ğ a , 

— B u d a m a s ı b e n d e n . . . d e m i ş , ben bu •herifin 

k o l u n u , b u d u n u , dal ını , s o n r a d a n ç ıkmalar ın ı bir g ü ¬ 

zel b u d a r ı m . 

- Eşref Ağa'nın o ğ l u , 

" B e n , d e m i ş , b i r güzel y o n a r ı m . İyi y o n g a l a r 

çıkarır ım o n d a n . . . 

İğri N u r i d e , 

' — H a r t a m a ç ı k a r m a k d a b e n d e n , d e m i ş , harta¬ 

ma ( * ) . . . • 'i " 

B u n l a r a n d i ç m i ş l e r , üçü b i r d e n Z ü b ü k z â d e ' y i ö l¬ 

d ü r e c e k l e r : İğri N u r i ' n i n m a k s a d ı b a ş k a . Paralan ce¬ 

bine i n d i r m i ş y a . . . Z ü b ü k z â d e ' y i Eşref A ğ a ile o ğ i u -

na h a r c a t ı p , k e n d i s i savuşup, g i d e c e k . G e r i d e k i l e r ne 

o l u r s a o l u r . . . 

(*) I lar tanı a : Bu romanda an lat ı lan olaylar ın geçtiği 
bölgede, evlerin d a m l a r ı n a k iremit yerine, üstüste 
ist i f edilerek konulan ağaç yongalar ına deni l i r . Çam 
a ğ a ç l a r ı n d a n baltayla, n a c a k l a hart hart h a r t a r a k 
ç ıkar ı lan yongalar ın adı «hartama» dır. 



D o ğ r u s u b u n j a r ç o k iyi b ir iş y a p a c a k l a r , kaza¬ 

mız halkının hayır duasını a l a c a k l a r d ı y a , ne ç â r e , 

y e n i va l in in y ü z ü n d e n iş yar ıda ka ld ı . O ne Z ü b ü k ' ? 

t ü r o o o l . . . Cenab-ı M e v l â m , h i k m e t i n d e n sual o lun¬ 

maz, b iz im sabrımızı s ı n a m a k i ç i n , Z ü b ü k z â d e ' y i ba? 

şımıza belâ e t m i ş . 

VAAY KOCA VALİ! 

Al lah Selâmet Versin Murtaza 
Efendi şöyle a n l a t ı y o r d u ; 

O mu? O biz im Z ü b ü k z â d e m i z i n bir icadı . Başka 

h i ç b i r m e m l e k e t t e g ö r e m e z s i n b ö y l e şey. Sekiz-on 

yıl o l d u h e r h â l . Ben o zaman B e l e d i y e ' d e azayım. 

V i l â y e t e y e n i val i g e l m i ş d e d i l e r . Bu va l in in adını da 

alt ı a y ö n c e s i n d e n d o y m a y a başladık. A l lah k o r u s u n , 

a f a t g i b i bir h e r i f m i ş . Vardığı y e r i , s a m ye l i e s m i ş g h 

b i kasıp kavurur, y a k a r m ı ş : Sank i A n k a r a ' d a n hükü¬ 

m e t i n g ö n d e r d i ğ i bir va l i d e ğ i l d e , hâşâ, R a b b i m i n 

g ö k t e n i n d i r d i ğ i bir b e l â . . . Ze lze le g i b i b i ş e y c a n ı m ; 

v i l â y e t e - a y a ğ ı d e ğ d i ğ i g ü n , t i t r e m e s i biz im kazaya 

k a d a r uzandı. K a y m a k a m t i r i l t i r i l t i t r i y o r . Ö t e k i me¬ 

m u r l a r ı d e r s e n , te l l i kavak y a p r a ğ ı n a d ö n m ü ş l e r . Me¬ 

m u r neyse ne, ya ö b ü r l e r i n e ne o l u y o r . O e s n a f ı , bak¬ 

kalı ç a k k a l ı b i r . g ö r s e n Bey. Al lah A l l a h , a d a m a d a m ¬ 

d a n bu k a d a r da mı k o r k a r m ı ş . . . Ş i m d i sen b e n i m böy¬ 

le s ö y l e d i ğ i m e b a k m a . Beni bir k o r k u aldı k i , kapt ıkaç¬ 

t ıda d i n g i l ü s t ü n e o t u r m u ş g i b i zangır zangır t i t r i y o ¬ 

r u m . Yahu karı lar var. ya karılar, e v d e k i karı lar kork¬ 

m u ş , n e d e r s i n . . . Bize g e l m e d e n ö n c e val i d u r d u ğ u 



v i l â y e t i n ha lk ı , beş v a k t e b e ş d a h a * k a t ı p , g e c e v e 

g ü n d ü z «Allahım ya bu h e r i f i n canını ai, ya da b iz im 

canımızı a l da kurtulal ım» d i y e d u a e d e r l e r m i ş . K u r b a n 

o l d u ğ u m Al lahımın h i k m e t i n e b a k s e n , n e o r a aha¬ 

l is inin canını almış, ne de v a l i n i n . . . Daha u y g u n bir 

işt ir, d i y e va l iy i b i z i m v i l â y e t e g ö n d e r t m i ş . . . 

Val iy i an lata anlata b i t i r e m i y o r l a r . Daha k e n d i 

g e l m e d e n altı a y ö n c e s i n d e n h e r i f i n d e s t a n ı g e l d i . 

Akl ı Evvel B e d i r H o c a , va l in in ahval in i d u y u n c a , 

— K u r b a n o l d u ğ u m Yaradan, d e d i , n e l e r e kaa-

d i r d e ğ i l k i . . . Bu mi l le t azdı e f e n d i , a z d ı . . . B u n c a az¬ 

manın s o n u , m u t l a k f e l â k e t t i r . A t a l a r b ö y l e buyur¬ 

m u ş . N a m u s k a l m a d ı , a h l â k k a l m a d ı . B ü y ü ğ e saygı 

ve de k ü ç ü ğ e s e v g i k a l m a d ı . Bina ile zina a r t t ı . Ne 

d e m e k b u n l a r , b u n l a r neyin a lâmet i? Bunlar ın hepsi¬ 

n i bırak, bir şu Z ü b ü k z â d e y e t e r v a l l a h a . . . A l l a h , bi¬ 

z i c e z a l a n d ı r a c a k , h e m ş e r i l e r . . . İç imizden Z ü b ü k ad¬ 

l ı b ö y l e bir soysuz ç ıkardık, ç ı k a r d ı k t a n b a ş k a bu na¬ 

mussuzu b o y n u n a c a k t o p r a ğ a g ö m ü p , kadınlı e r k e k l i 

y e d i d e n y e t m i ş e t a ş a t u t m a d ı k d i y e , k u r b a n o l d u ¬ 

ğ u m Al lahımın g ü c ü n e g i t t i . B e n ş u n l a r a bir ceza ve¬ 

rey im k i , d ü n y a d u r d u k ç a i n s a n o ğ l u n a i b r e t o l s u n , 

d e d i . A f a t ı , s u baskınını, t o p r a k kaymasın ı , y a n g ı n ı , 

k u r a k l ı ğ ı , s e l i , zelzeleyi a z b u l d u . B u n l a r d a n b e t e r v e 

daha baskın ne var, d i y e c ü m l e m e l e k l e r i n e sual ey¬ 

l e d i . M e l e k l e r , d ü n y a n ı n her bir yanını f ır d ö n ü p , Rab-

b i m i n huzuruna g e l d i l e r . D e d i l e r : 

— Ey R a b b i m ! . . Yangından, t a u n d a n , k ı t l ık tan, 

a f a t t a n , salgın hasta l ık tan, k u r a k l ı k t a n , su baskının¬ 

dan ve z e l z e l e d e n ve g ö k t e n taş y a ğ m a s ı n d a n daha 

b e t e r nasıl b i r belâ v a r d i y e ruy-i z e m i n i f ı r d ö n d ü k , 

d o l a n d ı k , g e l d i k . S o n u n d a , sana h a m d o l s u n b i r belâ 

b u l d u k k i , t a r i h l e r i n yazmadığ ı bir b e l â . . . İnsanlara 

ceza i ç i n , bu belâyı başlar ına s a r m a l ı . . . T ü r l ü a f a t -



tar i v e o n m a z d e r t l e r d e n b e t e r bir be lâ, senin f i lân 

y e r d e k i val i k u l u n d u r . 

Ş i m d i anladınız mı h e m ş e r i l e r , başımıza g e l e n - : ; 

l e r i . . . Bu v i l â y e t e işte b ö y l e b i r va l i g e l i y o r . Ve bu¬ 

nun s e b e b i , Z ü b ü k ' t ö r : B u z ib id i Z ü b ü k ' e ses e t m e -

m e d i ğ i m i z , o n u n m e l a n e t l e r i n e göz y u m d u ğ u m u z i ç i n , 

C e n a b ı . A l l a h bu val iy i g ö n d e r e r e k biz im belâmızı ver¬ 

miştir.. . . . .. . • 

Akl ı Evvel B e d i r H o c a b ö y l e k o n u ş u n c a , Al lah' ın 

Kulu İsmail E f e n d i , 

— Yahu n'etsek, n'.eylesek, b i l m e m k i . . . d e d i , 

bu val i be lâs ından k u r t u l m a k için tası tarağı t o p l a y ı p 

m u h a c i r mi o lsak, g u r b e t l e r e mi d ü ş s e k ? 

• Ne y a p s a n b o ş . . . B u , b iz im cezamızdır. Ne 

y a p s a k , ç e k e c e ğ i z . A l lah, t a r a f ı n d a n g ö n d e r i l m i ş bir 

belâ k i , nereye g i t s e k a r k a m ı z d a n gel i r : Ve bu vilâ¬ 

y e t s ın ır lar ından çıkıp başka bir v i l â y e t e s ığ ınmak 

insanl ığa aykırıdır. Ç ü n k ü işin u c u n d a g i t t i ğ i m i z y e r i 

d e l a n e t l e m e k var. Biz im y ü z ü m ü z d e n m a s u m v i l â y e t 

halkına yazık olur. 

— D e m e k , Akl ı Evvel B e d i r H o c a , b u n u n b i r kur¬ 

t u l u ş u var he mi? Biz bu Z ü b ü k z â d e ' y i e ş e k c e n n e ¬ 

t i n e g ö n d e r s e k . . . 

— Evet. B ü y ü k sevabı vardır . Bu Z ü b ü k z â d e ' - " 

y i y o k e t m e k ; y ü z kızıl kâf i r i kı l ıçtan g e ç i r m e k l e bir¬ 

dir. 

İşte Bey, g e l e n v a l i , d u y d u k k i , b ö y l e bir val iy-

miş. B i z i m , o zaman y i ğ i t de b i r kaymakamımız var. 

K u l a k t a n ku lağa lâf lar g e l e g i d e , b iz im y i ğ i t kayma¬ 

k a m d a t i t r e m e ğ e b a ş l a d ı . Yeni va l iye hoş g e l d i n için 

v i l â y e t e g i d e c e k a m a , k o r k u d a n bir t ü r l ü g i d e m i y o r . ; 

H a b u g ü n , h a yar ın d e y i p d u r u y o r . Ç ü n k ü b u va l i , 

b u n d a n ö n c e k i v i l â y e t t e , b i r k a ç m e m u r u s o p a d a n ge¬ 

ç i r m i ş . A m a n yanl ış a n l a m a s a k ı n : K a y m a k a m ı n k o r k -



t u ğ u "yok. K a y m a k a m b a b a y i ğ i t d e d i k y a . . . Kaymaka¬ 

mın k o r k u s u ş u k i , va l i o l u r o lmaz y e r e da laş ı rsa, b u 

d a k e n d i n i t u t a m a z , h e r k e s i n i ç i n d e va l iy i p e r p e r i ş a n 

e d e r . 

D e r k e n g ü n l e r d e n bir g ü n val i b iz im k a y m a k a m a 

t e l e f o n e t m e d i mi? T e l e f o n d a d e m i ş k i : 

— D ö r t - b e ş o t o m o b i l d o l u s u h ü k ü m e t erkânı 

v i l â y e t i m i z e g e l e c e k ve kazalarımızı g e z e c e k . Sizin 

kazaya da u ğ r a y a b i l i r l e r . O n u n için iy ice hazırlanın. 

C u m h u r i y e t Bayramı t ö r e n i g i b i b i r t ö r e n hazırlaya¬ 

caksınız. Esaslı b i r t ö r e n . . . Ben g e l i p hazırlığınızı gö¬ 

r e c e ğ i m . T e f t i ş e iyi hazır o l u n ! A m a n haa, h ü k ü m e t 

erkânına karşı y ü z ü m ü kara e d e r s e n i z , k a r ı ş m a m ; 

s o n u n u var ın siz d ü ş ü n ü n . . . 

T a h r i r a t k â t i b i Rıza Bey' in s ö y l e d i ğ i n e g ö r e , bi¬ 

z im k a y m a k a m , va l in in t e l e f o n e m r i n i a l ınca, b e y n i n e 

d u m d u m k u r ş u n u y e m i ş g i b j s e r s e m l e m i ş d e , yığıldı¬ 

ğ ı k o l t u k t a n y a r ı m saat d o ğ r u l a m a m ı ş . Ay ı ld ıktan s o n ¬ 

r a k a y m a k a m ş ö y l e d i y e s i y m i ş : 

— Ben b a ş k a m e m u r l a r a hiç b e n z e m e m . Bu va¬ 

l i , b e n i de başkalar ı g i b i bi l i r de haşlamaya k a l k a r s a , 

ben b u her i f i ç i v i l e r i m . İşte b e n i m k o r k u m b u . . . 

Evet, k o r k u n u n ç e ş i d i var. K i m i , k o r k u d a n kor¬ 

kar, k i m i y i ğ i t l i ğ i n d e n . . . K a y m a k a m d a , 

T u u u . . . K o r k u m ş u k i , dalaş ırsa b u val iy i ö l -

d ü r s e m g e r e k . . . der, ç e n e k e m i k l e r i zangır zangır e¬ 

der, e l l e r i ayaklar ı t i r t i r t i t r e r m i ş . Y iğ id in k o r k u s u 

b ö y l e o l u y o r , d e m e k . 

K a y m a k a m da B e l e d i y e Reisini çağır ıp olanı bi¬ 

t e n i s ö y l e d i . T ö r e n için her b i r hazırlık b i r t a m a m 

y a p ı l a c a k . Esasında bu iş, kaymakaml ığ ın d e ğ i l , Be¬ 

l e d i y e n i n v a z i f e s i . . . O z a m a n da B e l e d i y e Reisimiz 

Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza Bey. 

, B iz im her bir hazırlığımız e s k i d e n b e r i t a m a m . 



Kim gelirse gelsin... Hazırlıklarımız Belediyenin' am¬ 
barında duruyor. Bayram mayram, tören mören oldu 
muydu, hemen Belediyenin ambarından eskiden kal¬ 
ma hazırlıklarımızı çıkarır, alana kurarız. Gene öyle 
yaptık. Ambardan direkler i , boyalı tahtaları, kontr¬ 
plâkları, bayrakları, Cumhuriyetin Onuncu Yılından 
kalma yazılı bezleri, her bişeyi çıkardık. ' Postanenin 
önüne tâk'ı diktik. 

Otelci Satılmış Bey, partinin idare heyetinden-
dir, dedi k i : 

— Arkadaşlar, gelin siz, Zübükzâde İbraam 
Bey'i de bu işe bulaştıralım. Bu tören provasının ha¬ 
zırlığında o da bulunsun. Onun da f ikr i alınmış olsun. 
Siz onun ne nâmert olduğunu bilmezsiniz. Biz simdik 
bu herifi bu işe karıştırmazsak, «Vaaay; beni adam 
yerine koymadılar. Bana akıl danışmadılar» diye kı¬ 
zar, başjmıza olmadık işler açar. ı 

Belediye Reisi Çiftverenoğlu Hamza, Zübükzâ-

de'ye düşman ki, eline fırsat geçirse, bir kaşık suda 

boğacak zavallı Zübük'ü. Satılmış Bey'in sözüne alı¬ 

nıp, \ 
— Ben bugüne bugün, buranın bir Belediye Re¬ 

isiyim efendi, dedi, bu memleket kaymakamla ben¬ 
den sorulur. Bu Zübükzâde de neyin nesi, kimin fe¬ 
si? Ondan ne akıl danışacakmışım... Bir resmî sıfatı 
mı var? 

Aklı Evvel Bedir Hoca da, Zübükzâde'nin düş¬ 
manı ama, Belediye Reisinin bu -sözüne pek içer ledi: 
«Bu memleket kaymakamla benden sorulur» ne de¬ 
mek? Bu nasıl ipe sapa gelmez bir söz? Bu memle¬ 
kette bir de Partinin ilçe başkanı yo.k mu? Bedir Ho¬ 
ca, bunca savaşmadan sonra boşuna mı parti başka¬ 
nı olmuş? Ulan bu Çiftverenoğlu Hamza, kendinden 
başkasını bostan korkuluğu mu sanıyor... Dur sen 



Çiftverenoğlu, dur sen.. , Her bir işin bir sırasıVar... » 
Hamza Bey'in «Zübükzâde'den akıl mı danışaca¬ 

ğız?» demesi üzerine,' Otelci Satılmış Bey, başını 
eğip, 

— Sen bil irsin, deyince kavga olmazmış, ben¬ 
den söylemesi... dedi, kesti, attı. 

Bizim burda böyle tören mören işlerini, bir Me¬ 
mat Çavuş var, o yapar. Tâk'ı yapan da o. Her ne¬ 
dense bitürlü anlaşılmaz, bu Memet Çavuş'la Ge
dikli Ihsan'ın araları açık. Memet Çavuş, Sultan Re¬ 
şat zamanında orduda çavuşluk yapmış bir babayiğit. 
Padişah çavuşu- olduğundan, bitürlü Gedikli İhsan 
Efendi'yi çekemiyor. Onun da derdi günü onunla. 

Gedikli İhsan, Memet Çavuş'un yaptığı tâk'a 
baktı baktı 'da, : 

— Hemşeriler,. dedi, gelin biz bu direklere birer 
payanda vuralım:.. İhtiyatlı olmak her zaman için iyi¬ 
dir.- "•: 

Mehmet Çavuş kızdı : 
. — Git işine heyri, payanda da n'oiacakmış? 

— Aman öyle deme, Memet Çavuş, yıkılır mıkı-
lır da... 

— Yahu İhsan Efendi, hiç işin yok. Cumhuriye¬ 
tin Onuncu Yılından bu yana ne oldu? Yirmi y ı l mı? 
Efendi, yirmi yıldır bu direklerle işte bu gördüğün 

..tâk'ı kurarız. Şimdiyecek bir şey olmadı da simdik 
mi olacakmış? 

— öyle deme! Olmaz olmaz da bir bakarsın, 
tersl iktir, oluverir. Hükümet erkânı b u . . . Biri nutuk 
çekerken tâk üstüne çöküverir, herif odunların altın¬ 
da rezilir maazallah. 
— Aman İhsan Efendi, sen bizi temell i avanak 

belledin. Evet, çok tesirl i nutuk atanlar var. Bizim bu¬ 
ra nutkuna, hiçbir vakit benzemez. Velâkin, hiçbir 



n u t u k , d i r e ğ i d e v i r m e z . Yahu n u t u k m u atıyor, t o p m u 

at ıyor? 

B e n i m o zaman a n l a y a b i l d i ğ i m kadar, G e d i k l i 

İhsan Efendin in de n iyet i b o z u k t u . Her y i ğ i d i n yüre¬ 

ğ i n d e bir aslan y a t a r d e m i ş l e r . Yiğit y ü r e ğ i aslan ka¬ 

f e s i . . . G e d i k l i İhsan e m e k l i y e ayrıl ıp d a b a b a y u r d u ¬ 

n a g e l i n c e , k e n d i n i b izden y ü k s e k g ö r ü p , b e l e d i y e 

r e i s l i ğ i n e n i y e t l e n m i ş b e s b e l l i . M e m e t Çavuş d a , reis 

Hamza Bey' in adamı o l d u ğ u n d a n , her bir lâf ında onu 

b a l t a l a m a ğ a çal ışıyor. D e d i ğ i o lsun d i y e r e k payanda? 

lan da v u r d u r d u k . A r k a s ı n d a n bir iş d a h a ç ı k a r d ı : 

— Ben b ü y ü k y e r l e r d e ç o k b u l u n d u m . B i l i r i m . 

Bir t â k d ü n y a d a y e t m e z , ille iki t â k o l a c a k . . . 

— A m a n h e y r i , icat ç ı k a r m a d u r d u ğ u n y e c d e . 

Her b i r y e r i n k e n d i n e , g ö r e tâk ' ı o lur. Bura k ü ç ü k bir 

yer. Aslını s o r a r s a n , b iz im b u r a y a bir t â k bi le ç o k ya. 

Bir k e r e â d e t o l m u ş d i y e „ b i r t a n e y a p ı y o r u z . A y r ı d a n , 

bu da b izden g i t s i n d i y e el imizi bo l t u t u p payandala¬ 

rı da k o y d u k . Eee, d a h a ne? 

— Olmaz M e m e t Çavuş, olmaz. Senin t â k de¬ 

d i ğ i n c e n a b e t k u r u l d u ğ u y e r i n b ü y ü k l ü ğ ü n e g ö r e de¬ 

ğ i l , o r a y a g e l e c e k her i f in b ü y ü k l ü ğ ü n e g ö r e yapılır. 

Evet, ş i m d i y e c e k b u r a d a bir t â k yapı lmış. Fakat An¬ 

k a r a ' d a n b i r g e l e n o l m a m ı ş . H ü k ü m e t e r k â n ı n d a n bi¬ 

r i g e l m e m i ş . Tâk d e m e k , kapı d e m e k . En azından iki 

t â k o l a c a k k i , b i r i n d e n g i r i l e , b i r i n d e n çıkı la... 

T ü c c a r d a n Emin E f e n d i , b u n u d u y u n c a , 

— Vay, d e d i , y â n i ş i m d i b izde bir t e k t â k var 

d i y e , A n k a r a ' n ı n vüke lâs ı o r d a n g i r e r l e r d e ç ı k a c a k 

t â k d e l i ğ i bulamazlar, hep b u r d a mı kal ır lar? A m a n 

ö y l e y s e iki d e ğ i l üç, ü ç d e ğ i l , d ö r t t â k y a p a l ı m k i , 

t a k l a r d a n çıka çıka s a v u ş u p g i t s i n l e r . 

G e d i k l i ihsan E f e n d i , 



— Evet ö y l e d i r , d e d i , . kasabanın b i r g i r i ş i n d e , 

b i r çıkışında iki y e r d e t â k k u r u l a c a k . 

— Al lah A l l a h . . . . B iz im b i l d i ğ i m i z , b i r k a p ı d a n 

h e m gir i l i r , h e m çıkılır. 

— ö y l e m i b e l l e d i n s e n . B ü y ü k a d a m s e n b e n 

g i b i d e ğ i l . Bir o t u r d u l a r m ı o t u r u l a n y e r d e n kalkmaz¬ 

lar. Bir kapıdan g i r d i l e r m i , g i r d i k l e r i kap ıdan bir da¬ 

ha, ö l d ü r A l l a h , ç ıkmazlar. Usûl b ö y l e . . . 

— A n l a d ı m , h e m ş e r j l e r , a n l a d ı m . Yahu b u n l a r , 

tâk' ın b i r i n d e n içer i k a s a b a y a g i r d i l e r d e ğ i l m i , g e n e 

g i r d i k l e r i kapıdan çıksalar, t e r s yüzü d ö n ü p g e r i git¬ 

meler i i c a b e d e r . ö y l e d e ğ i l mi? B u n l a r g e l m i ş k i , bu¬ 

raya uğray ıp, b u r d a n da v i l â y e t e g i t s i n l e r . Hey ava¬ 

naklar, b u n u anlamadınız.. . 

Olur. İki t â k y a p a l ı m . Lâkin k e r e s t e y i n e r d e n bul¬ 

malı? O t e l c i Satı lmış Bey, o s ırada o t e l c i d e ğ i l , han¬ 

c ı . . . Hanının b i r ahırını y ıkmış ki y e n i d e n o n a r a . . . O¬ 

nun ahır ında d i r e k l e r var. 

D a ğ l a r d a n d ö r t kağnı y ü k ü s ü p ü r g e o t u y l a , d e r e 

b o y u n d a n d a kamış g e t i r t t i k . Bizim b u r d a , g ö r d ü n y a , 

yeş i l l ik , ot , ç i ç e k n e y o k . . . S ü p ü r g e ot lar ın ı , kamışla¬ 

r ı g ü z e l c e t â k d i r e k l e r i n e s a r d ı k s a r m a l a d ı k . 

B e l e d i y e a m b a r ı n d a , C u m h u r i y e t i n O n u n c u Yıl 

b a y r a m ı n d a n ka lma yazılı b e z l e r i m i z var. A m b a r d a k i 

s a n d ı k t a n yazılı bez ler i de ç ıkardık. S a n d ı k t a d u r a 

d u r a , s ıçanlar bez ler in b i r- ik i y e r i n i d i t m i ş . A m a uzak¬ 

tan s ıçan y e n i k l e r i hiç bel l is iz. Bu yazılı b e z l e r i , uç¬ 

larını ip lere bağlay ıp, y o l b o y u n a g e n i ş l e m e s i n e ger¬ 

d ik. B a y r a k l a r l a her bir yanı d o n a t t ı k . K ü r s ü y ü de a¬ 

lanın or tas ına k o y d u k . Lâkin o zaman alan ş i m d i k i 

g i b i düz d e ğ i l , t ü m s e k l i . . . K ü r s ü bir t ü r l ü d ü z dur¬ 

maz. Bir yanı aşağı , bir yanı y u k a r ı . . . M e m e t Çavuş, 

a l ç a k yanına bir t a k o z s o k u p k ü r s ü y ü düz d u r d u r d u . 

K ü r s ü n ü n üstüne y e ş i l ö r t ü s ü n ü d e ö r t ü n c e , Yunus 



B a b a yatır ının s a n d u k a s ı n a benzerdi. B a r d a ğ ı , s ü r a h i ¬ 

y i d e k ü r s ü n ü n ü s t ü n e k o y d u k . O r t a o k u l M ü d ü r ü d e 

ç o c u k l a r ı alana d i z d i . 

Hıdır l ık'ta b iz im bir de t o p u m u z var. Ramazanda, 

b a y r a m d a o t o p atılır. T o p u M e h m e t Çavuş atar. Sul¬ 

t a n Reşat zamanında t o p ç u ç a v u ş u y m u ş . T o p da ha¬ 

z ı r landı . Bir de davul zurna takımımız var. 

B e r b e r Hakk ı , 

— Yahu, b u n l a r a ş i m d i " k u r b a n da is ter . . . d e d i . 

B iz im h a b e r i m i z y o k ; Kasap O s m a n , k e n d i için 

d e d i k o d u yapıl ır d i y e , k e n d i s i s ö y l e m e z d e , B e r b e r 

Hakkı 'ya s ö y l e t i r m i ş . 

Hamza Bey, 

— iyi ö y l e y s e , bir k o y u n k e s e l i m , d e d i . 

Bunun üzer ine Kasap O s m a n , 

— Ben k a s a p o l d u ğ u m d a n bana söz d ü ş m e z y a , 

b i r k o y u n k e s m e k ayıp o lur , d e d i , b i l d i k bi le l i kasa¬ 

bamıza h ü k ü m e t t e n bir b ü y ü k g e l m e m i ş . B u , i lk ge¬ 

l i ş l e r i . . . Ş i m d i d e k u r b a n d i y e k o y u n k e s t i k mi, , ba¬ 

yağı hakaret ' sayılır. B ü y ü ğ e h a k a r e t d e d i k l e r i işte b u ; 

k a n u n d a b i l e ; y e r i varmış, d e r l e r . G e ç e n l e r d e , yanı¬ 

mızdaki kazaya g i d i l m i ş , o r a d a iki k o ç k u r b a n kes¬ 

miş ler. 

• Hamza Bey, -

— İyi ya, ö y l e y s e biz üç k e s e l i m , d e d i . 

Kasap O s m a n , ; 

—...Ben k a r ı ş m a m , d e d i ; , kasap o l d u ğ u m d a n bana 

söz d ü ş m e z y a . . . Bir y e r e h ü k ü m e t t e n b i r i g e l d i miy¬ 

d i , g e l e n b ü y ü ğ ü n b ü y ü k l ü ğ ü n e g ö r e b ü y ü k bir hay¬ 

van k e s m e k i c a b e d e r . 

— İyi i ş t e . . . üç k o ç , d e d i k . 

— K o ç ne ki? Ankara 'n ın b ü y ü ğ ü n e . . . 

— ö k ü z mü k e s s e k . Evet, öküz iy idir. Lâkin 



k u r b a n ı n parası b e l e d i y e d e n " ç ı k a c a k s a , y a n d ı k . Her 

neyse, ökü z k u r b a n e d e l i m de nam olsun.. . " 

— B e n d e n s ö y l e m e s i . . . Yine siz b i l i rs in iz , ö k ü z 

de az ge l i r bana kalsa. A n k a r a ' d a n t e ş r i f e d i y o r l a r . 

Deve k e s m e k i c a b e d e r as l ında. Deve, m ü b a r e k b i r 

hayvan. Sevabı d a o n c a b ü y ü k o lur . A m m a d e v e b u -

lunmazmış. Biz de b i r c a m u s keser iz . Ne d e r s i n i z bu 

akla?.. 

— İy i . . . C a m u s k u r b a n e t m e l i de kazamızın şe¬ 

r e f i n i k u r t a r m a l ı . . . 

— D e m e k , b e l e d i y e n i n b ü t ç e s i sıfırı t ü k e t e c e k . 

— O nasıl u y g u n s u z söz!.. Biz a t a d a n , e b e d e n , 

d e d e d e n , b ö y l e g ö r m ü ş ü z . G ö r e n e k l e r i m i z i hep unut¬ 

t u k mu? K o n u k g e l d i m i a ğ ı r l a n a c a k . . . Konuksever¬ 

l ik bize v e r g i . . . 

— Evet, bu söz d o ğ r u d u r . Kaz g e l e c e k y e r d e n 

t a v u k e s i r g e m e m e l i . B u b ü y ü k l e r , A n k a r a ' d a n kalk ıp 

kazamıza k o n a c a k l a r . Biz im k e n d i l e r i n e c a m u s kur¬ 

ban* e t t i ğ i m i z i g ö r e c e k l e r . K ö r d e ğ i l y a bunlar h e y r i , 

ayak lar ı d i b i n d e sel o l u p c a m u s kanı a k a c a k . . . Bun¬ 

l a r d a i n s a n . Biz im k e n d i l e r i n e c a m u s k u r b a n e t t i ğ i m i ¬ 

z i g ö r ü n c e h a m i y e t e g e l e c e k l e r . O n d a n s o n r a g a y r i 

iste de i s t e . . . Yol iste, f a b r i k a iste, meselâ b a r a j is¬ 

t e . . . B e l e d i y e n i n b ü t ç e s i n i g ö s t e r , para i s t e . . . Biz, 

k e n d i insanlığımızı g ö s t e r i p k o n u k s e v e r l i ğ i m i z i yapa¬ 

l ım, c a m u s u k u r b a n e d e l i m d e g e r i s i o n l a r a kalmış. 

lOnlar d a b ü y ü k s e , b ü y ü k l ü ğ ü n ü g ö s t e r i r . N e demiş¬ 

ler: « M ü r ü v v e t e e n d a z e olmaz.. .» 

H i ç b i r e k s i k s i z her işi t a m a m e t t i k t e n s o n r a , 

k a y m a k a m t e f t i ş e g e l d i ; Vah zavallı..:. Isıtma n ö b e t i 

t u t m u ş g i b i h e r f c a ğ z t i r t i r t i t r i y o r , ç e n e k e m i k l e r i 

b i r b i r i n e v u r u y o r . Ben d u y m a d ı m . Yanındaki kayma¬ 

k a m k â t i b i Rıza Bey'e d e r m i ş k i : 

— Bu val i o l a c a k a l ç a k , b e n i de başkalar ı g i b i 



beller de ileri-geri lâf etmeğe kalkarsa, ben bu valiyi 
haklarım ya... Elim kana bulanacak, korkum bu, baş¬ 
ka deği l . . . 

Kaymakam bizim tekmil hazırlığımızı beğendi. 
Hemen valiye, «teftişe hazırız efendim» diye telefon 
etmiş. Vali de, 

— öyleyse peki. Yarın gelip bir göreceğim.. . 
demiş. 

Her iş yolunda da, yalnız bir eksiğimiz var; o da 
Zübükzâde. Otelci Satılmış Bey'in yerden göğe hak¬ 
kı var. Herif oturup kalkıp, 

— Hemşeriler, diyor, bu Zübükzâde denen na¬ 
mussuz başımıza bir çorap örecek ki, bizi maskaraya 
döndürüp dillere düşürecek. Bu herifin bunca zaman¬ 
dır ortadan yok olması neden? Vali gelecek deniyor. 
Neden bu Zübükzâde namerdi görünmüyor? Helbet 
var bir düşündüğü domuzluk. .Gelin, onu da şu işe 
karıştıralım, bulaştıralım, dedim. Dinlemediniz. Bakın 
görel im, altından bunun ne Ali Cengiz oyunu çıkar¬ 
tacak... 

Devrisi? gün oldu. Hükümeti/part is i , belediyesi, 
hep tören yerinde toplandık erkenden... Zurnacı ç i n -
gen Hüsin'le davulcu Topal Veysel, İzmir marşını bi¬ 
t i r ip, Sivastopol marşını vuruyor, Sivastopol marşın¬ 
dan «üsküdara giderken» i tutturuyor. Müdür başla¬ 
rında, ortaokulun çocukları da sıralanmış alana... Va¬ 
liyi bekliyoruz. Kaymakama baktım, dizleri t i tr iyor ga¬ 
ribin. Valinin otomobil ini: uzaktan gelirken göreceğim 
diye sıçrayıp sıçrayıp duruyor. 

Kurbanlık camusu * kürsünün dibine getirmişler. 
Mübarek.hayvanın'ayağının bağ ipi, gözünün bağ be¬ 
zi hep hazır. Kasap Osman da elindeki kasap bıçağı¬ 
nı masada vurup vurup biliyor. Bir yandan, da Aklr 
Evvel Bedir Hoca ile birl ikte tekbir getiriyorlar. Vali 



g e l i n c e k u r b a n k e s i l e c e k d e ş i m d i d e n d e n e m e s i ya¬ 

pılıyor. Vali «Hiçbir aksakl ık i s t e m e m . T ü m hazırlığı¬ 

nızı g ö r e c e ğ i m » d e m i ş ya, biz de k u r b a n l ı k c a m u s u 

bi le t ö r e n y e r i n e g e t i r d i k . 

Val in in namı bize k o r k u salmış, hiç s o r m a . . . Sen 

bizi bırak, c a m u s t i t r i y o r k o r k u d a n . Biz b ö y l e c e va l iy i 

b e k l e r k e n , bir d e bakt ık, Tabansız Ş ü k r ü Hıdır l ık 'tan 

k o p m u ş , y e l o l m u ş g e l i y o r . S o l u y a f o s u r d a y a g e l d i , 

t e k b i r g e t i r m e k t e o l a n Akl ı Evvel B e d i r Höca'nın ö¬ 

n ü n d e d u r d u : 

— H o c a Emmi, M e m e t Çavuş s o r u y o r . D i y o r k i , 

kaç pâre t o p atı lacağını bana s ö y l e m e d i l e r . M e m e t 

Çavuş, «Aman» d i y o r , «yanlış bir iş yaparız da val i 

paşamız gazaba gel i r . Kaç pâre t o p a t ı l a c a k s a . . . söy¬ 

lesinler» d i y o r . 

Bak sen şu M e m e t Çavuş 'a. . . Yahu, at a t a b i l ¬ 

d i ğ i n kadar. S e n i n , Hıdırlık d o r u ğ u n d a n attığın t o p u n 

sayısını k i m t u t a c a k . . . B a r u t u idarel i k u l l a n , g e l e c e k 

b a y r a m l a r a kalsın d a , ne k a d a r a t a r s a n at k a r d e ş i m ; 

senin f e r a s e t i n e kalmış bir i ş . . . Şu k a d a r işin ara¬ 

sında «Kaç pâre t o p atı lacak?» d i y e s o r u p d a , a k l ı -

mızj b ü s b ü t ü n kar ışt ı rmanın y e r i v a r mı heyr i? 

Tabansız Ş ü k r ü O ğ l a n , M e m e t Çavuş «Kaç p â r e 

t o p at ı lacağını s o r u y o r » d e y i n c e , h e r k e s b i r b i r i n e ba¬ 

kışt ı . B u n u n c e v a b ı Akl ı Evvel B e d i r H o c a ' y a d ü ş e r . 

B e d i r H o c a , k a y m a k a m a b a k t ı . K a y m a k a m , B e l e d i y e 

Reisi Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza B e y e b a k t ı . Hamza Bey, 

t ü c c a r d a n Emin Efendiye, o da bana b a k t ı . S o n r a hep 

b i r b i r i m i z e bakışt ık. K a y m a k a m ç o k kızdı. O kızgın¬ 

lıkla, İzmir marşı ç a l m a k t a olan zurnacı Ç i n g e n H ü -

s in 'e , 

— Kes ulan, b ü t ü n s o l u ğ u n u t ü k e t t i n . N e r d e y -

se c i ğ e r i n i n zarı p a t l ı y a c a k d a . v a l i h a z r e t l e r i g e l i n c e 



zurnayı ö t t ü r e m i y e c e k s i n ! d i y e b a ğ ı r d ı . S o n r a bizie> 

r e d ö n ü p , 

— Kaç pâre t o p at ı lacak, bir b i len in iz var mı? 

d i y e s o r d u . 

B e n i m a k l ı m d a her n e r d e n k a l m ı ş s a «Kırk bir 

pâre» d iye bir şey kalmış. 

— • K ı rkb i r pâre atı lsa g e r e k . . . d e d i m . 

B e l e d i y e Reisimiz Hamza Bey, 

— ö y l e , d e d i , ş i m d i l i k h e l e k ı r k b i r pâre âtılsın 

d a , baka l ım n'olacak, s o n r a d ü ş ü n ü r ü z . 

Akl ı Evvel B e d i r H o c a hiç d u r u r mu? Akl ı Evvel 

o l d u ğ u n u g ö s t e r e c e k : \ 

— Haşaa, o lamaz. . . K ı r k b i r pâre t o p , a n c a k pa¬ 

dişahın t a h t a çıkışında atılır... 

B a k şu k e ç i sakal l ı H o c a ' y a s a n k i b i l d i ğ i n d e n mi 

s ö y l e r ? O r t a y a , i ç i n d e n çıkı lmaz bir lâf atıp t e m e l l i 

z ihnimiz i kar ış t ı racak. 

" — Bre e f e n d i , ş i m d i p a d i ş a h var mı, b u n u d a 

n e r d e n çıkardın? 

— Padişah y o k s a , c u m h u r i y e t var. H e m de de¬ 

m o k r a t bir c u m h u r i y e t . ; . 

— Yahu, c u m h u r i y e t t a h t ' a mı ç ıkt ı k i , k ı r k bir 

pâre t o p at ı ls ın. . . 

Bu k a d a r iş aras ında d u r u p d u r u r k e n a l başına 

bir de «Pâre» belâs ın ı . . . Bu M e m e t Çavuş 'un hiç işi 

y o k . B r e h o y r i , at kaç pâre a t a r s a n at, sana s o r a n mı 

var? 

•— ö y l e y s e k ırk iki pâre atı lsa d o ğ r u d u r . 

•—Yahu,.padişaha k ırk b i r pâre d i y o r u z . O n d a n 

yukar ıs ı var mı k i , sen ş i m d i k ırk iki pâre d e r s i n . . . 

— Kırk o l s u n b i r a d e r . . . Var mı buna bir d i y e c e ¬ 

ğiniz, k ı rk pâre o l s u n . . . 

: B izden b e t e r t i t r e y e n k a y m a k a m , 



— N e r d e y s e v a l i b e y ge l i r , bırakın a f l â s e n , d e d i , 

k a ç pâre o l u r s a o l s u n c a n ı m . . . 

K a y m a k a m , k â t i b i Rıza Bey ' in kulağına yavaş¬ 

t a n , • • . • 

— A m a n Rıza Bey, d e d i , bu t o p işi n e r d e yazar? 

B u n d a n ö n c e kaç pâre t o p atardınız? 

— Val la b e y i m , b u n d a n ö n c e l e r i , h i ç ' hesabını 

t u t t u ğ u m u z y o k t u . B ö y l e b i r va l i başımıza g e l m e m i ş ¬ 

t i k i , arayıp s o r u p ö ğ r e n e l i m . Hıdırl ık t e p e s i n d e gâ¬ 

v u r z a m a n l a r ı n d a n bir kaval t o p nasılsa kalmış.: Bu 

M e m e t Ç a v u ş , S u l t a n Reşat 'zamanında t o p ç u çavuş¬ 

luğu e t m i ş b i r g a r i p iht iyar o l d u ğ u n d a n ; r a m a z a n d a , 

b a y r a m d a t o p atsın da f u k a r a y a : bir iş çıksın d e d i k . 

O l d u ğ u o l a c a ğ ı bu.y. Vali h a z r e t l e r i n i n b u r a y a g e l i p 

d e Hıdırlık t e p e s i n d e M e m e t Ç a v u ş t o p u p a t l a t t ı k ç a , 

«bir, ik i . . . » d iye kaç pâre t o p atıldığını saysın, hiç 

ummam... 

— N e r d e İhsan Efendi c a n ı m . . . B u n u bi lse bi l¬ 

se G e d i k f i İhsan Efendi bi l i r . Herif taze a s k e r d e n g e l ¬ 

d i . H e m de g e d i k l i . . . Kaç pâre t o p at ı lacağını o bi l¬ 

mezse k i m bi l i r? 

G e d i k l i İhsan. Efendi 'y i ararız, y o k . . . Yahu, ş im¬ 

d i b u r d a y d ı , u ç t u mu bu heri f? G e d i k l i İhsan E f e n d i , 

d ö n ü p d o l a ş ı p , s o n u n d a k e n d i n e s o r u l a c a ğ ı n ı sez¬ 

m i ş , o r t a d a n sıvışmış. A r a t a r a , G e d i k l i İhsan Efen-

d i ' y i , c a m i a v l u s u n d a k i helada kıstırdık. A r t ı k b i l m e m 

k o r k u s u n d a n , b i l m e m h a c e t i n d e n b u r a y a g i z l e n m i ş : 

— A m a n İhsan Efendi , n e r e d e y s e val i ge lecek. . . 

Yarın bir gün de h ü k ü m e t t e n i leri g e l e n l e r t e ş r i f ede? 

©ek. Biz b u n l a r a k a ç a r pâre t o p atacağız? 

G e d i k l i İhsan E f e n d i , k e n d i s i n e akıl danışıldığın¬ 

d a n b ö b ü r l e n i p / b a ş ı n ı şöy le bir d i k t i , d e r i n d ü ş ü n 

c e l e r e d a l d ı . D e k i , a s k e r i y e n i n t o p pares i ü s t ü n e ta¬ 

l i m n a m e s i n i g ö z ü n ü n ö n ü n e g e t i r d i . O t a l i m n a m e n i n 



sayfalar ın ı bir bir h a y a l l e y i p , bir bir ç e v i r i p y e r i n i 

b u l m u ş g i b i , 

— Evet, d e d i , y a b a n c ı bir d e v l e t reisi g e l i r s e 

k ı r k b i r p â r e . . . Yabancı bir d e v l e t g e m i s i g e l i r s e o t u z -

bir p â r e . . . 

— Bre h e y r i , b u r a y a g e m i k a r a d a n mı g e l e c e k ? 

— Ben size u s u l ü , nizamı s ö y l ü y o r u m . Yâni ka¬ 

nunun e m r i b ö y l e . . . Yabancı v a p u r a o t u z b i r p â r e . 

Veki l v ü k e l â g e l i r s e , y i r m i b i r p â r e . . . Daha aşağısı 

g e l i r s e o n b i r p â r e . . . O n d a n d a aşağısı g e l i r s e . . . 

— Ne g i b i o n d a n aşağısı? 

— Yâni vali mal i , k a y m a k a m m a y m a k a m . . . On¬ 

lara da bir p â r e . . . _ 

— Bak İhsan E f e n d i , bir yanl ış l ık o l u r s a , g ü n a h ı 

v e b a l i b o y n u n a . . . 

— Yanlışlık v a r s a , k a n u n d a vardır . 

— H e y r i , k ı r k b i r p â r e , o t u z b i r p â r e , y i r m i b i r p â -

re, o n b i r pâre, bir p â r e . . . Yahu nedi r bu? D e m e k il le 

bir b i r i olacak»... Pazarlık e t t i n de s e r m a y e s i mi kur¬ 

t a r m ı y o r ? Ş i m d i bu val i g e l e c e k . B ö y l e s i namlı b i r 

v a l i y e , bana kalsa bir pâre t o p azdır. A m a n , beni a¬ 

d a m y e r i n e k o y m a d ı l a r d iye alınır malınır da. .\ Ge¬ 

l in, biz şuna o r t a l a m a b e ş - o n pâre t o p atıp k u r t u l a ¬ 

lım. 

G e d i k l i İhsan Efendi b i l g i ç l i k f ırsatını el ine geçir¬ 

m i ş k e n bırakır mı h i ç . . . 

— Olmaz. Dahilî M e r a s i m T a l i m a t n a m e s i n i n y ü z -

k ı r k b i r i n c i m a d d e s i n i n ü ç ü n c ü f ıkrasının ik inc i b e n ¬ 

d i n d e a y n e n yazar, a y n e n b ö y l e yazar... 

A t ı y o r namussuz. Att ığını da b i l i y o r u z y a , ne ya¬ 

pal ım. Resmî k i t a p adı s ö y l e y i n c e bize s u s m a k düş¬ 

t ü , 
Hıdırlık d o r u ğ u n d a kaval t o p u n başında b e k l e -



y e n M e m e t Çavuş'a, Tabansız Ş ü k r ü o ğ l a n l a h a b e r 

uçurduk: 
— Vali g e l i n c e bir p â r e t o p p a t l a t a c a k , ö b ü r l e r i 

iç in d e o n b i r p â r e . . . 

Tabansız Ş ü k r ü oğlanın g i t m e s i y l e k o ş a r a k gel¬ 

m e s i bir o l d u : 

— M e m e t Ç a v u ş e m m i m s e l â m e t t i , b e n d e b e ş 

p â r e l i k t e n b a ş k a a t a c a k b a r u t y o k , d i y o r . 

A l lah cezanı v e r s i n . u l a n p â d i ş â h t o p ç u s u . . . M a ¬ 

d e m beş p â r e l i k t e n b a ş k a b a r u t y o k , d e m i n d e n b e r i 

bizi n e d e m i y e b i r b i r i m i z e d ü ş ü r ü r s ü n ? 

Vali o t o m o b i l i n i n t o z u d u m a n ı d a havada g ö r ü n ¬ 

d ü . O l d u ğ u m u z y e r d e t a v u k l a r g i b i e ş i n d i k . Hava d a 

s o ğ u k d e ğ i l y a , beni bir t i t r e m e aldı k i , ısıtma n ö b e t i . . . 

Val in in o t o m o b i l i g e l d i . Ş o f ö r kapıyı a ç t ı . Araba¬ 

d a n b i r kara k u r u her i f ç ık t ı . U l a n , y e d i v i l â y e t i t i t r e ¬ 

t e n val i bu m u y m u ş . . . Tûh bize! H e r i f t e a d a m l ı k bir 

hal y o k . Kara k u r u ve b o y u ç o b a n s o p a s ı n d a n kısa... 

Sanırs ın, ç i n g e n maşasına c a n y ü r ü m ü ş d e a d a m su¬ 

r e t i n e b ü r ü n m ü ş . A r a b a d a n iner inmez, başını havaya 

ka ld ı r ıp , 

— Bu ne? Bu ne rezalet?., d i y e b a ğ ı r d ı . Bağırdı 

d e r s e m , g ü r l e d i . H e r i f t e bir se s var, g ö k g ü r ü l t ü s ü . 

Bu ses, o g ü d ü k h e r i f i n n e r e s i n d e n çıkar, anlaş ı lmaz. 

H e r i f i n b ü t ü n v ü c u d u t ü m s e s o l s a , g e n e b ö y l e öt¬ 

m e m e k icap eder. Ş u n c a c ı k b i r a d a m , y ı ldır ım olsa 

Bey, adamın cıgarasını ya y a k a r , ya y a k m a z . V e l â k i n 

h e r i f i n h i d d e t i s e s i n d e . Ufarak, k ıvaraksa d a , üstün¬ 

de .sadrazam h a ş m e t i var... 

Val i a r a b a d a n i n i n c e , biz hep b i r d e n ü s t ü n e va¬ 

rıp, el ine uzandık. T e r s l i k bu ya, ben de o kargaşa¬ 

l ıkta, va l in in yanına d ü ş m ü ş t ü m . Başı y u k a r d a , 

— Bu ne, bu ne rezalet?., d i y e g ü r l ü y o r . 

N e r e y e baktığını da anlamadık. Başını kaldırmış 



b u l u t a mı Bakar, k u ş a mı? Ben yanı başında d u r d u ¬ 

ğ u m d a n bana, 

— O k u ş u n u ! d e d i . 

Parmağıy la, b iz im alana g e r d i ğ i m i z b e z l e r d e n b i ¬ 

r in i g ö s t e r d i . B u n c a yı ldır b e l e d i y e a m b a r ı n d a d u r a n , 

t ö r e n d e n t ö r e n e çıkar ıp astığımız, beyaz yazılı, kır¬ 

mızı b e z l e r d e n b i r i . . . B e n i m o k u m a m y a z m a m , imza¬ 

mı a t a c a k kadar... Havadaki bezin yazısını o k u m a y a 

k â t i p o l m a l ı . Bu va l iye lâf da s ö y l e n m e z . « O k u m a m 

y o k b e y i m , b e n i m o k u m a m k e n d i m e g ö r e , bana y e t e -

siye... » d e s e m , h e r i f i n hiç şakası y o k , b e n i b e l e d i y e 

âzalığından çıkarır. O k u y a c a k m ı ş ı m g i b i , başımı beze 

kaldır ıp, g ö z l e r i m i d e kıst ım, b a k t ı m , 

— B e n i m g ö z l e r i m uzaktan s e ç m e z val i b e y , b i r 

z a h m e t , s e n o k u d a d i n l i y e y i m . . . d e d i m . 

Val i beni i t e l e y i p , 

— Yanlış! d i y e b a ğ ı r a r a k i leri g e ç t i . 

C u m h u r i y e t i n O n u n c u Yılında yazılmış bez ler . 

Yanlış mı o l u r m u ş ? . . Yirmi y ı ldan ar t ık bu bez ler i ge¬ 

reriz, k i m s e yanlışını ç ı k a r m a m ı ş d a , ş i m d i bu val i mi 

yanl ış b u l d u ? 

— " N e r d e k a y m a k a m ? 

K a y m a k a m ö n e g e ç i p e ğ i l d i k i , va l in in el ini sı¬ 

k a c a k mı, ö p e c e k m i , y o k s a ayağına m ı k a p a n a c a k , 

hiç bel l i d e ğ i l . Vali k a y m a k a m ı n t u t m a k i s t e d i ğ i e l in i 

havaya, kald ır ıp, yazılı bezi g ö s t e r d i : 

— O k u ş u n u ! "• • . 

K a y m a k a m bir u t a n d ı , bir u t a n d ı , bir u t a n d ı , . . 

y o k s a biz, a m b a r d a n p a d i ş a h l ı k zamanından k a l m a 

bir bez mi ç ıkar ıp asmışız, nedir? B e n i m akl ıma, t ö b e , 

öy le b i r şey g e l d i . Ş u bezde «Padişahım ç o k yaşa!» 

d i y e yazmal ı k i , bizi b u r d a n s ü r ü p , b a b a o c a ğ ı n d a n 

e d e l e r . . . 

G ö r d ü n mü sen? • 



Val i , 

— D e m e k , «Durmıyal ım, işeriz», ö y l e mi? d e d i . 

Ş u va l iye b a k b i y o l . . . İşemeyi d e n e r d e n çıkar¬ 

dı? S o n r a d a n işi anladık. Fareler, b e l e d i y e a m b a r ı n -

d a k i bez ler i d i t m i ş l e r d i y a . . . U lan, b u f a r e m i l l e t i o -

kur-yazar mıydılar d a , b e z d e k i yazının en o l m a y a c a k 

y e r i n i y i y i p , bizi rezi l e t t i l e r . Kırmızı b e z d e «Durma¬ 

y a l ı m , düşer iz!» d iye yazıl ıymış. N a m u s s u z f a r e l e r , 

yazının b i r b u ç u k h a r f i n i y e m i ş l e r . «D» h a r f i n i n hep¬ 

s iy le, «ü» h a r f i n i n yarısı g i t m i ş . «Durmayal ım, d ü ş e ¬ 

riz!», «Durmayal ım, işeriz!» o l m u ş . 

Val i , k a y m a k a m a s e r t e l i p , 

— O k u ş u n u ! d e d i bir d a h a . 

K a y m a k a m , 

— D u r m a y a l ı m , işeriz! d e y i n c e beni • aldı b i r 

g ü l m e . . . , 

ö y l e bir b o r u sesl i va l i k i , h u z u r u n d a g ü l s e n g ü ¬ 

lünmez, ağ lasan ağlanmaz. B i r d e n . 

— Hani ç i ç e k ? d i y e bağırmaz mı? 

Ç i ç e k d e neyin nesi? 

•— Ç i ç e k s i z t ö r e n o l u r mu? İyi ki g e l d i m de ha¬ 

zırlığınızı g ö r d ü m . D e m e k g e l i p g ö r m e s e y m i ş i m d e 

size g ü v e n s e y m i ş i m , h ü k ü m e t a d a m l a r ı g e l i n c e rezil 

olacaktınız. 

Biz b ü t ü n b a y r a m l a r ı , t ö r e n l e r i ç i ç e k s i z yapar ız. 

Ş i m d i n e o l a c a k , ç i ç e k s i z yapı ld ı d i y e o n l a r b a y r a m ¬ 

d a n , t ö r e n d e n say ı lmıyacak mı? 

— Ç i ç e k s i z o lmaz, ç i ç e k is ter . . . Bir b ü y ü k ka¬ 

zanıza g e l d i m i , e l ine ç i ç e k v e r i l i r . O k u l u n kız ç o c u k ¬ 

ları a r a b a d a n inen b ü y ü k l e r i n e l ine ç i ç e k l e r i t u t u ş t u ¬ 

r a c a k . . . 

Val i , t ö r e n y e r i n i bir baştan bir başa g e z d i , t â k ' -

İarı d o l a ş t ı . -



Zurnacı Çlngen Hüsin, Belediye Reisi Çiftve-
renoğlu Hamza Bey'e, •, . 

— Ağa, bir hava çalalım.mı diye sordu. 
Tuu, yahu biz valinin korkusundan şaşırmışız. 

Vali, arabadan iner inmez, iyi bir hava vurulacaktı, 
davul döğülecekti de, o gürültüden valinin sesi duyul-
mıyacaktı. Usûl böyle... Biz, şaşırmışız, davulu zur¬ 
nayı unutmuşuz. 

Hamza Bey, 
— Çabuk, daha duruyor hele... Başlayın! dedi. 
Davul zurna takımı «Kâtibim» havasından başla

maz mı? «üsküdara gider iken aldı da bir yağmur...» 

Canım, bu vali bizde akıl mı kodu, şaşırmıyanı-
mız mı var? Herifler «İzmir marşı» vuracakken, şaş¬ 
kınlıktan «Kâtibim» şarkısı geçiyorlar. Vali, yeşil çu¬ 
halı kürsü dibine gelip de, adımını kürsüye atacak¬ 
ken «Kâtibim» şarkısı başlayınca, 

— Bu neee? Ulan bu ne? diye bir daha gürledi. 
Allah belânı versin zurnacı Çingen Hüsün!.. Se? 

nin hünerin bu muydu? Bir de bize «Kolordunun 
bando-muzıkası benim zurnanın yanında kaç para e¬ 
der?» diye övünür... Tu... Oldu olacak çiftetell i çal 
da bu vali bizi hep dama tıksın... 

— Ulan Çingen, ne yaptın? 
— Şaşırdım ağa", bu vali bende akıl mı bıraktı 

k i . . . 
-— Çabuk, İzmir marşına dön, çabuk!.. 
Bak, korkudan nasıl şaşırmış ki zavallı Çingen, 

İzmir marşı diye başlayıp, yeniden «Kâtibim» hava¬ 
sına dönüyor. Davulcu dersen, o, havayı büsbütün 
şaşırmış... Vali hazretlerini görsen Bey, Allah Allah... 
Besbelli herif bizi kendisiyle alay ettik sanıyor da 
bağırtısı göklere yükseliyor. O böylecene bağırıp du¬ 
rurken, Hıdırlık doruğundan top patlamaz mı?... Yal-



nız/bu patlayan top, bizim bunca yıldır sesini bildi¬ 
ğimiz ramazan t o p u değil. Başka bir- t o p . . . Patır pa-
trr arka arkaya patladığı g ibi , gürlemesi de, belli ki, 
Alaman'ın kırkikilik t o p u . . . Yahu, biz bu padişah top¬ 
çusuna beş-aitı pâre t o p atılacak diye haber de gön¬ 
derdik. Demek Memet Çavuş, yeni valiye ustalığını 
göstersin diye kaval t o p u , makineli yapmış. Beş-on 
pâre deği l , belki yüz pâre atıldı, gene de Memet Ça-
vuş'un topu susmuyor. Yer-gök, t o p sesinden inli¬ 
yor. 

Yalnız biz şaşırmadık k i , vali hazretleri de şaşır¬ 
dı :: 

— Bu cayırtı nedir, ne oluyor? Susturun şunu!.. 
Tabansız Şükrü oğlanı bulduk. 

Aman oğlum Şükrü, var git şu Memet Çavuş 
emmine... Bu herif dellendi mi ne! Sustursun şu to¬ 
pu!... 

Şükrü oğlan, 

— Gidemem, dedi. 
— Neye? 
— Memet Çavuş emmim, «Ben topu patlatırken, 

okul avlusundan yukarı hiç kimse çıkmayacak, tehli¬ 
ke- var!» dedi. • 

Yoksa, Memet Çavuş'un padişah topçuluğu ak¬ 
lına geldi de, bizi hep topa tutup bit irecek mi? Da¬ 
vul vurur, zurna çalar, top patır patır patlar. Vali haz¬ 
retlerini .görsen, herif aslan kesilmiş, kükreyip du¬ 
r u y o r , ••• :-w 

Çiftverenoğlu Hamza Bey, 
— Gayri olan oldu, bırakın ne olacaksa... de¬ 

di. 
Vali hazretleri, kürsüye yöneld i . Aklınca nutuk 

kürsüsünü sınayacak. Bey, tersl ik geldi mi, hep üst-
üste... Boşuna mı «Sakınan göze çöp batar» demiş-



Ier..: O zaman alan e ğ r i b ü ğ r ü o l d u ğ u n d a n , d ü z l e -

m e ğ e d e v a k i t y o k , k ü r s ü e ğ r i d u r m a s ı n d iye M e m e t 

Ç a v u ş , k ü r s ü n ü n b i r ayağının alt ına t a k o z s o k m u ş . 

Val i hazret ler i k ü r s ü y e ç ı k a r k e n , t a k o z f ı r layıp d a , 

k ü r s ü y a n y a t m a z mı? Biz y e k i n i p k u r t a r a s ı y a , va l i 

h a z r e t l e r i n i n d e ayaklar ı havaya g e l d i . V e k ü r s ü n ü n 

ü s t ü n d e k i s ü r a h i kafasına i n d i . S ü r a h i d e k i s u d a n sı¬ 

r ı ls ık lam o l m u ş v a l i , ıslak t a v u k g i b i ç ı r p ı n a r a k aya¬ 

ğ a f ı r l a d ı . B a r u t o l m u ş , bağır ıyor ya, n e d e d i ğ i anla¬ 

şı lmıyor. Gayr i b iz im m a n g a l y ü r e k l i k a y m a k a m a mı 

s ö v ü y o r , y o k s a t o p u m u z a b i r d e n .mi, h iç be l l i d e ğ i l . . . 

T a m o s ı rada, b i z i m Akl ı Evvel B e d i r H o c a da 

t e k b i r g e t i r m e ğ e başlamaz mı? Yahu, ne o l u y o r u z ? 

Bu b i z i m insanlarımız h e p d e l l e n d i m i , nedir? B e d i r 

H o c a ' y a , 

- — A m a n sus H o c a ! . , d e m e ğ e k a l m a d ı , bir d e 

b a k t ı k , Kasap O s m a n , y e r e yığılı c a m u s u n b o y n u n a , 

«Ya A l l a h , b i s m i l l a h . . . » d e y i p bıçağı ç a l m a z mı! . . 

Bey, A l lah k i m s e y i ş a ş ı r t m a s ı n . . . Biz, bu val i 

h a z r e t l e r i n i n k e n d i n d e n d e ğ i l , namından şaşırmışız. 

K u r b a n k e s i l m i y e c e k , s ınaması y a p ı l a c a k t ı . B u n u 

K a s a p O s m a n d a bi l i r . V e l â k i n , herif, t o p pat lama¬ 

s ı n d a n , davul v u r m a s ı n d a n , va l in in g ü m b ü r t ü s ü n d e n , 

bir d e B e d i r H o c a t e k b i r e , g i r i ş i n c e , g a y r i c o ş m u ş m u , 

y o k s a şaşkın l ıktan aklını mı kaçırmış, her neyse, c a -

m u s u n gır t lağına k a s a p bıçağını ç a l m ı ş . Oysa k u r b a n 

y e r i n e ç u k u r a ç ı l a c a k t ı d a , c a m u s u n kanı ç u k u r a a¬ 

k ı t ı lacakt ı . Biz, ş i m d i k u r b a n k e s m e y i p , k u r b a n sına¬ 

ması y a p a c a ğ ı m ı z d a n ç u k u r u açmamışt ık . 

Hamza Bey'e b a k t ı m , d ö n m ü ş g i d i y o r . 

— N e r e y e Efendi? 

— Daha bu k a s a b a d a d u r u l m a z h e y r i , bu val i 

bizi ipe ç e k t i r i r . Ben s a v u ş u y o r u m . 

T a m o s ı rada b i r de ne baka l ım, b i z i m Z ü b ü k z â -



dında üç kiş i var. . . A m a n dur, y o k s a İbraam Bey' i " 

ö n l e r i n e katmış kova l ıyor lar mı?' Evet, h e m ' d e ö y l e . . . 

Bunlar y a k l a ş ı n c a s e ç t i k . B i r i , Eşref A ğ a , bir i Eşref 

Ağanın o ğ l u , bu ik is in in a r d ı n d a n s e ğ i r t e n de İğri Nu¬ 

r i . . . A m a n b u n d a bir i ş var! B e n i m a n l ı y a b i l d i ğ i m , her 

n e s e b e p t e n s e üçü bir o l m u ş l a r , Z ü b ü k z â d e ' n i n c a 

nını a l m a ğ a k a s t e d i p ardına d ü ş m ü ş l e r . Bel l i k i Z ü -

b ü k z â d e İbraam Bey' in ayak lar ında d e r m a n kalma¬ 

mış, y e r e k a p a k l a n d ı k a p a k l a n a c a k . Ve üç can avcısı 

b i r d e n ü s t ü n e ç ö k e c e k l e r . D e m e k v a l i , kazamıza t a m 

zamanında g e l m i ş . G ö r d ü ğ ü t ü r l ü a k s a k l ı k y e t m e z m i ş 

g i b i , ş i m d i bir d e gözü ö n ü n d e c i n a y e t iş len ip, vai i 

h a z r e t l e r i n e g ö s t e r e c e ğ i m i z h ü n e r l e r i t a m a m e d e c e ¬ 

ğiz. C a m u s u k u r b a n k e s t i ğ i m i z y e t m e d i , ş i m d i d e 

Z ü b ü k z â d e k u r b a n e d i l e c e k . . . 

Z ü b ü k z â d e t ö r e n alanına g i r m e s i y l e , iki k o l u n u 

b i r d e n a ç t ı , 

• — Vaay, k o c a va l i , kazamıza hoş g e l d i n ! d i y e , 

val i h a z r e t l e r i n i n b o y n u n a sar ı ld ı . N e r d e y s e , kara ku¬ 

ru v a l i y i k u c a ğ ı n a al ıp h o p l a t a c a k . . . Yahu bu ne iş? 

B i z i m k a d a r : v a l i hazret ler i d e şaş ı rd ı , ö y l e şaşırdı 

k i , n e d i y e c e ğ i n i b i l e m e d i . Z a t e n ; Z ü b ü k z â d e , va l in in " 

b i ş e y d e m e s i n e m ü s a a d e e t m i y o r k i . . . B o y u n a kene¬ 

d i s ö y l ü y o r : 

— Hoş g e l d i n k o c a v a l i . . . Göz ler imiz y o l l a r d a 

k a l d ı . Sizin v i l â y e t i m i z e g e l e c e ğ i n i z i Hadi B e y ' d e n 

ö ğ r e n m i ş t i m - . S izden iyi o l m a s ı n , Hadi Bey g a y e t l e 

iyi ahbabımdır , c a n c i ğ e r i z . . . Bana m e k t u p y a z m ı ş t ı . . . ' 

M e k t u p t a , «Vi lâyetinize ç o k k ıymet l i b ir val i tay in .et¬ 

t i r i y o r u m , a m a n k ı y m e t i n i bilin» d i y o r d u . C a n ı m b i l ¬ 

mez o l u r muyuz? Biz insan sarrafıyız. Bel l i b işey 

i ş t e . . . 

B ö y l e d i y e r e k , k ırk yı l l ık ahbabıymış g i b i , sarı l ıp, 

k u c a k l a y ı p va l iy i ö p m e ğ e b a ş l a d ı . Val i d e , b u Z ü -



cevap verip, haftasına kalmadan valiyi değiştirmiş. 
Gördün mü, bu valiyi tayin ettiren de Zübükzâ-

de ibraam... Vali, şimdicik bu lâflara inansın mı, inan¬ 
masın mı? Ya essahsa... Ya vekile «Sevgili kardeşim 
Hadi» diye bir mektup daha yazıp da, valiyi apar to¬ 
par buradan attırırsa... t 

Kolkola girmiş, alanda dolaşıyorlar. O sert vali¬ 
n in: de suratı değişmedi mi!.. Kızgın vali yumuşadı. 
Zübükzâde İbraam Beye bir şeyler anlatıp gülüyor. 

Kaymakam, partimizin ilçe başkanı, Belediye Re¬ 
isi, azalar ne, hep durmuş onlara bakıyoruz. Birden 
Zübükzâde İbraam, bize dönüp bağırmaya başladı. 
Hem de ne bağırma, valinin bağırması yanında ne ka¬ 
lır!.. Bu ne işmiş... «Ulan, farelerin dişlediği bezler 
asılır mı, görgüsüz herifler!.. Kürsünün altına takoz 
konulur mu a yol yordam bilmezler!» 

Biz böylece kalakalmışız, donmuşuz. Zübükzâde 
İbraam, kalabalığa şöyle bir bakındı. Hemen kayma¬ 
kam seğirtip de, ellerini göbek üstüne bağiayıp, 

— Birini mi aradınız İbraam Bey? demez mi. . . 
Sen şu bizim yiğit kaymakama bak biyol. . . 

— Eşref Ağa'yı gönder bana... 
Eyvaah, Zübükzâde, vali hazretlerinden de kuv-' 

vet alarak Eşref Ağa'yı bitirecek. Kaymakam candar-
ma çavuşuna, 

— Eşref Ağa'yı bulun çabuk« dedi. 
Zübükzâde İbraam Bey, elini ileri uzatıp, şeha-

det parmağı ile bana «Gel, gel, böyle gel!.. » işareti 
y a p t ı . 

— Bana mı İbraam Bey? Ben mi? 

— Evet, evet, sen... 
Hemen s e ğ i r t t i m : 
— Buyur İbraam Bey!.. Bir emrin mi var? 



İçimden «Seni gavat seni...» diyorum 1 ya, dıştan 
ses edilmez k i . . . Yanında, hem de kolunda vali var. 

— Eşref Ağa'nın oğlu ile İğri Nuri'yi bul, çabuk 
buraya getir. Farenin deliğine girdi lerse de b u l . . . 

Zavallılar kaçamamışlar da... Sürüp kovaladık¬ 
ları Zübükzâde gözleri önünde vali ile sarmaş dolaş 
olunca, bunların dizlerinin bağı çözülüp, nefesleri ke-
sileyazmış... Korkudan hemen kendilerini takın ar
kasına atıp tam sipe.r olmuşlar. Ordan, olanı biteni 
gözlerSermiş. üçünü de bulup çıkardık. Sudan çıkmış 
it gibi t i tr iyor üçü de... Zübükzâde bunlara, 

— Len, şu kürsüyü kaldırın! diye emrett i . 
Kürsüyü kaldırdılar. 

— Len, akşama kırdan, dağdan çiçek toplıyacak-
sınız. 

üçü de esas vaziyetine geçmiş: 
—* Başüstüne İbraam Bey... 

— Yürüyün ardımdan... 
Zübükzâde koluna girmiş, valiyi aldı götürdü. On 

adım arkalarından da Eşref Ağa ile oğlu bir de İğri 
Nuri, başları önlerinde, sırtlarında kürsüyü yüklen¬ 
mişler, gidiyorlar. 

Zübükzâde İbraam Bey, vali hazretlerini evine 
götürmedi mi!., ö ğ l e yemeğini orda yemişler. Artık 
bundan sonra bu Zübükzâde'nin önünde durulur mu? 
Onlar gidince, baktık Padişah topçusu Memet Çavuş 
da dağdan geliyor. 

— Bre Çavuş emmi, hani barutun yoktu da, beş 
pâre top atacaktın... Ocağı batası, bir ordu düşmanı 
yok edecek cephaneyi t ü k e t t i n . Onca barutu nerden 
buldun? 

Olan neymiş, kimse bilmez. Memet Çavuş'un 
ramazan topu tutukluk yapmamış mı? 

• r Topun kamasında tutukluk o l d u . 



—. Aman Çavuş emmi r bu kaval" topun kaması 
da mı var? 

— Olmaz mı? Tutukluk yapınca, baktım, bir pâ-
re bile t o p atılamıyacak. Yanıma ne olur ne olmaz di¬ 
yerek, ihtiyat dinamit sucukları almıştım. Patır patır 
patlattım dinamitleri. 

Memet Çavuş, t o p patlamayınca hırslanmış, 
mahcup da olmuş, hırsını dinamitlerden almış-. Gayri 
kırk pâre mi, beşyüzkırkbir pâre mi dinamit patlattı, 
belli deği l . . . 

Bizim Zübükzâde'mizde oyun çoktur Bey, onun¬ 
la kimse başedemez. Herif valinin ipini eline aldı da, 
koca bir sadrazam haşmetli valiyi,, çingen ayısı gibi 
oynattı durdu. Dünyada olmadık, görülmedik, duyul¬ 
madık düzen, bu Zübükzâde alçağında... 

PARTİYE HİZMET 

Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamzajtey 

ş ö y l e a n l a t ı y o r d u : r 

Eğri oturup, doğru konuşalım; bu bizim insanla¬ 
rımızın hepsinin aklını toplasan, bir şu Zübükzâde al¬ 
çağının aklının ucu olmaz. Herifte şeytanlık var k i , 
dünyayı parmağının ucunda oynatır. 

Bir tar ihte, Aklı Evvel Bedir Hoca, bizim partinin 
ilçe- başkanıyken, vilâyete gitmiş. Vilâyette partiden 
arkadaşlarla görüşüp konuşuyor. Hoş geldin, hoş 
giit inden sonra, vilâyet partil i leri bizim Aklı Evvel Ho-
ca'yı adam yer ine.koyup lokantaya götürmüşler: Aklı 
Evvel Hoca'mız dini bütün olduğundan herkesin için-



e f e içmez. Onlar r a k ı , ş a r a p i ç e r k e n bfz im H o c a d a s u 

i ç m i ş l o k a n t a d a . S u r d a n b u r d a n k o n u ş u l u r k e n s ö z 

d ö n ü p dolaş ıp p a r t i y e h izmet işine g e l m i ş . Akl ı Ev¬ 

v e l H o c a ! p a r t i m i z e c a n d a n v e k a l p t e n v e d e r u h e n 

nasıl bağlı o l d u ğ u m u z u an latmış. B u n u n üzer ine vilâ¬ 

y e t b a ş k a n ı , içk iy i ç o k kaçırd ığ ından o l a c a k , iç in i 

d ö k m ü ş : 

— Sizin h i ç b i r i n i z a d a m deği ls in iz . P a r t i m i z e 

ş ö y l e bağlıyız, b ö y l e bağlıyız d i y e atıp tutarsınız. He¬ 

pinizi t o p l a s a m , b i r Z ü b ü k z â d e İbraam Bey' in p a b u c u 

olamazsınız. B e n i m e l i m d e , ' Z ü b ü k z â d e g i b i d a h a b e ş 

kişi o lsa, bu v i l â y e t sınılan i ç i n d e yüz yıl g e ç s e , mu¬ 

h a l i f l e r e bir t e k o y k a p t ı r m a m . Lâfa g e l d i m i , önünüz¬ 

de d u r u l m a z . Şu p a r t i y e ne h izmet in iz g e ç t i ? 

• Bizim h izmet imiz g e ç m e d i d e , Z ü b ü k z â d e ' n i n 

n e h izmet i g e ç t i . 

— Heri f b u r d a y o k s a , Al lah' ı var. O n u n bize hiz¬ 

m e t i s a y m a k l a b i t m e z . A ç ı k k o n u ş a l ı m . H o c a , h e m d e 

a d a m , ne s e n i n g i b i i lçenin b a ş k a n ı , ne B e l e d i y e Re

i s i . . . Herif A l lah y o l u n a , p a r t i u ğ r u n a kılıç sal l ıyor. 

O n u n b i t e k h izmet i y e t e r yalnız. Ş u dinsiz M u h a l i f 

Kadir Efendi alçağını a l l e m edj.p k a l l e m e d i p de so¬ 

nunda a m a n a d ü ş ü r m e k , .«Ben e t t i m , siz e t m e y i n , a¬ 

man beni de par t in ize k a b u l edin» d i y e dize getir¬ 

mek, n e d e m e k ? H o c a , b u M u h a l i f Kadi r Efendi , ö l ¬ 

d ü r A l lah m u h a l i f l i k t e n d ö n e r miydi? Kıtır kıtır h e r i f i 

k e s s e n , d e r i s i n i y ü z s e n v e g ö z l e r i n e mil ç e k s e n , mu¬ 

h a l i f l i k t e n d ö n m e z d i . A m a Z ü b ü k z â d e ' n i n d i l ine da¬ 

y a n a b i l d i mi? Size o n c a d e d i k ; ulan şu M u h a l i f Ka¬ 

d i r Efendi 'y i hak y o l u n a g e t i r i n . . . M e m l e k e t t e k i mill î 

b i r l iğ i bozuyor, d e d i k . O kara yılanın başı e z i l m e d i k -

ç e , b u r d a m u h a l e f e t i n k ö k ü kazınmaz, d e d i k . Yalan 

mı, d e m e d i k mi? Hanginiz b e c e r e b i l d i n i z ? A m a Z ü -

b ü k z â d e , Al lah razı o l s u n , kırk yı l l ık azılı bîr m u h a l i f i 



m u m ett i v e d e A n k a r a ' y a «Bendeniz, n ihayet h a k i -

kat lar ı a n l a y a r a k d o ğ r u y o l u b u l d u m . Part in ize geç¬ 

t i m , e l l e r i n i z d e n ö p e r i m . A l lah sizi başımızdan e k s i k 

e t m e s i n , d ü n y a d u r d u k ç a d u r u n » d i y e t e l g r a f ç e k t i r ¬ 

d i , ö y l e mi? 

Akl ı Evvel B e d i r H o c a , bunlar ı d i n l e d i k ç e , k e n d i 

başına şaplağı indir i r , 

Eyvaaah, eyvaaah.... d iye ü n n e r m i ş . 

D e m e k Yekdâne, D ü r d â n e , G ü l d â n e kızların ba¬ 

şına g e l e n l e r h e p , Z ü b ü k z â d e İbraam Bey' in p a r t i m i z e 

h izmet i d e ğ i l miymiş.. . Z ü b ü k z â d e , p a r t i y e h izmet d i¬ 

y e r e k g a y r e t e g e l i p , b u n c a yılın kaşarl ı muhal i f i K a d i r 

Efendin in b ü t ü n sü lâ les in i e l i n d e n g e ç i r m i ş . K a d r ' e -

f e n d i , m u h a l i f l i k t e n d ö n m e s i n d e n e halt ets in? 

* İşin asl ı ; v i l â y e t t e k i p a r t i m e r k e z i n d e , biz im Z ü 

bük, 

— B e n i m , d e m i ş , p a r t i u ğ r u n a y a p m a y a c a ğ ı m 

y o k t u r . 

— ö y l e y s e , M u h a l i f K a d i r Efendiy i p a r t i y e s o k 

k i , s e n i n y i ğ i t l i ğ i n i anl ıyal ım.. . d e m i ş l e r . 

Kadi r Efendi d e d ö n e r s e , d a h a d ö n m i y e c e k hiç¬ 

b i r k i m s e kalmaz. H e m de bir z i y a f e t i n e bahse g i r-

m e r n i ş l e r mi? S o n u n d a Z ü b ü k z â d e bahs i k a z a n m ı ş . 

K a d i r E f e n d i , üç kızının da n a m u s u n u n g i t t i ğ i n e 

m i , y o k s a b u n c a yıl l ık m u h a l i f l i k namının p i s l e n d i ğ i ¬ 

ne mi yansın?. Varını y o ğ u n u d ö k m ü ş ki ,* b i l e ğ i n e kuv¬ 

v e t l i b i r in i bula d a , Z ü b ü k rezi l in in canını o r t a d a n 

k a l d ı r t a . . . O sıra, İğri N u r i de y e n i h a p i s t e n çık ıp sı¬ 

laya g e l i n c e «Aman İğri N u r i o ğ l u m , sen i b a n a Al lah 

g ö n d e r d i » d i y e it in e l i n e ayağına v a r m ı ş . Derıize d ü ¬ 

ş e n yı lana sarılır, iğr i N u r i , K a d i r E f e n d i d e n parala¬ 

r ı kap ınca, akl ı sıra h e m Z ü b ü k z â d e ' y i başkasına ge¬ 

b e r t t i r e c e k , h e m d e k e n d i t e r e y a ğ ı n d a n kıl ç e k e r g i b i 

p i s l i k t e n sıyr ı lacak. 



Eşref Ağa'yı dinlesen de olanları öğrensen... di¬ 
lini yutarsın. Eşref Ağa; oğlu, iğri Nuri, silâhlanıp çık¬ 
mışlar. Zavallı Eşref Ağa yanıyor: * 

— Benim oğlana dedim ki, biz bu Zübükzâde'yi 
evinde bastırırsak, bize bir oyun eder, silâhlarımızı 
elimizden gönül rızamızla teslim aldıktan başka, otur¬ 
tur bizi önüne de, nah şu bıyıklarımızı da kökünden 
kazıtır, bizi hamam oğlanına döndürür. Daha bu mem¬ 
lekette yaşayamayız. Ondaki büyülü dil bizi büyüler. 
Ondan.ötürü, evinde bastırmıyalım. Bunu tenhada 
kıstıralım. Ve ağzını açmıya fırsat vermeyelim. Ağzını 
açtı mı, kellesini gövdesinden ayıralım. 

Böylece kararlaştırdık. İğri Nur i , , 
— Biz bunu muhalif parti binasının kapısında 

vurmalıyız ki, işe siyaset karışsın da bizden şüphe¬ 
lenmesinler, muhalifler vurdu bilsinler, dedi. 

İyi akıl. Karanlık bastı. Muhalif partinin önünde 
kaptıkaçtı duruyor. Biz kaptıkaçtının arkasında pusu¬ 
ya girdik. Bekleriz, bekleriz,'evinden çıkmaz. Herif iş¬ 
killendi mi nedir... Gecenin ayazı bastı. Benim oğlan, 
kara sevdaya clüştüğündenberi iğne iplik. Ayaz vu¬ 
runca, fakirin çeneleri takırdamağa başladı. 

— Sabah ola hayrola, gelin bu hayırlı işi gün¬ 
düz gözüyle yapalım, dedim. 

Benim fakir oğlan çeneleri takırdayarak, 

— Beni burdan Zaloğlu Rüstem Pehlivan söke-
mez. İsterseniz siz g id in. . . dedi. 

İğri Nuri de, 

— Demir tavında dövülür, işe bulaşmışken bi¬ 
tirmeliyiz... dedi. 

Onun niyeti, karanlıkta işi bit ir ip, gün ışımadan 
savuşmakmış. 

Soğuktan buyduk. 



— ö y l e y s e , g e l i n şu kapt ıkaçt ın ın iç ine p u s u l a -

nalım..'. d e d i m . 

Kapt ıkaçt ın ın camı kırık p e n c e r e s i n d e n içer i b e 

n i m oğlanı a t t ı m . Biz de g i r d i k içer i pusulandık . İğri 

N u r i : \ 

— • Biz Z ü b ü k z â d e ' y i b i r k u r ş u n l a , d e ğ i ş s e k iyi 

o lur , g e l i n b u d ü r z ü n ü n d e r i s i n i y ü z m i y e l i m d e , sur¬ 

d a n g e ç e r k e n k u r ş u n l u y a l ı m . . . d e d i . 

B e n i m f a k i r o ğ l a n d i n l e m e z . Ç e n e l e r i t a k ı r d a y a -

rak, 

— Olmaz! d e d i . 

O n u n niyet i Z ü b ü k z â d e ' n i n ö n ü n e e c e l o l u p d i ¬ 

k i lerek: ' - • 

— A l , bu Y e k d â n e m i ç i n , namussuz! d e y i p bıça¬ 

ğı sap l ıyacak. 

— A l , bu D ü r d â n e m için namussuz! d e y i p - b ı ç a ğ ı 

sa l layacak. n 

— A l , bu da G ü l d â n e m için n a m u s s u z ! d e y i p 

barsaklar ın ı a v u c u n a d ö k e c e k . 

Oğlanımın y ü r e ğ i k o n u ş u y o r y a , f a k i r i m s e v d a 

d e r d i y l e ç o k z e b u n d ü ş t ü ğ ü n d e n , bıçağı b i r s o k t u 

m u , b i r d a h a d ö n d ü r ü p ç ı k a r a c a ğ ı ş ü p h e l i . . . 

— B e n , d i y o r , y ü r e ğ i m i n üç acısının hıncını b i r 

a lay ım, s o n r a siz k e n d i hesabınızı g ö r ü n . 

Gayr i b i l m e m , Z ü b ü k z â d e g e c e e v i n d e n hiç m i 

ç ı k m a d ı , y o k s a biz k a p t ı k a ç t ı d a s o ğ u k t a n b ü z ü l ü p 

uyuya kald ık d a , o n u ö n ü m ü z d e n g e ç e r k e n m i g ö r ¬ 

m e d i k . . . Bir de g ö z ü m ü z ü açt ık, g ü n ısınmış. 

— İyi işte, b a b a sözü d i n l e m e l i . Hayırl ısı, g ü n ¬ 

düz g ö z ü y l e d e m e m i ş m i y d i m , t a m a m . . . Ş i m d i b u r d a a 

g e ç e r . . . 

Evet, İbraam e v d e n ç ık t ı . İki k o l u , g ö v d e s i n d e n 

iki karış havada, k a b a r a r a k sal ına salına g e l i y o r . 

«Dünyayı ben yaratt ım» d i y o r hâşâ.. . B e n i m f a k i r o.ğ-



ian h o p l a m a s l y l e , b u n u n ö n ü n ü k e s ü V A r d ı n d a n ben 

d a v r a n d ı m . O ğ l a n a , 

— A m a n o ğ l u m , ağzını a ç m a y a f ı r s a t v e r m e , bizi 

kandır ı r . . . Vur s a l d ı r m a y ı ! d i y e b a ğ ı r d ı m . 

B u n u d e m e m e l i y m i ş i m . İbraam b e n i m s ö z ü m ü 

d u y u n c a , «Yanclım Allah!» d e m e s i n e bi le f ı r s a t ver-

m i y e c e ğ i m i z i anlayıp, t a b a n l a r ı y a ğ l a d ı . İğri N u r i , 

— Eyvaah, kaçırdınız mı, t u u . . . Bu heri f el imiz¬ 

d e n k u r t u l u r s a , a m a n bizi barındırmaz!: d i y e bağıra¬ 

r a k y ü r ü d ü . 

Z ü b ü k z â d e İbraam'ın ardına d ü ş t ü k . . D a ğ a v u r s a 

iy iydi ya, kasabanın iç ine d o ğ r u l d u . H e m a r d ı n d a n : k o -

ş u y o r u z , h e m İğri N u r i , 

— A m a n , d i y o r , art ık iş işten g e ç t i , bu işin bir 

g iz l is i k a l m a d ı . C a m i iç ine d e k a ç s a h e r i f i v u r m a k 

f a r z o l d u . : 

Z ü b ü k z â d e k a ç a r , biz koşar ız. . . El imde bıçak 

hazır, e t e ğ i n e y e t i ş s e m , e n s e s i n d e n s a p l ı y a c a ğ ı m : 

Bir de herif a lana g i r m e z m i , kalabal ığın içine d a l d ı . 

D a l m a s ı y l a , 

— Vaay, k o c a v a l i . . . d i y e r e k , val i h a z r e t l e r i n i n 

kol lar ına at ı ld ı . Adını duyanın ısıtma n ö b e t i n e t u t u l ¬ 

d u ğ u bir va l iy i «Hoş g e l d i n k a r d e ş i m . Göz ler imiz y o l ¬ 

larda kaldı» d i y e k u c a k l a m a k ne d e m e k ? B e n i m el im¬ 

d e n , b ı ç a k d ü ş m ü ş . İğri N u r i d e r s e n e l i n d e k i b ıçağı , 

b o ğ a z ı n d a n hır hır kan akan c a m u s u n ö n ü n e f ı r la tmış 

k i , c a n d a r m a , 

— Ulan, o ne? d i y e s o r a r s a , . ;•>* 

— K u r b a n ı k e s e r k e n K a s a p O s m a n e m m i m e 

y a r d ı m a g e l d i m . . . d i y e c e k : 

B e n i m f a k i r o ğ l a n , val iy i g ö r ü n c e eli ayağı do¬ 

laşmış, bıçağı ne yapt ığını hiç b i l m i y o r . Biz y a n d ı k 

ağa, biz y a n d ı k . . . H e m e n ak ı ! e t t i m d e , b e n i m oğlan¬ 

l a . İğri N u r i ' y i b i r yana ç e k t i m . 



— Aman hep birden, «Yaşasın vali babamız, ya¬ 
şasın vali» diye bağıralım... dedim. 

Ben nağrayı saldım: 
— Yaşasın vali babamız, yaşasın milletimiz, ya¬ 

şasın cumhuriyet, yaşasın demokrasi ! . . . 
Fakat benim oğlanın koşmaktan soluğu kesilmiş, 

ağzı açılıyor, sesi çıkmıyor. Davul gümbürtüsünden, 
zurna sesinden, Hıdırlıktaki topun patlamasından, Be¬ 
dir Hoca'nın tekbir getirmesinden, benim nağram da¬ 
vulcu osuruğu gibi duyulmaz olmuş. Bağırıyorum, na¬ 
sıl bir görsen, korku bağırması birader... Korku yü¬ 
reğimi sarmış. 

İğri Nuri, 
— Aman Eşref Ağa, nağra vurmanın,sırası değil, 

gel şuraya bir yere saklanalım. Bu Zübükzâde koca 
bir valiye enseye tokat; sırta şaplak, şakalaşacak ka¬ 
dar yakın arkadaşsa, bizi şu tören yerinde hazır ka¬ 
labalık varken ipe çektir ir de, leşimizi camus ölüsü¬ 
nün yanına atar. Aman, b i n y e r bulup gizlenelim... 
d e d i . 

Bizde akıl kalmamış. Tâk'ın ardına yattık. Bizi 
ordan candarmalar bulup çıkardı. Eyvaah... Benim 
fakir oğlan, candarmanın önünde hamam kese bezi¬ 
ne dönmüş. Bizi Zübükzâde İbraam Bey'in huzuruna 
çıkardılar. Vali ile ikisi kolkola... Vali hazretlerinin 
suratı kan içinde olduğundan, herife başka bir celâ¬ 
det de gelmiş; sanırsın yüz kâfir kellesi uçurmuş zor¬ 
lu bir yeniçeri ağası... 

Ben hemen Zübükzâde İbraam Bey'in ayaklarına 
kapandım, İğri Nuri tüm yere serilip uzanmış. Zübük-
zâde İbraam Bey, kundurasının burnuyla dürtüp, 

— Kalk len gavat,-yüklenin şu kürsüyü,. , dedi. 
— Başüstüne İbraam Bey... 
İbraam Bey, valiye, 



— İşte gördün ya, dedi, ben buranın muhalifleri¬ 
ni hep böyle bir bir ayağımın altında ezeceğim, birli¬ 
ğimizi bozan bu hayınlan'ya hak yoluna get ir ir im, ya 
tahta kehlesi gibi ezer im. 

Tövbe estağfurullah, yahu bizim neremiz muha¬ 
lif? Allah korusun, bu yaşa gelmişiz, vatana, devlete, 
hükümete, millete, cumhuriyete ve bayrağa karşı hiç¬ 
bir muhalifliğimiz görülmemiş... Ama herifin önünde 
dize gelmişiz, ses edilir mi? 

Kundurasının burnuyla dürtüp, 
— Kalkın len koca godoşlar, şu kürsüyü yükle

nin! d e d i . 

Koca kürsü, iki öküz zor çeker... Biz nasıl can 
derdine düşmüşüz ki, kürsüyü sırtlandık da bize boş 
heybe kadar ağır gelmedi. Benim zebun oğlan, 

— Allah seni başımızdan eksik etmiye Zübük 
ağa, sana, Muhalif Kadir alçağının tüm sülâlesi kur¬ 
ban ola!., diye dualar ediyor. 

Valiyle kolkola eve gitti ler. Biz de artlarından 
kürsüyü taşıdık. Zübükzâde'nin kapısında itler gibi 
bekleşiyoruz. 

— K a p ı m d a n ayrılmasınlar! diye buyrultu ver
miş. 

Bekleriz, bekleriz... 
— Ağamızın b inemri var m'ola? diye haber ede

riz; 
Cevap gel i r : 
— Beklesinler... 
Şu namussuza bak, hele namussuza. Yahu biz 

Zübük'ün ne namussuz olduğunu bilmez miyiz? Ama 
neylersin, herif bizi bir kere fenersiz kıstırmış. 

— Kapımın iti olun! dese. 
— Biz o şerefe lâyık mıyız? diyeceğiz. 
Haber ettiler, Valinin adamları da Zübükzâdenin 



evine vali "otomobiliyle geldiler. Bir saat mı, iki saat 
mı ne bekledik. Derken bunlar çıktı. Biz hemen elle¬ 
rine, ayaklarına vardık. Vali ile adamları arabaya bi¬ 
nip gitti ler. Zübükzâde bunları selametledi. Sonra hı¬ 
şımla bize d ö n d ü : 

— Girin içer i ! . . . 
Bizi odunluğa çekt i . Benim zebun oğlum, odun¬ 

ların üstüne yığıldı. İğri Nuri dersen, cebinden binlik¬ 
leri çıkartıp İbraam Beyin önüne at t ı : 

— Bunlar hep. senin ağam, canımı bağışla... 
Savcıya söyleme, beni ele verme, candarmaya ses 
etme... Kapının bir iti" de beni b i l ! 

— Ulan o ne? 
— O mu? Altıbin lira... Beni, Muhalif Kadir al¬ 

çağı kandırdı".:-Benim bir suçum yok. : . Hiçbir vakit, 
benim elim Zübükzâde'mize kalkmaz. Senin ahım al¬ 
mak bana farz. Şimdi emret, Muhalif Kadir alçağının 
leşini sürükleyerek huzuruna get ireyim... 

İğri Nuri'nin dili çözüldü, herif bülbül kesildi, 
baştan sona anlattı. 

Yahu, ne derseniz deyin bu Zübükzâde soydan 
ağa. Herif yerdeki para tomarını ayağının ucuyla itti 
de," 

— Sok şunu cebine, sok! diye bağırdı. 
İğri Nuri, 
— Dilersen kes beni, ö l d ü r b e n i . Gayri o paraya 

.elimi- süremem İbraam Bey... dedi. 

Başladılar çekişmeğe: 
— Al şunları yerden] f 

— Alamam. Ayağını öpeyim oh İbraam Bey, be¬ 
ni çek vur da o parayı al deme!.. 

— öyleyse neye Kadr'efendi'den aldın nâmert? 
Hayvanlık, hayvanlık benimki, oh İbraam Bey. 

Benim akıldan yana öküzden farkım mı var? Köpeğin 



olayım oh İbraam Bey, b o y n u m a ıfj t a k da kapına 

b a ğ l a . < 

— Al şu parayı,-al d i y o r u m . Yoksa ş i m d i . . . 

— A l a m a m . . . ~ 

— ö y l e y s e sen o n u g ö t ü r p a r t i m i z e ' v e r . Part i¬ 

ye y a r d ı m , -devlete, m i l l e t e y a r d ı m . . . H e m de iy i , uy¬ 

g u n bir iş. K u r b a n o l d u ğ u m Al lahımın işine b a k . N a -

sı l 'da h a k y e r i n i b u l u y o r . Azgın M u h a l i f Kadr 'efendi '*-

nin k ir l i ç ık ıdaki p a r a l a r ı , p a r t i m i z e n a s i p m i ş . . . 

— iyi d e d i n İbraam Bey, evet, p a r t i m i z e . . . Par¬ 

t imiz d e m e k , s e n d e m e k . Ben k i m i m k i , g ö t ü r ü p to¬ 

mar la parayı p a r t i y e v e r e y i m . . . «Ulan sen b u n u ner-" 

d e n çaldın? Hangi t ü c c a r a y o l bağı yaptın?» d i y e , be¬ 

n i c a n d a r m a y a v e r i r l e r . Oh İbraam B e y ' i m , s e n bu 

parayı k e n d i el in le p a r t i m i z e v e r k i , b e n i m y ü r e ğ i m 

d e y a ğ b a ğ l a s ı n . . . 

T o m a r l a para o d u n l a r ı n d i b i n d e k a l d ı . Hay A l l a h , 

ş i m d i b e n n e y a p s a m ? B i r d e n akl ıma g e l d i : 

• — P a r t i m i z e y a r d ı m bize de farz . Part imize ca¬ 

nımız f e d â . . . 

ü s t ü m ü başımı a r a n d ı m , para d e n e c e k para 

y o k . . . Olsa d a a n c a k m e m u r r ü ş v e t i n e y e t e c e k k a d a r 

b işey. Alt ı bin p a n g ı n o t , y e r l e r d e s ü r ü k l e n i r k e n , 

k u n d u r a b u r n u y l a o y a n a bu y a n a i t e l e n i r k e n , b e n i m 

çıkar ıp b i r - i k i yüz l i rayı , 

— Bu da b e n d e n p a r t i m i z e . . . d e m e m hiç yakı¬ 

şık a l m ı y a c a k . . . • 

B o r c u m u z b o r ç . D e ğ i l m i k i , b u Z ü b ü k z â d e c i¬ 

b i l l i yets iz i bizi ele v e r m e d i , d a m a a t t ı r m a d ı , ar t ık biz 

de insanl ığ ımız ı-göster ip, b ö y l e b i r namlı n a m u s s u z u n 

İy i l iğinin a l t ında k a l a c a k d e ğ i l i z . , 

• İbraam B e y bana d ö n d ü : 

— Sen ulan k a r t g i d i , n u t u k k ü r s ü s ü n ü o n a r t ı p 



y e n i d e n yapı lmışa d ö n d ü r e c e k s i n . Bir d e güzel boya¬ 

t a c a k s ı n . Di haydin yıkılın h u z u r u m d a n . . . 

Eşref A ğ a y a n a yakı la a n l a t t ı . Evet, b ö y l e c e a d a m 

ö l d ü r m e s u ç u n d a n k u r t u l d u l a r . H e m d e h e r i f l e r d e d u ¬ 

anın bin i bir p a r a . . . G ö r m e l i s i n , nasıl dua e d i y o r l a r 

Z ü b ü k z â d e ' y e . . . 

- Eeee, b ö y l e bir Z ü b ü k z â d e ' y l e baş edi lmez. B e n 

sana b i r şey d i y e y i m m i : B u b e r i benzer i o l m a y a n 

Z ü b ü k z â d e rezil i g e n e de v i c d a n l ı bir herif . N e d e n 

d e r s e n , b u h e r i f t e b u z ih in, b i z l e r d e d e b u avanakl ık 

v a r k e n , heri f is tese, b iz im b u r a insanını y e d i d e n y e t -

,mişe ö n ü n e k a t a r d a , davar d i y e g ü d e r . Rezil mezi l 

ya g e n e de insanlığını g ö s t e r i p bizi a d a m y e r i n e ko¬ 

y u y o r . Y o k s a b i z , - i n s a n l ı k t a n ç o k dışarıy ız. 

Yahu b izde insanlığın z e r r e s i o l s a y d ı , ş ö y l e bir 

namussuzu aramızda y a ş a t t ı k t a n b a ş k a , kapısına va¬ 

rıp, el ine ayağına d ü ş ü p , 

— A m a n Z ü b ü k z â d e m i z , n'olursa s e n d e n o l u r . . . 

d iye yüz suyu d ö k e r m i y d i k . . . 

H Ü K Ü M E T İ N T A K E N D İ S İ 

Muhal i f Kadir Efendi 

şöyle a n l a t ı y o r d u : 

Bre b e y i m , öy le bir hayınla s ö y l e ş i p n i d e c e k s i n ? 

O n u n d i r i s i y l e s ö y l e ş m e k t e n , ö l ü s ü y l e ; s ö y l e ş m e k 

y e ğ d i r . G ö r ü ş ü p : b i l i ş e c e k b i r k i m s e " d e # i M r . Sözü¬ 

ne yazık, d i l i n e yazık... Bir n â m e r t ki nursuz* y ü z ü n e 

b a k t ı k ç a için kararır. B u Z ü b ü k z â d e s a ğ u s a ğ l a t t ı , ; b i¬ 

z i kar ı lar g i b i a ğ l a t t ı . Hayır, bize k i m s e l e r e t m e d i , biz 



faize ett ik... Bilesin, hem de öyle oldu.-Elin yaban'ko-
puğunu «Beyim şen söylesin, beyim sen böylesin» 
diyerek zorla başımıza bey ettik. Şimdengeri iş işten 
geçt i . Nice yanşak yakılsak boş... Bizi yakıp kül e¬ 
dip, külümüzü yele savurmada namussuz... Artık ni¬ 
ce yanşak yakılsak, bu kudurmuşun elinden arınanı¬ 
mız yoktur. 

Sen şu hükümete bak ki, nasıl bir hükümet, gelir 
de böyle bir vicdansızın evinde konuklar. Evi barkı 
yıkılası «evime hükümet konacak» diye bir ay söy¬ 
lendi durdu. Duymayan, bilmeyen kalmadı. Evet, 
inanmaya inanmıyoruz. Velâkin «Zübükzâde İbraam 
Bey'in evine hükümet gelecekmiş» diye sen bana 
söylüyorsun, ben sana söylüyorum. Söyliye söyliye 
birbirimizi kandırmaya başladık. 

Hiç unutmam, bugünkü gibi hatırımda, günlerden 
cuma... Cuma namazından çıktık, avluda söyleşiyo¬ 
ruz. Kaymakam kâtibi Rıza Bey, 

— Heyri duydun mu, Zübükzâde'nin konukları 
bu gece gelesiymiş... dedi. 

Allah Selâmet Versin Murtaza Efendi, 
. — Evet, duyduk, dedi, işi uzattılar ya, sonunda 

geiiyorl'armış. 

— Allah vere de geleler, ölü toprağı serpili ka¬ 
sabanın yolları, hükümet arabasının tekeri nasıl olur¬ 
muş bir görsün.. . 

— Evet, hükümetin gelmesi iyidir. Kasabamıza 
faydası dokunur. Hep Zübükzâde'mizin sayesinde. 
Tanrı Zübükzâde'yi yaramaz işlerden esirgiye, kötü 
kişilerden koruya... 

Bre Beyim, şu söyleşmeleri duyunca aklım ba¬ 
şımdan gi t t i . Yahu, bu bizim bura insanında hiç mi 
zihin yok? Bunların" hepsi bilir ki, bu Zübükzâde, ta¬ 
rihlerin yazmadığı bir namussuz. Tek ayak üstünde 



seksen yalan kıvırır. Uykusunda şeytan aldatmaya 
gelse, şeytanın ırzına geçip «gözünün yaşını sil!» di¬ 
ye, donunu da eline verir. Böyle bir soysuzun sözü¬ 
ne inanılır da «Evet, Zübükzâde'nin evine hükümet 
geliyor» denir mi? Can başıma sıçradı, 

'— Hey kaçıklar, dedim, başımızdaki hükümet 
nasıl bir hükümet olmalı ki, şu Zübükzâde'nin evine 
konuk gele?.. 

Bu sözü dememle, hemen toparlandım. Yahuv 
ben nişliyorum? Hükümet gelmez, diyoruz. Ya gelir¬ 
se... ö y l e ya, gelirse? Bir de biz bu sözü söyledik 
diye bizim tift iğimizi atar, havaya savururlar. İçime 

"bir korku düştü ki, ,hiç sorma. Koskoca bir kayma¬ 
kam kâtibi bile «Hükümet Zübükzâde'nin evine kona¬ 
cak» dedikten sonra, sana bana ne demek düşer? 
Elbet bir duyup bildikleri var... 

Allah Selâmet Versin Murtaza Efendi, 
— Yâni, dedi,, sen şimdi bu gece Zübükzâde'nin 

evine hükümet adamlarının geleceğine inanmıyor mu¬ 
sun? 

—- Kim inanmıyor heyri? Şimdi biz öyle bir lâf 
mı dedik? Bir şaka etmişiz söz gelişi, hemen inan¬ 
mak mı gerek? Aman Zübükzâde İbraam Bey duyar¬ 
da/anlamaz, gerçek beller... 

Hükümet adamları gelirse, kazamıza yapacakla¬ 
rından, edeceklerinden, epiy konuşuldu. İlkin söze 
t e r s : başlamış bulunduğumdan bunu düzeltmek için 
İbraam Bey'in övgüsünde hepsini bastırmak da bana 
düştü: -

— Hele bir gelsinler, evet, çok iş yaparlar, fuka¬ 
ranın duasını alırlar. Bunlar hep kimin sayesinde? 
Zübükzâde'mizin... Her iki dünyada yüzü ak ola! 
Günden güne namı yücele.. . Allah eksikliğini göster-
miye... • 
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Bir duaya başladım ki, bir duyan- olsa benr ölü 
evinde cenaze duacısı sanır. 

Ben diyeyim bir saat, sen de iki saat, biz böyle¬ 
ce ayaküstü ağız birliği edip Zübükzâde namussuzu¬ 
nu öve öve göklere çıkardık, Allah Allah... Biz ne¬ 
den böyleyiz canım? 

Avludan çıktım, eve doğru yöneldim, içimden, ; 
— Hey Allah, diyorum; karşıma birini çıkar ki, 

Zübükzâde namussuzunun can düşmanı olsun da, 
ben de içimi bir güzel dökeyim. Şu soysuza ağız do¬ 
lusu sövüp, içimin ateşini söndüreyim, öy le bir doğru 
adam çıkar karşıma hey Allah... 

• K u r b a n olduğum Yaradan da duamı kabul et t i . 
Bir baktım karşıdan Çiftverenoğlu Hamza Bey gelir. 
İşte Zübükzâde'nin kanını içse, yüreğinin yangını 
sönmiyecek bir herif.;. Neden dersen bu İbraam, 
hamza Bey'in elinden Belediye Reisliğini kapmak is¬ 
tiyor. Başka zaman olsa Cuma namazına gelmediği 
•••çin,, 

— Ulan dinsiz, namaz niyaz bilmezsin; mübarek 
memleketin uğurunu kaçırdın... diye çıkışırdım. Ama 
içimi dökecek, bir söyleşecek insan bulduğumdan 
ses etmedim. 

— Selâmünaleyküm... 
— Aleykümselam... deyip hal hatır sormağa 

kalkmadan Hamza Bey söze girişti ve Zübükzâde 
için demedik söz komadi: 

— Yahu bu alçak bizi hep mi akılsız belledi? Bu 
ne iş heyri? Bu gece sözde evine hükümet gelesiy-

miş... Hükümet he demek bre kardaş? Bu itin başını 
boş korsak, yarıntesi gün de «İngiliz Kralı can-ciğer 
ahbabım olduğundan ziyaretime gelmiş. Velâkin bir 
karı dalgasından ötürü gönlüm kırık olduğundan hu¬ 
zuruma girmekliğine destur vermedim* diye atacak. 



Biz de bile bile yutacağız öyle rai? Yahu aramızdan 
bir vicdanlı herif çıkıp da, şu Zübük'ü ayağının altına 
alıp çiğnemiyecek mi? Bu rezilin canını alanın maka¬ 
mı cennet-i âlâdır... , 

Aman Bey, nasıl anlatsam sana, Belediye Reisi 
işte böylece konuşurken, nasıl olduysa ben birden 
sertelip d e : 

— Ne demek... Şimdi sen hükümetimiz büyük¬ 
lerinin İbraam Bey hanesine konacaklarına inanmıyor 
musun? Bre Hamza Bey, şu temeline tükürdüğüm ka¬ 
saba kuruldu kurulalı, bunca hükümet gelip geçmiş 
de, hangi bir ileri gelen hükümet adamı «Varıp biyol 
şuncağızlar nider, nişler?» diye kalkıp gelmiş? Ulan 
bîz ne değerbilmez insanlarız... Her nasıl olduysa 
içimizden bir fbraam Bey çıkmış da hükümeti buyur 
etmiş. Çekememezlikten onu» da diri diri yiyeceğiz... 

Ben bu sözleri nasıl dedim hey Allah... Demin-
denberi «Aman bir sözünü esirgemez kişi çıksa da, 
dertleşsek» diye içimden geçir ip dururken, ben nasıl 
oldu da böyle konuştum? De ki, içime başka biri girip 
oturmuş. Konuşan ben değiiim de, içime giren na¬ 
mussuz... Evet, içime şeytan girmiş. 

Ben böyle diklenince Hamza Bey şaşaladı. Bir 
vakit ne diyeceğini bilemedi. Neden sonra toparlanıp, 
tıpkı benim cami avlusunda yaptığım gibi , • • . 

— Len heyri, şakadan da anlamazsın, dedi, biz 
şimdi Zübükzâde'miz için bir kötü söz mü dedik yâ¬ 
n i . . . Estağfurullah... 

Başını sallıyarak yürüdü, gi t t i . 
Ben eve geldim. Ağzımı bıçak açmıyor. ' Başımı 

iki elimin arasına aldım, derinlere daldım, düşündüm: 
Biz neden böyleyiz? öy le ya canım, bu anasının oğ¬ 
lu, babası bellisiz Zübük, başımıza getirmedik belâ 
bırakmamış. Hepimizin ayrı ayrı canını yakmış. Biz 



her b i r imiz , b u n u n ipini ç e k m e ğ e g ö n ü l l ü y ü z , ö y l e y ¬ 

k e n n e d e n bu u ğ u r s u z u d a h a aramızda yaşatırız,1 ne¬ 

d e n yalanlar ına inanmayız d a , inanır g ö r ü n ü r ü z ? Be¬ 

n i m k i s i k o r k u d a n . . . K o r k u dağlar ı b e k l e r , d e m i ş l e r . 

İnsan y ü r e ğ i d a ğ o lsa b u n c a yalanın saldığı k o r k u y a 

dayanamaz. . 

Der in d ü ş ü n c e l e r i n s o n u n d a ş u n u a n l a d ı m ; bi¬ 

z i m , Z ü b ü k z â d e ' n i n ya lanlar ına i n a n m a z k e n i n a n m t ş 

g ö r ü n m e m i z , k u m a r a benzer bir iş. «Kumarda ü t ü l e n 

doymazmış» d e r l e r , n e d o ğ r u . . . K u m a r d a insan para¬ 

yı v e r d i k ç e , v e r e s i gel i r , he mi? N e d e n ? Ç ü n k ü za¬ 

rarını ç ı k a r a c a k d a k u r t u l a c a k . Bizim d e Z ü b ü k ' ü n 

y a l a n - d o l a n ı n a inanır g ö r ü n m e m i z b u n d a n i ş t e . . . E¬ 

v e t , herif y a l a n d e m e ğ e yalan d i y o r , b i l i y o r u z . Velâ-

k i n , ya ya lan d e ğ i l s e . . . Hepimize attığı kazıkların bir 

u c u g ö k k u b b e s i n e , bir u c u y e d i kat y e r i n d i b i n e var¬ 

mış. Ş i m d i biz y e d i ğ i m i z kazıklar çıkar m'ola, diye¬ 

r e k b i l e , b i l e y a l a n a göz y u m u y o r u z . Kazık landıkça, 

insanın ya lana inanası g e l i y o r . 

Ben b ö y l e c e d ü ş ü n ü p d ü ş ü n ü p d e r i n l e r e dalmış¬ 

k e n , Yekdâne kızım, 

— B a b a , Hamza Bey a m c a m g e l d i . . . d e d i . 

— B u y u r s u n . . . 

H o ş - b e ş t e n s o n r a Hamza B e y ş ö y l e d e d i : 

— H ü k ü m e t adamlar ın ın bu g e c e g e l e c e ğ i d o ğ ¬ 

r u y s a . . . Evet, d o ğ r u olmasına d o ğ r u y a . . . Söz g e l i ş i , 

h a n i . . . B e l e d i y e o l a r a k t a n biz im de b i r iş y a p m a k l ı -

ğımız g e r e k . K o c a bir h ü k ü m e t gel iyor Y iğ i t ler at¬ 

lansın, kuşansın, g e r e k . Kasabaya var ış ında karşıla¬ 

sın g e r e k . M e m e t Ç a v u ş Hıdırl ık'tan g e n e y ü z b i r pa¬ 

r e t o p atsın g e r e k . K ö y l e r d e n kol kol y i ğ i t l e r ç ıksın, 

davuHar d o ğ u l s u n . . . 

— Eyvaaah... S e n i n k i iyi akıl a m a g e ç k a l d ı k 

h e y r i . . . 



— Aman, "durma zamanı değil. 
Biz Hamza Bey'le ilkin Belediyeye ordan partiye 

seyirttik. Partinin o zaman başkanı Aklı Evvel Bedir 
Hoca... 

Hoca d e d i : 
— İyi söylersiniz. Velâkin bu gelenler Zübükzâ-

de İbraam Bey'in konukları olduğundan, ona danış¬ 
mamış; karşılama yapılmaz. Haydi, birl ikte varıp Zü-
bükzâde'ye danışalım biyol. O ne buyurursa öyle 
e d e l i m . 

Zübükzâde'nin evine vardık ki, herif in. evi düğün 
evine dönmüş. Alucan Muhtarı Sabr'ağa tokluyu kes¬ 
miş de ağacın dalına asmış yüzüyor. Kalaycı Kör Nu¬ 
ri öteye beriye seyirtip çabalanıyor: Terzi Cemal kar 
pı oğlanı olmuş, fır fır dönüyor. Berber' Hakkı dersen 
kırk yıllık kapı uşağı... 

Zübükzâde'nin anası, 
— Buyrun, buyrun... dedi. 
— Kolay gele bacı... 
Bulamaçlar, yalamaçlar, gülemeçler yapılmış. 
Tüccardan Emin Efendi kulağımın dibine gir ip f ı¬ 

sıldadı: 

— Heyri, şimdiyecek hükümetin geleceğine ina¬ 
nım yoktu. Gene bu Zübük namussuzu bizi bir oyuna 
getiriyor sanmıştım. Ancak şu olup biteni gözlerimle 
gördükten kelli, inandım. Anan hükümet gelecek. He-
mi de bu hükümet bütün takımıyla taklavatıyla gele¬ 
cek. Bu ne hazırlık heyri... Hükümet deği l , koca ka¬ 
dının pişirdiklerini bir bölük-eşkiya neferi bir ay yese 
tüketemez. Evet, ahan simdik anladım; hükümetin ge¬ 
leceğine kalıbımı basarım. 

Tüccardan Emin Efendi'nin ardından Gedikli ih¬ 
san kulağımın dibine s o k u l d u : 

— Hükümetin geleceğine inandım <ve de iman 



get irdjm. Ne dersin yahu, yoksa bu Zübükzâde alça¬ 
ğı hükümetimiz büyüklerini -de kandırmış m'ola? 

Ben gene derin derin düşünmelere daldım.'Bun-
da bir büyük namussuzluk var ya, ne?.. 

Belediye Reisi-Hamza Bey, Zübükzâde'nin ana¬ 
sına, 

— Bacı, dedi, var Zübükzâde'mize söyle; destur 
almadan geldiğimizden bizi bağışlasın. Tedirgin et¬ 
mezsek, kendisine bir danışmamız olacak... 

Koca kadın az sonra göründü, merdivenin üst 
başından seslendi: 

— Buyursunlar diyor... 
Bak şu namussuzlara... Bunlar soydan soptan 

namussuz. Yahu şu kasabanın bütün eşrafı senin ha¬ 
nene gelmiş, bre dürzü... Kalk da karşıla! Zübükzâ-
de o zamanlar otuzunu aşmış aşmamış... Kapısına 
gelenler hep, babası yaşında eşraf... Ayağına mı eri¬ 
nirsin a soysuz, kalk 'da kapı ağzında karşılaşana,.. 

Bu görgüsüzlüğüne ' hep kızdık. Kızgınlığından 
Otelci Satılmış Bey'in burnunun ucu bile morardı. 
Herkes yüzünü yere eğdi; homur homur homurdanı¬ 
yor. 

Satılmış Bey, 
1 — Bu Zübükzâde namlı gavatının hiç bir suçu 

yok, dedi, bütün suç, kaymakamlığı ile, partisiyle, be¬ 
lediyesiyle bütün bir kaza ileri gelenlerini çiğneyip, 
böylesi bir alçağı adam yerine koyarak evine konuk 
gelenlerde... 

Satılmış Bey bu sözleri öyle alçak sesle söyledi 
ki, söyledi mi, içinden mi geçirdi belli değil. Dedik¬ 
lerini bir kendi duydu, bir yanı başında olduğumdan 
ben, bir de Cenab-ı Allah... 

Merdiven dibinde kunduralarımızı .çıkarıp üst 
kata geçtik. Bu bizim Aklı Evvel Bedir Hoca saçından 



sakal ından da hiç utanmaz, k o c a her i f b i r e d e p s i z 

Z ü b ü k ' ü n yanına v a r ı y o r u m diye n e r d e y s e salâvat 

g e t i r e c e k . Kapıyı t ı k l a t t ı . İ ç e r d e n Z ü b ü k ' ü n s e s i : 

— B u y r u n ! 

Bre ş u p içe b a k s e n , p i ç e . . . Babası yaş ında bun¬ 

ca kiş i ayağına varmışız d a , karş ı lamağa bi le ç ıkmaz. 

Tuu s e n i n adamlığına ve de t u u biz im adamlığımıza.. . 

Akl ı Evvel B e d i r Hoca «Destur Bismil lah.. .» çe¬ 

k ip kapıyı a ç t ı , ö n d e n g i r d i ; biz d e a r d ı n d a n . . . Z ü b ü k -

zâde bizi bu h e y e t ç e g ö r ü n c e b i r d e n f ı r lamasıy la sö¬ 

ze g i r i ş t i : 

— Vay b a ş ı m a . . . A m a n bu b e n i m a n a m kadın 

bunadı mı n e . . . Yahu sizin g e l d i ğ i n i z i b a n a neye de¬ 

mez? «Misaf i r g e l d i oğul» d e r de susar. Bak, ş i m d i , 

b i l e y d i m siz g e l m i ş s i n i z , kapıdan mı k a r ş ı l a m a z d ı m . . . 

A m a n k u s u r a k a l m a y ı n . . . B u y r u n , ş ö y l e g e ç a l l â s e n . : . 

Geç B e d i r H o c a e m m i . . . Hamza Bey ayağını ö p e y i m 

ş ö y l e buyur. T u u , hiç b i l e m e d i m . . . Gayr i af siz büyük¬ 

l e r d e n . A m a n n e şeref , h a n e m i ş e n l e n d i r d i n i z . Ş ö y l e 

b u y r u n c a n ı m , ş u r a y a . . . " 

Kapı d i b i n d e el ini g ö b e ğ i ü s t ü n d e n bağlamış d u ¬ 

ran o ğ l a n a , 

— Ç a b u k kahve ler g e l s i n , k o ş t u r ! d i y e b a ğ ı r d ı . 

Heri f d a l k a v u k l u k t a b a ş t a g e l i y o r , ne d e n i r böy¬ 

l e s i n e . . . Ş u r a d a n b u r a d a n k o n u ş u l d u k t a n s o n r a , Ak¬ 

l ı Evvel B e d i r H o c a sözü a l d ı : 

— Ibraam Bey, A l lah bi l i r y a , b iz im kazamız hal¬ 

k ı h i ç b i r v a k i t senin hakkını ö d e y e m e z . Ağır l ığ ınca 

altın d ö k s e k g e n e h i ç . . . S a y e n d e kazamızın adı ge¬ 

çer, namımız s ö y l e n i r o l d u . Evet, sen bize d e m i ş t i n ; 

h ü k ü m e t b ü y ü k l e r i g e l e c e k d i y e . V e l â k i n zamanını 

d e m e d i ğ i n d e n b i l e m e d i k . Bu a k ş a m g e l i r l e r m i ş . Ya¬ 

hu h ü k ü m e t i m i z i n b ü y ü k l e r i g e l i r d e , biz kaşık d ü ş -



mani avrat lar g i b i ev lere kapanmış kalmışız. Ne de¬ 

m e k o l s u n . . . Senin ş e r e f i n biz jm ş e r e f i m i z , d e m e k t i r . 

B i z d e insansak, senin b u n c a iy i l ik ler in i u n u t m a y ı p , 

y ü z ü n ü y e r e e ğ d i r m e y i z . B ü y ü k l e r i karş ı lamaya çık¬ 

malıyız. Y iğ i t ler at lanıp kuşanıp y e d i k o l d a n y o l a d ü -

z ü l m e l i . ü ç k o n a k ö t e d e n b ü y ü k l e r i n o t o m o b i l l e r i 

karş ı lanmal ı . Hıdır l ık ' taki t o p u n g ü r l e m e s i c ihanı tut¬ 

m a l ı . . . Biz b ö y l e s ö z l e ş t i k . Her nice g e ç kai ındıysa 

d a , evela l lah s o n r a s a y e n d e biz g e n e b e c e r i r , işin 

a l t ından kalkarız. Yeter k i , s e n b u y u r İbraam Bey. . . 

İşte biz d ü ş ü n d ü k e t t i k , b ö y l e c e s ö z l e ş t i k . A n c a k sa¬ 

na d a n ı ş m a d a n olmaz, d e d i k . Sen ş i m d i bize d e s t u r 

v e r k i , bir karş ı lama o l s u n , k u r b a n l a r k e s i l s i n , y e r 

y e r i n d e n o y n a s ı n . . . 

Hey k o c a sakal l ı d o m u z , bir d e h o c a o l a c a k . . . 

N e r d e y s e Z ü b ü k z â d e ' n i n ö n ü n d e k u y r u k d iye saka¬ 

lını sa l l ı yacak kart i t . . . Akl ı Evvel B e d i r H o c a b ö y l e 

k o n u ş t u k ç a , o Z ü b ü k o ğ l u Z ü b ü k ' e bir b ü y ü k l e n m e , 

ş i ş i n m e g e l d i de y a b a n ı n uyuz iti k e n d i n i e s s a h t a n 

b i r insan b e l l e y i p k a b a r d ı k ç a k a b a r d ı , n e r d e y s e oda¬ 

lara, ev lere s ığmıyacak. El indeki k e h r i b a r t e ş b i h i şa¬ 

k ı r d a t a r a k ş ö y l e bir d o ğ r u l d u : 

— Baba d o s t l a r ı , hamiyyet in iz g ö z l e r i m i yaşart¬ 

t ı . U t a n m a s a m huzurunuzda a ğ l ı y a c a ğ ı m . Bil in k i her 

n e y a p ı y o r s a m , an c a h e m ş e r i l e r i m i n iy i l iğ ini d ü ş ü n ü p 

y a p ı y o r u m ; Bir k o c a h ü k ü m e t b u , neden bize a d a m 

g ö n d e r i r ? D e m e k bizi saymış lar. . . Evet, bir karşıla¬ 

ma i s t e r d i . Lâkin bu g e l e n l e r b e n i m hususî m i s a f i r i m 

ve de bana g iz l iden g e l i y o r l a r . Bu g e l i ş r e s m e n bir 

g e l i ş d e ğ i l . Aramızda g ö r ü ş ü l e c e k ç o k g i z l i d e n bir i ş 

var. İşte, b a n a g ö n d e r d i k l e r i m e k t u p b u r d a . . . «Karde¬ 

şim» d i y o r m e k t u p t a «evvelâ s e l â m tab i id i r» d i y o r , 

«Seninle g ö r ü ş ü l e c e k g a y e t l e m a h r e m bir işimiz var, 



d a n ı ş m a ğ a . g e l i y o r u m » d i y o r , işte m e k t u p . . . Ve mek¬ 

t u b u n başında h ü k ü m e t i n d a m g a s ı . . . A h a , işte siz d e . 

b a k ı n ! , . 

Canım n e h a c e t . . . H ü k ü m e t i n d a m g a s ı b e l l i . . 

İnanmayan kâf i r . K o c a b i r d a m g a işte a y a n . . . 

— Yok öy le d e ğ i l Emin E f e n d i , ku lağ ıma birta¬ 

kım s ö y l e n t i l e r gel i r d e . . . 

T ü c c a r d a n Emin Efendi kıpkırmızı . k e s i l i p , b i r 

d a h a , 

— İnanmayan k â f i r . . . d e d i . 

— Ş i m d i b u n l a r g i z l i d e n g e l i y o r . M e ş v e r e t ku¬ 

r u l a c a k . Bir d e v l e t işi g ö r ü ş ü l e c e k , esrar . . . N e d e n 

giz l i d e r s e n , d o l a y d a b u n c a / b a ş k a kazalar var, hat¬ 

t â b izden b ü y ü k v i l â y e t var. Ş i m d i bize g e l d i k l e r i d u ¬ 

y u l u r s a , n e d e r ö b ü r kazalar... Vay a d a m y e r i n e koy¬ 

mayıp bizi ç i ğ n e d i d e . . . Deği l mi y a . . . İşte b u n d a n 

ö t ü r ü , bu iş gizl i t u t u l a c a k . Davui-zurna ç a l a r a k kar¬ 

ş ı lamak y o k . V e d e k i m s e y e b işey d e n i l m i y e c e k . 

A r a m ı z d a k a l a c a k . 

— Can-baş ü s t ü n e . . . Hani biz ü s t ü m ü z e düşe¬ 

n i y a p m a m ı ş olmıyal ım d a . . . 

— - Her i ş t a m a m . . . 

Padişah h u z u r u n d a n çıkar g i b i . Z ü b ü k z â d e edep¬ 

s iz in in h u z u r u n d a n çık ı ld ı . T ü c c a r d a n Emin Efendi al¬ 

çağını bir g ö r s e n , insan o l d u ğ u n a utanırsın. Herif ner-

d e y s e Z ü b ü k z â d e ' n f ' n e//ne e t e ğ i n e var ıp y e r ö p e c e k . 

Kıçın kıçın g i d e r e k kapıdan çıktı.. Z ü b ü k z â d e bizi av¬ 

lu kapısının dışına k a d a r g e ç i r i p u ğ u r l a d ı r 

Biz h e y e t ç e ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i n e g i t t i k . Emin 

E f e n d i , •• • . 

— Ş i m d i anladınız mı, d e d i ; n a m u s s u z u n .dedik¬ 

ler i h e p yalan..,-. Bu Z ü b ü k ' ü n A l lah b i r d e d i ğ i n e inan-

m ı y a c a k s ı n . Evine g e r ç e k t e n h ü k ü m e t g e l e c e k o l s a , 

hiç karş ı lamaya .çıkılmaz -mı? Yok n e y m i ş , g i z l i d e n 



d e v l e t esrar ı g ö r ü ş ü l e c e k m i ş . . . Şuna b a k ş u n a , ulan 

namussuz, k o c a m e m l e k e t t e d e v l e t esrar ı g ö r ü ş ü l e ¬ 

c e k başka bir y e r ka lmadı d a , e f e n d i m ; bula bu la, b u 

biz im g a r i p kasabayı m ı b u l d u l a r bre d ü r z ü d e s e n . . . 

H ü k ü m e t e A n k a r a d a r mı ge id i? İstanbul •.•derler bir 

b e l d e var k i , b u biz im h ü k ü m e t g i b i o n h ü k ü m e t i kal¬ 

dırır da bana mısın d e m e z . Ulan, o k o c a İs tanbul 'un 

s u y u m u çıktı? D e m e k m e m l e k e t t e y e r ka lmamış d a , 

d e v l e t : esrar ı g ö r ü ş ü l m e ğ e b u r a g e l i n e c e k , h e mi? 

D e m e k m e m l e k e t t e a d a m kalmamış d a , n a m u s s u z 

Z ü b ü k ' ü m ü z d e n g iz l iden akıl danış ı lacak, he mi? V a l -

lah y a l a n , bi l iâh y a l a n . . . 

— C a n ı m , e l b e t y a l a n . . . Biz inandık mı? Bi lmez 

g i b i a m a n Emin E f e n d i . 

— İnanmadık .da; neye itin kapısına g ider iz? 

•—Allah A l l a h . . . Bir güzel alay e t t i k i ş t e . . . 

— Evet, a lay e t t i k . İyi d a l g a geçt ik .* 

— Ne alay, he m i . . . Bak* işte y a z ı y o r u m , bu a¬ 

lay unutu lmaz da ü s t ü n e t ü r k ü l e r yakıl ır. 

— Her i f in d e d i k l e r i n i n y a l a n o l d u ğ u ş u r a d a n 

bel l i k i . . . Biz evine v a r ı n c a , kapıdan k a r ş ı l a m a d ı . Ne¬ 

ye? Bir de odasına v a r ı n c a d ö k t ü ğ ü d i l l e r neydi? O 

d i l l e r i d ö k e c e k herif, k o ş u p kapıdan karşı lamaz mı? 

N e y m i ş , anası d e m e m i ş . . . İnandınız mı? Hiç anası 

o l a c a k o cadı karı d e m e z o l u r mu? İşin d o ğ r u s u baş¬ 

ka. C a d ı karı bizi kapıda h e y e t ç e g ö r ü n c e , s e ğ i r t i p 

o ğ l u n a , «Aman o ğ u u u l , b e l e d i y e s i m e i e d i y e s i , par t is i 

martis.i hep t o p l a ş ı p ge lmiş ler» d i y e b i r b i r adlar ımı¬ 

z ı s ö y l e d i . B u n u n üzerine Z ü b ü k z â d e «Eyvaah, g e n e 

başıma hangi b e l â g e l d i , b u n l a r b e n i m hangi dalave¬ 

remi yaka lad ı lar . . . İşte hep t o p l a ş ı p g e l m i ş l e r k i , ca¬ 

nımı alalar. Nasıl bir o y u n b u l s a m da bunlar ı başım¬ 

dan s a v u ş t u r s a m » d i y e can pazarına d ü ş ü p , k o r k u -



dan güz y a p r a k l a r ı g i b i t i r t i r t i t r e y e r e k d ü ş ü n m e y e 

b a ş l a d ı . 

— Hay, el ini ö p e y i m . . . İyi b i l d i n , işte bu b i l iş in 

d o ğ r u . Evet, herif b izden k o r k t u . . K o r k m a z mı, her bi¬ 

r imize bin d o l a p ç e v i r m i ş . . 

Biz içer i g i r d i ğ i m i z d e t i t r e m e s i g e ç m e m i ş ve bir 

d a m l a kan ka lmamış nursuz surat ı y e ş i l e k e s m i ş t i . 

El inde t e ş b i h , e l h a m o k u m a k t a y d ı . Biz ö y l e c e ü s t ü n e 

var ıp da «Bre g i d i . . . » d iye çıkışsaymışız, h e m e n di¬ 

ze g e l i p b o y n u n u u z a t a c a k t ı . 

Evet, ş u c i b i l i y e t s i z i o r a c ı k t a t ü k ü r ü k l e ' b o ğ m a k 

v a r d ı . Gel g e l e l i m bizde akıl ne a r a s ı n . . . Her i f i t ü k ü 

r ü ğ e b o ğ a c a k y e r d e biz n e y a p t ı k ? T u t t u k «Aman Z ü -

b ü k z â d e ' m i z , y o l u n a c a n - b a ş feda» d iye el in it ine a¬ 

ğal ık v e r d i k . B u n u n üzer ine, heri f b iz im avanaklığı¬ 

mızı g ö r ü p , canını k u r t a r d ı ğ ı n a bir o o h ç e k e r e k d i l¬ 

lendi k i d i l l e n d i . . . 

— D e d i ğ i n d o ğ r u . . . B e n i m d e anladığım ö y l e . . . 

Hattâ b e n , o n u b u y m u ş tazı g i b i t i t r e r g ö r ü n c e , çiz¬ 

m e m e s o k u l u kamçıya bir e l a t t ı m k i , kamçıyı surat ı¬ 

na çala çala ağzını b u r n u n u d a ğ ı t a m . . . Lâk in bu bi¬ 

z im B e d i r Hoea'nın k o c a ö k ü z ü n d e n h i ç b i r ayırdı 

y o k . «Sen biz im başımızın tacısın» d i y e e l ine, ayağı¬ 

n a v a r ı n c a , b e n i m k a m ç ı d a n e l i m aşağı d ü ş t ü . B u 

B e d i r H o c a , h e r i f e iki ş a m a r ç a r p a c a k t ı k i , g e r i s i n i 

bana bırakın, beni o v a k i t g ö r e c e k t i n i z . Ben o n u n 

anasından e m d i ğ i n i b u r n u n d a n g e t i r m e z m i y d i m . . . 

B u n u n üzer ine hep b i r d e n B e d i r H o c a ' y a yük¬ 

l e n d i k , kaz kafal ı h o c a y a d e m e d i k söz k o m a d ı k . Ho¬ 

c a iy ice bunal ıp, 

— A m a n hey A l l a h ı m , y a h u biz o r a y a , karş ı la-

m a c ı ç ıkara l ım m \ d i y e s o r m a ğ a g i t m e d i k mi? d e d i . 

— Evet, öy le g i t t i k . Fakat s e n Z ü b ü k z â d e ' n i n 

t i t r e m e l e r i n d e n d ö ş e m e tahtalar ın ın zangırdadığını 



g ö r ü p h e m e n e n s e s i n e şaplağı i n d i r e c e k t i n k i , bizi d e 

g ö r m e l i y d i n . . . 

— - D e m e k b ü t ü n s u ç b e n i m . . . 

— Evet... U y d u r u k s ö z l e r e kandın. N e d e n bize 

«Aman, h ü k ü m e t i n g e l e c e ğ i n i k i m s e l e r d u y m a s ı n . 

Gizli b ir iştir. Aramızda kalsın» d i y e yalvar ıyor? Çün¬ 

k ü k o r k t u . . . Evime h ü k ü m e t b ü y ü k l e r i k o n u k g e l e c e k 

d iye bir k o c a k u y r u k l u ya lan atmış. Ya biz g i d e r de 

v i l â y e t e , va l iye s ö y l e r s e k . . . Ağızdan ağıza f ısı ldana¬ 

rak ya lan ta y u k a r ı y a u laş ırsa. . . İşte Z ü b ü k z â d e , ya¬ 

lanının t u t u l a c a ğ ı n d a n k o r k t u . «Aman aramızda kal¬ 

s ın, gizl i bir d e v l e t işi» d i y e o n d a n y a k a r d ı d u r d u . 

Biz ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i n d e k o n u ş u p söyleşir¬ 

ken akşamı e t t i k , hava k a r a r d ı . Hem k o n u ş u y o r u z , 

h e m . d e göz ler imiz p e n c e r e d e n d ı ş a r d a , y o l u k o l l u ¬ 

y o r u z ; bir g e l e n var mı? O t o m o b i l g e l i r s e , önümüz¬ 

d e n g e ç e c e k . Gelen o t o m o b i l ç o k o l u y o r ; a m a g e l e n 

g e ç i y o r . Z ü b ü k z â d e ' n i n e v i n d e n yana d ö n e n y o k . 

Başka bir g ü n o lsa o s a a t t e h e r k e s ç o k t a n evin¬ 

de o lur . O g e c e k i m s e n i n evine g i t t i ğ i y o k . Tabansız 

Ş ü k r ü o ğ l a n ı , İbraam Bey' in evine sapan y o l u n ba¬ 

şına g ö z c ü k o y d u k . O y a n a o t o m o b i l sapt ı mı, k o ş u p 

bize b i l d i r e c e k . 

Yatsı ezanı o k u n d u . B e d i r H o c a namaza g i t t i . 

Oğlu Kara Belâ d a , babasını k o i l a r m ı ş . Akl ı Evvel 

Hoca çık ınca, a r d ı n d a n Kara Belâ g i r d i : 

— Kıyı e v l e r d e insan k a l m a d ı , hep b o ş a l d ı . Er¬ 

k e k l e r y o l ü s t ü n d e k i k a h v e l e r e d o l u ş m u ş , karı lar y o l 

b o y u n d a k i ev lere m i s a f i r g e l m i ş l e r , ü m m e t - i M u -

h a m m e d ' i n g ö z l e r i y o l l a r d a k a l d ı . Karı lar p e n c e r e 

d i p l e r i n e ç ö k m ü ş , p e r d e aras ından y o l g ö z l ü y o r l a r . 

Bir k o r n a sesi d u y d u l a r mı, b i r o t o m o b i l lâmbası şav¬ 

kıdı m ı . «Anan, h ü k ü m e t g e l d i işte.. . » d i y e sıçrıyor¬ 

lar. 



A r k a s o k a k l a r d a k i ev ler hep b o ş a l m ı ş . Biz im bu¬ 

r a l a r d a b ö y l e bir s e y i r g ö r ü l m ü ş d e ğ i l . . . ' Kulağımız 

k i r i ş t e , g ö z ü m ü z e ş i k t e , k e n d i m i z t e t i k t e e ğ l e ş i y o r u z . 

B e d i r H o c a yats ı namazından ç a b u c a k d ö n d ü . Anla¬ 

şılan «Biz n a m a z d a y k e n h ü k ü m e t g e l i r de aman gö¬ 

remeyiz» d i y e namazı niyazı kısa k e s m i ş l e r . Hepimi¬ 

z e uyku ağırl ığı ç ö k t ü . A l l a h S e l â m e t V e r s i n M u r t a -

za Efendi başını masaya dayamış h o r l u y o r , d e r i n uy¬ 

k u l a r a v a r m ı ş . . . 

Tabansız Ş ü k r ü o ğ l a n , , 

G e l d i , g e l d i , g e l d i l e r a m a n . . . d i y e p a r m a k l a - , 

rını ş ı k ı r d a y a r a k içer i g i r d i . 

İlk f ı r layan k i m olsa? H o r u l t u s u v i l â y e t t e n d u ¬ 

y u l a n M u r t a z a Efendi b i r d e n zıplayıp «Essah g e l d i ¬ 

ler mi?» d i y e ünnemez mi? H o r u l t u s u n a •••aldanmana-

l ı , h e r i f t i l k i u y k u s u n d a y m ı ş . 

— A n l a t Ş ü k r ü o ğ l u m , nasıl o l d u , g e l e n l e r na¬ 

sıl, kaç kişi? 

— İki o t o m o b i l d o l u s u i n s a n . . . O t o m o b i l l e r , İb-

r a a m B e y ' l e r i n y o l u n a - s a p t ı . Kapı ö n ü n d e d u r d u l a r , 

İbraam B e y ' l e r i n a v l u s u n u n b ü y ü k kapısının iki kanar 

dı d a - i ç e r d e n açı ld ı . İki o t o m o b i l evin av lusuna gir¬ 

d i . O n d a n s o n r a kapı kanat lar ı ö r t ü l d ü . Ben d e k o ş u p 

b u r a y a g e l d i m . 

O ğ l a n bunlar ı b ö y l e c e ; anlat ıp, 

— Amanın h ü k ü m e t . g e l d i , amanın h ü k ü m e t g e l ¬ 

d i . . . d i y e p a r m a k ş ık ırdat ıp o y n a m a ğ a b a ş l a d ı . 

Bakışa kaldık. K i m s e d e se s y o k . . . Yavaştan her¬ 

k e s g i t m e ğ e b a ş l a d ı . B e n i m b i l d i ğ i m , evli evine ç e k i ¬ 

l iyor. Ben de ç ı k t ı m . Eve g i d e c e ğ i m y a , b i t ü r l ü g i¬ 

d e m i y o r u m . A y a k l a r ı m b e n i Z ü b ü k z â d e ' n i n ev ine d o ğ ¬ 

r u almış g ö t ü r ü y o r . Biz im e v t e r s y o l d a . . . Bir i g ö r e ¬ 

c e k d i y e d e ç e k i n i y o r u m . Kıyıdan kıyıdan s o k u l d u m . 

— M e r h a b a K a d r ' e f e n d i , k o [ a y g e l e . . . 



Bu da kim? Sese sokuldum ki, Otelci Satılmış 
Bey değil mi? 

— Merhaba... Heyri, bu vakit buralarda işin ne? 
-— Senin gibi evin yolunu şaşırdım besbel l i . . . 

Yahu, İbraam Bey'in kapısının önü seyir yeri olmuş, 
millet orda. Gel hele... 

Vardık kapıya. Evet, millet doluşmuş, seyir var... 
Avlu kapısının anahtar deliğinden, bahçedeki iki oto¬ 
mobil görünmekte. Evin sokağa bakan pencere per¬ 
deleri inik ama, gene aradan lâmbanın şavkı dışa vu¬ 
ruyor. Yalnız üst katın yan pencerelerinden birinin 
perdesi aralık kalmış, Pencere yüksek, karşı sırada 
da ev olmadığından içerisini görmek olası iş deği l . . . 

Hükümetin geldiği demek d o ğ r u . . . İşte besbelli 
halvet olup meşverete çekilmişler. Gedikli İhsan E¬ 
fendi, 

— Ayıptır, hiç yakışık almaz. Elin evi gözetlen¬ 
mez... diye azarlıyarak çoluğu çocuğu dağıttı. 

Biz de öteye beriye gezindik, döndük evimize. 
Yatağa daha yeni girmişt im, kapının tokmağı vurul¬ 
du. Gecenin bu vakti kim olabilir? Don gömlek kaik-
tım : 

— Kim o? 
— Aç Kadir emmi, benim, aç... 

— Ne var ulan bu vakit? 
— Hamza Bey selâm ett i , dedi k i . , . Kapıyı aç 

hele. bir... 
Kol demirini çekip kapıyı açtım. Hamza Bey, Sa¬ 

tılmış Bey, Emin Efendi hep Belediye'de toplanmış¬ 
lar. Beni de isterlermiş... , 

Giyinip, gecenin ayazında sokağa çıktım. Bele¬ 
d iyeye vardım. Bizim burda gece yarısından sonra 
elektrikler söner ya... Bunlar lüküs lâmbasını yak¬ 
mışlar, çevresinde toplanmışlar, Aklı Evvel Hoca, 



— Buyrun Kadr'efendi, dedi, senin de aklına 
ihtiyacımız var. Bu iş gayri parti işi olmaktan çıktı bi¬ 
rader. Bu, bir "memleket ve de memleketin namusu 
işi... Ondan ötürü senin de bu işde oyunu almak ge¬ 
rekt i . Senin nasıl bir muhalif olduğunu bilmez deği¬ 
liz. Bu yüzden seni şimdiyedek gerek Belediye'ye, 
gerek partimize ve partilerin kahvelerine uğratmadı¬ 
ğımız bir başka iş... O iş başkaaa, bu iş başka Kadr'-
efendi. Şimdilik, muhalif, muvafık demeden el ele ver¬ 
menin zamanı geldi. Vereceğimiz karara senin de ka¬ 
tılmanı arkadaşlar istedi. 

— Anca beraber kanca beraber... Her ne emri¬ 
niz varsa, buyrun. Hep birlik olduktan kelli ne kor¬ 
k u . . . «Elle gelen düğün-bayram» demişler. Kararınız 
her neyse, şimdiden «he» dedim gi t t i . Anladığıma1 gö¬ 
re bu Zübükzâde namussuzu üstüne bir karar alın-
mıyacak mı? 

— Hay babana rahmet... İyi bildin. Bak dinle 
Kadr'efendi. Aramızdaki geldi-geçtiyi unut. Sen ben¬ 
den iyisini bi l irsin, siyaset yolunda her bir söz söy¬ 
lenir. Zaman olur sen bana namussuz dersin, zaman 
olup ben sana namussuz der im, ödeşiriz. Demokra¬ 
sinin icabı bu, öyle mi, değil mi? 

— ö y l e . . . Doğru lâfa hayır diyen yok. 
— Kürsüye çıkıldı mı sen bana söversin, ben 

sana söverim. Fakat siyaset patırtısı bitti mi «Vay 
kardeşim» diye kucaklaşır, öpüşürüz. Şimdiki durum 
da b u . . . Artık bu Zübükzâde belâsını hem de hükü¬ 
met kuvvetiyle bu kazadan sürmenin tam zamanı gel¬ 
d i . Yahu bu namussuz «Bu gece evime hükümet a¬ 
damları gelecek de, gizliden devlet işleri görüşece¬ 
ğiz» demedi mi bize? Çotuğunun çocuğunun başına 
söyle, böylece demedi mi, sen de bizimle duymadın 
mı? 



— Evet duydum. 
— Bre Kadr'efendi, bu namussuz bütün bu kaza 

insanını, hepimizi birader, toptan pezevenk ett i , çık¬ 
t ı . . . 

— O nasıl söz? 
— Doğruca bir söz işte... Yahu, bu gece Zübük-

zâde'nin evi vilâyetteki Kulaksız Durdu kadının ker¬ 
hanesini, geçt i . Oğlanlar bir yanda, karılar bir yan¬ 
da... Kucaktan kucağa gezerler, oynaşırlar. Rakı, şa¬ 
rap sel olmuş arkadaş. Karıları anadan doğma edip 
oynatmadılar mı, daha da neler... Şu rezalet, bre e¬ 
fendi , kasabanın ortalık yerinde olur mu? 

Bunu duyunca kan başıma sıçrayıp bağırdım: 
— Eyvaaah, ırzımız, namusumuz pâymal olmuş 

desene... Ulan bizde hiç kan, can kalmadı mı? Bıyık 
burup erkek diye gezen bunca delikanlı içinde hiç mi 
yiğit yok ki, kasabanın namusunu temizliye... 

Bunun üzerine Kara Belâ oğlan, Aklı Evvel Be¬ 
dir Hoca'ya, 

— : Baba, gayri bana destur ver, dedi, bi lemedim, 
boş geldim. Eve gidip mavzeri alayım da, şu pisliği 
kasabanın ortasından kaldırayım. 

Oda kapısının önünde yığılmış delikanlılar dav¬ 
randılar. Aklı Evvel Bedir Hoca, 

— Durun yiğitler, dedi, her işin bir yolu-yordamı 
var. Kanunu neye yapmışlar? Biz bu Zübük'ü burdan 
sürmenin yolunu bulduk. Hemen simdik bir mazma-
ta (mazbata) tanzim olunacak. «Kasabamızın ahlâkını 
bozan böyle bir namussuzu aramızdan alırsanız alır¬ 
sınız, almazsanız bundan sonra, olacakların hiçbir 
mes'ulü biz değiliz» diye mazmataya bir de dilekçe 
eklenecek. Gerek mazmata ve gerek dilekçeyi he¬ 
men simdik herkes imzalıyacak. İlkin kaymakam u¬ 
yandırılıp, böyle böyle diye anlatılıp, mazmata resmen 



v e r i l e c e k . O r d a n c a n d a r m a y a . . . Z ü b ü k z â d e ' n i n evi 

bu g e c e bası lacak. G ö b e k ç u k u r l a r ı n d a rakı iç i len cı¬ 

bıl k a n l a r l a boyal ı k ö ç e k o ğ l a n l a r ı ve m i s a f i r d i y e ge¬ 

len g a v a t l a r s u ç ü s t ü e d i l i p dışarı s ü r ü l e c e k . Ayakla¬ 

rına tumanlar ın ı g i y m e ğ e f ı r s a t v e r i l m e d e n b u n l a r ı n 

e l l e r i a r t l a r ı n d a n iple bir güzel bağlan ıp, kasabamı¬ 

zın at lanmış y i ğ i t l e r i n i n ö n ü n d e yayan y a p ı l d a k ta vi¬ 

lâyete s ü r ü l e c e k . O r a y a g i d e s i y e ö ğ l e n olur. V i lâyet 

k o n a ğ ı ö n ü n d e bu rezi l ler val i h a z r e t l e r i n e t e s l i m edi¬ 

lecek. İşte b u . . . Kanun v a r k e n , e l in le a teş i t u t m a . . . 

Ne d e r s i n bu akla K a d r ' e f e n d i ? 

B i r d e n a y d ı m . Bunlar, ister misin bir d o l a p çevir¬ 

s in ler. Yarın, bir bakmışs ın, Z ü b ü k z â d e h e r g e l e s i 

bunlar ı b i r y e n i o y u n l a kandırmış. İşte o zaman «Biz 

b i l e m e d i k . Bizi K a d r e f e n d i o l a c a k o azgın muhal i f 

b a ş t a n ç ı k a r d ı . O n u n aklına g i t t i k . Bizim hiç günahı¬ 

mız yok» d e r l e r d e , b e n i o k k a altına d ü ş ü r ü r l e r . 

— U y g u n bir akı l , d e d i m , a n c a k Z ü b ü k z â d e pen¬ 

c e r e p e r d e l e r i n i sıkıca ö r t m ü ş . Ben b a k t ı m , ö y l e y d i . 

A ç ı k b i le olsa üst kata çıkmışlar, y e r d e n g ö r ü n m e z ¬ 

ler. Siz bu i ç e r d e k i rezil c ü m b ü ş ü n ü ner-den, nasıl 

g ö r d ü n ü z d e mazmata y a p m a ğ a kalktınız? G ö r ü l e c e k 

b i r n a m u s s u z l u k v a r s a , biz d e g ö r e l i m , o n d a n s o n r a 

m a z m a t a y a imzamızı d e ğ i l , kalıbımızı basal ım. 

— Evet, g ö r ü r s ü n . . . N a m u s u n e l v e r i r s e iy ice 

s e y r e d e r s i n . • 

B u n l a r her b i ş e y i t a s t a m a m y a p m ı ş l a r . B e d i r 

Hoca'n ın Kara Belâ o ğ l a n , Z ü b ü k z â d e ' n i n y a n d a k i 

p e r d e s i az aral ık u n u t u l m u ş p e n c e r e s i n i n karşısına 

d ü ş e r i t e l e f o n d i r e ğ i n e k e d i g i b i t ı rmanmış. İ ç e r d e 

o l u p b i t e n l e r i ayna g i b i s e y r e t m i ş . Fakat Kara Belâ 

o ğ l a n b i r t ü r l ü d i r e ğ i n t e p e s i n d e n i n m i y o r m u ş . 

A ş a ğ ı d a k i l e r , 

— Ulan i n ! . , d e r l e r m i ş , i n m e z m i ş . 



— Ulan n a m u s s u z ne g ö r d ü n k i , d i r e ğ i n t e p e s i ¬ 

ne çakı ld ın kaldın? d e r l e r m i ş , s e s e t m e z m i ş . 

— Al lah belânı v e r s i n , d i r e ğ i n s i v r i s i n e mi geç¬ 

t i n . Hiç d e ğ i l s e , g ö r d ü k l e r i n i a n l a t ! d e r l e r m i ş , an lat-

mazmış. B u n u n üzer ine e l b i r l i ğ i e d i p , Kara Belâ o ğ ¬ 

lanı t e p e d e n d ü ş ü r m e k i ç i n , d i r e ğ i s a l l a m a ğ a başla¬ 

mışlar. D i r e k g a c u r g u c u r , e t m e ğ e başlamış, salla¬ 

m a k t a n n e r d e y s e d i b i n d e n kır ı lacak. Kara Bela o ğ l a n 

d i r e ğ i taze g e l i n s a r a r g i b i k u c a k l a m ı ş k i , oğlanın ko¬ 

lunu bacağın ı d i r e k t e n s ü k m e n i n m ü m k ü n ü y o k . Di¬ 

r e ğ i y e r e y ıksan g e n e ç ö z ü l m i y e c e k l e r . Ola k i sall ıya 

sall ıya d i r e ğ i y e r e yıkıp, Kara Belâ oğlanın sonra¬ 

dan çıkmalar ını ba l tay la budayas ın d a , d i r e k t e n k o -

p a . . . Sal lamışlar d i r e ğ i . 

C a n d a r m a Onbaşıs ı , 

— Ulan, d i r e ğ i rahat k o y u n , kıracaksınız d a , t e l ¬ 

ler k o p a c a k , v i l â y e t l e m u h a b e r e k e s i l e c e k . . . d e m i ş 

dev g e n ç l e r d i r e ğ i b ı rakmış. Bu s e f e r , 

— Taşl ıyal ım... d e m i ş l e r . _ 

Kara Belâ oğ lan s ü z m e bat g i b i d i r e k t e n sıyrı l ıp 

y e r e yığı lmış. A l lah S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i 

s o r a r m ı ş : 

— Bre Kara Belâ o ğ l u m , d i r e ğ i n t e p e l e r i n d e , - a ş 

g ö r d ü n ? : 

— D i y e m e m M u r t a z a e m m i , d i y e m e m . . . 

— Niye o ğ l u m ? :- v • . ; 

— Hicap e d e r i m , d i y e m e m . -• . -. 

Del ikanl ı lar d i r e ğ e d o l a n m ı ş l a r s a da; :k#jş p a r a , 

h i ç b i r i t e p e y e varamıyor. B u k ö p o ğ l u s u . : : K a l a y c ı - K ö r 

Nur i v a r y a , k o ş u p d ü k k â n ı n d a n bir d e m i r mkkarasi l© 

halat g e t i r m i ş . Kara Belâ o ğ l a n a , --.fu-^h • 

— A m a n k o ç u m , hele bir t ı r m a n , da" sevabına 

şu makaray ı d i r e ğ i n t e p e s i n e b a ğ l a . - "ûsiüjB©r*san-ı 

inan, b ü y ü k sevabı vardı r . . . d e m i ş . - . --- , -'. 



Kara Belâ garibinin dizlerinde derman kalma-' 
mış ki, kedi gibi direğe sıçraya... Ha gayret de gay
ret, Kara Belâ direğin tepesine ipe bağlı demir maka¬ 
rayı takmış. Sen bu Kalaycı Kör Nuri'de hüner mi a¬ 
rarsın? İpin yerdeki iki ucuna da bir küfe bağlamış; 
Tamam. Küfenin içine gireni, makaralı ipi çeke çeke 
yukarı çıkarıyorlar. Yukarı çıkan, pencereden içerde 
her ne görüyorsa, bir daha aşağı inmek istemiyor da 
«aman ipi koyvermeyin» diye yalvar yalvar yalvarı-
yormuş. Yukarda durdurmaca yok, ipi çekip aşağı 
alıyorlarmış. Aşağı inip de küfeden çıkan «TuuuA-
lah belâlarını versin, memleketin uğurunu kaçırdı na¬ 
mussuzlar» diye feryadı basıp, doğruca kendi evine 
koşuyormuş. Evinde çeyrek saat, yirmi dakika kalan 
yeniden dışarı uğrayıp seyir yerine geliyormuş. 

Bütün bunları bir bir anlatıp, 
— İstiyorsan, gel sen de gör... dediler. 
Döküldük sokağa. Direğin dibine geldik ki, mah¬ 

şer yeri olmuş. Kalaycı Kör Nuri'nin avucuna beş ku¬ 
ruşu koyan küfeye giriyor. Demek Kör Nuri, Zübük-
zâde'ye kaptırdığı parayı, işte böyle beş beş topla¬ 
yacak. Besmele çekip küfeye girdim. İpi çeke çeke, 
beni yukarı aldılar. Bir de perdesi aralık pencereden 
içeri bakayım ki, aman Bey, ne görsem... Tuuuu, ak¬ 
lına her ne rezillik gelirse hepsi var. İçerde yabancı 

adamlar ve avratlar... Yeyip içip keyf olmuşlar. Ki¬ 

misi kahve höpürdetir, kimisi cıgara tellendirir. Kimi¬ 
si de kasık mancasına girişmiş. Olan biten hep bir¬ 
birlerinin gözleri önünde. . Aşağıdan Bedir Hoca'nın 
sesi geldi: 

— Gördün mü Kadr'efendi? 
— A m a n k ü f e y i indirmeyin hemşeriler. Gözüm 

seçemedi. Daha hiçbir şey göremedim... dedimse de 
beni aşağı indirdiler. 



Benİmvardımdan Kasap Osman, 
— Aman ben görmedim, sıram geldi mi? diye¬ 

rek koştu. 
Herifin beşinci çıkışıymış, gene de «görmedim» 

der. 
Biz dönüp Belediye'ye geldik. Aklı Evvel Hoca 

bir mazmata: yazdı. Hepimiz altını imzaladık. Doğru 
gitt ik kaymakamın evine. Nerdeyse gün ışıyacak... 
Kaymakam da çekmiş kafayı, çekmiş kafayı, az önce 
düşmüş döşeğe. Fukara kaymakam, dinelemiyor ki, 
bizim dediğimizi anlasın... Göz kapaklarını aralıya-
mıyor. Biz daha «Zübükzâde» der demez, herif göz¬ 
lerini bile açmadan bir coşsun m u : 

— Gene mi Zübük? Ulan bu memlekette Zübük'-
ten başka ; lâf bilmez misiniz? Ben nerelere, kimlerin 
eline düştüm anam? Vay başıma, başıma... Zübüğü-
nüzün de sizin de... Ben ölmüşüm, ölmüşüm ben... 

Yaban illerde gençliğim çürüdü.. . Bana yazık değil 
mi? 

Koca kaymakam kapının eşiğine yığıldı, başladı 
hüngürdemeye. Bir ağlama tutturdu ki, biz Zübükzâ-
de'yi unutup, kaymakam beyin telâşına düştük. Yahu 
ne yapsak.. : Kaymakamın uşağı bizim çırpınmamıza 
karşı, 

— Telâşlanmayın, kaymakam beyimizin huyu 
budur, dedi. 

Her akşam bizim kaymakam içer içer «Eyvah 
yaban illerde gençliğim elden gitti!» diye bir makam 
tutturur, sabahacak ağlarmış. Biz kapısını çalmadan 
az önce ağlaması kesilmiş de yeni uyumuş. Biz şimdi 
uyandırınca, sarhoşluktan uykuda olduğunu fark e¬ 
demeyip, kaldığı yerden hüngürdemeğe başlamış. 
Hizmetkâr, kaymakam beyi salla sırt edip, ayakları 
yerde sürüklene sürüklene götürdü döşeğine attı. 



Akl ı Evvel B e d i r H o c a , 

— ö y l e y s e c a n d a r m a k u m a n d a n ı n a ' > g i t m e l i . . . 

d e d i . 

— B r e H o c a , c a n d a r m a b u , k a y m a k a m g i b i d ö -

ğ ü n ü p ağlamaz, s o p a y ı kapt ı m ı A l lah y a r a t t ı d e m e ¬ 

d e n ü s t ü m ü z e y ü r ü r . 

— N'o lacaksa o l s u n h e y r i . . . Bu Z ü b ü k z â d e bize 

hep b o y n u z l a t a c a k mı? Bu işler n a m u s u m u z a d o k u n ¬ 

maz mı? 

B u söz üzerine c a n d a r m a kumandanl ığ ına g i d i l d i . 

Onbaşıy ı y a t a ğ ı n d a n kaldırdık. O n b a ş ı uyku dalgını 

mazmatay ı o k u y u n c a , 

— A m a n bu bir m e m l e k e t v a z i f e s i . . . Varıp ku¬ 

m a n d a n a b i l d i r e y i m . . . d e d i . 

Onbaşının bu g a y r e t i n e bakı l ı rsa, o n u n da İbra-

a m B e y ' d e n bir karın sancısı var. Hep b i r d e n k u ¬ 

m a n d a n evinin kapısına v a r ı l d ı . O n b a ş ı içer i g i r d i . B i r 

c ıgara içes iye k a l m a d ı , dışarı ç ı k t ı . K u m a n d a n B e y 

mazmatayı o k u y u n c a , 

A m a n i y i . . . Bura insanının aklı başına, g e l d i 

ö y l e y s e . Ç a b u k bana g e d i k l i y i ç a ğ ı r ı n . . . d e m i ş . 

K u m a n d a n Bey, Z ü b ü k z â d e ' n i n y a l a n - d o l a n l a r ı n ı 

b i t i r m i ş d e , h a l k t a n bir ş i k â y e t gels in d iye b e k l e r m ı ş . 

Biz im yazıtı ş i k â y e t i y o r g a n alt ında o k u y u n c a , 

— O Z ü b ü k a lçağın ın, ahan s i m d i k anasını b e l ¬ 

l e d i m . . . d i y e y a t a k t a n f ı r lay ıp, g i y i n m i ş , s e f e r i o l ¬ 

muş." • ' • • 

Onbaşının d e d i ğ i n e bakıl ırsa, K u m a n d a n B e y 

ç o k t a n b e r i , aman e l ime z o r l u b i r i ş d ü ş s e d iye b e k l e r 

d u r u r m u ş . Hırsızlık mırsızlık, kavga mavga g i b i . u f a k 

t e f e k iş lere k u m a n d a n ı n aldırdığı y o k . K u m a n d a n , 

c a n d a r m a l ı k , has iş b e k l e m e k t e n tavlı b a r u t a d ö n ¬ 

m ü ş . N e r d e y s e d u r d u ğ u y e r d e a t e ş a l a c a k . . . O n b a ş ı 

d e d i k i : 



— Bu b iz im k u m a n d a n , Z ü b ü k z â d e ' y i - v a h a n a 

yer, ç i ğ ç i ğ y e r . . . 

A s k e r i y e işi g i b i v a r mı? Ş i f e n d i f e r m a r k a s a a t 

g i b i t ıkır t ıkır iş l iyor. G e d i k l i kuşar imış g e l d i . K u m a n ¬ 

dan Bey d e biz im yanımızda, c a n d a r m a g e d i k l i s i n e , 

— Ş i m d i Z ü b ü k z â d e ' n i n ev ine g i d e c e k s i n , d e d i , 

ev ime -hükümet a d a m l a r ı , g e l e c e k d iye m i l l e t i a l d a t ı p , 

h a n e s i n d e t ü r l ü m e n h i y y a t ı icra e t m e k t e y m i ş . Ç ı p l a k 

kadın oynat ıp o t u r a k â l e m i y a p m a k t a , k ö ç e k o ğ l a n ¬ 

larla d ü ş ü p k a l k m a k t a ve n i d ü ğ ü bel l is iz k i m s e l e r i ha¬ 

nesine d a v e t l e k u m a r o y n a t m a k t a v e e s r a r i ç i l m e k -

t e y m i ş . Halkın ş i k â y e t i üzer ine e v bası lacak. A n c a k 

bask ından ö n c e , h e r h a n g i bir yanl ış l ığa m e y d a n ve¬ 

r i l m e m e s i için c a n d a r m a o l a r a k t a n tahk ikat ın ı icra et 

ve bana a c e l e n e t i c e y i b i l d i r . 

G e d i k l i , 

" B a ş ü s t ü n e . . . d e y i p y ü r ü d ü . , 

C a n d a r m a l a r ö n d e , biz a r k a l a r ı n d a Z ü b ü k z â d e ' -

nin evi ö n ü n e g e l d i k . G e d i k l i s o r u ş t u r m a y a b a ş l a d ı : 

— M a z m a t a d a yazılı o lanlar ı n e r d e n g ö r d ü n ü z ? 

- — B a ş e f e n d i , aha ş u d i r e ğ i n t e p e s i n d e n . . . B a k 

çıkırık makaras ı yapt ık . K ü f e y l e bir bir y u k a r ı ç ık ıp, 

p e r d e s i ara l ık p e n c e r e d e n , i ç e r i d e k i rezi l l iğ i g ö r d ü k . . . 

— Ben de b i r g ö r m e l i y i m . . . d e d i . 

B a ş e f e n d i y i k ü f e y e s o k t u k , ipi ç e k t i k . . . B a ş e f e n -

di bir zaman s e y r e d a l d ı . 

Biz im k o r k u m u z şu k i ; g ü n ışır, b u n l a r rez i l l iğe 

s o n v e r i r , baskın da yapı lmaz. B a ş e f e n d i k ü f e iç in¬ 

d e , d i r e k t e p e s i n d e t ü n e d i ka ld ı . 

— İ n d i r e l i m mi B a ş e f e n d i ? d iye s e s l e n d i k . 

B a ş e f e n d i , 

— Ulan yavaş. . . Bağırmayın h e r i f l e r d u y a c a k . 

İnd i r in ! . , d e d i . 



Hıdırlrk cindoruğundan şafak sökmeğe başlamış. 
Başefendi, bizi toparladı, 

— Beri gel in.. . dedi. 
Kapı önünden epey uzaklaştıktan sonra Başefen-

di t i treyerek konuşmağa başladı: 

— Ağalar, gelin siz bu dâvadan vazgeçin. Bu 
evi basmak demek, berbatlığımız demektir. Bizi dar¬ 
maduman ederler. İçerde olan rezilliği ben de gördüm. 
Hiç şüpheniz olmasın ki, bu gece Zübükzâde İbraam 
Bey'in evinde hükümet misafirdir. Bre ağalar, sizde 
hiç mi akı! yok? Gözlerinizle gördüğünüz şu rezilliği 
hükümetten başka hangi kuvvet bu edepsizliği yap¬ 
mağa cesaret edebil ir... Bunu anca yapsa yapsa ba¬ 
şımızdaki hükümet yapabilir. Yahu, o ne kepazelik, 
t u u u . . . Görünce, birden anladım hükümet olduğunu.. 
Efendi, kanunları çiğnemekten kim korkmaz? Hükü¬ 
met... İşte bunlar da, hiç şüpheniz olmasın, halis hü¬ 
kümet... Biz bu rezillikleri ne zamandır duymaktayız. 
Şükür Allah, şimdi gözlerimizle de gördük. Demek 
söylentiler doğruymuş ve demek reziilik şehirlerden 
buralara kadar yayılmış. Böylece b i l in ; Zübükzâde 
İbraam Bey'in bu gece evindekiler, hükümetin ta ken¬ 
d is i . . . Başka hiçbir kuvvet, bu rezilliği yapamaz, 
mümkünü yok... Şimdi sizden ricam şu ki, siz bize 
şikâyete gelmediniz ve siz hiçbiriniz bu rezilliği gör¬ 
mediniz ve duymadınız ve bize bildirmediniz ve biz 
dahi görüp duymadık, hiçbir şeyden malûmatımız 
yoktur. Ve bu mazmata da yazılmamıştır, imzalanma-
mıştır ve y o k t u n 

Böyle deyip, mazmatayı cart cart yırttı. Birden 
aklı başına gelip, 

— Aman, mazmatanın parçalarını toparlayın, 
hükümet aleyhinde hiçbir delil ortada kalmıya... Bu 
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p a r ç a l a n y a k ı p , k ü l ü n ü d e t a Hıdırl ık d o r u ğ u n d a n ye¬ 

le, y a d a Kamışl ık çay ından sele v e r m e l i , y o k etme¬ 

l i . . . d e d i . 

G i d e r k e n d e : 

— Haydi s a ğ l ı c a k l a ka l ın , . , Ben k u m a n d a n b e y e 

r a p o r u m u v e r e c e ğ i m . D i l e r s e k u m a n d a n bey h ü k ü m e ¬ 

t in g e l m i ş o l d u ğ u n u v i l â y e t e b i l d i r i r , d i l e r s e b i l d i r m e z ; 

g a y r i ona kalmış bir iş . . . 

K i m s e d e s e s y o k . H e r k e s bir yana d ö n d ü g i t t i . 

Ben evin kapıs ından g i r e r k e n g ü n ışımıştı. H o r o z l a r 

ö t ü y o r . . . A r a d a n b u n c a yıl g e ç t i . O g e c e Z ü b ü k na¬ 

m u s s u z u n u n e v i n d e k i l e r g e r ç e k t e n h ü k ü m e t adamla¬ 

r ı mıydı, d e ğ i l m i y d i , b i l e m e d i k g i t t i . 

Yaaa işte b ö y l e b e y . . . Zübükzâde*'den biz im çek¬ 

m e d i ğ i m i z mi ka ld ı ! . . D a h a da neler ç e k e c e ğ i m i z bel¬ 

l i d e ğ i l . G ö r e l i m M e v l â m n e ' g ö s t e r i r . 

Ö L Ü T O P R A Ğ I S E R P İ L M İ Ş K A S A B A D A N 

' M E K T U P 

i lçe Ortaokulu'nun A l m a n c a 
. • • öğretmeni, bir a r k a d a ş ı n a şu 

mektubu yazıyor : 

' «Sevgi l i 

S e n d e n ve d e n i z d e n 1342 k i l o m e t r e uzakta, 1286 

m e t r e d e y ü k s e k t e y i m . İki g ü n bir g e c e s ü r e n t r e n 

y o l c u l u ğ u n d a n s o n r a , bir c u m a r t e s i sabahı ( ) ye 

g e l d i m . Tat i l g ü n l e r i n i v i lâyet m e r k e z i n d e g e ç i r i p , 

buralar ın ı g ö r m e m b e l k i daha akıl l ıca bir iş o l u r d u . 

A m a bir a y a k ö n c e , A l m a n c a ö ğ r e t m e n i o l a r a k a t a n -



eliğim i lçeye k a v u ş m a k için ö y l e sabırs ızdım, Öyle he¬ 

y e c a n l ı y d ı m k i , v i l â y e t t e k a l a m a d ı m . İ lçeyle i l arasın¬ 

da yalnız b i r k a p t ı k a ç t ı , h a f t a d a üç g ü r i i ş l e r m i ş . B e n 

t a m zamanında g e l m i ş i m , ö ğ l e d e n s o n r a , k a n a r y a 

sarısı h u r d a b i r k a p t ı k a ç t ı y a b i n d i k . 

B u r a d a i lkel b i r yaşayışın iç ine d ü ş e c e ğ i m i b i¬ 

l i y o r d u m , b u n a ö n c e d e n hazır l ıkl ıydım. Daha şaşılası 

b i r şey s ö y l i y e y i m m i , i ç i m d e n b u n u i s t i y o r u m d a . . . 

K e n d i m i b ü s b ü t ü n ü l k ü c ü g ö s t e r m e m d e d o ğ r u o l ¬ 

maz. Biraz d a i ç i m d e m e r a k v a r d ı . B u d u y g u m u , ş im¬ 

d i sana y a z a r k e n b i l e ; u t a n ı y o r u m . A v r u p a l ı , A m e r i ¬ 

kalı b i r z e n g i n t u r i s t i n , bir Uzak D o ğ u , bir A f r i k a içi 

ş e h r i n i " m e r a k ed iş i g i b i , insanın k e n d i y u r d u n d a n b i r 

i lçey i m e r a k e t m e s i ayıp d e ğ i l mi? 

Balta g i r m e m i ş o r m a n l a r d a as lan avına ç ı k a n 

u y g a r uluslar ın h e y e c a n a r a y a n g e z g i n l e r i , nasıl iç¬ 

t e n içe bir b o ğ a yı lanına k o v a l a n m a k , nasıl y a m y a m ¬ 

ların e l ine d ü ş m e k , y u r t l a r ı n a d ö n ü n c e h e y e c a n l a an¬ 

la tacak lar ı t ü r l ü s e r ü v e n l e r y a ş a d ı k t a n s o n r a k u r t u l ¬ 

m a k i s t e r l e r s e , biz im d e i ç i m i z d e , d a h a y o l a ç ı k a r k e n , 

işte b ö y l e b i r gizl i d u y g u var. Bu d u y g u y u * ş i m d i b u r -

da d a h a iyi anl ıyor da u t a n ı y o r u m . B u r a l a r d a h e p şa¬ 

şı lası, hep k ö t ü , hep i lkei ş e y l e r g ö r m e k için hazırlık¬ 

l ı ge lmiş iz . Her g ö r d ü ğ ü m ü z ş e y e «ÂaaL.» d iye ağzı

mızı açıp şaşacağız". S o n r a da b i r b i r i m i z e yazdığımız 

m e k t u p l a r d a bunlar ı b i r e bin k a t a r a k , bal landıra bal¬ 

landıra anlatacağız. N e d e n , b ö y l e d ü ş ü n ü y o r u m d a , 

s o n r a k e n d i k e n d i m e , b izden ö n c e k i l e r hep b ö y l e 

yapmış lar , bizi de b ö y l e al ışt ırmışlar, g e l e n e k kur¬ 

muşlar d a o n d a n , d i y o r u m . 

Umarım k i , b ir Fransız, bir İngiliz, bir A m e r i k a l ı 

b i le, biz im y u r d u m u z u n k ö y ü n ü b u c a ğ ı n ı , b i z i m - bu. 

duygular ımız la d o l a ş m a z . K e n d i m i z i k e n d i m i z e ya¬ 

bancı sayıp bir uzak i l ç e m i z d e , at las lara, c o ğ r a f y a 



k i t a p l a r ı n a g i r m e m i ş , b i l i n m e d i k bir ü lke k e ş f e t m e k 

a p t a l l f ğ ı iç indeyiz. 

- Hoş, y e n i g e l d i ğ i m b u ' i l ç e d e , b e n i ş a ş ı r t a c a k 

şeyler , o lay lar, b e n i m ö n c e d e n s a n d ı k l a r ı m d a n d a h a 

ç o k . B e n i m kızdığım, ö n c e d e n b u n l a r a hazırlıklı o l ¬ 

mamız, b u r a l a r a ş a ş m a y a hazırlıklı gel iş imiz. K ö t ü , 

g e r i , i lkel b i ş e y g ö r d ü k m ü , s a n k i i ç i m i z d e , batmış 

bir k e n t y ık ınt ı lar ında, İsa ö n c e s i b i r kra l mezarı bul¬ 

m u ş a r k e o l o g u n s e v i n c i n i d u y u y o r u z . B e n d e b u duy¬ 

g u l a r d a n uzak ka lamamış ım. 

İ l ç e y e c u m a r t e s i g ü n ü g e l d i ğ i m i ç i n , pazar g ü n ü ¬ 

n ü b u r d a k i m s e y l e t a n ı ş m a d a n , k e n d i m i t a n ı t m a d a n 

g e ç i r m e ğ e k a r a r l ı y d ı m . 

Yol y o r g u n l u ğ u beni b i t i r m i ş t i . İlk iş im bir o te l 

a r a m a k o l d u . A r a m a k , b o ş u n a bir söz. B u r d a h i ç b i r 

ş e y a r a n m a z ! A r a n m a d a n , h e r ş e y ö n ü n e çıkıverir. 

A n c a k d ö r t - b e ş yüz m e t r e s ü r e n bir ş o s a y l a , k ü ç ü k 

b i r alanın ç e v r e s i n d e h e r ş e y t o p l a n m ı ş . Bunlar ın ge¬ 

r i s i n d e evler var. 

İ lçenin, t ab e l â l ar ı r ıdak i «otel» yazısından b a ş k a 

h i ç b i r şeyi o te l o l m a y a n iki o t e l i var. B i r i n i n adı «Tu¬ 

r i s t i k Palas Otel i» , ö b ü r ü n ü n adı da « M o d e r n Palas 

Ote l i » . . . Yol b o y u n c a kapt ıkaçt ıy la g e l i r k e n uğradı¬ 

ğımız, i ç i n d e n g e ç t i ğ i m i z , durakladığ ımız b a ş k a ilçe¬ 

l e r d e k i o t e l l e r i n de ç o ğ u n u n tabelâs ına «Palas» ek¬ 

l e n m i ş t i . 

O t e l l e r d e n b i r i n i n adına n e d e n «Turistik» e k l e n ¬ 

m i ş d i y e ş a ş m a . Ç ü n k ü i ç i n d e kaç yıl yaş ıyacağımı 

b i l m e d i ğ i m bu i l ç e , T ü r k i y e - İran t r a n s i t y o l u üzerin¬ 

d e d i r . O r t a s ı n d a n bıçak g i b i k e s e r e k g e ç t i ğ i m i z ka¬ 

sabayı ikiye b ö l e n y o l d a n , t o z u , t o p r a ğ ı havalandıra¬ 

rak d u r m a d a n g e l e n g e ç e n özel o t o m o b i l l e r , kasaba¬ 

nın t o p r a k daml ı ev ler in i kat kat toz t a b a k a s ı a l t ında 



bırakıyorlar. İlk bakışta, insanlar bile, uzun zamandır 
yattıkları topraktan daha yeni kalkmışlar da, üstlerini 
başlarını silkelemişler gibi görünüyor. Deri leri, bakış¬ 
ları bile tpzlu, dumanlı... Bu t o z - t o p r a k altında uyuk-
layan kasabayı, böğrüne saplanıp geçmiş transit yo¬ 
lu bile, derin uykusundan uyandıramamış. 

Parmaklarımı topraklara geçir ip, ellerimi derin¬ 
lere daldırıp, kolanınla yolları, tepeleri tutup, bütün 
bu kasabayı sarsıp sallayacağım, onları tozlarından 
silkeleyip uyandıracağım sanıyorum. Onbeş - onyedi 
yaşlarındayken, içimiz içimize sığmaz da, nasıl du¬ 
varları, kapıları yumruklar, tekmelerdik; şimdi işte 
kendimi öyle güçlü duyuyorum. 

Transit yolunu, ilçe için büsbütün de- yararsız 
sanma. Bu y o l , hem de Fransızca yaz'lışıyla «Res-
taurant» kelimesini ilçeye sokmuş. İkisi otellerin al¬ 
tında olmak üzere üç aşçı dükkânı var. üçünün de 
tabelâsında «Restaurant» yazılı. Yalnız bir inde «N», 
birisinde de «S» harfi başaşağı, ters yazılmış. Kara 
yolundan İran'a, İran'dan bu yana geçen ingilizler, 
Almanlar, Amerikalılar, tam ilçeden geçerlerken ka¬ 
rınları acıkırsa, tabelâlardaki «Restaurant» yazısını 
görüp, arabalarını durduracaklar. Bu arabaların burda 
durduğu yok ki, aşçıya, otelciye para bıraksınlar. Da¬ 
ha önce içinden geçtikleri ilçelerde «Palas» otellerde, 
Restaurant'larda boylarının ölçülerini, güzelce dersle¬ 
rini almış olacaklar ki, kasaba içinden kurşun hızıyla 
geçip gidiyorlar. Arabaları bozulanlar, isteristemez 
kalıyorlar. Kış değilse, arabalarının içinde geceliyor-
iarmış. 

Bu transit yolunun ilçeye bir yararı daha olmuş. 
Burda ilk günü kiminle görüştümse, cebinden Ame¬ 
rikan cıgarası çıkarıp ikram ett i . Hele delikanlılar A-



merikan cıgarasına bayılıyorlar. İlçenin esnafı, b u r d a n ' 
geçen yabancılar para bırakacaklar diye bekliye dur¬ 
sun, delikanlılar arabaları durdurup, turist lerden A¬ 
merikan cıgarası satın alıyorlarmış. Amerikan cıga-
rasının en ucuzu, bizim en pahalı cıgaramızdan dört 
kat daha çok paraya alınabiliyor. Ama Amerikan cı-
garası ikram etmenin fiyakası başka oluyor. Memur¬ 
lar da Amerikan cıgarasına özeniyorlar. Delikanlılar, 
satın aldıkları cıgaralan başkalarına daha pahalıya 
satarak para kazanıyorlar. 

Transit yolundan geçenler Alman da olsa, iranlı 
da olsa, yanlarında Amerikan cıgarası bulunuyor. 
Buralılar Amerikan cıgarasını yalnızken içmiyorlar, 
toplu olunca içiyorlar; daha çok ikram cıgarası... 

Şimdilik anlıyabildiğim, Amerika, uygarlığını ön¬ 
ce cıgarasıyla yaymaya başlamış. 

İlçenin iki otelinden bir i , alan üstünde, ö b ü r ü 
elii-altmış adım daha uzakta. Turistik Palas Otelini 
hiç gözüm tutmadığı için, daha iyi görünen Modern 
Palas Oteli'ne gi t t im. Otelin dört odası var. Odanın 
birine altı, ikisine dörder, birine de iki karyola koy¬ 
muşlar. Bana, otelin en iyi odası olan iki karyolalı 
odayı verdiler. 

Helaya gir ince, niçin, ne yapmak için buraya gir¬ 
diğimi unutup dışarı çıkmak zorunda kaldım. Elbise¬ 
lerimle yatağın üstüne uzandım. Ama kokudan, dura¬ 
madım. Aşağı indim. Otelin altında, bir yanda kahve, 
bir yanda ahçı var. Kahvede bulunan otelciye, yatak 
çarşaflarını, yorgan, yastık yüzlerini değiştirmelerini 
rica ett im. 

Bir arkadaşım, hem de bir vilâyet merkezinde 
büyük bir otelde kalıyormuş. 

Yatak çarşafının değiştiri lmesini istemiş de, 



— B e y i m , d a h a g e ç e n h a f t a d e ğ i ş t i r d i k , temiz¬ 

dir , a n c a ü ç kiş i y a t t ı . . . d e m i ş l e r . 

Bana b ö y l e s ö y l i y e n o l m a d ı . 

Y a ğ m u r d a n , s ı c a k t a n y o l y o l çat lamış, kara boya¬ 

l ı k o n t r p l â k ü s t ü n e , beyaz b o y a ile a c e m i c e «Res-

taurant» yazılı y e r e g i r d i m . B u r a s ı , i l ç e d e k i ü ç lokan¬ 

tanın e n iy is iymiş. T o p r a k t a b a n , bası la basıla b e t o n 

g i b i o l m u ş . D ü ş m e d e n ü s t ü n d e d u r a b i l m e k i ç i n , ü ç 

s a n d a l y e d e ğ i ş t i r d i m . Y a t o p r a k tabanın e ğ r i b ü ğ r ü -

l ü ğ ü n d e n , ya da s a n d a l y e bacaklar ın ın eş i t uzunluk¬ 

t a o lmayış ından s a n d a l y e l e r i n ü s t l e r i n d e d e n g e l i o t u ¬ 

r a m a m ı ş t ı m . İlk g ö r d ü ğ ü m y e r o l u ş u n d a n m ı b i l m e m , 

h e r ş e y e , e n ince ayrıntı larına d e k d i k k a t e d i y o r d u m . 

L o k a n t a d a altı masay la, b i r de ç o k uzun bir ma¬ 

sa var. Aral ık l ı masa t a h t a l a r ı , ü s t ü n e k i m bi l i r kaç 

yı ldır y a ğ l a r , y e m e k l e r d ö k ü l e d ö k ü l e pırıl p ı r ı ! ş i m -

ş i r l e ş m i ş l e r . Bir ç o c u k , k ir l i b ir p a ç a v r a y l a masanın 

ü s t ü n ü s i l d i . Yemek t e n c e r e l e r i n i n d u r d u ğ u y e r e git¬ 

t i m . Ağızlar ı açık t e n c e r e l e r , t e p s i l e r sıra sıra dizil¬ 

miş. H e p s i n i n ü s t ü n e s iyah bir t ü l ö r t ü l m ü ş , d a n t e l l i 

b ir t ü l . . . El imi o y n a t ı n c a , y e m e k l e r i n ü s t ü n d e k i s iyah 

t ü l k e n d i l i ğ i n d e n havalandı , ş a ş ı r d ı m . B e n i m kara t ü l 

s a n d ı ğ ı m , k a r a s i n e k yığını d e ğ i l m i y m i ş . . . S i n e k bu¬ 

lutu i ç i n d e k a l d ı m . Ayıp o l u r d i y e l o k a n t a d a n çıka¬ 

m a d ı m . A m a y e m e k l e r i d e y e m e d i m , y e m i ş - g i b i . yap¬ 

t ı m . Dibi y o s u n b a ğ l a m ı ş , ağzı kırık s ü r a h i i ç i n d e k i su 

k i r l i y e ş i l e ç a l ı y o r d u . S u i ç e r k e n , alt d u d a ğ ı m barda¬ 

ğın dış kenar ına s ü r ü l m e s i n d i y e , iki d u d a ğ ı m ı , b i r d e n 

b a r d a ğ ı n iç ine s o k u p s u y u i ç t i m . 

L o k a n t a d a n çıkıp i lçey i ş ö y l e b i r d o l a ş t ı m . Bir 

özel a r a b a d a n çıkan e s m e r b i r a d a m , p o l i s m e m u r u ¬ 

na bir ş e y l e r a n l a t m a ğ a ç a l ı ş ı y o r d u . E l k o l hareket¬ 

l e r i n d e n bir ş i k â y e t i o l d u ğ u b e l l i y d i . Onlar ı b e ş - o n 

k iş i ç e v r e l e m i ş t i . N e o l d u ğ u n u a n l a m a k için ben d e 



sokuldum. Esmer, kısaca boylu, kırkbeş yaşlarında, 
simsiyah bıyıklarının °*acunu yukarı burmuş bir adam 
bana, 

— Her zaman olur bey, dedi, her zaman olur... 
d e d i . 

Bu adam, az önce otelde, kendisinden yatak çar¬ 
şafını, yorgan yüzünü değiştirmesini rica ettiğim a¬ 
d a m d ı . 

— Neymiş? diye sordum. 
Anlattı: Yabancı arabaları, transit yolundan ge¬ 

çerlerken, gerek bu i lçenin, gerek köylerin çocukları, 
çobanları tarla dibine, yol kıyısına gizlenir, arabaları 
taşa tutarlarmış. Her zaman olurmuş... Birkaç taş ye¬ 
meden transit yolundan kurtulup sınırı aşan araba 
pek olmazmış. Araba içindekilerden kafası varılanlar 
bile olurmuş. 

Polise şikâyet eden adamın arabasına baktım, 
şoför yerinin yanındaki cam, atılan taşla kırılmıştı. 
Esmer adam, Fransızca anlatıyor, polis de ona Türkçe, 

—' Nerden bulayım yahu, ki lometrelerce y o l . . . 
Hangi veledizina atmış, bilir miyim... d iyordu. 

Bu olayları kanıksamış olan kalabalık da gülü¬ 
y o r d u . 

Uçları sivri, siyah bıyıklı adamla birlikte yürü¬ 
yorduk. Adam bana, 

— Arabadaki sarı karıyı gördün mü? diye sordu. 
Evet, arabada güzel, sarışın bir kız vardı. Uçları 

sivri, uzun siyah bıyıklı adam anlattı: 
«— Arabanın içinde bir esmer herifle bir sarı 

karı gördün mü, anla ki herif İranlı, kadın da. Alman.. 
Bu arabalar hep iran'a gider. Ordart gelen arabalarda 
sarışın kadın göremezsin... İranlıların Avrupa'ya na¬ 
sıl, nerden gi t t ik ler i , bu yoldan mı, başka yoldan mı, 
bilinmez. Ama arabasız gitt ikleri bell i. Günahları bo-



yurt lar ına, d e d i k l e r i n e g ö r e b u a d a m l a r , yan lar ına 

y ü k t e hafif p a h a d a ağır bişey.. a l ı r larmış. Onu Al¬ 

m a n y a ' d a satt ı lar m ı , i lkin o t o m o b i l alır, s o n r a da sa¬ 

rışın bir A l m a n kızını kapt ı lar mı, g e r i s i n g e r i İran'a 

d ö n e r l e r m i ş . G ü n d e y i r m i - o t u z a r a b a b u y o l d a n İran'a 

sarı kadın taşır. E s m e r adamın sarı karıya t a m a h ı ç o k 

o l u y o r bey. Sarı karının g ö n l ü de kara her i f i ç e k i y o r ; 

A l m a n karı ları İran'a taşına taşına, bu sarı kar ı lar 

İran m e m l e k e t i n i sarıya b o y a y a c a k l a r . Sarı kara kır¬ 

ması sarışın ç o c u k l a r İran'ı d o l d u r a c a k l a r - İran Şahı 

d i y e s i y m i ş k i , her g e n ç b i r sarışını A v r u p a ' d a n kap¬ 

sın g e l s i n . . . G ö r d ü n m ü , herif, A v r u p a ' n ı n .medeniye¬ 

t in i m e m l e k e t i n e nasıl g e t i r i y o r , kucağına o t u r t a r a k " 

k o y n u n a - a l a r a k . . . İranlı her i f d e d i n m i , A l a m a n c a n ı n 

b ü l b ü l ü k e s i l m i ş . . . » 

Uçlar ı s ivr i b u r m a bıyıklı a d a m l a o t e l e k a d a r gel¬ 

d ik. B u o t e l i n s a h i b i S a t ı l m ı ş ' B e y ' m i ş . Esmer d e r i s i 

k e m i k l e r i n e y a p ı ş m ı ş . 'Sanki insana h e m e n zıp zıp 

s ı ç r a y a c a k m ı ş g i b i g e l i y o r . E ğ r i , ince b a c a k l a r ı üs¬ 

t ü n d e y a y l a n a r a k y ü r ü d ü ğ ü n d e n kısa b o y u , u z u n m u ş 

g i b i g ö r ü n ü y o r . İ lçede i lk tanışt ığım O t e l c i Satı lmış 

B e y ' d e n buras ı için e p e y c e b i l g i e d i n d i m . 

Sana b ü t ü n i l ç e y i , b ö y l e ayr ınt ı lar iy le a n l a t a c a k 

d e ğ i l i m . Bu an lat t ık lar ıma g ö r e , g e r i s i n i sen hayal e¬ 

d e b i l i r s i n . 

İ lçede 1980 kişi yaş ıyor, k ö y l e r i n d e k i f e r l e bir l ik¬ 

t e beş bin k i ş i . . . Bir g e n i ş d ü z l ü k ü s t ü n e k u r u l m u ş 

o lan i lçenin g ü n e y bat ıs ından Kamışl ık Çayı akıyor. 

Haz i randan s o n r a b ü t ü n yaz b u ç a y k u r u r , y e r y e r 

b a t a k g ö l c ü k l e r kal ırmış. B u b a t a k g ö l c ü k l e r d e s i n e k 

ü r e m e s i , m a n d a ç i m m e s i i ç i n . . . Kasabanın kuzey do¬ 

ğ u s u n d a Hıdırlık D o r u ğ u var. A n a d o l u ' d a bir d e ğ i l , 

b i r k a ç Hıdırlık o l m a y a n i l y o k sanır ım. Her y e r d e bir 

Hıdırl ık g ö r d ü k , d u y d u k . 



Burayı sevmeğe çalışıyorum, seviyorum da.. . Bir 
sevgilim olsaydı da, onun ihanetine uğramış olsaydım, 
bu ilçeyi sevişil ir daha bir romantikleşirdi. 

Elektrik lâmbaları yandı. Yanan lâmbalar, ortalı¬ 
ğı daha da karartt ı. Çünkü insan, lâmba yanınca or¬ 
talık aydınlanacak, ışıyacak sanıyor. Tersine/ ölü gö¬ 
zü gibi sönüksü lâmbalar, karanlığı daha çok belirt¬ 
mekten başka işe yaramadı. İlçenin ortasından geçen 
ana yolu boydan boya bir kaç kez dolandım, lüks 
lâmbaları yanıyor. Tepeden sarkan fışıltılı lüks lâm¬ 
balarının karantina sarısı ışığı altında toplaşan insan¬ 
ların suratları uzamış, olduklarından daha da kir l i , 
tozlu, sıska görünüyor. Işıklar altında toplanmış, kâ" 
ğıt oynuyorlardı. Onları, kahve pencerelerinin, dışın¬ 
dan seyrediyordum. Eller kollar kalkıp kaikıp, masa¬ 
nın üstüne oyun kâğıtlarını çarpıyordu. 

Sana mektup yazmak için otele döndüm. Odamı 
temizlemek için gazlamışlar mi; mazotlamışlar mı, 
DDT lemisler mi, anlıyamadım. Bir koku, bir koku. . . 
Kendimi dışarı atmasam boğulacaktım. Havalansın di¬ 
ye odamın pencerelerini açtım. 

Kahveye indim. Otelci Satılmış Bey, 

— Odanızı iyice DDT iettim, dedi, ne tahta ku¬ 
rusu, ne pire... Bu gece bir uyursunuz, yol yorgun¬ 
luğunuz gider... 

Işıklar-öyle kısık yanıyor ki, kahvede de mektup 
yazamadım. Satılmış Bey'e, 

: — Lâmbalar hep böyle mi yanar? dedim. 
— Yok, gecenin onundan sonra ceryan kuvvet¬ 

lenir de lâmbalar bir parıldar, güneş gibi şavkır da 
bakamazsın, gözün kamaşır. Biraz sonra dükkânlar¬ 
da kimse kalmaz, evdekiler de lâmbaları söndürür, 
uykuya varır. O zaman sen lâmbaları gör... 

Burda saat 23,30 dan sonra, lâmbalar göz kırpar 



g i b i üç kere yanıp yanıp sönüyor; Cereyanın kesile¬ 
ceğine işaret... O saatten: sonra ortalık karanlık... 
Gaz lâmbaları yanıyor. 

Bu ölü ışıktan kurtulmak için sokağa çıktım. Dı¬ 
şarısı içerden aydınlıktı, çünkü dışarda ay ışığı var, 
ortalık pırıl pırıl... 

Anladın ya, herhangi bir Orta Anadolu ilçesin¬ 
den büyük bir ayırımı olmayan bir yerdeyim işte... 
Benim daha önce gördükler imden, duyduklarımdan 
daha da yoksul, daha da yoksun.. . 

Burada herkesin ağzında bir Zübükzâde İbraam 
Bey... Herkes onu anlatıyor, onun sözünü ediyor. 
Merhaba der demez, arkasından Zübükzâde şöyle 
yaptı, böyle ett i , diye başlıyorlar. 

Adını daha trendeyken duymuştum. Bir kompar¬ 
tımanda yolculuk ettiklerimizden iki kişi, hiç durma¬ 
dan saatlerce Zübükzâde İbraam Bey'in zulmünden, 

-kötülüğünden *Öert yandı. Onların uzunuzun yakın¬ 
malarını dinlerken, hiç sıkılmadım. Anlattıkları çok il¬ 
ginçti ama, inanılır şeyler deği ldi. Trenden inince, an¬ 
cak bir saat kadar kalabildiğim vilâyette de, ondan 
bundan yine Zübükzâde İbraam Bey'in mera'klı serü¬ 
venlerini dinledim. Kanarya sarısı kaptıkaçtıda da, 
.yol boyunca yine o adamın sözü edildi. İşin şaşılası 
yanı, bu adamın serüvenlerini dinlemekten insan hiç 
bıkıp usanmıyor. Destan gibi bir adam. Yalnız, kötü 
bir destan, yani yergi, taşlama... Herkes anlatıp an

latıp «Affah Defanı ve/sin ulan Zübük... Çilemiz dol¬ 
madı mı ki, seni Azrail hiç görmez» diye sözünü bi¬ 
tiriyor. 

Daha yoldayken onun için anlatılanları dinliye 
d i n l i y e , gideceğim ilçeden çok bu adamı merak et¬ 
meğe başlamıştım. 

Ne yazık, onu göremedim, Ankara'daymış. «Ya-



kında gelir» d e n i y o r . Ş i m d i l i k , b a n a b i r masal k a h r a -

manıymış g i b i g e l e n bu adamın hayat ını , b a ş ı n d a n 

g e ç e n l e r i ö ğ r e n m e ğ e ç a l ı ş ı y o r u m . Ben ç a l ı ş m a s a m 

d a anlat ıyor lar . B u r d a k i l e r i n , o n d a n b a ş k a a n l a t a c a k , 

s ö y l e ş e c e k b a ş k a h i ç b i r k o n u l a r ı y o k . . . ö y l e k i , Z ü -

b ü k z â d e ' s i z b u i lçe o l m a y a c a k m ı ş , y a d a d ü k k â n l a r ı , 

ev ler i b o m b o ş d u r a c a k m ı ş . Onsuz, b u r d a k i insanlar ın 

i ç l e r i , k a f a l a r ı , g ö z l e r i b o ş a l a c a k m ı ş . B u r a d a h e r ş e y i 

d o l d u r a n , c a n l a n d ı r a n hep h e p Z ü b ü k z â d e İ b r a a m 

B e y . . . K a h v e d e , y o l d a , e v d e . her y e r d e o n d a n ko¬ 

n u ş u l u y o r . 

G e c e o t e l d e y o r g u n l u k t a n hiç y e r i m i y a d ı r g a m a ¬ 

dan u y u m u ş u m . Pazar sabahı g ö z ü m ü aç ınca, y a t a k 

çarşaf ın ın, y o r g a n , yast ık y ü z ü n ü n g e r ç e k t e n değiş¬ 

t i r i l m i ş o l d u ğ u n u , a m a d e ğ i ş t i r i l e n l e r i n , e s k i s i n d e n 

daha t e m i z o lmadığın ı g ö r d ü m . 

Sana b u m e k t u b u y a z m a k için o t e l i n a l t ı n d a k i 

kahveye i n d i m . O t e l c i Satı lmış B e y ' l e karşıl ıkl ı b i r e r 

çay içt ik . O n d a n i lçen in d u r u m u n u ö ğ r e n m e ğ e çalışı¬ 

y o r d u m . O bana d u r m a d a n Z ü b ü k z â d e ' y i a n l a t ı y o r d u . 

Bir b a k ı m a d o ğ r u ; anlaşı ldığına g ö r e b u i lçe, yalnız 

Z ü b ü k z â d e d e m e k . . . Söz aras ında, O t e l c i Satı lmış 

Bey, 

— M e m l e k e t i m i z g a r i p , d e d i , g a r i p y e r bura¬ 

s ı . . . 

— N e d e n ? . d i y e s o r d u m . 

— Bizim kasabamıza ölü t o p r a ğ ı s e r p i l m i ş t i r . . . 

B u s ö z ü , g e l i r k e n t r e n d e b i r i n d e n d a h a d u y m u ş ¬ 

t u m . O d a , k e n d i v i l â y e t i n i n bakımsızl ığını, sahipsiz¬ 

l iğini a n l a t m a k için «Bizim m e m l e k e t e ölü t o p r a ğ ı ser¬ 

pilmiş» d i y o r d u . İlkin bu sözün ne d e m e ğ e g e l d i ğ i n i 

a n l a m a m ı ş t ı m . Ş i m d i sez in ler g i b i o l d u m . Mezar l ık 

nasıl sessiz, k imsesiz, yalnızsa, «ö lü t o p r a ğ ı s e r p i l ¬ 

miş» d i y e k e n d i m e m l e k e t l e r i n i d e bir mezarl ığa b e n -



zetiyorlardr. Otelci Satılmış Bey'e, trendeki adamın 
sözünü aktardım, 

— Orası için de ölü toprağı serpilmiş diyorlar... 
dedim. 

Satılmış Bey, derin bir iç geçirdi, 
— Onu bile. elimizden almak isterler, dedi, bura

ları, dolayları dolaşsan her uğradığın yerde «buraya 
ölü toprağı serpilmiş-» derler. Yalandır. Asıl ölü t o p 
rağı serpilmiş memleket bizim burası... Başka yer 
olamaz. - - • 

— Neden? 
— Taa rahmetli anam söylerdi, ben bebeyken... 

«Oğul, oğul, buralara ölü toprağı serpilmiş» derdi. O 
sizin dediğiniz yer bir kere, yüksekte kalır. Oraya ölü 
toprağı nerden gele? Bak şu yukarı.... Atalarımız, en 
havalı, en yüksek yere mezarlık yapmışlar. Hıdırlık'-
ın a l t rhep mezarlık. Yel vurdu muydu, kabristan t o p 
rağı kasabanın üstüne serpilir. Şimdi anladın mı Bey, 
neden buralara ölü toprağı serpilmiş... 

Satılmış Bey'in anlattıkları içimi kararttı. Kahve
nin penceresinden gerideki ölü toprağı serpilen te
pelere yukarı baktım. 

Buraya haftada iki kere, cumartesi, perşembe 
günleri,, posta var; gazete de o günler geliyor. İstan
bul gazetelerini, yayınlandıkları günden dört gün son
ra okuyabileceğim. Cumartesileri üç, perşembeleri 
dört, gazete birden almak, zorundayım. Posta günleri¬ 
ne gazete günü de deniyor. Gazeteciye dergiler gel¬ 
miyor, abone olacağım. 

Burasını çok sevdim dersem, inan. Çok işler be
cereceğimi sanıyorum. Bütün gün ilçeyi gezeceğim. 
Bütün ilçe dediğim, yarım saatte bitiyor. Ama ben 
Hıdırlık'a da çıkmak istiyorum. 

Gözlerinden öper mutluluklar dilerim. 



. — Eğri" be l ine b a h a r s u y u y ü r ü m ü ş olsa g e r e k , 

b e l k i hovardal ığa çıkmıştır. Varsın o l m a s ı n , biz ko¬ 

nuşalım d e d i . 

. Parti başkanı o l d u ğ u m d a n , söze d e s t u r v e r m e k -

l i ğ i m ieap e d i y o r . Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza Bey'e bak¬ 

t ı m , her i f in , y ü z ü n d e n kan ç e k i l m i ş , m e v t a y a d ö n m ü ş . 

Part imiz B e l e d i y e s e ç i m l e r i n d e a l t o l d u m u , e l i n d e n 

B e l e d i y e (Reisliği g i d e c e k , h e r i f i n d ü z e n i t ü m bozu¬ 

lacak. . . S e n i n düzen d e d i ğ i n , m a k i n a d i ş l i l e r i g i b i 

hep b i r b i r i n e g e ç m e l i . B i r i n i n d ü z e n i b o z u l d u m u , bü¬ 

t ü n d ü z e n ç a r k ı b o z u l a c a k . U c u h e p i m i z e d o k u n a c a k . 

Ben s ö z e g i r i ş t i m : 

- r - A r k a d a ş l a r , b i l i y o r s u n u z , s e ç i m g e l d i ç a t t ı . 

Ak k o y u n kara k o y u n ayırt e d i l e c e k . A r a m ı z d a k i ay¬ 

rılığı gayrı l rğı u n u t u p , esk i d e f t e r l e r i d ü r e l i m , rafa ko¬ 

y a l ı m . B e y g i r l e r bi le b e y g i r a k l i y l e , canavar ı g ö r d ü 

m ü , b a ş b a ş a v e r i r b i r l e ş i r d e a r t ayaklar ını c a n a v a r a 

d ö n e r l e r . Biz im de b i r l e ş m e zamanımız. Yoksa bu 

v a t a n , mi l let , d in d ü ş m a n ı m u h a l i f l e r , aramızdaki te¬ 

p i ş m e y i , da laşmayı g e r ç e k b i l ip s e ç i m d e bizi y e r e se¬ 

r e r s e , h e p i m i z i n t i f t i ğ i n i t a r a r l a r . B u r d a t o p l a ş t ı k k i , 

s e ç i m l e r d e n ö n c e m u h a l i f l e r i n k o l u n u kanadın ı , kula¬ 

ğını b o y n u z u n u kıral ım. 

B ö y l e k o n u ş m a m ı n s e b e b i ş u k i , G e d i k l i İhsan 

Efendi 'n in m e r a m ı , B e l e d i y e Reisl iğ ini Ç i f t v e r e n o ğ l u 

Hamza'nın e l i n d e n k a p m a k . Biz ş i m d i p a r t i c e sen b e n 

kavgasına d ü ş t ü k m ü , m u h a l i f l e r i n e k m e ğ i n e y a ğ sü¬ 

r ü l e c e k . 

Bunun bir y o l u v a r , - G e d i k l i İhsan Efendi 'n in ağ¬ 

zına d a bir p a r m a k bal ç a l m a k . . . ö n c e d e n s ö z l e ş t i -

ğimiz g i b i , Ç i f t v e r e n o ğ l u işmarı ç a k ı n c a , o söze g i ¬ 

r işt i : 

— A r k a d a ş l a r , biz hep k a r d e ş i z . P a r t i c i l i k işi 

o y u n c a k ; d e ğ i l , b a ş k a bir işe benzemez. İ n s a n o ğ l u ' -



nun y i ğ i t l i ğ i n i y o l a r k a d a ş l ı ğ ı n d a s ınayacaks ın, bir, 

k u m a r â l e m i n d e s ınayacaksın ik i , içki l i m u h a b b e t â¬ 

l e m i n d e s ınayacaksın ü ç . . . Bir d e b u n u n s o n u n c u s u 

var; p a r t i c i l i k a r k a d a ş l ı ğ ı . . . A ç ı k ç a k o n u ş a l ı m arka¬ 

daşlar, b e n i m m u h t e r e m arkadaşımız G e d i k l i İhsan 

Efendi 'y le bir d â v a m ; b i r alıp v e r e m e d i ğ i m y o k . Ve 

d e k e n d i s i b e n d e n ç o k B e l e d i y e Reis l iğ ine lâyıktır. 

Ben h a d d i m i b i l i r i m , o 1 v a r k e n bana re is l ik d ü ş m e z . 

Ha o o l m u ş ha ben o l m u ş u m . . . Ben de o l s a m , o n u n 

v e a r k a d a ş l a r ı m ı n h i z m e t i n d e y i m . 

Şu Ç i f t v e r e n o ğ l u şaşkınını g ö r d ü n mü sen? U¬ 

lan, ben sana b ö y l e mi ö ğ r e t t i m ? Nasıl k o n u ş u l a c a ğ ı ¬ 

nı sana bir bir e z b e r l e t m e d i m m i . . . T u u . . : «Benim 

G e d i k l i İhsan Efendi 'y le bir d â v a m yok» ne d e m e k ? 

Bu d ü p e d ü z «Ben k ö p r ü y ü g e ç e s f y e ayıya dayı de¬ 

r i m . Hele bir reis o layım d a , o n u n anasını b e l l e r i m 

Al lahın izniyle.» d e m e k d e ğ i l mi? Hiç dâva mava lâ¬ 

f ı e d i l m i y e c e k t i . B izde, y o k y e r e ahbapl ığ ı sıkı ladın 

d a c a n - c i ğ e r g ö r ü n d ü n m ü , a r k a s ı n d a n bir a l i c e n g i z 

o y u n u y l a kazık at ı lacağını c ü m l e m i z bi l i r iz. V e l â k i n , 

e l d e n re is l iğ i k a ç ı r a c a ğ ı m diye k o r k u d a n şaşkına dö¬ 

nen Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza d e n e n a l ç a k t a akıl mı kal¬ 

mış... Reis l ik e l d e n g i t t i d e ; G e d i k l i İhsan Efendi reis 

o l d u m u , h e r i f i n ipl iği pazara ç ıkacak. Yemediği halt 

. k a l m a m ı ş k i . . . G e d i k l i İhsan re is o l d u m u , Hamza 

Bey' i ipe k a d a r g ö t ü r ü r . Gayr i v i c d a n ı n a kalmış b i r 

iş. . . 

Hamza Bey böy le k o n u ş u n c a , G e d i k l i İhsan t e h ¬ 

l ikeyi sez ip, zağar iti g ib i kulaklar ını d i k t i . İblis misa¬ 

li sırıt ıp, 

— Bre h e y r i ; bu nasıl söz, d e d i , , ne d e m e k ol¬ 

s u n . . . Sen v a r k e n , bana re is l ik m i d ü ş e r m i ş . . . Estağ¬ 

f u r u l l a h . . . Reis l ik b e n i m akl ımın u c u n d a n g e ç m e ¬ 

m i ş . . . 



O s s a a t işi a n l a d ı m . B u n l a r b i r b i r i n e o y u n oynuyor-

y a , baka l ım hangis i üstün g e l e c e k . Sen re is olacak¬ 

sın, hayır b e n o l m a m , s e n o l a c a k s ı n , d i y e başladı lar 

ç e k i ş m e ğ e . 

— T ö b e , t ö b e l e r t ö b e s i o l m a m . . . Sen v a r k e n 

b a n a hiç bir v a k i t r e i s l i k d ü ş m e z . 

•— Ben senin y a n ı n d a . . . Olmaz v a l l a h a . . . K a b u l 
v e t m e m . Sen baştayken,--- Ne' d e m e k . . . B u n c a yı l l ık 

h i z m e t i n . . : 

— Al lah A l l a h . . ; Ben n e y i m c a n ı m . B e n i m adım 

o k u n m a z yan ında h e y r i . . . 

— Bırak A l l a s e n . . . ö l ü r ü m d a h a iy i . O l m a m ş a r t 

o l s u n . . . • • • • ' . • -

K a y m a k a m k â t i b i Rıza B e y ' i n kan t e p e s i n e sıçra¬ 

mış. • • 

— Ulan gavat lar, d i y e bir bağırdı b u n l a r a , hele 

ş u n l a r a b a k b i r . . . S e ç i m i kazanmışlar g i b i , ş i m d i d e 

b i r b i r l e r i n e -reisl iği b u y u r e d e r l e r . Hey kafasızlar, ne¬ 

y i n nesini b i r b i r i n i z e p e ş k e ş ç e k e r s i n i z ? M e r h e m di¬ 

ye kele s ü r ü l e c e k akıl var mı s izde? N e r d e y s e - r e i s -

l iği b i r b i r i n e i k r a m e t m e k i ç i n ç e k i ş e ç e k i ş e s o n u n d a 

d ö ğ ü ş e c e k l e r . Haydi d e v l e t m e m u r u y u m , iş ler ine k a -

rışmıyayım diye s u r d a d u r u p d u r u r k e n , s o n u n d a b e n i 

pat lat t ın ız. . . 

Rıza Bey' in pat laması iyi o l d u . A r a d a s u s u l u n c a . 

Ç i f t v e r e n ö ğ l u ' y l a G e d i k l i İhsan k e n d i l e r i n i t o p a r l a ¬ 

m a ğ a f ı rsat b u l d u l a r . S o n r a y e n i d e n b a ş k a bir o y u - , 

ha g i r i p madrabazl ığa b a ş l a d ı l a r : Hamza Bey, 

— D o ğ r u , . d e d i , aramızda t e k l i f mi var, ha b e n 

o l m u ş u m , ha s e n . . . Hep bir kapıya çıkar. Asıl m e s e l e 

şu s e ç i m i ş i . . . G e l e l i m / s e ç i m e . . . Ne d e r s i n İhsan E¬ 

f e n d i k a r d e ş i m ? 

İhsan E f e n d i , kıçını s a n d a l y e d e n kaldır ıp ö t e k i 

bacağın ı alt ına a l d ı : 



— Bana s o r a r s a n ı z . . . d e d i ve s u s t u . 

— Evet... Sana s o r a r s a k ? 

— Yalnız, bu d e d i k l e r i m b u r d a ka lacak. 

— Elbet..-. 

— Bana sorarsanız, i lkin k e n d i iç imizde bir. t e 

miz l ik ister. Ne ders in iz , öy le d e ğ i l mi? Part imiz in 

i ç i n d e m i k r o p var. T e m i z l e m e y i n c e , bu m i l l e t bize oy 

m o y v e r m e z , ö y i e m i , d e ğ i l mi? 

Başını, bana ç e v i r m i ş bakar. Öunu bana s o r m a 

nın sırası mı? Ne d e s e m ş i m d i b e n hey A l l a h . . . Par¬ 

t i m i z i n i ç i n d e n t e m i z l e n e c e k n a m u s s u z u n k i m o l d u ¬ 

ğu belJL Ge)peJeJ;/7r içinde adını naşı) 

söyliyeceksiniz? Partideki mikrobu herkes bitir de, 

sıkıysa g e l adını s ö y l e b i y o l . Z ü b ü k z â d e d e m i ş l e r o¬ 

na, bir kulağına g i t t i mi iflahımızı keser. H e r k e s ba¬ 

n a bak ıyor k i , p a r t i d e n t e m i z l e n e c e k m i k r o b u n adını 

s ö y l i y e y ı m . işi p o l i t i k a c ı l ı ğ a v u r u p , 

— D o ğ r u d u r , d e d i m , iyinin k ö t ü n ü n ayırdı za¬ 

manı g e l d i d e g e ç t i b i l e . . . Bir k ö t ü n ü n y e d i mahalle¬ 

ye zararı vardır . 

"Başımı Satı lmış Bey'e d ö n d ü r ü p , 

— Ne d e r s i n Satı lmış Bey k a r d e ş i m ? d e d i m . 

B ö y l e c e belâyı ü s t ü m d e n . a t t ı m . Satı lmış Bey, 

y o k u ş a v u r m u ş k o c a öküz g i b i b u r n u n d a n s o l u y a r a k , 

— D o ğ r u lâfa ne denir , d o ğ r u y a d o ğ r u . . . İçimiz¬ 

de k ö t ü n ü n o l d u ğ u d o ğ r u bir söz. O her i f i part imiz¬ 

d e n d e f l e m e y i n c e , s e ç i m kazanılmaz. 

B u n u d e d i k t e n s o n r a başını y a n ı n d a k i n e ç e v i r i p , 

— • Ne d e r s i n M u r t a z a Efendi? d i y e s o r a r a k , be¬ 

lâyı ü s t ü n d e n s a v u ş t u r d u . A l lah S e l â m e t V e r s i n M u r -

taza E f e n d i . 

— M ü n a s i p t i r . . . d e d i k t e n s o n r a , 

.— öyle değil mi? diye Al lah' ın. Kulu İsmail E-

f e n d i ' y e s o r d u . 



H e r k e s , p a r t i m i z d e b i r : n a m u s s u z u n o l d u ğ u n d a 

ve b u n u n aramızdan at ı lmasında b i r l i k . G e l g e l e i i m , 

h i ç b i r i d e ş u i ç i m i z d e k i a l ç a ğ ı n adını s ö y l i y e m i y o r d u . 

Bu b iz im insanımızda y ü r e k y o k , y ü r e k . . . Ulan kor¬ 

k a c a k ne var? S ö y l e s e n i z e şu h e r i f i n adın ı . . . Tuh y ü ¬ 

reks iz ler ! H e r k e s b i r b i r i n e « ö y l e d e ğ i l mi?», «Ne 

dersin?» d iye s o r a r a k belâyı s a v u ş t u r a s a v u ş t u r a , dö¬ 

nüp dolaş ıp g e n e bana g e l d i . G e d i k l i İhsan E f e n d i , 

— Ne d e r s i n ? Sen p a r t i m i z i n o c a k başkanı ve 

bir Akl ı Evvel H o c a o l a r a k bu i ş e . . . 

D e m e ğ e k a l m a d ı , ' kapının kanadı ardına ç a r p t ı , 

n a m l u d a n vızlamış m e r m i g i b i , Del i C e l i ! or tamıza 

d ü ş t ü . D ü ş m e s i y l e , b a ğ ı r m a y a b a ş l a d ı : 

— Bu m e m l e k e t i n s a h i b i k im? Buranın b i r kar ı¬ 

şanı g ö r ü ş e n i y o k mu? Ulan y o k s a biz kuşanıp si¬ 

lâhlanıp d a ğ a mı çıkalım? Dağ eşkiyası e s k i d e n m i ş . 

Ş i m d i e ş k i y a l a r ş e h i r e inmiş de kanun k i tabına ba¬ 

kıp bakıp m a d d e y e u y g u n a d a m s o y u y o r l a r . Ulan bu 

kasabanın h ü k ü m e t i n e r d e , B e l e d i y e Reisi d e n i l e n 

d ü r z ü nerde? Sakal ına ü f ü r d ü ğ ü m ü n p a r t i başkanı¬ 

mız o l a c a k Akl ı Evvel H o c a hani? Ulan sizin p a r t i n i ¬ 

zin d e , ulan sizin b e l e d i y e n i z i n d e . . \ 

Del i Cel i l e s s a h t a n d e l l e n m i ş k i , d a h a ö n ü n d e 

d u r u l m a z h e r i f i n . Gözler i f i n c a n f i n c a n dışarı uğramış, 

ağzı k ö p ü r m ü ş . . . B ir imiz ağzımızı a ç s a k heri f her b i¬ 

r imizi b ir k u r ş u n l a d e ğ i ş e c e k , bizi k e v g i r e ç e v i r e c e k . 

S ö v ü l e c e k , s ö v ü l m e s i e l h a k iktiza e d e n her k i m var¬ 

sa h e p s i n e s ö v ü p s a y d ı k t a n s o n r a , Deli Cel i l ' in bede¬ 

ni g e v ş e d i . Rıza Bey, ne de olsa h ü k ü m e t adamı o l ¬ 

d u ğ u n d a n lâfın ucu h ü k ü m e t e d o k u n u n c a , 

— Höst, len Cel i l Efendi o ğ l u m , o nasıl söz. . . 

H ü k ü m e t i işin iç ine s o k m a ! Neyin nesi an lat baka¬ 

l ım. . . d e d i . 



Rıza Bey' i b iz im b u r d a h e r k e s sayar. O böy le 

s ö y l e y i n c e Del i C e l i l , ı 

— B e n i m h ü k ü m e t i m i z e karşı h i ç b i r s ö z ü m y o k 

Rıza B e y e m m i . . . ,diye a ğ l a m a ğ a b a ş l a d ı . K o c a herif 

ik i gözü iki ç e ş m e ağl ıyor, a ğ l a m a k t a n b o ğ u l a c a k . . . 

— B r e h e y r i , n 'o ldu, anlat h e l e . . . 

H e m a ğ l a d ı , h e m a n l a t t ı . Karısı y u f k a y a p a c a k ¬ 

mış. «Herif, f ı r ında y a k a c a k y o k , bir e ş e k y ü k ü k ö k 

s ö k d e d a ğ d a n get ir» d e m i ş . Del i C e l i l , k u ş l u k t a , 

e ş e ğ i ö n ü n e katıp çıkmış y o l a . . . Hıdırlık'ı d o l a ş m ı ş , 

d ö n e m e ç t e Kalaycı K ö r Nur i 'y i g ö r m ü ş . K e n d i s i an¬ 

lat ıyor : 

— İlkin Kör N u r i o l d u ğ u n u b i l e m e d i m . Siz de 

g ö r s e n i z b i lemezdin iz . Herif ş e y t a n g i b i bir şey o l¬ 

m u ş . Ayağına a b a d a n bir k ü l o t p a n t o l g i y m i ş , baca¬ 

ğına d o l a k do lamış. Sır t ında bir eski a s k e r i y e c e k e t i , 

başında s ivr i bir k e ç e k ü l a h . . . G ö ğ s ü ç a p r a z l a m a f i ¬ 

ş e k l i k , o m u z u n d a bir f i l i n t a . . . A l lah A l l a h . . . Karşım¬ 

d a b u h e y b e t t e bir â d e m o ğ l u g ö r ü n c e b e n ş a ş ı r d ı m . 

C a n d a r m a d e s e m , c a n d a r m a y a b e n z e m e z , eşk iya de¬ 

s e m e ş k i y a y a b e n z e m e z . Yahu b u n e A l l a h ' ı n b e l â s ı 

d e m e ğ e k a l m a d ı , mavzer i bana y ö n e l t i p «Duurr!» d i 

y e bağırmaz mı ! . . D i z l e r i m i n bağı ç ö z ü l d ü . Dur d e m e -

s e d e y ü r ü y e c e k d e r m a n m ı var... Ben d u r d u m , e ş e k 

d u r m a z . . . Eşeğe «Çüüş, çüüş» d i y e bağır ınca, bu 

e c i n n i g i b i herif «Ben bir h ü k ü m e t k u v v e t i y i m , sen 

k i m e ç ü ş d iyorsun?» d iye s e r t e l d i . «Aman e s t a ğ f u ¬ 

ru l lah a ğ a m , p a ş a m , haşa h u z u r d a n e ş e ğ e dedim» 

d i y e s e s l e n d i m . «Eşşeği bahane e d i p y o k s a . . . » de¬ 

y i n c e «Töbe, s ö z ü m eşeğedir» d i y e y e m i n i ç t i m . A¬ 

d ı m a d ı m s o k u l d u m . Bir d e b a k t ı m , b iz im Kalaycı K ö r 

N u r i d e ğ i l mi? «Ulan o c a ğ ı batası Kör, seni bir a d a m 

b e l l e d i m d e ö d ü m ağzıma g e l d i , s e l â m ü n a i e y k ü m » 

d e d i m . «Selâmı bırak d a e l l i ' k a y m e y i v e r bakalım» 



dedi. Ben şaka bel ledim... «Yıkıl! Ne ell isi, Kör? Bu 
ne biçim şaka?» dedim. Namluyu göğsüme dayamaz 
mı... «Aman Nuri Efendi...» «Sökül elli kaymeyi...» 
«Yahu; ben senin Celil Emmin değil miyim?» Ne dese 
iyi... «Burası vazife yer i . Tanışlık başka, iş başka. 
Vazife başında tanıştık yok ve de ben seni şimdi ta¬ 
nımıyorum.» «Aman Nuri Efendi kardeş, aman Nuri 
Efendi oğlum... » «Tanımam... Vazife başında babam, 
gelse tanımam.» «Peki, n'olacak? Bu neyin vazifesi? 
Sen hangi çetenin askeri oldunda dağ başlarında va¬ 
zife görürsün?» diye sorduğumda «Ben» dedi, «bu¬ 
güne bugün hükümet kuvvetiyim.» Anladım ki zaval¬ 
lı Kataycı deürmiş. Benim adımı boşuna deliye çıkar¬ 
mışlar. Deli dediğin böyle olur. Herifin elinde mavzer 
olunca, benim deliliğim söker mi? «Anladım» dedim, 
«hükümet kuvveti olduğun besbelli işte... Bir bakış¬ 
ta anlamıştım. Hükümetin hangi kuvvetindensin?», 
«Ben Orman Muhafaza Kuvvetlerindenım» dedi. Gü¬ 
leceğim, namlu göğsüme dayalı, gülemiyorum/ «Pe-
kiy kardaş, iyi hoş, Orman Muhafaza Kuvvetinden 
olduğunu beğendim. Velâkin hazır sen böylece silâh¬ 
lanmış, kuşanmışken bir ormanlık memlekete gitsen, 
ormanları korusan. Biz doğduk büyüdük, buralarda 
orman değil ağaç bile görmedik» dedim. Bir kızdı, 
nerdeyse tetiği çekip kurşunları göğsüme boşaltacak. 
Bizim yüzümüzden buralarda orman olmazmış. Biz 
toprağı kazıp kök sökermişiz. Kök sökünce ağaç na¬ 
sıl olurmuş... Bir anlattı, bir anlattı, belle ki essah-
tan Orman Muhafaza'nın memuru olmuş. Evet, biz 
«Orman Muhafaza» diye bir lâf duymuşuz. Amma o 
iş, ormanı olan memleketlere mahsus. Biz oldum bit¬ 
t im ne ormanı görmüşüz, ne de Orman" Muhafaza 
Memurunu.. . Anlattı, anlattı, sonunda «Çık bakalım 
elli pangınotu» dedi. «Ne parası ağam?» dedim. «Sa-



na elli l ira ceza yazdım» d e d i . «Neyin cezası b r e o ğ ¬ 

lum?» «Sen bir h ü k ü m e t k u v v e t i n e h i ç b i r v a k i t o ğ ¬ 

l u m d i y e m e z s i n , y o k s a m b i r e l l i . l i r a ceza d a h a yaza¬ 

r ı m . . . Ver e l l i l i ğ i . . . » «Suçumuz ne?» «Suçun o r m a n ¬ 

d a n ağaç kesmek.» ö l ü r m ü s ü n ö l d ü r ü r müsün? El¬ 

b e t ö l d ü r ü r s ü n . . . Gel g ö r k i , mavzer o n u n e l i n d e . 

«Orman n e r d e , a ğ a ç n e r d e k i , a ğ a c ı kesem» d e d i m . 

«İşte k a z m a n , işte n a c a ğ ı n . . . B e s b e l l i k ö k s ö k m e ğ e 

çıkmışsın» d e d i . « S ö k m e d i k b r e o r m a n m e m u r u . S ö k -

s e m hakkın var.» d e d i m * «Niyet in s ö k m e k t i y a , s e n 

n iyete b a k , . . Ben o l m a s a m s ö k e c e k t i n . - Ver el l i l iği» 

d e d i . «Töbe, k ö k s ö k m i y e c e k t i m » d e d i m . «Ya bu na¬ 

c a k neyin nesi?» d e d i . «Gövem y o l a c a k t ı m . A b l a n 

y u f k a y a p a c a k d a fırın k ızd ırmak için g ö v e m istedi» 

d e d i r r v ( * ) . «Şimdi d a h a b e t e r d e d i n , g ö v e m y o l m a n ı n 

cezası y e t m i ş b e ş k a y m e . . . S ö k ü l para lar ı ! . . . » Yahu, 

g ö r ü l m ü ş iş mi? Daha g ö v e m yolmamışız, k ö k k ö k -

l e m e m i ş i z . . . V e r e c e k - p a r a m d a y o k . . . H e r i f i s o r a r s a n 

hiç şakası y o k . M a v z e r i dayayıp b e n i bir güzel s o y d u , 

ü s t ü m d e n b e ş p a n g ı n o t u m ç ı k t ı . Parayı a l d ı . «Bir 

d a h a g ö r ü r s e m e ş ş e ğ i n i d e al ır ım. B u s e f e r l i k b u ka¬ 

dar. . . » d e d i . 

Del i C e l i l ' i n ağl ıya ağlıya anlat t ık lar ına hep şaş¬ 

tık. B e s b e l l i Kalaycı Kör -Nuri d e l i r m i ş . Rıza Bey, 

— Bre h e y r i , d e r d i n bu mu? Zaval l ı K ö r N u r i ' y e 

a c ı y a c a k y e r d e , bir de s ö v e r s a y a r s ı n . Ş i m d i paran» 

g e r i alırız. Elin f u k a r a s ı aklını o y n a t m ı ş , v a h , v a h , 

v a h . . . d e d i . -

Del i C e l i l , 

(*) Gövem: Bu olaylar ın geçtiği bölgenin ağaçsız, ç ıp
lak bay ı r lar ında, k ı raçlar ında' yet işen d ikenl i , bodur, 
sert çalı l ı bir b i t k i . Tezek t u t u ş t u r m a k , ev f ı r ı n l a n 
ve tandır k ızdırmak iç in yak ı l ı r . 



— K ö r N u r i b e n i m l e b i r l i k k a s a b a y a g e l d i . Şim¬ 

d i k a h v e d e . . . d e d i . 

H e m e n K ö r N u r i ' y i k a h v e d e n çağır t t ık . Bir g e l d i 

k i , A l lah g ö s t e r m i y e , h a k i k a t d e l i r m i ş . Del i Cel i l ' in 

anlatt ığı g i b i g i y i n m i ş . Yeniçer iye benzer, e ş k i y a y a 

benzer, O s m a n l ı p o l i s i n e benzer, bir a c a i p k ı l ıkta.. . 

O m u z u n d a da mavzer. Rıza Bey, 

— Ulan bu ne? Başımıza d a ğ k o r u c u s u mu ke¬ 

s i ld in? d i y e s o r d u . 
1 Kör Nuri, 

— S a y e n i z d e O r m a n M u h a f a z a M e m u r u ol¬ 

d u m . . . d e m e z mi? 

O y n a t m ı ş f a k i r . 

— D e m e k o r m a n c ı l ı ğ a yazıldın? Peki se"ni k i m 

k o y d u bu işe? 

— Al lah razı o l s u n , A l lah ö m r ü n ü uzun e t s i n , 

A l lah s e r d e n b e l â d a n k o r u s u n , Z ü b ü k z â d e İ b r a a m 

Bey' imiz, acıdı d a beni O r m a n M e m u r u y a z d ı r d ı . 

Biz b i r d e n aydık. Az d a h a sıkıştırıp s o r u ş t u r u n ¬ 

ca işi ö ğ r e n d i k . Kalaycı K ö r N u r i ' n i n d ü k k â n ı n ı is t im¬ 

lâkten k u r t a r a c a ğ ı m d i y e Z ü b ü k z â d e ' n i n o n d a n para 

sızdırdığını hep b i l i r d i k . Kalaycı Kör N u r i , d ü k k â n ı 

i s t i m l â k e d i l i n c e «Ya p a r a m ı , ya canını... » d i y e Z ü -

b ü k ' ü n üstüne y ü r ü m ü ş . Z ü b ü k z â d e «Senin paranı 

b e l e d i y e d e y e d i l e r . A m a seni s e v e r i m . Paranın fazla¬ 

sını v e r e c e ğ i m . Şu ç iv iye asılı c e k e t i n iç c e b i n d e n 

cüzdanı çıkar, i ç i n d e n b i r b i n l i k a l . Ve lâk in bin lira 

ne işini g ö r ü r . Yarıntesi g ü n g e n e açs ın. Sana bir 

iy i l ik e d e y i m de bana d u a et. Seni t e m e l l i b ir iş sa¬ 

hibi e d e y i m . M e m u r o l m a k ister misin?» d i y e s o r m u ş . 

S e v i n c i n d e n N u r i ' n i n k ö r gözü bi le ışımış. M e m u r l u ¬ 

ğ u d u y u n c a , Z ü b ü k ' ü n ayağına k a p a n m ı ş . Z ü b ü k z â d e 

« ö y l e y s e , sen i O r m a n M u h a f a z a M e m u r u yazdı ray ım. 

Dur ş i m d i ağzından b i r d i l e k ç e yazalım.» d e m i ş . D i -



lekçeyî yazmış. Kör Nuri de okuması yazması olma¬ 
dığından imza yerine dilekçenin altına parmak bas¬ 
mış. Zübükzâde «Sen artık keyfine bak!» demiş. Ka¬ 
laycı Kör Nuri, gelmiş gitmiş, bugün yarın, bugün ya¬ 
rın, bitürlü tâyini gelmiyor. Bu sefer «Ankara'ya 
gitmezsem olmayacak» demiş. Kör Nuri, dükkanından 
kalan nesi var, nesi yok satıp, paraları yol luk olsun 
diye Zübükzâde'nin içerde olmadığı bir sıra, odasın¬ 
daki rafa bırakmış. Parayı kendisine verse, İbraam 
Bey'i kızdıracak da işini yapmıyacak diye korkmuş. 
Bu Ankara'dan gelince «Ulan Kör, işin o l d u ; Tâyinin 
çıktı. Ziraat Vekiline zorla imzalattım; Ben çıkmadan 
postaya verdiler. Bugün yarın emrin gelir. Sen he¬ 
men Orman Muhafaza Memuru elbisesi yaptır, Hıdır-
lık: yoluna dur. Kök sökmeğe, gövem yolmağa gelen¬ 
den ceza keseceksin.» demiş. Kör Nuri «Aman bir 
zarar gelmesin» deyince, «Daha durur it... Vekil haz¬ 
retleri, hemen işe başlasın, oralarını hep ormanlık 
yapacağım buyurdu» demiş. Kör Nuri de, Zübükzâde 
namussuzunun tarif i üzerine, hemen vilâyete koşup 
eski askeriye elbisesi satın almış, sırtına da mavzeri 
asıp, çıkmış Hıdırlık bayırına... De ki, gelenden ge¬ 
çenden haraç alıyor, de ki baç alıyor... 

Kör Nuri bunları anlatıp, , 

— Bugün yarın tâyinim gelecek, emrim posta-
daymış... dedi . 

Rıza Bey, 

— Maaşın neymiş? d iye-sordu. 

— Şimdilik maaş yokmuş; ondalık verecekler... 
Kestiğim ceza paralarının yüzde onu benim. 

— Gerisi? ' 

Kör Nuri'yi bir düşünce aldı. Paranın /gerisi ne 
olacak diye hiç düşünmemiş. 



— Onu da Z ü b ü k z â d e i b r a a m Bey "bi l ir, o n a so¬ 

r u n . . . d e d i . 

Del i Cel i l ' le Kör N u r i ' y i dışarı ç ıkardık. Müzake¬ 

r e y e g i r i ş t i k . G e d i k l i İhsan E f e n d i , 

— A r t ı k iş o r t a y a ç ık t ı , d e d i , p a r t i m i z d e k i mik¬ 

rop b e l l i . . . 

B u n u n üzer ine h e r k e s c o ş t u , açt ı ağzını': 

— Bu Z ü b ü k z â d e namussuzu b iz im p a r t i m i z de 

k a l d ı k ç a , biz bu k a s a b a d a b i r t e k oy alamayız h e m -

ş e r i l e r . Bu b ö y l e mi? 

— Evet... Ben b e n k e n , b e n bi le k e n d i p a r t i m e 

oy v e r i r s e m , yuf o l s u n bana. O her i f p a r t i n i n namını 

b a t ı r d ı . O bu p a r t i d e y k e n . . . 

— O n a m u s s u z y ü z ü n d e n h e p i m i z p i s l e n d i k . 

Ş i m d i m e r k e z e yazıp bir b i r anlatacağız. Ve bu her i¬ 

f i p a r t i d e n ihraç e t t i r e c e ğ i z . Yahu, nedi r bu namus¬ 

suzun e l i n d e n ç e k t i ğ i m i z . . . U lan, her i f b i r başına dev¬ 

let o l m u ş . İs ted iğ in i O r m a n M u h a f a z a M e m u r u ya¬ 

par, d i l e d i ğ i n i va l i tây in et t i r i r . . . Bu ne b e . . . Biz hep 

ö l d ü k m ü y o k s a . . . 

Biz b ö y l e k o n u ş u p d u r u r k e n bir d e f a r k e t t i m k i , 

G e d i k l i İhsan Efendi y o k . iki iâf arası sıvışmış. Bu 

G e d i k l i ihsan'ın bir d o m u z l u ğ u var, bir d o l a p çev i r i¬ 

y o r y a , ne? Emin Efendi 'n in de g e l m e m e s i n e bakı¬ 

l ırsa, arkamızdan bir d a l a v e r e d ö n ü y o r . A l lah S e l â m e t 

V e r s i n M u r t a z a E f e n d i , 

— Ş i m d i söz K a d r ' e f e n d i n i n , d e d i , ç ü n k ü o bun¬ 

ca yıl bu k a s a b a d a m u h a l i f l i k e d i p aramıza s o n r a d a n 

kar ış t ığ ından, m u h a l i f l e r i n r u h u n u bi l i r . S ö y l e Kadr '-

e f e n d i , b e l e d i y e s e ç i m l e r i n i kazanabi l i r miyiz, kaza¬ 

n a m a z mıyız? 

K a d r ' e f e n d i , 

— S o r d u n u z , s ö y l i y e y i m , d e d i , ş i m d i bu b i z i m 

b u r a insanlarını hep toplasanız d a «İçinizden k i m m u -



halif?» diye sorsanız, hiçbiri çıkmaz. Hah, anla ki sen, 
bunların hepsi muhalif. Bu sıra kasabada hiç muhalif 
yok görünüyor. Böyle oldu muydu, anla ki hepsi mu¬ 
haliftir. Sınamışımdır, ne zaman muhalif in" sayısı aza¬ 

lırsa,, iktidardakiler hapı yuttu demektir. Şimdi gene 
öyle... Canım siz kendinizden bilmez misiniz? Her 
biriniz gizli din taşımaz mısınız? Yooo, kızmak yok, 
bak meselâ şu Zübükzâde. ibraam Bey'i gördük mü, 
yüzüne durabil ir miyiz? Sen söylesin sen böylesin der 
önüne yatarız. Bu ne demek? Herifi bir kaşık suda bo¬ 
ğacağız demek. Şimdi bizim durum da o hesap... He¬ 
le seçim gelsin... 

Çiftverenoğlu Hamza Bey, 
— Ne yapmak gerek? diye sordu. 
K a d r ' e f e n d i , 

— Ne yapılacağını demin Gedikli İhsan Efendi 
söyledi. Nereye gitti o? Hem akıl verdi hem sıvıştı 
mı? Yapılacağı, Zübükzâde hergelesini partiden ih¬ 
raç etmek... Bütün suçu, yapılmış her ne kötülük 
varsa, onun üstüne atıp partiderr kovmak... Hemi de 
doğrusu b u . . . ,' 

Rıza Bey: 
— Hele kalkın, ilkin şu Orman Muhafaza işini 

kaymakam beye. ihbar edin. Hey hey, ne olmalı ol¬ 
malıydı da, kaymakam izinde olmalıydı, ben de kay¬ 
makam vekili olmalıydım... 

Ne yapardın Rıza Bey? 

— Ne demek? Bir zabıtla doğru savcılığa... He¬ 
men tevkif müzekkeresi kesil irdi. 

— Aman öyleyse, çabuk... Doğruca kaymakam 
beye... 

Bu işi Otelci Satılmış Bey'le Allah'ın Kulu ismail 
Efendiye verdik: Onlar ihbarı yapmak için kaymaka¬ 
ma gitti ler. Biz öylece konuşup dururken akşamı da 



etmişiz, hava kararmış. Biz başladık Zübükzâde'yi 
Ankara'ya şikâyet için gerekçeyi düzmeğe.. : Merkez, 
ya bu herifi partiden atar, ya biz toptan istifa ederiz. 
Çünkü bu Zübükzâde ile aynı partide olmak şerefi¬ 
mize dokunuyor ve o partide oldukça hiçbir zaman, 
seçimi kazanamayız. Biz bunları bir bir kaleme alır¬ 
ken Satılmış Bey'le İsmail Efendi döndüler. 

— Ne çabuk? 
— Sorma kardaş... Bu bizim kaymakam hava 

karardı mı, aklını yit iriyor. Vardık huzuruna... Zübük-
zâde demeğe kalmadı. Daha ben «Zü... » derken, lâfı 
ağzıma tıkayıp, dövünmeğe, saçını başını yolmağa 
başladı, ünneyip duruyor: «Vay başımaaa... Vay ba¬ 
şıma... Gene mi Zübük, gene mi o? Yahu, siz başka 
bir lâf bilmez misiniz? Bıktım sizin Zübük'ünüzden... » 
Herif susmak bilmiyor. Aman zaman, susmaz... Bir 
de yere çömelip ağlamağa başlamaz mı!.. Hem ağlı¬ 
yor, hem de ağıt söylüyor: «Vay ben yandım bu dağ¬ 
lar başlarında... Gençliğim gitti eyvah... Çürüdüm... » 

— Siz neylediniz? 
— Hiç, bıraktık geldik... 

— İyi, oturun da, şu Zübük aleyhindeki delil leri 
toplayalım... 

Zübükzâde aleyhinde delil biter mi? Sayfalar do¬ 
luyor... Derken Tüccardan Emin Efendi içeri girme¬ 
di mi? 

—- Bre Emin Efendi nerdesin? Yahu bugün top¬ 
lantımız yok muydu? Bu işe sen ön-ayak olmadın 
mıydı? 

Emin Efendi, beş eşek yükü odun taşımış gibi 
y o r g u n , 

— Olanları bilmezsiniz, dedi, gevezelik eder du¬ 
rursunuz. Neredeydin, başına ne iş geldi diyen yok. 

— Aman ne oldu? 



— Daha ne o l a c a k . . . Hani b u r d a toplahrnışsmız, 

n e r d e Z ü b ü k z â d e İbraam Bey? Part i t o p l a n t ı s ı o l s u n 

d a g e l m e s i n , g ö r ü l m ü ş mü? B u g ü n n e d e n y o k ? Söy¬ 

leyin baka l ım, n e d e n y o k ? 

Hep b i r b i r i m i z e bakışt ık, ö y l e y a , b u Z ü b ü k z â -

d e ' n i n kat ı lmadığı h i ç b i r p a r t i t o p l a n t ı s ı o lmaz. Heri f , 

k o ğ s a n ge l i r . T ü c c a r d a n Emin E f e n d i , 

— Siz k i m , p a r t i c i l i k k i m , d e d i , Z ü b ü k z â d e ' n i n 

olmayışını bir d ü ş ü n e n var mı? 

— A m a n ç a b u k s ö y l e , neymiş? 

— Z ü b ü k z â d e İbraam Bey p a r t i m i z d e n ist i fa e d i ¬ 

y o r . D u y d u n u z mu? 

— " Nee? A m a n d e m e . . . 

— Evet, ist i fa e d i y o r . Ben b u n u g iz l iden h a b e r 

a ld ım. A ğ z ı n d a n lâf al ır ım d i y e v a r d ı m y a n ı n a . . . Sa¬ 

bahtan b e r i lâf a l a c a ğ ı m diye g ö b e ğ i m ç a t l a d ı . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza Bey, 

— İyi ya işte, .körün i s t e d i ğ i bir göz Al lah v e r d i 

iki göz.-.. Biz onu nasıl e d i p de p a r t i d e n koğal ım d i¬ 

y e d ü ş ü n ü p d u r u r k e n heri f k e n d i l i ğ i n d e n çıkar g i d e r . 

— Sen ö y l e mi be l led in? d iye bir s e s . / 

Bir de bakt ık, G e d i k l i İhsan. . . Ne zaman g e l m i ş 

gene? Sıyrılıp g i t t i , sıyrılıp g e l d i . Var bir d o m u z l u ğ u 

ya, ne? 

T ü c c a r d a n Emin E f e n d i , 

-— A r k a d a ş l a r , d e d i , bu Z ü b ü k z â d e ' y i size anla¬ 

t a c a k d e ğ i l i m . Siz b e n d e n iyisini b i l i rs in iz . H e r i f i n 

p a r t i d e n ist i fası b o ş u n a olmaz. Bu namussuz, ucun¬ 

d a bir çıkarı o l m a z s a , s e r ç e parmağın ı o y n a t m a z k e n , 

p a r t i d e n niçin ist i fa eder? 

H e r k e s i bir d ü ş ü n c e d i r a ld ı . ö y l e y a , k o ğ s a n git¬ 

m e y i p s ü l ü k g i b i . y a p ı ş a n herif , ş i m d i b o ş u n a ist i fa 

e d e r mi? 

Satı lmış Bey, 



— Bunda bir orostopol luk vardır... dedi. 
Gedikli İhsan Efendi, 
— Bu Zübükzâde bir gün önce Ankara'dan gel¬ 

di mi? ' 
— Evet, geldi. Kör Nuri'nin Orman Muhafazaya 

tâyinini de birl ikte getirmiş. 
— Evet, Ankara'dan yeni döndü. Şimdi de parti¬ 

den istifa edecekmiş? Neden? Bunu bilmeyecek ne 
var... Demek ki hükümet sarsılıyor. Bizim parti hapı 
yuttu demek... Parti çöküyor demek, dağılıyor demek. 
Zübük gi t t i , bunu öğrendi geldi. Şimdi hepimizden 
önce partiden istifa ediyor ki, öteki partide post ka¬ 
pa... ; 

Allah'ın Kulu İsmail Efendi, 
— Olsa olsa böyle olur, dedi, başka türlü istifa 

etmezdi. Fakat bu partide de hiç iş kalmadı... Bana 
da sorarsanız, dünden çıkarım ya, ar belâsı işte... 

Murtaza Efendi, 
— Onu bunu bırakın, dedi, düşünüp durmayla iş 

olmaz. Partimiz göçüyorsa, Ankara'dan daha yeni ge¬ 
len Zübükzâde İbraam Bey bu işin aslını iyi bilir. Ne 
duruyoruz? İbraam Bey'in yanına varalım, işin doğ¬ 
rusunu öğrenelim, ne dersiniz? Bu haber doğruysa, 
biz de ayağımızı ona göre atalım... 

-"'Evet... Zübükzâde'ye gi tmel i . . . Ağzından bir 
güzel lâf almalı... 

Karar mı karar... Hep birl ik Zübükzâde İbraam 
Bey'in hanesine vardık. Başka zaman olsa, ağırlamak 
için fır döner, aman emmiler diye pervane kesilir. O 
gün bir durgun.. . Hoşbeşten sonra Çiftverenoğlu 
Hamza Bey, 

— Ankara'da daha başka ne var ne yok? diye 
sordu. - -

Zübükzâde yarım ağızla, 



— Ne o/sun, " h e p bi/diğin iz g i b i . . . dedi ' . 

B a k şu a l ç a ğ a , ağzından k e r p e t e n l e lâf s ö k ü l ü ¬ 

y o r . Evet, p a r t i m i z i n ç ö z ü l d ü ğ ü n ü , sarsı ldığını anl ıyan 

Z ü b ü k z â d e ' n i n p a r t i d e n ist i fa e d i p b a ş k a p a r t i y e ak¬ 

t a r m a o l a c a ğ ı - d o ğ r u . Yoksa b ö y l e susmaz, f i l â n c a 

b a k a n beni k u c a k l a d ı , b a ş b a k a n a l n ı m d a n ö p t ü , ş u 

b a k a n da evine y e m e ğ e çağı rd ı d iye b o l k e s e d e n a¬ 

t a r t u t a r d ı . B u h e r i f i n A n k a r a ' d a n d ö n ü p d e b ö y l e 

s u s t u ğ u g ö r ü l m e m i ş . 

A r k a d a ş l a r d u r u p d u r u p , 

— Eee İbraam Bey, A n k a r a ' d a ne var ne y o k ? 

d i y e bir d a h a , bir daha s o r u y o r l a r . O da her s e f e r i n ¬ 

d e , ' • ' ' • 

— Ne o l s u n , hep b i l d i ğ i n i z g i b i . . . d i y o r . 

Lâf d ö n ü y o r dolaş ıyor, a r a d a g e n e b i r i s o r u y o r : 

— Eee, İbraam Bey, A n k a r a ' d a ne var ne y o k ? 

— Ne o l s u n . . . Hep b i l d i ğ i n i z . . . 

A z s o n r a g e n e : 

— A n k a r a ' d a d a h a b a ş k a ne var ne y o k ? 

— Ne o l s u n . . . 

— Eee İbraam Bey, A n k a r a ' d a d a h a d a h a ne var 

n e y o k ? 

— Hiç. . . 

— Eee İbraam Bey, y e d i ğ i n i ç t i ğ i n s e n i n o l s u n , 

A n k a r a ' d a g ö r d ü ğ ü n ü , d u y d u ğ u n u anlat b a k a l ı m . . . 

— Val laha. . . Ne d i y e y i m . . . B i l m e m k i . . . Hiç iş

te.. .-- 1 . 

Eveeet, işin r e n g i n i n b o z u k l u ğ u anlaşı ldı ve bi¬ 

z im p a r t i f o s l a m ı ş . B u b e l l i . . . 

Z ü b ü k z â d e ' n i n evine g e l i r k e n , ö n c e d e n s ö z l e ş t i -

ğ imiz g i b i Hamza Bey k o n u ş m a ğ a b a ş l a d ı : 

— İbraam Bey, b e n i m anladığıma g ö r e , bu biz im 

p a r t i n i n b a ş ı n d a k i l e r işleri iy ice p i s l e t t i l e r . Balık b a ş -



tan kokar-derler,-kuyruk başı geçti- kokuşmakta... Bu 
gidiş iyi gidiş değil İbraam Bey, ne dersin? 

— Valla ne diyeyim... diye boynunu büküyor. 
Bak şu dürzüye, başka zaman olsa cır cır öten 

bokluca bülbülü.. . Şimdi kabir taşı gibi susmuş. 
Arkadan Allah Selâmet Versin Murtaza Efendi 

söze girişti • 
— Bu bizim partide hayır kalmadı efendi. . . Böy¬ 

lesi parti olmaz olsun. Millet hepten yüz çevirdi. M u - , 
halefet günden güne gelişiyor, he mi? öy le mi, değil 
mi İbraam Bey? 

— Valla bilmem k i . . . Siz iyisini bilirsiniz. 
Evet, söylemiye söylemiyor ama, gönülsüz ko¬ 

nuşmasından da belli ki, öğrenmiş. Anlaşılan parti¬ 
den çıkıp bizi yaya bırakacak. 

Arkadaşlar, önceden sözleştiğimiz gibi , lâfı aç¬ 
mam için bana işmar çakıyorlar. Ben sözü aldım: 

— İbraam Bey, biz arkadaşlarla düşündük, ama 
sana danışmadan karar veremedik. Evet, bizden 
.gençsen de, bu particil ik zenaatini hepimizden iyi bi¬ 
l irsin. Biz dedik k i . . . Yahu, nedir bu baştakilerin mil¬ 
lete çekt i rdik ler i dedik... Bizi de maşa gibi .kullanır¬ 
lar, dedik. Şimdi biz bu partiden istifa etsek, ne der¬ 
sin, haklı değil miyiz? Gelişimiz, sana danışmak için.. 
Rahatsız ett ik... 

Zübükzâde'nin nursuz suratında en ufacık alâ¬ 
met yok ki, içinden geçirdiklerini anlıyayım. Başını 
yere eğdi, gözleri taban halısında, 

— Canım, dedi, siz böyle söylersiniz; söylersiniz 
de bir türlü dediğinizi yapamazsınız. Hepiniz baba 
dostusunuz ya, darılmayın sözüme emmiler; hiç biri¬ 
nizde yürek yok. İstifa edecek herif basar istifayı, o 
•kadar... 

s.Tamam... İş anlaşıldı, evet, herif partiden çıka-



cak.vo de bildiği gizli meşeler var. O ki partiden is¬ 
tifa ediyor, demek partiyi çökmüş b i l . . . 

Satılmış Bey, 
— Şimdi, hemon... dedi , bir boş kâğıdın var mı? 

Ver sen... Ver de bak, yürekli insan nasıimış... 
Zübükzâde' önceden hazırmış. Yüklük dolabın¬ 

dan dilekçe kâğıtlarını çıkardı. Hepimize verdi. Satıl¬ 
mış Bey bana, -

— Bedir Hoca, senin kalemin kuvvetlidir, benim 
ağzımdan bir istifaname yaz ve de İstanbul gazetele¬ 
rinin hepsine yollıyalım ki, millet de başımızdakilerin 
ne mal olduklarını anlasın... dedi. 

Kadr'efendi, 
— Bu işi düşünsek, acele etmesek... deyince, 

Zübükzâde, 
• Ben demedim mi, siz söylersiniz, söylersiniz 

de yapamazsınız... dedi. 
• Bunun üzerine aldım kalemi elime başladım yaz

mağa:. 

«Parti Genel Başkanlığına, 
Millet iradesiyle iş başına gelmiş olan parti, ik¬ 

tidara geceli beri yıllar olduğu halde, vaatlerinden 
hiçbirini tutmadığı, hattâ tamamiyle ters istikamete 
giderek, kuru bir kalkınma, edebiyatı arkasında anti¬ 
demokratik kanunlar çıkararak eski günleri bile mum¬ 
la aratacak hale get irdiği, durum böyleyken yaptığı¬ 
mız ikazların da hiçbirinin nazarı itibare alınmadığı, 
bu sebeple beslediğimiz bütün ümitlerin...» Falan f i ¬ 
lân, altına «Partiden istifa ettiğimi bildirir ve keyfiye¬ 
ti umumî efkâra duyurmak üzere arzederim.» 

Dilekçeyi okudum. Hep beğendiler. Zübükzâde, 
— Herkes ayrı ayrı yazacağına, toptan, herkesin 

ağzından yazılsın, altına imzalar basılsın... dedi. 
Dediği d o ğ r u : öyle yaptık. Altına imzaları attık. 



Kimis i imza a t t ı , k imis i m ü h ü r ü n ü b a s t ı ; İ ş b i t i n c e Z ü -

b ü k z â d e d i l e k ç e y i e l i m d e n a l d ı , y ü k l ü k kapısını k i t-

l e d i , a n a h t a r ı d a c e b i n e s o k t u . 

B i r d e n a y d ı m : 

— İbraam Bey, s e n s o n r a mı imzalayacaksın? 

•— Ne imzası, b e n imzal ıyacak d e ğ i l i m . . . Ben si¬ 

ze p a r t i d e n ç ı k a c a ğ ı m d e d i m mi? B ö y l e bir söz de¬ 

d i ğ i m i duyanınız var mı? 

A m a n . . . D e m e . . . O nasıl iş? B r e . . . K a r d a ş . . . 

Yahu... N a m u s s u z bizi ç ü r ü k t a h t a y a bast ı rdı m ı . . . 

T u u . . . 

B iz im telâşımızı g ö r ü n c e , 

— M a d e m i s t i y o r s u n u z , b e n de ayrı b i r d i l e k ç e 

yazar ım, d e d i . . . 

— A m a n yaz... 

Yazdı. Yazdıktan s o n r a da hiç u t a n m a d a n o k u ¬ 

d u . Par t iye c a n d a n , k a l p t e n , b e d e n e n , c i s m e n v e ru¬ 

hen bağl ıymış. U c u n d a ö l ü m olsa, p a r t i y o l u n d a n 

d ö n m i y e c e k m i ş . H e r k e s p a r t i d e n ç e k i l s e d e , o bir 

başına bu k a s a b a d a p a r t i ka les in i kanının s o n dam¬ 

lasına k a d a r k o r u y a c a k m ı ş . A l lah d a p a r t i y l e b e r a -

b e r m i ş . 

B u n u y ü z ü m ü z e karş ı o k u y u n c a apışt ık kaldık. 

Ş i m d i n'olacak? 

Hamza Bey, 

— B a k b u n u ç o k b e ğ e n d i k İbraam Bey, d e d i , biz 

s e n i n için ç o k d e d i k o d u l a r d u y d u k . İnanmadık. Hattâ 

b e n a r k a d a ş l a r a , g ıyabında s ö y l e d i m . A m a seni bir 

k e r e s ı n a m a k i s t e d i k . A f e r i n . . . Yiğit a d a m s ı n . Part i¬ 

c i l i k t e , ö l m e k var, d ö n m e k y o k . . . B ü y ü k l e r i m i z e bağ¬ 

lıyız. Biz sen i b i r sınayal ım d e d i k . . . 

Z ü b ü k z â d e , 

— İyi ya, d e d i , siz b e n i sınadınız, b e n de sizi sı¬ 

n a d ı m . . . siz s ö y l e d i n i z , b i r d e ben s ö y l i y e y i m d e d i n -



l e y i n . "Sen kara c ü m l e s i kıt, .imzasını zor atan cahi l in 

b i r i y k e n , bu p a r t i n i n s a y e s i n d e k o c a b i r B e l e d i y e Re¬ 

isi o l m u ş s u n . . . B u p a r t i o l m a s a , B e l e d i y e Reisl iğ ini 

r ü y a n d a g ö r e b i l i r miyd in? Ha? Ş i m d i d e ka lkmış, y o k 

ş ö y l e y o k b ö y l e . . . 

Bize d ö n d ü : 

— Ne d e r s i n i z ağalar d o ğ r u mu? ' 

N e d e n i r ? Ç i f t v e r e n o ğ l u için d e d i k l e r i hep d o ğ 

r u . . . 
— Evet... D o ğ r u s u n . . . d e d i k . 

O n d a n bana d ö n d ü : 

— Sen bir h o c a e s k i s i y k e n , k ö y imamlığından 

şu k a s a b a y a g e l i p , p a r t i s a y e s i n d e adın t ü c c a r a çı¬ 

k a r k e n , h ü k ü m e t i n , o t o m o b i i lâst iğ i t e v z i a t ı n d a n , oto¬ 

m o b i l d e ğ i l yayl ı a r a b a n bi le y o k k e n onar y i r m i ş e r 

lâst ik alıp v i l â y e t t e lâst ik k a r a b o r s a s ı y a p t ı r m ı ş k e n , 

ş i m d i d e ka lkmış, a n t i d e m o k r a t i k h e mi? 

,— A m a n susss! . . E s t a ğ f u r u l l a h . . . Biz o lâstik¬ 

l e r i . . . A l l a h , A l l a h . . . Rahmetl i p e d e r i n l e bir y e d i ğ i m i z 

iç t iğ imiz ayrı g i d e r d i . N e d e m e k . . . Sen ş i m d i b u söz-, 

ler in le p e d e r i n i n r u h u n u muazzep e t m e d i n mi? Bre 

İ b r a a m Bey, s e n b e n i m e l i m d e b ü y ü d ü n o ğ l u m . . . 

Ben s ö y l e s e m d e n e f a y d a . . . ö b ü r l e r i Z ü b ü k z â -

d e ' y e , 

•— Evet, d o ğ r u s u n . . . d iye baş sal l ıyor lar. 

Hele Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza alçağını g ö r s e n , ken¬ 

d i p is l iğ in i ö r t t ü r m e k için h e p s i n d e n ç o k g a y r e t e gel¬ 

m i ş , h o c a duasına «Amiin!» d e r g i b i , Z ü b ü k z â d e be¬ 

n i m için her ne d e s e , 

— Eveeet... D o ğ r u . . . d i y e k a r g a g i b i çığl ık at ıp, 

f e r y a d ı n d a n ö t e k i l e r i n çığırmasını bast ır ıyor. 

• • . . Beni b ı r a k t ı , Satı lmış Bey'e d ö n d ü : 

— B i r d e a d a m g i b i bıyık salmışsın, bıyıklarının 

u c u kulağını aşmış. . . Sen bir hancı p a r ç a s ı y k e n , par-



ti sayesinde hanını belediyeye yüksek fiyatla istim¬ 
lâk ett ir ip, parasıyla turist ik palas kurup:. . 

-Sen bizdeki feryadı görsen.. . 
— Evet, doğruuu.. . 
Uzatmıyalım Bey, bu Zübükzâde denilen haram¬ 

zade hepimizi bir güzel boyadı, sıvadı; hem de-bi rb i-
rimize tasdik ett irmecesine... Sonunda, 

— Yaşınıza saygım var, dedi, haneme gelmiş, 
misafirler olmasanız, ben bil irdim size yapacağımı... 

Herif bizi huzurundan koğsa da haklı. Eline aya¬ 
ğına vardık. Dilekçeyi bize vermedi. 

— Hiç kasvetlenmeyin, dilekçeniz bendedir ve 
de kaybolmaz. Şimdi size versem, surda burda dü¬ 
şürürsünüz de başınız derde kalır:. Ben saklarım. Bir 
yere de sırası gelmezse vermem. Sırası gelirse o 
başka... üstüne tarihini atar, yollarım. Varsın posta 
parası benden gitsin. O da benden size bir iyilik:.. 

— Aman kimse duymasın, bir yere gönderme 
de İbraam Bey... Bizde akıl mı var? Bu bir parti es¬ 
rarıdır. Aramızda... • 

Kıçımıza bakarak çıktık. Kimsede ses yok... Ne¬ 
den sonra Kadr'efendi, 

— Ulan ben size demedim mi. . . Bu herifle oyua 
olmaz, kendi oyunumuza geliriz-, alt düşeriz, deme¬ 
dim mi? Bir durup düşünelim demedim mi? Beyinsiz¬ 
ler, koca bunaklar... Bir namussuzun eline iyice sa¬ 
kalı verdik mi? Herif şimdi sakalımızdan yular diye: 
tutarak bizi boz eşşek misali güdecek... 

Doğru. Bu Zübük Ankara'ya boşuna mı gidiyor.. 
Ankara'ya varıp, orada türlü siyaset oyunları öğreni¬ 
yor. Şu bize ettiği hal.is Ankara oyunu. 

Gece olmuş, gidiyoruz. Bir de sırtında bir koç, 
bir herif çıktı önümüze, 

— Selâmünaleyküm... dedi. 



— A l e y k ü m s e l a m . . . U ğ u r o l a . . . 

Eği l ip, y ü z ü n e b a k t ı m , A lucan' l ı S a b r i A ğ a . 

— N e r e y e b ö y l e S a b r i Ağa?.. 

— Z ü b ü k z â d e e f e n d i m i z e . . . K ö y l ü m ü z ü n h e d a -

y a s ı . . . ; • 

Bir de a n l a t t ı . . . Yahu, biz bu Z ü b ü k z â d e ' y i on 

g ü n d ü r A n k a r a ' d a b i l m i y o r muyuz, A n k a r a ' d a n d ü n e -

ğ i n g e l d i b i l m i y o r muyuz? T u u . . . Herif, b u S a b r i A ğ a 

g o d o ş u n u n el iy le k ö y d e karı k a p a t m ı ş , A n k a r a ' y a g i¬ 

d i y o r u m d i y e çıkmış e v i n d e n , o n g ü n A l u c a n k ö y ü n ¬ 

d e o y u n c u karıyla k a p a n m ı ş . . . 

S a b r i Ağa,* • 

— Biz im k ö y ü n y a y l a işi o l d u d e m e k . Ankara'¬ 

d a n e m i r ç ıkmış d a . . . d e d i . 

H e r k e s e v l e r i n e dağı ld ı . Biz Al lah' ın Kulu İsmail 

Efendi 'y le p a r t i y e g e l d i k . İsmail E f e n d i , 

— D ö n e n o y u n u anladın mı h e y r i , d e d i , biz na¬ 

sıl oyuna g e l d i k ? 

— O y u n ç o k . . . Hangis in i d e d i n ? 

— İstifa d i l e k ç e s i n e G e d i k l i İhsan'la T ü c c a r d a n 

Emin Efendi imza atmadı lar . N e d e n ? 

T u u u . . . O g ü r ü l t ü d e , hiç f a r k e t m e m i ş i m . D o ğ r u 

y a , on lar ist i fayı imza lamadı . 

— N e d e n ? 

— N e d e n o l a c a k . . . Biz im aklımız h e p b ö y l e so¬ 

n u n d a gel i r . Yahu, G e d i k l i İhsan" bakt ı k i r e i s l i ğ i Ç i f t -

v e r e n o ğ l u ' n u n e l i n d e n a lamıyacak, Ç i f t v e r e n o ğ l u reis 

o lacağına Z ü b ü k z â d e o l s u n d i y e , bir aral ık yanımız¬ 

d a n s ü z ü l d ü , g i d i p Z ü b ü k z â d e ' y e , o n u p a r t i d e n ihraç 

e d e c e ğ i m i z i d u y u r d u . Anladın m ı ş i m d i ? 

Başıma v u r m a ğ a başladım.. . Vay kafa, b i z d e k i 

k a f a . . . ı 

P e k i , b u Z ü b ü k z â d e ' n i n d u r u p d u r u r k e n par-



t i d e n ist i fa e d e c e ğ i h a b e r i n e r d e n çıktı? Biz b u n u 

k e n d i l i ğ i m i z d e n n e r d e n ç ı k a r d ı k a r k a d a ş ? 

— O n u da u y d u r a n k e n d i s i . . . Emin Efendi t o p ¬ 

lantıyı k e n d i s i i leri s ü r ü p d e s o n r a n e d e n g e l m e d i ? 

B u n l a r hep Z ü b ü k ' ü n o y u n l a r ı . . . Emin Efendi 'y le isti¬ 

f a e d e c e k m i ş d i y e h a b e r u ç u r d u , b iz im aklımızı d a 

ş a ş ı r t t ı . Biz her i f i p a r t i d e n ihraç e d e c e k k e n , k e n d i ¬ 

miz ist i fa e t t i k d e , o n u t e k başına p a r t i d e b ırakt ık. . . 

Vah kafa, vah k a f a . . . 

Bey anladın mı bu Z ü b ü k z â d e bizi nasıl b i r oyu¬ 

na g e t i r d i . . . O y u n b a z d a h ü n e r mi ararsın? En baş İn¬ 

gil iz s i y a s e t ç i s i n i suya g ö t ü r ü r d e , susuz g e t i r i r . Yan¬ 

dık,, y a n d ı k . . . Bu Z ü b ü k bir Z ü b ü k k i , d i l le anlatı l ır 

belâ d e ğ i l . . . M e ğ e r k i , tuzağına d ü ş e s i n d e anl ıya-

s ın. . . K e n d i e l imiz le, avanak o l d u ğ u m u z a dair s e n e d i 

imzaladık da v e r d i k . A v a n a k l ı k s e n e d i m i z e l inde ban¬ 

k a s e n e d i n d e n s a ğ l a m bir s e n e t . . . 

BUNDAN N A M U S S U Z U N U BULAMAYIZ 

Allah'ın Kulu ismail Efendi 

şöyle anlatıyordu: 

Biz sakal ı ele v e r m i ş i z b i y o l , Z ü b ü k z â d e d i l e s e 

bizi ç i n g e n ayısı g i b i oynat ır . T a h r i r a t k â t i b i Rıza Bey 

bu o lanlar ı d u y u n c a , 1 

— Hey d a n g a l a k l a r , o h e r i f i n ev ine g id i l i r mi? 

Sizi k a n d ı r a c a ğ ı bel l i b ir ş e y . . . d e d i . 

Hamza Bey, 

<rr- T e k ayağının ü s t ü n d e bin ya lan s ö y l e r , d e d i , 

yalanının d o k u z y ü z d o k s a n d o k u z u t u t m a s a ' d a bir t u t -



.sa, ona y e t e r . H a d i d i y e l i m biz i n a n m a d ı k arkadaş, , 

bu heri f k o c a val iy i kandır ı r y a . . . Yarın v i l â y e t e g i¬ 

der, val i paşanın karş ıs ında b a c a k b a c a k ü s t ü n e a¬ 

t ıp, «Düneğin f i l â n c a v e k i l bana m i s a f i r g e l d i . Her-

hal size de uğramışt ır» d e r . Val i de b u n u n üzer ine 

«Vay ne d e m e k o l s u n , b e n bu yıkılası h ü k ü m e t i n bir 

k o c a val is i o lay ım d a , v e k i l b e n i ç i ğ n e y i p , 'c iğer i o n 

para e t m e z bir Z ü b ü k z â d e ' n i n ev ine g e c e yatısına 

g i t s i n . . . Ne d e m e k . . . » d i y e o n u r e d e c e k . 

B e d i r H o c a , 

— • D e m e k ş i m d i , bu biz im Z ü b ü k z â d e , m u h a l e f e ¬ 

t in b u n c a yıldır y ıkamadığ ı h ü k ü m e t i b i r b i r i n e d ü ş ü - ' 

r ü p p e r i ş a n e d e c e k , ö y l e mi? Yok c a n ı m , va l in in hu¬ 

z u r u n a mı ç ıkabi l i r? d e d i . <» 

T a h r i r a t k â t i b i Rıza Bey, 

— Ben g ö z ü m l e g ö r d ü m , d e d i , kapısını bi le tık¬ 

l a t m a d a n va l in in odasına d a l ı y o r : Val i b u n u g ö r ü n c e 

f ı r layıp sarı l ıyor, ö p ü ş ü y o r l a r . 

G e d i k l i İhsan Efendi , 

— A r k a d a ş l a r , d e d i , siz b u n u bırakın. O l a n l a r 

o l m u ş , , her n e y s e . . . A h a s e ç i m l e r g e l d i d a y a n d ı . N'ö-

receğiz , siz o n u d e y i n b i y o l . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza Bey, d a n g a l a k l ı k s e n e d i n i 

Z ü b ü k z â d e ' n i n e l ine t e s l i m e t m i ş d e d a h a d a b e l e d i ¬ 

ye re is l iğ i dâvasından v a z g e ç m i y o r . İ lçe başkanımız 

o l a c a k B e d i r H o c a d e r s e n , Z ü b ü k z â d e b e l e d i y e re¬ 

is l iğ in in a r d ı n d a n i lçe başkanl ığını da kapacak, d i¬ 

y e k o r k u s u n d a n , Ç i f t v e r e n o ğ l u ' n d a n y a n a . 

T a h r i r a t k â t i b i Rıza Bey, 

— Ben bir d e v l e t m e m u r u y u m , işinize k a r ı ş m a k 

g i b i o lmasın y a , s e n n e d e r s i n b u işe Al lah' ın Kulu 

İsmail Efendi? d i y e s o r d u . . . 

Ben ne d i y e y i m ? P a r t i d e n ist i fa e t t i m diye d i l e k -



çeyi- Z ü b ü k z â d e ' n i n e l ine v e r m i ş i m , d a h a n e d i y e b i ¬ 

l i r im? A l t a t ü k ü r s e m s a k a l , üste t ü k ü r s e m bıyık. 

— A r k a d a ş l a r , d e d i m , bu Z ü b ü k z â d e İbraam 

' B e y b u g ü n e b u g ü n biz im p a r t i m i z d e n . Canımız c i ğ e r i ¬ 

miz d e m e k . . . Biz bu a d a m iç in ne atıp t u t u y o r u z ? 

Yahu, o n u n iç in b iz im s ö y l e d i k l e r i m i z i m u h a l i f l e r söy¬ 

l e m i y o r . -Herifi y ıkacağız, bağır tacağız da e l imize ne 

g e ç e c e k " . . İyi, k ö t ü , g e n e biz im adamımız; et t ırnak¬ 

t a n ayrı lmaz. 

G e d i k l i İhsan E f e n d i , 

— Hay b a b a n a r a h m e t ; d e d i , ç o k ş ü k ü r b i r d o ğ ¬ 

r u y u g ö r e n var. N e d e m e ğ e Z ü b ü k z â d e ' y i y e r d e n ye¬ 

re v u r u r u z ? Bu p o l i t i k a ne d e m e k a r k a d a ş l a r ? Pro¬ 

p a g a n d a d e m e k . . . P r o p a g a n d a ne d e m e k ? Yalan do¬ 

lan d e m e k . . . Ş i m d i e ğ r i o t u r a l ı m d o ğ r u k o n u ş a l ı m , 

aramızda Z ü b ü k z â d e ' d e n y a l a n c ı d o l a n a v a r mı? 

Satı lmış Bey, ' 

— K e n d i s i y o k b u r d a , Al lah' ı var, d e d i , ya lan 

d o l a n d a o n u n ü s t ü n e y o k . 

— ö y l e y s e ? Yahu, K a d r ' e f e n d i de işte s ö y i e d i . 

Bu m i l l e t m u h a l i f l e r e oy v e r e c e k , b izden b ıkmış. . . Bi¬ 

z i a n c a k Z ü b ü k z â d e kurtar ı r . Gel in Z ü b ü k z â d e ' y e , 

«Seni B e l e d i y e Reisi yapacağız» d i y e l i m de herif par¬ 

t i m i z e oylar ı t o p l a s ı n . . . K e n d i s i n i reis yapmıyacağız 

d i y e kızar d a ö t e k i p a r t i y e - g e ç e r s e yandık, b i r daha 

b u kazada p a r t i m i z s e ç i m i kazanamaz. N e d i y e her i f i 

yıkarız b a b a m ? Evime h ü k ü m e t g e l d i d i y e a t a r m ı ş . 

Ats ın b r e a r k a d a ş l a r , a t s ı n . . . Ulan bu h ü k ü m e t i n ken¬ 

dis i a t a r k e n bi le bi le y u t u y o r u z d a , aramızdan çıkt ı 

d i y e b i r Z ü b ü k z â d e ' n i n atması mı bize ağır g e l i y o r ? 

P o l i t i k a ne d e m e k ? Bir i b in g ö s t e r m e k d e m e k . İca¬ 

b ı n d a p i r e y i d e v e , i c a b ı n d a d e v e y i p i r e y a p m a k de¬ 

m e k . . . A r a m ı z d a m u h a l i f l e r i t e p e l i y e c e k Z ü b ü k z â d e ' -

d e n d a h a bir atıcınız, d a h a b i r alçağınız v a r s a , çık-



sın ortaya, parmağını kaldırsın... Gördünüz mü, sus¬ 
tunuz işte. öyleyse bize düşen memleket vazifesi, 
Zübükzâde İbraam Bey'i desteklemek. Zübükzâde 
«Kaymakam selâm verdi de almadım» mı diyor, biz 
hemen «Vali selâm verdi de İbraam Bey valinin se¬ 
lâmını almadı» diyeceğiz. Zübükzâde «Evime vekil 
geldi» mi dedi, biz hemen «Başvekil geldi de İbraam 
Bey'den akıl sordu» diyeceğiz. Zübükzâde İbraam 
Bey'in her yalanına «Gördük, duyduk, vallah billâh 
doğru» diye yemin edeceğiz. Parti tesanüdü budur 
arkadaşlar. Yook, içinizde muhalefeti alt edecek, İb-
raam Bey'den daha oyunbaz birisi varsa, o başka, 
ona bir diyeceğim yok... 

Gedikli İhsan Efendi bir coştu ki, o gün mebus 
gibi konuşuyor herif. 

Akiı Evvel Bedir Hoca, 
— İyi, hoş dersin İhsan Efendi, dedi, biz bele¬ 

diyeyi bu Zübükzâde namussuzuna bir kaptırırsak bir 
daha kasabayı elinden kurtaramayız. İşte nah şuraya 
yazıyorum, bu namussuz tüm kasabanın tapusunu üs¬ 
tüne geçirir de bizi burdan dehler. Bu yaştan sonra 
hep muhacir oluruz. Kasabadan giden gider, gitme¬ 
yeni de kapısına kul eder. • . . 

Tüccardan Emin Efendi, 
— Dediğin doğru, öyledir, dedi, yalnız kaza 

merkezini değil, köyleri de üstüne tapular. Velâkin 
başka çaremiz yok. Ya bu deveyi güdeceğiz, ya bu 
diyardan gideceğiz. Ya bu Zübükzâde'yi seni beledi¬ 
ye reisi yapacağız diye işe koyup seçimi kazanaca¬ 
ğız, yada seçimi kaybedeceğiz. Arkadaşlar, karşı par¬ 
tide avukat var. Yalanda avukatla Zübükzâde'den 
başka hangimiz baş edebiliriz? Avukat yahu, bu herif 
yalanın kitabını okumuş... İbraam Bey'in işi başka, 
ondaki yalan dolan Allah vergisi , kitap yalanı kaç pa-



ra eder... Hele bir seçimi kazanalım, Zübükzâde de 
belediye reisi olsun... Ondan sonra.kolay, biz hep 
birleştik mi, Zübükzâde bize ne yapabil irmiş... Gayri 
birleşip biz onu yola getiririz. .<•.••.• 

Düşündük taşındık, hakikat aramızda Zübükzâ* 
de'den daha namussuzu yok ve sipariş üzerine ol¬ 
sa, ondan da namussuzunu bulamayız, v 

Bunun üzerine Çiftverenoğlu Hamza Bey'le Ak¬ 
lı Evvel Bedir Hoca, Gedikli İhsan Efendiye, 

— iyi, senin eşeğin kancık olsun deyince kavga 
olmazmış... dediler. 

Biz bu kararı alınca, sıra bunu gidip Zübükzâde 
İbraam Bey'e söylemeğe geldi. Tahrirat kâtibi Rıza 
Bey, 

— Yahu, siz delirdiniz besbell i, dedi, evine git¬ 
mek olmaz. Bir kere evine gittiniz, herif hepinizin elin¬ 
den gönül rızanızla avanaklık senedi aldı. Bir daha 
giderseniz, «Ulan bunlar akıllanmamış» der, bu sefer 
kanlarınızın nikâhını üstüne yapar. 

Allah Selâmet Versin Murtaza Efendi, 
— Doğrudur, dedi, evine gitmek olmaz ya, ne 

yapsak... Buraya çağırtsak?.. 
Tabansız Şükr'oğlan'la haber yolladık. «Başüstü-

ne, şimdi varıyorum» demiş. Bekle bekle gelmez... 
Bu neyin şimdisi? Bir daha haber saldık, «Başüstüne, 
şimdi varıyorum» demiş... Bekle bekle gelmez... Ge¬ 
ne bir domuzluğu var köpoğlunun. 

Dördüncü haber yollayıştan sonra, neyse, akşa¬ 
ma doğru geldi. Yeni urbalarını giyinmiş, kolunun al¬ 
tına da kâtipler gibi bir çanta almış. Bir telâşlı telâş¬ 
l ı . . . Durmadan ceplerini karıştırıyor, çantayı açıp ba¬ 
kmıyor, bir şeyler aranıyor... Allah Allah... O böylece 
arana dursun, Bedir Hoca böyleyken böyle diye me¬ 
seleyi bir güzel anlattı. Biz Zübükzâde İbraam Bey'i 



b e l e d i y e reisi y a p m a k i s t i y o r d u k . A r a m ı z d a o n d a n 

d a h a işbi l i r , o n d a n d a h a b e c e r i k l i y o k t u . D o ğ r u l u ğ u ¬ 

n a d o ğ r u , çal ışkanl ığına ç a l ı ş k a n . . . B e d i r H o c a anlat¬ 

t ı da a n l a t t ı . O a n l a t ı r k e n İbraam Bey de d u r m a d a n 

c e p l e r i n i , ç a n t a y ı karışt ır ıp b i r ş e y l e r aranıyor. B e d i r 

H o c a b i r ö v d ü k i , ş u b i l d i ğ i m i z namlı namussuzu m e " 

lek y a p t ı ç ık t ı . A r t ı k ö v m e l e r e söz y e t m e z o l u n c a , 

— İşte b ö y l e i b r a a m Bey, d e d i , a r k a d a ş l a r l a ka¬ 

rarımız sen i b e l e d i y e re is j y a p m a k t ı r . S e n ne d e r s i n ? 

Bir eli c e k e t i n i n iç c e b i n d e , ö b ü r eii çantasının 

i ç i n d e o l a n Z ü b ü k z â d e , 

— Bir şey mi d e d i n B e d i r Emmi? d iye s o r m a z 

mı!.. 
Akl ı Evvel B e d i r H o c a kıpkırmızı o l d u h ı rs ından. 

Başka bir i b ö y l e d e s e H o c a «Başçavuşun e ş ş e ğ i mi 

anırıyor, ulan namussuz, lâfa k u l a k ver!» d iye bağı¬ 

rır. N e m e lâzım, heri f sabır taşı k e s i l i p , lâfa g e n e ta 

baş ından b a ş l a d ı . A r a m ı z d a Z ü b ü k z â d e ' d e n o k u m u ş ' 

yazmış, o n d a n d a çal ışkanı , d o ğ r u s u , adı d e d i k o d u y a 

kar ışmamış olanı y o k t u . 

— A r k a d a ş l a r l a uzun uzun k o n u ş t u k İbraam 

Bey, hepimiz seni re is l iğe u y g u n b u l d u k ve de oybir¬ 

l iğ iy le kabul e t t i k . B e l e d i y e s e ç i m i n i b u r d a kazanır¬ 

sak, sen i reis y a p a c a ğ ı z , iyi mi? Ne d e r s i n İbraam 

B e y ? , 

Z ü b ü k z â d e h a b a b a m c e p l e r i n i , çantasını karıştır¬ 

m a k t a . . : 

— A n l ı y a m a d ı m B e d i r Emmi, nası lken nasıl o l ¬ 

m u ş ? • • 

Heri f d ü p e d ü z alay e d i y o r . B e d i r Hoca'nın i l k t e n 

kızaran surat ı bu kez m o r a r d ı . «Lâ havle» yi i ç i n d e n 

ç e k i p bir daha a n l a t m a ğ a b a ş l a d ı . D ö r d ü n c ü m ü , be¬ 

ş i n c i m i a n l a t m a s ı n d a Z ü b ü k z â d e ş ö y l e bir d i k i l i p , 



— Eksik olmayın, dedi, bu emrinizi yerine ge
t irmeği çok isterdim. Velâkin kabul edemiyeceğim. 

Bre aman... Bu nasıl bir Alicengiz oyunu? Etme 
İbraam Bey'imiz, eyleme İbraam Bey'imiz... l-ıh, ka¬ 
bul etmem diyor da bir daha demiyor. Yalvarıyoruz, 
hiç faydasız... Bir yandan çantayı karıştırıyor. Der¬ 
ken, 

— Bana müsaade, Ankara'ya gideceğim, başve¬ 
kil çağırmış da,., dedi. 

Aman Zübükzâde... -
— Kusura kalmayın, dedi, yolcu yolunda ge¬ 

rek... Bakalım gene neye Ankara'ya çağırmışlar. Bık¬ 
tım bu Ankara'dan da. Zırt pırt çağırırlar. Ben de ar¬ 
kadaşlar diye kıramıyorum, gidiyorum. 

Zübükzâde çekip g i t t i . Biz birbirimize bakakal-
dık. Hangi dolabı döndürsek, herif bizden üste çıkı-* 
yor. Belediye Reisliğini de kabul etmemesi yeni bir 
dalavere ya, hiçbirimizin aklı ermiyor, 

Kahveci çırağı, Bedir Hoca'nın çayını ver irken, 
— Hoca Emmi, buraya bir şeyler düşmüş, de¬ 

di. 
Yere eğildik, bir sürü resim, kâğıt... Bunlar ne? 

Demin Zübükzâde, çantasını karıştırırken düşürmüş 
besbell i. Bedir Hoca eğiiip yerden resimleri, kâğıtla¬ 
rı aldı. Almasıyla, gözleri f incan gibi büyüdü. 

' —,Ya Mevlâ!., diye ünnedi. 

Resimlere baktıkça şaşıyor ve de ihtiram vaziye¬ 
tinde toplanıyor. Elindekileri Emin Efendiye uzattı. 
Emin Efendi resimlere bakıp, 

— Hasbinallah, rıasbinallah... demeğe başladı. 
Resimler, kartlar ortalığa yayıldı. Bakan şaşıyor. 

«Yahu, hele ver in!* diye ellerinden bir resmi de ben 
aldım. Bir de ne görsem Bey, bu bizim namussuzlar 
padişahı Zübükzâde, başvekil hazretleriyle kolkola 



girmiş, resim çıkarmamış mı? Zübükzâde, bir koiunu 
başvekilin omuzuna atmış, başvekil hazretleri de ko¬ 
lunun birini, Zübükzâde'nin beline dolamış. Anlıya-
madığım bir şey var, bizim Zübük'ün yanında bir ko¬ 
ca başvekil cüce gibi kalmış. Zübük dersen, dev gibi 
duruyor. Gücüğünü kanadının altına almış hindi g ib i , 
Zübükzâde başvekili kolunun altına almış ve kabar¬ 
mış. Resmin altında, başvekil hazretlerinin imzası ite 
aynen şu yazı : 

«Kıymetli arkadaşım Zübükzâde İbraam Bey'e 
dostluğumuzun ebedî bir hâtırası olarak takdim kı
lındı.» 

Resimler elden ele dolaşıyor. Resmin birinde, 
yine başvekil hazretleriyle bu bizim Zübük bir masa¬ 
da oturmuş içiyorlar. Bu resim öbürünün ters i , bun¬ 
da başvekil hazretleri maşallah dağ gibi duruyor, 
Zübükzâde de yanında fare gibi kalmış. Aklı Evvel 
Bedir Hoca resmin altındaki âyet gibi yazıyı o k u d u : 

«Eserse bir gün bir muhalif rüzgâr 
Ben olmasam da resmim kalsın yadigâr» 

Bir sürü de kart yere saçılmış, herbiri bir vekil 
vükelânın... Bu bizim Zübükzâde İbraam Bey ne 
adammış... Herif, bütün hükümeti çantasına, cebine 
doldurmuş. Kartların -kimisinde, "Kardeşim İbraam 
Bey» diye, kimisinde «İki gözüm İbrahimciğim» diye 
yazılı. , 

Gedikli İhsan Efendi, Çiftverenoğlu Hamza Bey'e, 
— Eeee, şimdi konuş di haydi, konuş!., dedi. 
Çiftverenoğlu, 
—- Benim anladığım şu ki, dedi, ya bu Zübükzâ-

de bizim bir türlü kıymetini anlıyâmadığımız bir bü¬ 
yük adam... öyle olmasa herif hükümet erkâniyle, 



b ö y l e e n s e y e t o k a t , s ı r ta ş a p l a k s a m i m i y e t kuramaz¬ 

d ı . V e y a h u t d a , b u Z ü b ü k z â d e ile k o l k o l a r e s i m çek¬ 

t i r e n l e r , o n d a n d a h a a lçak: Başkası var m ı h e y r i , 

«Arkadaşını s ö y l e , k i m o l d u ğ u n u söy l iyey im» demiş¬ 

ler. 

A l lah S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i , 

, — Lâfı bırakın ş i m d i , d e d i , ister ö y l e o l s u n , ister 

b ö y l e . . . Ulan biz, b a ş v e k i l h a z r e t l e r i n i n adını ağzı¬ 

mıza salâvat la a l ı r k e n , b e ğ e n m e d i ğ i m i z Z ü b ü k z â d e 

o n u n l a k o l k o l a r e s i m ç e k t i r i r . A m a n d u r m a n ı n zama¬ 

n ı d e ğ i l . . . K o ş a l ı m k a p t ı k a ç t ı k a l k m a d ı y s a , İbraam 

Bey'e y a l v a r a l ı m . A m a n a d ü ş e l i m , n'olmalı o'lmalı, 

e ğ e r o da biz im b i r h e m ş e r i m i z s e , bu m e m l e k e t e hiz¬ 

m e t e t m e k i s t e r s e , başımıza b e l e d i y e reis i olmalıdır. 

— D o ğ r u d u r , ş i m d i h e r i f i n n e d e n b e l e d i y e reis¬ 

l iğini k a b u l e t m e d i ğ i anlaşı ld ı . H e y r i , b u m e m l e k e t t e 

başvekil hazretlerinin sağrıs ına s ü r t ü n e n v e k i l m e k i ! 

o l u r k e n , o n u n l a bir m a s a d a rakı içen Z ü b ü k z â d e İb-

r a a m Bey, bu f a k i r kasabanın başına b e l e d i y e reis i 

o l u r mu? Ben h i ç b i r v a k i t Z ü b ü k z â d e ' n i n a l e y h i n d e 

b u l u n m a d ı m . H e r i f i n k ıymet i b e l l i . . . İnanmayan olur¬ 

sa, aha b u r e s i m l e r i g ö z ü n e s o k m a l ı . 

Biz, n e e d e c e ğ i z d i y e s ö y l e ş i p d u r u r k e n Z ü b ü k -

zâde ç ı k a g e l d i : 

— A m a n , ç a n t a m d a n b u r a y a bir ş e y l e r düşür¬ 

m ü ş m ü y ü m ? 

R e s i m l e r i , kar t lar ı uzattık: 

— B u y u r İbraam B e y . . . 

Res imlere b a k ı p surat ını b u r u ş t u r u y o r : 

— A d a m , aradığ ım bu d e ğ i l . . . 

. Kar t lar ı v e r i y o r u z . 

.— H e y r i , bunlar lüzumlu d e ğ i l . . . İşe y a r a r lüzum¬ 

lu b işey olsa b u l u n m a z d ı . 



Başvekilin imzası olan resimleri, nüfus memuru
nun buruşturup attığı evrak gibi çantasına atıyor. 

— Vara bunlar kaybolaydı da... 
— Aradığın nedir İbraam Bey? 
— Yahu, bir numara olacaktı, küçük bir kâğıda 

yazılı numara... Ankara'ya o iş için gidiyorum. Bir 
vatandaşımızın işi... Sevabımıza yapalım dedik. Ev¬ 
rakın numarası yazılıydı. 

Hep birden yerlere çömeldik, kâğıt aranıyoruz. 
Bizi bir görmelisin... Aklı Evvel Hoca'nın sakalı dö¬ 
şemeyi süpürecek, 

— Kadr'efendi, < 
— Bu mu? diye bağırdı. 
Kâğıdı aldı, gidiyor. Emin Efendi kapıyı tuttu. 

Satılmış Bey, önüne geçti. Gedikli İhsan Efendi sö¬ 
zü aldı: 

— İbraam Bey, ağamızsın, beyimizsin.,. Bizi çiğ¬ 
ne, öyle geç!.. Gözünde bir pul edersek bizi dinle!.. 
Evet, buranın bir belediye reisliği sana lâyık değildir. 
Senin makamın yüce, hep biliriz. Velâkin, sen de 
hemşeriysen, kendini düşünmez, bu fakir kazayı dü¬ 
şünürsün;.. 

Yalvar yakar olduk, önüne yatıp yuvarlandık. 
— Sayende İbraam Bey, şu kasaba şenlensin... 

Gel bizi kırma. Belediyemize reisliği kabul eti. 

Zübükzâde İbraam Bey'in iki gözünden iki damla 
yaş süzüldü, 

— Kabui ediyorum... dedi, durdu. 
Acaba gene ne gibi bir keramet buyuracak diye 

ağzının içine bakıyoruz. 

— Velâkin... 
Gene durdu. Edepsizin ağzından lâf dirhem dir¬ 

hem çıkıyor. 



— B u y u r İbraam Bey, b u y u r . V e l â k i n d e d i n dur¬ 

dun... 
— V e l â k i n bazı ş a r t l a r ı m var. 

Ç i f t v e r e n o ğ l u d a g a y r i b e l e d i y e r e i s l i ğ i n i n e l d e n 

g i t t i ğ i n i anlamış, hiç d e ğ i l s e Z ü b ü k ' l e arayı a ç m ı y a -

y ım d i y e , o h e p i m i z d e n a t e ş l i , 

— H e r ne g i b i şart ın ş u r t u n v a r s a , her bir buy¬ 

r u ğ u n c a n b a ş ü s t ü n e ! . . d e d i . 

Z ü b ü k z â d e ahlâksızı z o r l a g ö z ü n d e n akıtt ığı iki 

d a m l a yaş ç e n e s i n d e n s ü z ü l ü r k e n , 

— A r k a d a ş l a r , d e d i , b i r i n c i ş a r t ı m şu k i , hep in¬ 

sanız, b e ş e r şaşar. . . Yanılmak i n s a n o ğ l u n a v e r g i . E-

v e l a l l a h b e l e d i y e s e ç i m i n i kazanırız. Ben d e , ma¬ 

d e m istedin iz b e l e d i y e reis i o l u r u m . M a k a m insanın 

başını d ö n d ü r ü r . Eğer b e n i m de başım d ö n e r , yanl ış 

bir iş y a p a r s a m ve de siz ler beni d o ğ r u y o l a get ir¬ 

mezseniz, n â m e r t s i n i z . . . 

Bey, bu Z ü b ü k ' ü n bir ses i var, b e r i benzer t iyat¬ 

ro o y u n c u s u n d a b ö y l e se s b u l u n m a z . Yahu, h e r i f i n 

alçakl ığını b e n d e n iyi b i len y o k k e n , o söz ler i dinle¬ 

y i n c e iç im bir hoş o l d u , g ö z l e r i m s u l a n d ı , 6u kez ağ¬ 

lama sırası bize g e l d i . Ses in i t i t r e t e t i t r e t e «Beni d o ğ ¬ 

ru y o l a g e t i r m e z s e n i z , nâmertsiniz» d e m i y o r m u , in¬ 

sanın h a m i y e t d a m a r l a r ı k a b a r ı p y a ş l a r göz pınarla¬ 

r ından taşıyor. 

Ç i f t v e r e n o ğ l u Hamza d ü r z ü s ü , 

— N â m e r d i z ! d i y e b a ğ ı r d ı . 

T ü c c a r d a n Emin E f e n d i y a ş ı n d a n başından utan¬ 

madan, 

— Başka e m r i n ? d i y e s o r d u . 

— E s t a ğ f u r u l l a h . . . İk inci ş a r t ı m şu k i , h i ç b i r k im¬ 

s e d e n d a l k a v u k l u k i s t e m e m . Ç ü n k ü , n e d e n d e r s e n i z , 

b u alkışa, d a l k a v u k l u ğ a i n s a n o ğ l u n u n yüzü y u m u ş a k . . 

Ola ki ben de ş e y t a n a uyar sapı t ı r ım. 



Hâşâ p e y g a m b e r l e r g i b i k o n u ş u y o r . 

— Beni b a ş t a n çıkarmıyacaksınız. Bana d o ğ r u 

y o l u g ö s t e r m e z s e n i z alçaksınız. 

K e n d i m i z a p t e d e m e d i m , 

— Alçağız! d iye b a ğ ı r d ı m . 

— ü ç ü n c ü şar t ım ş u k i . . . 

— B u y u r İbraam Bey! * 

— D e d i ğ i m d e n dışarı çıkmıyacaksınız. 

Akl ı Evvel B e d i r H o c a d e n e n sakal l ı k e ç i ; 

— Ç ı k a n , v icdans ız ! d i y e b a ğ ı r d ı . 

Z ü b ü k z â d e , 

— Hep b i l i y o r s u n u z k i , d e d i , m u h a l i f l e r k u v v e t l i . 

V e d e onlar ın başında a v u k a t B u r h a n o l d u k ç a , mu¬ 

ha l i f ler i a l t e t m e k z o r d u r . Biz b i r l i k o l u r s a k . . . " 

Evet, karşımızda bir a v u k a t B u r h a n belâsı var k i , 

o l u r belâ d e ğ i l . . . 

Biz b ö y l e karar laşt ı rd ık . Z ü b ü k z â d e İbraam Bey 

de biz im hatırımız için b e l e d i y e re is i o lmayı k a b u l et¬ 

t i . A n k a r a ' y a g i t m e k t e n vaz g e ç t i . D ö n ü p e v i n e git¬ 

t i . O g i d i n c e G e d i k l i İhsan E f e n d i , . 

— Z ü b ü k n â m e r d i b e l e d i y e reis i o l a c a k y a „ gay¬ 

r i p a r t i m i z s e ç i m i kazandı b i l i n , d e d i . Biz bu a v u k a t 

Burhan' ın karşıs ında, t ö b e , t u t u n a m a z d ı k . Ş i m d i gö¬ 

r e l i m . Biz im namlı Z ü b ü k z â d e ' m i z , o a v u k a t Burhan' ı 

d o ğ d u ğ u n a p i ş m a n e t m e z s e v e d e avukat l ık ruh¬ 

satını da e l i n d e n aldırt ıp o n u adl iye kapısında is t idac ı 

y a p m a z s a aha şu bıyıklarımı kazıt ır ım... 

K a d r ' e f e n d i , 

-— B e n d e n iyisini k i m s e bi lmez, d o ğ r u d u r , de¬ 

d i , , d ü ş ü n ü p d ü ş ü n ü p a v u k a t B u r h a n ' a a c ı y o r u m . Se¬ 

ç i m i kazandık b i l in h e m ş e r i l e r , s e ç i m t o r b a d a kek l ik . . 

Bu işi d ü z e n l e d i k . İhsan Efendi y e r d e n g ö ğ e h a k l ı ; 

dünyay ı d o l a n s a k Z ü b ü k z â d e ' d e n n a m u s s u z u n u bu¬ 

lamazdık. 



Gedikli İhsan Efendi'yle djşarı çıktık. Camiin kö
şesini dolanırken Resimci Ferhat'la rastlaştık. Ferhat, 
vilâyette bir fotoğrafçının yanında çalışır. 

— Hoş geldin y iğen.. . dedim. 
— Hoş bulduk emmi.. . dedi. 

— Nicedir görünmezdin, baba yurdunu boşa-

dın... dedim. 
— İşten güçten vakit olmuyor, dedi. 
— Hayr'ola?. ' 

Hayır diyelim. Bre İsmail Emmi, Zübükzâde 

imansızı nerde bulunur? Sabahtanberi onu ararım. 
Gedikli İhsan sordu da Resimci Ferhat 'da anlat¬ 

t ı . Zübükzâde İbraam, vilâyete gitmiş. Ferhat'ın us¬ 
tasına varmış. İkiyüzelli liralık resim yaptırmış. Re¬ 
simleri almış, iki aydır parayı verecek. Ustası da bi¬ 
zim Ferhat'a, «Ya gider parayı alır gelirsin, ya işine 
son verir im. Senin yüzünden, hemşerin diye cesim¬ 
leri parasını almadan yaptım. Yoksa öyle bir uğursu¬ 
zun adımını dükkânımın eşiğinden artırmazdım.,.» de¬ 
miş. •>.•• 

Resimci Ferhat oğlan ağltyaşı olmuş. Oğlan beş 
yıl çıraklıktan sonra kalfa oldu da zanaati kaptı. Şim¬ 
di işinden olacak. 

— Yiğenim, ikiyüzelli liralık resim olur mu? Ne 
resmiymiş bu? diye sordum. 

Resimci Ferhat anlatınca aklım durayazdı. Zü-
bükzâde İbraam nerden bulmuşsa bulmuş, başvekilin, 
vekillerin resimlerini bulmuş, Ferhat'ın ustasına va¬ 
rıp, 

— Bu resimlerin yanına benim tasvirimi yerleş-
t i r i rsen, ne istersen ver ir im, iste isteyeceğini... de-
.miş. 

Ferhat'ın ustası, İstanbul'da zenaati öğrenmiş us¬ 
ta ki, zenaatte üstüne yok. Adam hünerini göstermiş. 



B a ş v e k i l l e Z ü b ü k z â d e ' y i r e s i m d e y a n y a n a - o t u r t m u ş , 

k o l k o l a d ü r d u r t m u ş . 

Ben b u n u d u y u n c a saçlar ımı y o l m a ğ a b a ş l a d ı m . 

U l a n , şu r e s i m l e r he mi? B i z d e k i d a n g a l a k l ı ğ a b a k 

s e n Bey! Bir k o c a b a ş v e k i l h a z r e t l e r i , ş u Z ü b ü k z â d e 

HJyle r e s i m mi ç e k t i r i r , y a n y a n a mı d u r u r ? . . Sen bi¬ 

z i m şu e ş ş e k kafamıza bak!.. 

Resimci Ferhat, 

— A m a n e m m i , Z ü b ü k a l ç a ğ ı n e r d e ? Parayı a la-

mazsam e k m e ğ i m d e n o l a c a ğ ı m . . . d i y o r . Oğlana acı¬ 

d ı m , v • • 

— • Y i ğ e n i m , d e d i m , s e n d e akıl v a r s a , Z ü b ü k z â -

d e ' y i hiç g ö r m e . H e m e n d o ğ r u d ö n , g e r i . Ustanın eli¬ 

n i ö p ! Paran v a r s a , ik iyüzel l i l irayı v e r ; y o k s a aylı¬ 

ğ ı n d a n p a r ç a p a r ç a ö d e . 

—" N e ; d e m e k ? Parayı göz g ö r e g ö r e y i y e c e k mi? 

B e n adamın c i ğ e r i n i s ö k e r i m . . . 

— - Y i ğ e n i m , c i ğ e r i n i s ö k e m e z s i n . O senin kese¬ 

ni s ö k e r alır. O s ö k m e z , s e n k e n d i n , h e m y a l v a r a r a k 

üste ik iyüzel l i d a h a v e r i r s i n . Gel b ü y ü k sözü d i n l e 

d e , Z ü b ü k z â d e ' y i g ö r m e k ş ö y l e d u r s u n , g ö r d ü ğ ü n 

y e r d e n , adını d u y d u ğ u n y e r d e n kaç!. . 

Resimci Ferhat söz anlamıyor. «Ben adamın c i ¬ 

ğ e r i n i s ö k e r i m » d i y o r d a bir d a h a d e m i y o r . B a k t ı m , 

y o l a g e l e c e ğ i y o k , 

— - Y i ğ e n i m , d e d i m , vars ın senin e ş ş e ğ i n k a n c ı k 

o l s u n . G i t m e y e g i d e c e k s i n , hiç m i d e ğ i l , cüzdanını 

b i r i n e e m a n e t bırak da, öyle g i t . 

Resimci Ferhat s a v u ş t u . G e d i k l i İhsan kıkır kı¬ 

kır g ü l ü y o r . -

- — Ne g ü l e r s i n heyri? -

— G ü l ü n m e z mi? Şu Z ü b ü k i t indekı akla b a k 

s e n , ne ak ı l . . . Heri f g e l d i , i lk in b e l e d i y e re is l iğ in i ka¬ 

b u l e t m e m , d e d i . K a b u l e t s e , aramızda b e l k i i s t e m i y e -



n i o l a c a k . D u r u p d u r u p ç a n t a y ı kar ışt ı rması neden? 

R e s i m l e r i , k a r t l a r ı d ü ş ü r m e k i ç i n . . . Yahu her i f , ç a n ¬ 

t a d a n d ü ş ü r m ü ş g i b i y a p t ı d a , r e s i m l e r i o r t a l ı ğ a s e r p ¬ 

t i . Ben hep o n a b a k t ı m . 

— O c a ğ ı b a t a s ı , r e s i m l e r i m a h s u s t a n s e r p t i ğ i n i 

g ö r d ü n d e . . . D e m e k göz g ö r e g ö r e biz g e n e o y u n a 

mı g e l d i k ? U l a n , neye s u s t u n İhsan Efendi? 

— A d a a a m İsmail E f e n d i , s u s m a s a k neye y a r a r . 

S e n ş u n d a k i akla bak, ne akı l ! . . İş ak ı lda. Bizi b ö y l e 

kandır ı rsa bu Z ü b ü k , a v u k a t Burhan' ı p e r i ş a n eder. 

— D e m e k biz b i l e r e k mi o y u n a g e l d i k ? 

— Ya ne b e l l e d i n ? 

K a h v e d e Satı lmış Bey' i g ö r d ü m . 

— H e y r i , g ö r d ü n m ü , Z ü b ü k r e s i m l e r i mahsus¬ 

tan d ü ş ü r m ü ş . . . d i y e olanı b i t e n i a n l a t t ı m . Sat ı lmış 

hiç ş a ş m a d ı . Ş a ş m a k ş ö y l e d u r s u n , 

— Ben anlamışt ım, d e d i . 

— N e r d e n anladın? 

— Yahu, r e s i m l e r e b a k m a d ı n mı, b i r i n d e başve¬ 

kil h a z r e t l e r i Z ü b ü k ' ü n y a n ı n d a ç o c u k g i b i kalmış; b i 

rinde de. dağ gibi... 

— D e m e k biz ş i m d i , danışıkl ı d ö ğ ü ş e mi otur¬ 

d u k ? 

. — Ne b e l l e d i n . . . A f e r i n Z ü b ü k z â d e ' y e . . . H e r i f 

kandırmasını b i l i yor . M u h a l i f l e r i s e ç i m d e y e r l e bir 

e d e c e k d e m e k t i r . H e r i f t e akıl var e f e n d i , a k ı l . . . 

Bey, Z ü b ü k z â d e ' n i n bu r e s i m d a l g a s ı ile bize o¬ 

y u n e t t i ğ i n i h e r k e s de b i l i r m i ş . Ben b i lmez miy im? A¬ 

ma bunlar ın en anlayışsızı ben d e ğ i l i m y a . . . Resim¬ 

lere bakınca şıp, d i y e b u n d a bir d a l g a o l d u ğ u n u an¬ 

lamışt ım. M u h a l i f l e r i n karşısına bir y i ğ i t çıkarmışız. 

K e n d i y i ğ i d i m i z i b o z m a k d a bize d ü ş m e z y a . . . 

Er tes i g ü n bir d e d u y d u k k i , R e s i m c i Ferhat, v i -
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Jâyete d ö n m e k t e n v a z g e ç m i ş . B i z i m : k a s a b a d a f o t o ğ ¬ 

rafçı d ü k k â n ı a ç a c a k m ı ş . . 

G e d i k l i İhsan E f e n d i , Resimci Ferhat' ı e l i n d e b i r 

t a k ı m c i ğ e r l e y o l d a g ö r ü n c e , 

— O ne Ferhat, y o k s a Z ü b ü k z â d e ' n i n c i ğ e r i n i 

mi s ö k t ü n ? Olamaz, bu c i ğ e r sığır c i ğ e r i . B ö y l e c i ğ e r , 

Z ü b ü k i t inde n e arasın! . , d e m i ş . 

Resimci Ferhat d a , 

— A m a n s u s İhsan E f e n d i , d e m i ş , İbraam- Bey'-

in kulağına g i d e r de s a k ı n . . . Biz b i l e m e m i ş i z . İbraam 

B e y v e l i n i m e t i m i z . A l l a h ' t a n o l a c a k , para lâfını ağzı¬ 

m a a l m a d ı m . Yoksa rezil o l a c a k t ı m . Beni g ö r ü n c e , 

«Aman g ö k t e a r a r k e n y e r d e b u l d u m . İyi k i geldin» 

d e d i . Bana bir d ü k k â n a ç a c a k . Evden ç ı k a r k e n d e , 

işte b u k u r b a n c i ğ e r i n i v e r d i d e , «Anana götür» d e d i . 

Şu insaniyete bak!.. 

İşte b ö y l e , b e y . . . S e ç i m d e biz im p a r t i Z ü b ü k z â -

d e ' n i n s a y e s i n d e b e l e d i y e s e ç i m i n i kazandı . O n u n ba¬ 

şımıza b e l e d i y e reis i o lması işte b ö y l e d i r . Al lah sen i 

inandırs ın, a v u k a t Burhan' ı y e d i , -evet y e d i b i t i r d i . 

Biz bu p ü s k ü l l ü belâyı zor la başımıza aldık. Her 

ne ç e k t i y s e k , k e n d i b e y i n s i z l i ğ i m i z d e n . Bizde bu ka¬ 

f a v a r k e n , biz im g i b i l e r i n e bir d e ğ i l , o n Z ü b ü k a z ge¬ 

lir. 
B e l e d i y e reisi o l d u , s o n r a . d a bize kan k u s t u r d u . 

K i m s e e t m e d i bize, n 'ett ikse k e n d i k e n d i m i z e et t ik . 

Yılanın başı k ü ç ü k k e n e z i l e c e k t i . Ş i m d e n g e r i ne de¬ 

s e k b o s , olan o l d u . . . 

S O R D U M A S L I N NERELİ 

Otelci Satılmış Bey 
şöyle anlatıyordu: \ 

Yapmaz olaydık, biz bu a lçağı b e l e d i y e reisi y a p -



tık, başımıza da püskül lü belâyı-.sard.ık. Herif belediye 
reisi olunca, eskisinden bin beter kesildi. 

1 Bir gece, benim otelin lokantasında oturmuş içi¬ 
yoruz. Geçmiş gün, iyice aklımda kalmadı ama,'gene 
bir Cumhuriyet Bayramı mı, Zafer Bayramı mı, işte 
böyle bir bayram. Gündüz bayramın töreni olmuş, ge¬ 
ce de şöleni oluyor. İçip dururken, bu Zübükzâde zi¬ 
bidisi birden, 

— Dedem Abdünnazif Paşa zamanında bu bizim 
kasaba öyle bir ormanlıkmış k i . . . diye söze gir işt i . 

Ne diyor bu soyha. Dayanamadım da, 

— Kimin zamanında, kimin zamanında? diye 

sordum. 

— Dedem Abdünnazif Paşa zamanında.,, d e d i . 
Gözünü kırpmadan, gözümün içine baka baka, 

gert gert yalan söylüyor. Evet, yalan olur, övünme 
olur, ama bu kadar da mı olur? 

Tahrirat kâtibi Rıza Bey, 

sordu. • •• 
Hiç yüzü kızarmadan, 
— Evdeki eski kitapları karıştırırken AJlah gani 

gani rahmet ey/esin, dedem Abdünnazif Paşanın ef 
yazmasıbir kitabı elime geçt i . Okudukça şaştım kal¬ 
dım... Eski zamanda bu bizim kasaba Ceneviz dev¬ 
letinin payitahtıymış... dedi . 

Hep birbirimize bakıştık. Yahu bu kerhut ne der? 
Ne Cenevizi, nerenin payitahtı, hangi Abdünnazif 
Paşası? 

Rıza Bey, 
— Senin bu merhum deden, dediğin kitabı han¬ 

gi dilden yazmış? Yeni Türkçeyle mi, yoksa Arap 
harfleriyle mi? 

Hah, bu lâf iyi oldu. Rıza Bey taşı gediğine koy-



d u . Z ü b ü k z â d e A r a p har f l i y a z ı y r n e r d e n b i l e c e k . . . 

L i s e m e k t e b i n i bi le b i t i r e m e d i . 

Rıza Bey' in sual i üzer ine, ne o l u r b i r d u r u p d ü ¬ 

ş ü n s ü n . . . Hayır, şıp d i y e c e v a b ı y a p ı ş t ı r d ı : 

— Elbet eski h a r f l e r l e . . . A m a n Rıza B e y e m m i , 

A b d ü n n a z i f Paşa zamanında y e n i h a r f l e r ç ıkmış mıy¬ 

dı? • ' 

B r e bey, nasıl v a s f e t s e m , heri f s o l u k alır v e r i r 

g i b i ya lan kıvırıyor. Biz bu c i b i l i y e t s i z i n aslını nesl in i 

iyi bi l i r iz. Babasını tan ı r ım. 

B e n i m t o y l u k s ı r a m , o n b e ş - o n a l t ı y a ş l a r ı n d a va¬ 

rım y o ğ u m . O sıra b iz im k a s a b a y a K a r s ' t a n muhacir¬ 

ler g e l d i . H ü k ü m e t m u h a c i r l e r e t o p r a k dağıt ıyor, yar¬ 

dım e d i y o r . İşte o sıra kasabamızın i ç i n d e b i r her i f 

t ü r e d i , t ü y ü b o z u k bir her i f . . . V e l â k i n h e r i f i n bir d u ¬ 

r u ş u , bir y ü r ü y ü ş ü var, g ö r m e l e r ; ister; B u iki k o l u , 

g ö ğ d e s i n d e n iki karış aç ıkta d u r u y o r . Horoz ö t e r k e n , 

nasıl kanat lar ını açar, k a b a r ı r s a , bu heri f de öyle..-. 

Kol lar ı kanat o l m u ş , ö t t ü ö t e c e k . . . Ayaklar ın ı a ç a a ç a 

b i r çal ımlı y ü r ü y o r . Bir ö k s ü r m e s i var k i , o r d u paşa¬ 

s ı t e f t i ş t e sual e d i y o r sanırs ın. B i r i n e , b i r y e r e bak¬ 

ması g e r e k s e , başını, b o y n u n u ç e v i r m i y o r , b ü t ü n 

g ö v d e s i n i d ö n d ü r ü p ö y l e bakıyor. B u n c a yıl c ı g a r a 

içen g ö r m ü ş ü m v e l â k i n ö y l e s i bir c ıgara içene rast¬ 

lamamışım. Uzun bir ç u b u ğ u var. Cıgarayı sarıp ucu¬ 

n a t a k ı p : d a y a k t ı mı, ç u b u ğ u e l i n d e f i l i n t a g i b i t u t u ¬ 

y o r . C e k e t i , p a n t a l o n u , b iz im b u r a g i y s i y l e r i n e ben¬ 

zemez. C e k e t o m u z d a gezer. B e l d e kuşak, b iz im bu¬ 

raların kuşağı d e ğ i l . . . Y ü r ü r k e n bir sağa, bir so la 

y a l p a l a r v e y a y l a n a r a k y ü r ü r . . . 

Evet, çal ıml ı b i r her i f y a , çalımı biz im bura ça¬ 

lımı . değ{L.**/. K a r s ' t a n m u h a c i r g e l m i ş d e s e n , di l i ora¬ 

ların d i l i n e ça lmaz. 

Herif pazar y e r i n d e , çarşı b o y u n d a b i r zaman 



çalım satarak gezindi dolaştı, çalımından yaklaşamı¬ 
yoruz ki, yanına varıp, «Hoş geldin ağa, sen nerenin 
adamısın?» diye soralım. Bura küçük yer, öğrenilme¬ 
miş, duyulmamış bir gizli kalmaz. Bu çalımlı babayi¬ 
ğidin hâlis efelerden olduğu anlaşıldı. Herif efeymiş... 
Allah için, efe olduğu da çalımından bell iydi. Efeler 
ülkesinden buraya göçetmiş. Hepimizi bir merak sar¬ 
dı. Arkadaşlardan, birkaçı kahvede konuşabilmişler. 
Adam, ben buyum, ben şuyum, şöyle asarım böyle 
keserim demiyormuş ama, her halinden namlı bir efe 
olduğu belliymiş. Kahve sediri üstünde bir oturuşu, 
tabakasından bir tütün doldurup cıgara sarışı varmış, 
işte bellik ki efe... Bundan başka efeliğin senedi, se¬ 
peti, icazeti olmaz ya... 

Bizim delikanlılar kahvede yanına sokulup, 
— Merhaba ağa... demişler. 
— Merhaba... 
— Nerelerden böyle? Sormak ayıp olmasın, siz 

de Kars tarafından mı göçlüsünüz? 
'•• Adam o zaman, efeler diyarından geldiğini söy

lemiş. 
— Adını bağışlar mısın Efem? 
«Demek beni tanımadınız, tuu size!» der gibi , 

bizim arkadaşların suratlarına bir bir bakmış. Evet, 
dünyaya nam salmış bir efe tanınmaz mı? Gel gör 
ki, bizim bu ölü toprağı serpilmiş yerde dünyadan 
haberimiz mi var! 

Adam, bıyıklarını sıvazlıyarak, 
— Adımıza Zeybekzâde Kara Yusuf Efe, derler, 

şimdi tanıdınız mı? demiş. 
Yooo.bir tanıyan yok. 
— Adımızı, namımızı duyan yok mu? 
Zeybekzâde Kara Yusuf Efe, bıyık altından gül¬ 

müş, başka da ağzını açmamış. 



Zeybekzâde Efe'nin susması da ayrı bir kuvvet. 
Bağırıp çağırsa, hattâ toplu tabancayı çekip ortalığı 
duman etse, karşısına bizden de bir başka yiğit bel¬ 
ki çıkar. Fakat herif susuk durduğundan, kızınca ne 
işler edeceği hiç belli deği l . Kızarsa, şimşek olur ça¬ 
kar mı, gök olur gürler mi, yıldırım olur çarpar mı? 
Efenin susukluğunda yedi evliya kuvveti var. 

O gündenberi, bizim kasaba uşağına bir başka 
çalım geldi , Hepimiz tıpkı tıpkısına Zeybekzâde Ka¬ 
ra Yusuf Efe'ye öykünüyoruz. Onun gibi , sağa sola 
dalgalanarak yürüyoruz. Yürürken bu ayaklarımızı, 
apışımızı gererek, açıyoruz. Biri adımızı seslendi mi, 
f ırt diye dönüp bakmak yok, bütün gövdemizle ağır 
ağır kendimizi sesten yana çeviriyoruz; belle ki a¬ 
damlıktan çıktık, herbirimiz yavuz zırhlısı olduk, ma¬ 
nevra yapar gibi dönüyoruz. Tütün sarmayı, Zeybek-
zâde Efe'den kaptık, teşbih çekmeyi ondan aldık. O 
nasıl bıyık burarsa, biz de o çalımla bıyık buruyoruz. 

Kasabanın bakkalları şaşırdı, satmaya fındık ye-
tiştiremiyorlar. Yahu, bu ne iş? Eskiden bura bakkalı 
İki okka fındığı iki yılda tüketemezdi de fındıklar cam 
kavanozlarda çürürdü. Şimdi, satışa fındık yetiştire¬ 
mez oldular. Bakkallar fasulye, pirinç, şeker satışını 
bıraktı, çuval çuval fındık getiriyorlar. Buranın erkek 
milleti fındığa çok kötü merak sardı. Bu fındık en hâ¬ 
lisinden bıyık ilâcı ve bıyık boyası. Fındık içini bir 
tele geçir ip ocakta yakıp kömür ediyoruz, yağlı bir 
kömürü var. Bu yağlı fındık kömürü, bıyığın gübresi . . . 
Sürdün mü, bıyık kılları, kamışlık batağının kamışları 
gibi fışkırıyor. Fındık yağlı kömürü sayesinde tüysüz 
delikanlıların bıyık tüyleri gür lendi ; onbeşinde oğ¬ 
lanların çalı gibi bıyıkları oldu. Fındığın yağlı kömü¬ 
rünü sürdük mü, kaytan bıyıklar uzadıkça uzuyor, 
karardıkça kararıyor, gürlendikçe gürleniyor. Bıyığın 



bir ucu güneşe, öbür ucu aya doğrulmuş; bizim bı¬ 
yıklar, benzetmek gibi olmasın, geyik boynuzlarını 
geçt i . Delikanlılarımızın bıyık burmaktan, bıyık sıvaz¬ 
lamaktan elleri işe değmez oldu. İhtiyarlar, «Hay bı¬ 
yığına tükürdükler im.. . iş-güç yüzüstü kaldı bıyık be¬ 
lâsına...» diye sövüp sayıyor. Velâkin kasabada fın¬ 
dık t icaret i aldı yürüdü. Bakkallar -fındıktan zengin, 
oluyor. 

Hele kızların fındıkçılığı... Kızlar, bıyığın kara¬ 
sına, uzunluğuna bakıp ona göre cilve döküyorlar. 

Efeler ülkesinin namlı Zeybekzâde Kara Yusuf 
Efe'sinin destanını da merak etmekteyiz. Bir gece 
duyduk ki, Allah rahmet eylesin Kasap Osman'ın ba¬ 
bası Efe'ler ülkesinin namlı efesine ziyafet verecek¬ 
miş. Aman... Biz de varıp, namı cihanı tutmuş, efenin 
ağzından bir-iki pend kapsak... 

Bir ziyafet oldu ki, görülmüş şey deği l . . . 
Zeybekzâde efesinin konuşacak diye ağzının içi¬ 

ne bakıyoruz. Onun ağzını açtığı yok. Ha babam bı¬ 
yık burar. Şölen de şölen.. . Koca koca iki bakır sini 
kuruldu. Ev sahibinin uşakları bulamaç, yalamaç, gö-
lemeç, tuzlama, bazlama, gözleme get i rd i . Memleke¬ 
tin buncadır görmediği bir efeyi ağırlamak kolay mı? 
Aşın üstüne kahveler geldi, büyükler kahveleri höpür-
dettıler. Derken söyleşip görüşülmeğe başlandı. Efe¬ 
ler ilinin ünlü Zeybekzâde Kara Yusuf Efesi sedirin 
baş köşesine kuruldu. 

— Başımıza gelenler çoktur ağalar... diye söze 
g i r d i . 

Yahu herif neymiş..: Bir anlattı ki, donduk kal¬ 
dık. Her bir dediği kulağıma nakşolmuş, bugünkü gi¬ 
bi aklımda. Daha orialtısında toyken bir pehlivanmış 
kî, en usta pehlivanlar gücüne güç yetiremezlermiş. 
Bunların köyünde tahıl olmazmış, hayvancılık da yok-



m u ş . Bunlar ın g e ç i m i h e p e f e l i k t e n m i ş . O k ö y ü n y e * 

t i ş ö r d i ğ i e f e . . . D e l i k a n l ı d e d i ğ i n , o n k i s i n e , o n ü ç ü n e 

basıp d a eli t ü f e k t u t t u m u , y a A l l a h , b i s m i l l a h d e r 

d a ğ a y ü r ü r , rızkını d a ğ l a r d a a r a r m ı ş . Bunlar ın yanın¬ 

d a b i r k o m ş u k ö y v a r m ı ş , oranın insanı d a ç i f t ç u ¬ 

b u k işi , e k i m - b i ç i m bi lmez, on lar d a ş e y h l i k l e g e ç i -

n i r l e r m i ş . D o ğ a n e r k e k s e , bıyığı t e r l e d i m i y d i ş e y h 

o lur , g u r b e t e y ü r ü r m ü ş . O k ö y de sığır, davar ney 

y e t i ş t i r m i y o r , ş e y h y e t i ş t i r i y o r . K ö y d e n ç ı k a n , b a ş k a 

b i r y e r e varır, p o s t u kurar , ş e y h o l u r m u ş . Bir k o m ş u 

k ö y daha v a r m ı ş , oras ı d a b a ş k a t ü r l ü ; . . O r a insanı¬ 

nın g e ç i m i de d i l e n c i l i k t e n . Karısı, kızı, g e n c i , k o c a s ı , 

er i avradı d i l e n i r m i ş . . . Bir b a ş k a k o m ş u k ö y v a r m ı ş , 

onlar ın g e ç i m i de hırsızl ıktan.. D e l i k a n l ı hırsız d e ğ i l ¬ 

se «Sen evini g e ç i n d î r e m e z s i n » d i y e ona kız v e r e n 

o lmazmış. 

K u r b a n o l d u ğ u m Al lah' ın b i r h i k m e t i iş te, her 

k u l u n u n rızkını b i r b a ş k a y o l d a n y a r a t m ı ş . Kimi d i¬ 

l e n c i l i k t e n , k i m i e f e l i k t e n . . . Z e y b e k z â d e a n l a t t ı k ç a , 

ağzımız aç ık kal ıyor. Bir de tat l ı d i l i var. 

— Bir g e c e , d i y o r , d u y d u k k i , b iz im k ö y e , y e d i 

dağın e f e s i Poşulu Efe g e l e s i y m i ş . Efeler k ö y e indi 

m i y d i , k ö y d e d ü ğ ü n b a y r a m edi l i r . N e d e n d e r s e n , efe 

k ö y e hazineler g e t i r i r , k o r g i de r . Biz im oralar ın efe¬ 

ler in in d a ğ d a n i n e c e ğ i d u y u İ d u m u , h ü k ü m e t a d a m ¬ 

ları daha ö n c e d e n izin alır, sı laya g i d e r l e r k i , e f e l e r l e 

başlar ı b e l â y a kalmıya d a , c a n l a r ı n d a n olmıyalar. 

C a n d a r m a d e r s e n , e f e l e r i n b o ş bırakt ığı d a ğ l a r ı kol¬ 

lar, o r a l a r d a e ş k i y a avına b o ş u n a m e r m i y a k a r . Efe 

ne d e m e k . i . Hey hey, görmelisiniz. 

Poşulu Efe ve a s k e r l e r i n d e n ö n c e k ö y e y e d i ka¬ 

tır y ü k ü mal ve y e d i katır y ü k ü m ü c e v h e r ve y e d i ka¬ 

tır y ü k ü alt ın v e . g ü m ü ş eşya ve y e d i kat ır y ü k ü ka¬ 

d i f e v e i p e k g i y i m g e l d i . H i ç b i r hak g e ç m e m e s i y e 



bunlar avratlar arasında üleştir i ldi. üleşme bitince,, 
doru al atını şahlandırarak Poşulu Efe köye gird i , 
girmesiyle, 

— Zeybekzâde Kara Yusuf Efe nerelerde? diye 
sormaz, mı? 

Allah Allah, böyle bir yedi dağın efesi bizim adı¬ 
mızı nerden bilir? Yoksa bizim namımız dağlara-dek 
duyuldu mu? Varıp elini öptüm. 

— Bre yiğit, dedi, senin baban otuz yıl altında 
damda yatarken, sana avratlar gibi boğazı tokluğuna 
ateş başı deyip köyde kapanmak yaraşır mı? Bu ne 
iş... Sana düşen, can pazarında can alıp can vermek 
değil mi? Al şu silâhı, adımıza kullan! 

Bana bir silâh verdi ki, kız gibi silâh ve böylesi 
Acem padişahının saray silâhhanesinde araşan yok. 
Elimi eline alıp, 

— Benden sana destur, bundan geri dağlar se¬ 
nin... Düş önüme! dedi. 

Köy, kasaba gibi haneli bir yerde konmak efe¬ 
likte âdet değil. Eve varıp çul-çaput almamıza, kal¬ 
madı, çizmesiz çorapsız düştük yola... Böyle bir 
namlı efeden silâh alıp, onun adına kullanmak ne de¬ 
mek? Büyük vebali var... Efenin adını, can versen 
kötülemiyeceksin. Allahıma çok şükür, o gün bugün 
gezmedik dağ, kesmedik, yol komadık, bize el veren 
efenin adını da batırmadık. 

Zeybekzâde neymiş, hiç bildiğimiz insana ben¬ 
zemez. O yaşta düşmüş dağlara... Neler anlatıyor 
bre bey... -', 

— Yolda efe beni yanına çekt i . «Kişi aldığına 
göre satar, atasından gördüğünü işler. Sen bir kurt 
oğlu kurtsun... » dedi. Bize babamızı tasvir etti ki, 
adını duyanın ödü patlar da sözünden korkup canı 
çıkar. Evet, biz babamızın namını duymuşsak da bun-



c a s m i bilmezdik. Bu Poşulu Efe'yi köyden alıp ya¬ 
nında yetiştiren ve de ona ustalık eden bizim pede¬ 
r imiz olduğundan, Poşulu Efe de bü iyiliğin altında 
kalacak bir yiğit olmadığından bizim ustamız o ldu. 

Bu Zeybekzâde o gece, gün ışıyasıya anlattı. O 
anlatırken, ben yerimde duramaz oldum. Ertesi günü, 
Kara Yusuf Efe'yi koyacak yer bulamıyoruz, el üstün¬ 
de tutmaktayız. Böyle bir namlı efenin kasabamıza 
şeref vermesi ne demek... Herif, kırk yıl memleket¬ 
ler t i t retmiş. Adını duymadığımıza şaşmaz mı? Kabu¬ 
ğuna girmiş tosbağa gibi bizim neden haberimiz var 
k i , Kara Yusuf Efe'yi bi lel im. 

Derken efendim, kasabadan köylere dek, Zey-
bekzâde'nin namı yayıldı. Kasabada, Ermenilerden 
kalma en güzel ev ona veri ldi. Namını duyan, desta¬ 
nını işiten, aman efe diye her bir ihtiyacını ayağına 
koşturuyor. Zeybekzâde'nin gayri, elini sıcak sudan 
soğuk suya soktuğu yok. Bir eli yağdaysa, öbür eli 
balda... Onun yaptığı, kahvede, pazarda gövdesini 
çalımla gezdirip, yiğit yiğit yaylanmak ve yalpalan- , 
mak ve serencamını bizlere nakletmek... Anlattıkça 
şaşıyoruz. Böylesi yiğide ne verilse az. Gene iyi.bir 
adammış canım, herif istese, kasabanın ortasına çı¬ 
kıp bir nağra vursa, elimizde her ne varsa alır, bizi 
hep cıbıl bırakır, Uçanı- kaçanı vuran silâhına el sür¬ 
meyi istemez, bizi perişan etmekliğe bir nağrası ye¬ 
ter de artar bi le... Zeybekzâde Kara Yusuf Efenin 
hanesi askeriye ambarına döndü, veren verene, ge¬ 
tiren getirene. Herifin kimseden bir şey istediği yok. 
Biz, de ki korkumuzdan, de ki böyle bir efeyi bağrı¬ 
mıza basıp şeref duymamızdan, de ki bizi kurda ku¬ 
şa ve de her türlü tehlikeye karşı koruyacağından, 
adama kulköle olduk. 



Bir gece aniattıklarrndan öleya-zdım. Şöyle an¬ 

lattı : 
— Bir memlekete vardık, hiç gecesi yok... Bir 

hafta yürü, gün ışığı... Velâkin insanı, evi de yok... 
Yahu biz çöle mi düştük... üç gün mü, dört gün mü, 
yoksa beş gün mü, gece olmadığından kaç gün ol¬ 
duğunu gayri bilmiyoruz, at üstünden inmemesiye 
gitt ik. Bir de baktık, tezek tütünü aşikâr oldu. Poşulu 
Efe,:- • • ' ' ' 

— Aman yiğitler, gözünüz aydın olsun, tezek tü¬ 
ter bir yere geldik, canlı olduğuna alâmettir. Yiğit o¬ 
lan yiğitl iğini sınar... diye askerlerini topladı. 

Bana döndü, enseme bir pehl.ivan sillesi vura¬ 
rak kulağımı burdu: 

— Zeybekzâde Efe, kendini göstereceğin za¬ 
mandır, yürek ve bilek isterim. Bir yıl öyle ceng eyle 
ki, damda yatan babanın kulakları çınlasın... 

Tezek tütününü doğrulayıp şehre vardık ki şehir 
kale duvarlariyle çevril i. Duvarları görmeli, Alman 
toplarının tüm soyu sopu gelse de bombardıman et¬ 
se, yıkılacak duvarlar deği l . Poşulu Efe, kale kapısı¬ 
na varınca, bizim askerlerden biri bana, 

— Yiğit, ş imdi Poşulu Efe nağra salacak. Onun 
nağrasına kulak zarı dayanmaz. Ağzını açık tut, ku¬ 
lağını da tıka ki, kulak zarın patlayıp sağır olmaya-
sın... dedi . 

İki elimin başparmaklariyle kulaklarımın deliğini 
tıkadım, ağzımı da açtım. Herkes de benim gibi yaptı. 
Poşulu Efe, ya Allah deyip bir nağra vurdu ki, nasıl 
anlatsam... Sıkı durmayanlar yere kapaklandı. Kale 
duvarları zangır zangır ett i . Ve kale kapısının zinciri 
kopup kapı açıldı. Gayri bi lmem, Poşulu Efe'nin nağ-
rasının şiddetinden açıldı, bilmem içerdekiler korkup 
açtılar... 



Efendim, bu Zeybekzâde Kara Yusuf Efe, o şe¬ 
hirde bir ceng etmiş ki, fe lek de beğenmiş. Oradan 
beş kadar deve yükü altın ve mücevher aldıktan son¬ 
ra şehrin valisinin konağına yerleşmişler. Poşulu E¬ 
f e , valiye demiş ki : 

— Cengde beş yiğit im şehit düştü. Her y iğ i t i -
min bir kılına bin kelle isterim. Velâkin amana vardı¬ 
ğınızda cana can istemem. Kelle kurtarmak isterseniz 
şehrin kalesine bayrağım çekilecek. Her yıl bu şehri 
beş katar deve yükü vergiye bağladım. Baş kaldıran 
başını yok bilsin. «El mi yaman bey mi yaman» de¬ 
mişler ve de Poşulu Efe'nin nâmı duyulsun. 

Vali, oğuz bir kimseymiş. Valinin derya misal as¬ 
keri varmış. Velâkin, Poşulu Efe'nin nağrasının şid¬ 
detinden öyle korkmuşlar k i , hepsi korkudan altına 
pisleyip elleri silâhlarına bile varamamış. 

Vali bunun üzerine demiş k i : 

— Ey Poşulu Efe, yoluna yüz bin can ile yüz bin 
baş fedadır. Hep yoluna kul köleyiz. ' Konağımızda 
konuklayın, bizi burda garip koyup gitmen. Şerefini¬ 
ze şölen k u r d u k 

Yemişler içmişler. Karınları doyunca Poşulu Efe, 

— Doyduk Allah'a şükür, şimdi de kasık man¬ 
cası isteriz... demiş. 

Şehrin en güzel kızları gelmiş... İnce bell i, du¬ 
du di l l i , ak tenl i , kumru boyunlu, kömür gözlü kız¬ 
lar... 

Bey, biz o zamanacak • böyle bir deyiş duyma
mışız. Zeybekzâde Kara Yusuf Efe'nin - anlattıklarını 
ağzımız açık dinliyoruz. Efe, her gece eşraftan biri¬ 
nin evine çağrıl ı... Bir yıla kalmadan kasabanın en 
zengini oldu çıktı. Bunun bir de karısıyla, İbraam a¬ 
dında oğlu var. Bu İbraam, işte o İbraam... 0 sıra 



r e d ü ş m e z . Biz im bir, K e m i k M i s t i k d e r d i k , bir o ğ l a n 

v a r d ı . Ş i m d i g u r b e t t e . . . V e l â k i n b u K e m i k M i s t i k de¬ 

nen o ğ l a n ü f l e s e n u ç a c a k , s e r t b i r y e l e d a y a n a c a k 

g i b i d e ğ i l . . . Bir çe l imsiz o ğ l a n , k o r k a k m ı k o r k a k . . . 

Bu k o r k a k o ğ l a n , pazarın o r t a s ı n d a k o s k o c a b i r ka¬ 

rıyı almış ö n ü n e , d ö v ü y o r , ha d ö v ü y o r . Karıyı gör¬ 

s e n , d e v g i b i . . . K e m i k M i s t i k o ğ l a n , karının s e r ç e 

p a r m a ğ ı g i b i kalmış. V e l â k i n , A l lah y a r a t t ı d e m i y o r , 

karıyı şamar l ıyor . Karının e t t i ğ i ah vah g ö k y ü z ü n ü tut¬ 

m u ş . Yalnız kadının ses i maşal lah g ü r mü gür, b o r u 

g i b i . . . 

— • Yahu, bu nedir , ne o l u y o r ? d e d i k . 

E f e n d i m , h e r i f i n b i r i , b ü r ü ğ e b ü r ü n ü p 1 karı kılığın¬ 

d a kar ı lar hamamına g i r m i ş . H a m a m ı n havuzbaşına 

o t u r m u ş , başından b ü r ü ğ ü n ü ç e k m e z , ö y l e c e d u r u r -

m u ş . Natır k a r ı , 

— Ana, s o y u n s a n a!., d e y i n c e , 

— Ben g i r m i y e c e ğ i m , d e m i ş , ü ç e r d e g e l i n i m var, 

onu b e k l i y o r u m . 

Karı s o y u n m a d a n hamamın s o ğ u k l u ğ u n a g i r m i ş . 

P e ş t e m a l l r s o y u n u k kar ı lardan b i r i , 

— A n a a a ! d i y e bağır ıp taş lar ın üstüne d ü ş m ü ş . 

Kadını k o r k u t a n ne, b i l d i n mi? Dine ien kadının 

b ü r ü ğ ü n ü n al t ından dışarı s i p s i v r i b ir bıyık uzanmış. 

S o y u n u k kadın, b ü r ü k t e n f ı r lamış bıyığı g ö r ü n c e kor¬ 

k u d a n d ü ş ü p bayı lmış. 

B u n u n üzer ine h a m a m d a k i karı lar, b ü r ü k b ü r ü n ¬ 

müş (*) bıyıklı her i f i t a k u n y e l e r l e d ö v e d ö v e dışarı 

a t ı y o r l a r . 

Bıyıklı her i f karı g ö z l e m e y e k a n l a r hamamına 

g i r m i ş . . . 

(*)• B ü r ü k ı : Bu romandaki olaylar ın geçt iğ i yerlerde k a 
dınlar ın ör tündüğü bir sokak giysisidir. 
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K e m i k O ğ l a n b u n u d u y u n c a , anası d a h a m a m d a 

o l d u ğ u n d a n , e r k e k l i ğ i n e d o k u n u p b ü r ü k l ü h e r i f i n te¬ 

p e s i n e b i n i y o r . B u n u s ü r ü y e s ü r ü y e pazarın o r t a s ı n a 

ç e k i y o r , bas ıyor k ö t e ğ i , b a s ı y o r t e k m e y i . . . 

Biz pazar y e r i n e vardığ ımızda K e m i k O ğ l a n , karı 

k ı l ığ ındaki h e r i f i n p e s t i l i n i ç ı k a r m a k t a y d ı . V u r u y o r h a 

v u r u y o r . . . H e r k e s e s e y i r g e r e k , e t r a f t a n d a , 

— Vur, v u r ha v u r ! . . . d i y e ç ığr ış ıyor lar. 

B ü r ü k l ü k o c a herif , iy ice b ü r ü ğ ü n e d o l a n m ı ş , 

s i n m i ş , sıçan g i b i k a ç m a ğ a çal ış t ıkça, K e m i k O ğ l a n 

ç e k i p ç e k i p o r t a y a al ıyor, b ü r ü ğ ü n ü başına g e ç i r i p 

v u r u y o r . K o c a heri f b ü r ü ğ ü n i ç i n d e havasızl ıktan bo¬ 

ğ u l a c a k . 

E t r a f t a n , ' 

— Yahu bu namussuz da k i m m i ş ? d i y e soruyor¬ 

lar. 

K i m o l d u ğ u b i l i n m i y o r ; h e r i f i n b i r g ö r ü n e n y e r i 

kaytan bıy ık lar ı . . . Bıyığının iki u c u , k a m a s ivr is i g i b i 

b ü r ü k t e n ç ıkmış. 

Biz im kasabamızın t a r i h i n d e b ö y l e bir namussuz¬ 

luk hiç g ö r ü l m e m i ş . Bizde kadın kadınlığını bi l i r , er¬ 

k e k e r k e k l i ğ i n i . . . 

K e m i k O ğ l a n aslan k e s i l m i ş , g e r i l i p g e r i l i p b ü -

r ü k l ü her i f in t e p e s i n e b i n i y o r . D e r k e n her i f bakt ı k i 

o l a c a ğ ı y o k , ka labal ık tan k a ç m a k için b i r d a v r a n d ı . 

•Davranmasiyle, K e m i k O ğ l a n b u n u n b ü r ü ğ ü n ü n ete¬ 

ğ i n e y a p ı ş t ı . B ü r ü k , K e m i k Oğlanın e l i n d e kal ınca, al¬ 

t ından k i m çıksa b e ğ e n i r s i n . . . Yahu Z e y b e k z â d e Ka¬ 

r a Y u s u f Efe d e ğ i l m i ? . . 

K e m i k O ğ l a n , karşıs ında Kara Yusuf Efe'yi gö¬ 

r ü n c e b i r d e n arkasını d ö n ü p k a ç m a ğ a b a ş l a d ı . O ğ l a n 

k o r k m u ş , o k o r k u y l a Hıdırl ık D o r u ğ u n a ç ık t ı , b i r ay 

o r d a k a l d ı , kasabaya i n e m e d i . 

Z e y b e k z â d e Kara Yusuf Efe'yi b i r g ö r s e n , ıslak 



maz. D e d e l e r i n i paşa e t t i ğ i y e t m e z m i ş g i b i b ü r ü k b ü ¬ 

r ü n ü p karı h a m a m ı n d a g i z l i d e n a v r a t s e y r e d e n p e d e ¬ 

r i Z ü b ü k Yusuf Efendiy i de paşal ığa, t e r f i e t t i r d i . Az' 

daha d u r s a k , k e n d i s i iç in de-.. «Ben Z ü b ü k z â d e İb

r a a m Paşa...» d i y e r e k C u m h u r i y e t d e v r i n d e başımıza 

S a d r a z a m k e s i l e c e k namussuz. 

.Babası Z ü b ü k z â d e Kara Yusuf Paşa z a m a n ı n d a , 

hep b u r a l a r ı , y e d i kervan y o l u ö t e l e r e d e k t a p u l u ara¬ 

z i ler i ve mal lar ıymış. Babası zamanında bu Z ü b ü k z â -

d e l e r i n ü s t ü n d e kırk k ö y v a r m ı ş . S o n r a babası köy¬ 

ler in i k ö y l ü y e bağış lamış. B u İbraam Bey d o ğ d u ğ u n ¬ 

d a b a b a s ı , Ş e h z a d e m d o ğ d u , d i y e s e v i n e r e k , yalnız 

o zaman o n b e ş k ö y ü , k ö y l ü y e b ı rakmış. 

Hepimiz T a h r i r a t K â t i b i Rıza B e y e bak ıyoruz. 

Ç ü n k ü o, s ö z ü n ü hiç sakınmaz, o k u r yazarl ığı da he¬ 

p i m i z d e n ü s t ü n . . . Rıza Bey, ş i m d i şu Z ü b ü k a lçağın ı 

ka lp b e ş l i k g i b i b o z u p iki paral ık e d e c e k d i y e b e k l i ¬ 

y o r u z . 

Biz b ö y l e c e n e b e k l e m e k t e y k e n Rıza Bey ne de¬ 

se iy i . . . 

— Evet, d e d i , s e n i n d o ğ d u ğ u n b u g ü n k ü g i b i ha¬ 

t ı r ı m d a . . . A l lah gani g a n i r a h m e t ey les in" p e d e r i n 

Kara Yusuf Paşa Hazret ler i p e k s e v i n m i ş t i . Hattâ A-

lucan k ö y ü Z ü b ü k z â d e l e r i n yazlığı idi d e , o n u b i le 

A l u c a n k ö y l ü l e r i n e b a ğ ı ş l a d ı . Eski a d a m l a r b a ş k a y d ı 

c a n ı m . . . Babasının s o f r a s ı f a k i r f u k a r a y a a ç ı k t ı . Ka¬ 

pısında f u k a r a o r d u s u g e ç i n i r d i b e . . . Hey g id i g ü n ¬ 

ler.. . Evet, c ü m l e m i z e b ü y ü k iy i l ik ler i vardır . 

T ü c c a r d a n Emin Efendi ku lağ ıma e ğ i l d i , 

"- A lay e d i y o r , d e ğ i l mi? d i y e f ı s ı l d a d ı . 

— Elbet alay e d i y o r , ne o l a c a k t ı y â n i . . . d e d i m . 

Z ü b ü k İbraam n e fısı ldaştığımızı ç a k t ı b e s b e l l i 

de Emin E f e n d i y e , 



— Emin e m m i , d e d i , s e n d e d e m A b d ü n n a z i f 

Paşa zamanına y e t i ş t i n mi? 

Emin E f e n d i , 

— ± Ben y e t i ş e m e d i m , d e d i , b e n o zaman b e b e y -

m i ş i m . V e l â k i n , b a b a m , A b d ü n n a z i f Paşanın ç o k iyi¬ 

l iğini g ö r m ü ş t ü r . Ben de s e n i n p e d e r i n Kara Yusuf 

Paşadan ç o k iy i l ik ler g ö r m ü ş ü m d ü r . O y a t t ı k ç a A l lah 

sana uzun ö m ü r l e r v e r s i n İbraam Bey imiz . . . 

Hay A l l a h , ne s ö y l ü y o r bu Emin Efendi y a h u . . . 

Yoksa ben a k l i m i mı şaşırdım? 

S ö z ü n ü b i t i r i n c e ku lağ ıma eği l ip f ı s ı l d a d ı : 

— Nasıl, iyi d a l g a g e ç t i m mi namussuzla? 

— İyi d a l g a g e ç t i n y a , b u n u n nasıl d a l g a o l d u ¬ 

ğ u n u a n l ı y a m a d ı m . Elin ç i n g e n Kara Y u s u f u n ü , Z ü -

b ü k z â d e Kara Yusuf Paşa yapıp çıktınız. 

B u s e f e r d e Akl ı Evvel B e d i r H o c a , s o r u l m a d a n 

s ö y l e m e z m i : 

— Rahmetl i p e d e r i n g i b i a d a m mı v a r d ı . . . 

Z ü b ü k z â d e İbraam Bey, iç c e b i n d e n c ü z d a n ı n ı , 

c ü z d a n d a n d a b i r k ü ç ü k r e s i m ç ı k a r d ı . 

— H e m ş e r i l e r , ş i m d i size bir m ü j d e m var, d e d i . 

— A m a n n e d i r ? 

— • P e d e r i m Kara Yusuf Paşa H a z r e t l e r i n i n bir 

r e s m i n i b u l d u m . . . 

Resmi bana uzatarak, 

— Nası l , iyi mi Satı lmış e m m i ? d e d i . 

Resme b a k t ı m . Evet, bir paşa r e s m i , v e l â k i n Ka¬ 

r a Yusuf ç i n g e n e s i n e benzer b i r y e r i y o k ; r e s i m d e k i 

as lan g i b i b i l d i ğ i m i z b i r p a ş a . . . 

— Nasıl Satı lmış e m m i ? 

Yahu, ne d e s e m ? Bu k a d a r mi l le t in b i r d o ğ r u c u ¬ 

s u b e n d e ğ i l i m y a . . . 

— İyi o lmaz mı, i y i . . . Tıpkı da k e n d i c a n ı m , ay¬ 

nen p e d e r i n . Ş i m d i g ö z ü m ü n ö n ü n e g e l d i , hay A l l a h . . . 



Evet bu resmi Millî Mücadele sırasındayken çektir
miş olmalı. Ben o zamanı iyi bil ir im. 

Emin Efendi gene kulağıma eğildi: 
— Heyri, sen iyice tozuttun mu ocağı batası... 

Ulan, neyin Millî Mücadelesi, neyin paşası? Bu hort-
layası Kara Yusuf'un bıyık burmaktan gayri bir ma
rifeti y o k t u . . . 

— Canım Emin Efendi, dedim, sen de inandın 
mı, dalga geçiyorum Zübük'le; anlamadın mı. Alay o l 
sun diye... ., 

Aklı Evvel Bedir Hoca, 
— Hemşeriler, dedi, şimdi bize bir vazife düşü

yor. Biz de insansak, Kara Yusuf Ağamızın bu resmi
ni insan boyuncak büyüttürür, altın çerçeveye koyar, 
belediye salonuna asarız... Ne dersiniz? 

Ben yanındaydım. Yavaşça söylendim: 
— Ne diyelim, sakalına tükürdüğümün hocası, 

Allah belânı versin, deriz. Ulan, bu memlekette adam 
kalmadı da, Kara Yusuf itinin resmini mi belediyeye 
asacağız? 

O da bana yavaşça, 
— Alaydan da anlamıyorsun; dedi. 
•— Alaysa o başka... 
Hemşeriler hep, 

— Evet, Kara Yusuf Ağamızın resmini asmak 
gerek... dediler. , 

Bu Kara Yusuf, ağa mı, paşa mı anlıyamadık; ki¬ 
mi ağa der alay eder, kimi paşa der dalga geçer... 

Biz bu alayı iyice uzattık ve belediye bütçesin
den ödenek verip, Zübükzâde İbraam'ın cebinden çı
kan vesikalık fotoğrafı insan boyunca büyüttürüp, 
çerçeveletip belediye toplantı salonuna astık. Orada 
gördüğün resim, Zübük İbraam alçağının babası oldu 
çıktı. Resmin altındaki yazıyı da okudun mu: Millî 



Mücadele kahramanlarımızdan Zübükzâde Kara Yu¬ 
suf Ağa... 

Resim orda durur. Neden durur? Zübük İbraam-
la alay ederiz de ondan.. . Nasıl iyi alay etmiş mi¬ 
yiz? 

Neye yarar bey, herifte utanma yok k i . . . Alay¬ 
dan da anlamaz. Bir yabancı kasabaya gelse, bele¬ 
diyedeki resmi gösterir de, gert gert, 

— Pederim Kara Yusuf Paşa... der. 
Paşalığı da askeriye paşası değil, eskiden kalma 

sivil paşalığı imiş. Vallaha ben bile paşa sanmıştım. 
Nerden bileceğiz? Göğsü f işekl ikle, beli bombayla 
donanmış, kalpaklı bir herif... Zâtınız gibi bir bey bi¬ 
zim kasabadan geçerken her nasılsa belediyeye gelip 
resmi görmüş, < 

— Bu namussuzun resmini buraya neye. astınız 
yahu? Hem bunun adı da Kara Yusuf değil, Gâvur 
Ali'dir. Bu herif eşkıyanın en gözü dönmüşü, ve de 
Millî Mücadelede düşmanla işbirliği ve elbirl iği yap¬ 
tığından, sonradan kaçarken kıçından vurulup, ibret 
olsun diye ölüsü meydanda üç gün asılı durmuş bir 
namussuzdur... demiş. 

Biz işte böyle bir namussuzu kahraman diye, Zü-
bükzâde İbraamia alay etmek için bağrımıza bastık, 
iyi mi, iyi alay etmiş miyiz? 

İşte bu cibiliyetsizin aslı nesli b u . . . Biz o resmin 
neden ortaya çıktığını sonradan anladık ya, neye ya¬ 
rar, iş işten geçt i . Bu Zübük İbraam, o eşkiya res¬ 
minden kuvvet alarak başımıza olmadık işler açtı. 
Biz de baştan, bir kere, 

•— Evet, Kara Yusuf Paşadır, demiş bulunmu
şuz. Gayri sözümüzden de dönemiyoruz. Yalnız Yu¬ 
suf Paşadır demekle kalsak iyi, daha da ne haltlar 
karıştırmışız. 



Ya, işte böyle bey... Bakalım bu alçağın yüzüne 

den daha başımıza ne işler gelecek, hâlimiz nic'ola-

eak? 

İ lçe Ortaokul A l m a n c a Öğretmeni bir 

a r k a d a ş ı n a ş u m e k t u b u y a z ı y o r d u : 

Sevgili « » 
Mektubuma ister istemez Zübükzâde İbraam 

Bey'le başlamak zorundayım. Çünkü burada ondan 
başka hiç kimse, hiçbir şey yok dersem, inan... Bur-
da var olan canlı cansız herşey, ancak Zübükzâde'y-
le var olabiliyor. Ya da bana öyle geiiyor. Bu Zübük-
zâde'nin serüvenleriyle kulağım öylesine doldu ki, 
artık başka türlü düşünemez oldum. Şaşılası bir du¬ 
rum ama, daha kendisini göremediğim halde, ben bi¬ 
le hep ondan konuşuyorum. Hepimizin dilinde o... 
Geçenlerde Ankara'dan gelmiş, iki gece evinde kal
mış, yine Ankara'ya dönmüş. 

Şaştığım çok işler oldu. Burdaki ortaokulda tek 
yabancı dil olarak Almanca öğretildiğini söylersem; 
sen de benim gibi şaşarsın. Evet, bu ortaokulda Fran
sızca, İngilizce dersleri yok; yabancı dil olarak yalnız 
Almanca var. öğretmeni de benim. İnsanın aklına, 
neden yalnız Almanca öğretil iyor çocuklara da başka 
diller öğretilmiyor, elbet bunun bir gerekçesi vardır, 
demek ordaki okuldan yetişeceklere Almanca pek 
gerekliymiş, gibi bir düşünce gelebilir. Hayır, bu or
taokulda yalnız Almanca okutulmasının hiçbir mantı
ğı yok. Bakmışlar, bu ortaokulda yabancı dil öğretme¬ 
ni yok, ben de elde yeni bir öğretmenim, Almanca 
öğretmeni. . . Hah, demişler, bu öğretmeni oraya ve-
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r i p e k s i ğ i k a p a y a l ı m . B u i lçenin o r t a o k u l ö ğ r e n c i l e r i 

iç in «Biraz d a A l m a n c a ö ğ r e n s i n l e r » d e m i ş o l a c a k l a r . 

A m a daha d a şaşacağın b i r ş e y s ö y l i y e y i m : B u i lçe¬ 

nin bağl ı o l d u ğ u i ldek i l isede A l m a n c a ö ğ r e n i m i , Al¬ 

m a n c a ö ğ r e t m e n i y o k . . . B u y ü z d e n , b u r a d a k i o r t a ¬ 

o k u l u b i t i r e n ç o c u k l a r , i ldek i l iseye d e v a m e d e m i y o r ¬ 

lar. A l m a n c a ö ğ r e t i m i . y a p a n l ise n e r d e v a r s a - k i p e k 

a z v e p e k u z a k - o r a y a g i t m e k z o r u n d a l a r . As l ında 

h e p s i lâf... Ne b u r a d a A l m a n c a ö ğ r e n e n var, ne baş¬ 

ka i i s e d e . . . 

Beni b u r a y a A l m a n c a ö ğ r e t m e n i o l a r a k a t a y a n 

kafanın mant ığ ı , beni o r t a o k u l a ö ğ r e t m e n d e ğ i l d e , 

ö r n e ğ i n ü n i v e r s i t e d e k i A i m a n f i l o l o j i s i k ü r s ü s ü n e d e 

h o c a y a p a b i l i r d i . H a b u r a d a k i A l m a n c a ö ğ r e t m e n l i ¬ 

ğ i m , ha ü n i v e r s i t e d e h o c a l ı ğ ı m . . . İkisi aras ında, bu 

mant ık , y a d a mantıksızl ık y ö n ü n d e n h i ç b i r ayr ım 

y o k . . . • 

Ç o c u k l a r a A l m a n c a ö ğ r e t m e k t e n g e ç t i m , b i r- ik i 

yıl b u r d a ka l ı rsam A l m a n c a n ı n b i l d i ğ i m kadarını da 

u n u t a c a ğ ı m . Ş i m d i d e n u n u t t u ğ u m u a n l ı y o r u m . N e d i ¬ 

y e b e n i b u r a y a g ö n d e r m i ş l e r ? D i y e l i m o r t a o k u l u n ü ç 

sınıf ındaki ç o c u k l a r p r o g r a m a g ö r e a z b u ç u k A l m a n c a 

ö ğ r e n d i l e r . Ne çıkar b u n d a n ? . . Sınavı v e r i p sınıfı ge¬ 

ç i n c e y e k a d a r . . . 

Başım ç a t l a y a c a k . Nasıl d e r t l i y i m a n l a t a m a m . 

B i ş e y l e r y a p m a k i s t i y o r u m , a m a n e y a p m a m , nasıl 

y a p m a m g e r e k t i ğ i n i b i l e m i y o r u m . İçkiye b a ş l a d ı m . 

Esk iden o l d u ğ u g i b i d e ğ i l , her a k ş a m i ç i y o r u m , g e c e 

yarısını g e ç e n e d e k i ç i y o r u m . O k u l d a n çık ınca ö ğ r e t ¬ 

m e n l e r D e r n e ğ i ' n d e t o p l a n ı p p r a f a , k a p t ı k a ç t ı o y n u ¬ 

y o r u z , a r a d a b i r d e p o k e r . . . O n d a n s o n r a d a Satıl¬ 

mış Bey ' in o t e l i n i n a l t ındaki l o k a n t a y a g i d i p iç iyo¬ 

ruz. 



ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i d e r s e m o r d a d a k a l a b a l ı k 

o l d u ğ u m u z u s a n m a . T o p u t o p u , m ü d ü r l e b i r l i k t e d ö r t 

ö ğ r e t m e n i z . . A r k a d a ş l a r ı m ı z d a n b i r i d e h a s t a n e y e ya¬ 

t ınca ü ç ö ğ r e t m e n kaldık. 

i l k o k u l ö ğ r e t m e n i a r k a d a ş l a r l a , o k u l u m u z u n ö ğ ¬ 

r e t m e n e k s i ğ i n i k a p a m a ğ a çal ış ıyoruz. K a y m a k a m d a 

t a r i h - c o ğ r a f y a o k u t u y o r . 

İ ç i m d e b i r ez ik l ik var, anlat ı lmaz.. . K a s a b a y a 

s e r p i l e n ölü t o p r a ğ ı b e n i m d e üzer ime y a ğ m a ğ a baş¬ 

ladı. Yakında sınavlar başl ıyor, s o n r a t a t i l . . . T a t i l d e 

d e b u r a d a n a y r ı l a c a k d e ğ i l i m . Bir u y u ş u k l u k var ben¬ 

d e , nasıl a n l a t a y ı m . . . 

B i l i y o r u m , k ız ıyorsundur b a n a . Ben d e k ız ıyorum 

k e n d i m e . İçip iç ip k o r k u t u p s a r h o ş o l u n c a , g e c e ya¬ 

rısından s o n r a e v i m e g e l i p a ğ l ı y o r u m . Beş n u m a r a 

p e t r o l lâmbasının k ö r ışığında e l l e r i m e b a k ı y o r u m , el¬ 

l e r i m e . . . e l l e r i m d e p a r m a k l a r ı m y o k . . . 

B u r a d a n sana ilk yazdığım m e k t u p t a ne d e n l i 

m u t l u y d u m . El ler imi t o p r a ğ a daldır ıp kasabayı salla¬ 

y a c a k , s i l k e l e y e c e k , ö lü t o p r a ğ ı n ı n a l t ından kaldıra¬ 

c a k t ı m . Evet, e l l e r i m i t o p r a ğ ı n karnına s o k t u m , kol la¬ 

rım kayalar ın al t ına g i r d i . El ler imi ç ı k a r d ı m k i , par¬ 

m a k l a r ı m y o k . . . E l ayalarımın p a r m a k y e r l e r i n d e n sı¬ 

zım sızım kan sızıyor. Bir d a h a , bir d a h a . . . Dağlar ın 

alt ına s o k a c a ğ ı m e l l e r i m i . B i l i y o r u m , b u kez; e l l e r i m 

b i l e k l e r i m d e n k o p a c a k . B ö y l e b ö y l e , p a r ç a p a r ç a dö¬ 

k ü l e c e ğ i m b u r a d a . . . B ö y l e b ö y l e b i t e c e ğ i m . 

A ğ l a y a r a k y a t a ğ a g i r i y o r u m . O s o ğ u k yalnızlı¬ 

ğımın iç ine, s o ğ u k , k i r l i . . . A ğ l ı y o r u m , a ğ l ı y a r a k s o r u ¬ 

y o r u m k e n d i m e : 

— Ben bu insanlar ı s e v i y o r m u y u m ? 

ö z d e n cevabımı is ter m i s i n : 

— Kızıyorum bu insanlara b e n , k ız ıyorum.. . 



S e v g i m ö y l e s i n e c o ş k u n k i kızmaya d ö n m ü ş ; 

o lmaz k i , b u d e n l i d e o l m a z k i . . . 

N e y a p a y ı m , s ö y l e s e n e b a n a , n e y i n n e r e s i n d e n 

başlamal ıy ım. D ü ş ü n ü y o r u m ; y a Z ü b ü k z â d e d e olma¬ 

s a y d ı . . . B u r a d a ne k o n u ş u l u r , ne y a ş a n ı r d ı başka? 

İyice Z ü b ü k z â d e ' n i n ü s t ü n e e ğ i l d i m . O n u t a n ı m a k l a 

belk i bir çıkış, k u r t u l u ş y o l u b u l a b i l i r i m d i y o r u m ken¬ 

d i k e n d i m e . . . 

İlk g ü n l e r kasabal ının k o n u ş m a l a r ı n ı yadırgıyor¬ 

d u m . A m a nasıl, bi l i r m i s i n ; b i r y a b a n c ı k o n u ş m a de¬ 

ğ i l d i o n l a r ı n k i . . . H e p s i n i n d e k o n u ş m a s ı , b i r b i r i n i n 

t ıpk ıs ı ; s a n k i bir t e k k iş i k o n u ş u y o r . 

S ö z l ü k l e r i ç o k sınırl ı , k e l i m e sayıları az ama, bu d i¬ 

lin anlat ım g ü c ü ç o k . Bu az k e l i m e l e r l e anlat ı lmıya-

c a k h i ç b i r d u y g u y o k . . . K e l i m e l e r y a n y a n a g e l d i k ç e , 

d i z i l e r i , c ü m l e yapı lar ı d e ğ i ş t i k ç e , y e n i y e n i a n l a m l a r 

kazanıyor. H e p s i d e bir t e k a d a m m ı ş g i b i k o n u ş u y o r , 

bir t e k ü s l û p l a ; yalnız ses t o n l a r ı d e ğ i ş i y o r . Burala¬ 

rını b i l m e y e n bir ş e h i r l i ayd ın, y ü z l e r i n i g ö r m e d e n b i r 

kapı a r k a s ı n d a n onlar ın k o n u ş m a l a r ı n ı d i n l e s e , t e k 

a d a m k o n u ş u y o r sanır. D e d i m y a , ses t o n l a r ı a y r ı , 

i n c e ; kal ın, o . kadar. S ö v m e l e r i b o l , hele a b a r t m a l a r ı . . 

O ne m ü b a l â ğ a ! İşte i lk g ü n l e r beni y a d ı r g a t a n d a , 

onlar ın anlât ış ındaki b u a b a r t m a y d ı . At ıyor lar , y a l a n 

söy lüyor lar ,- d i y o r d u m . Ç ü n k ü a n l a t t ı k l a r ı , ınanıfası 

o l a y l a r ; d e ğ i l d i . S o n r a s o n r a , onlar ın d i l l e r i n d e k i esp¬ 

r iye v a r a b i l d i m , o k o n u ş m a havasını s o n r a d a n an¬ 

ladım. B u e s p r i y e g i r m e y i n c e konuşmalar ın ın b e ğ e n i ¬ 

s ine var ı lamıyor. 

K e n d i k e n d i m e b u k o n u ş m a l a r y a b a n c ı d e ğ i l , b i¬ 

r i ler i d a h a t ıpkı b ö y l e k o n u ş u r d u a m a , k i m d i d i y e d ü ¬ 

ş ü n m e ğ e b a ş l a d ı m . Evet, tanıdıkt ı bu k o n u ş m a . . . 

D ü ş ü n e d ü ş ü n e b a b a m ı ansıdım. B a b a m , b e n o n i k i 



y a ş ı m d a y k e n ö l m ü ş t ü . O da t ıpkı bu insanlar g i b i ko¬ 

n u ş u r d u . B ö y l e abart ık , acı l ı , v e r g i l i , . t a t l ı b ir d i l . . . Ba¬ 

b a m b u r a l a r d a n d e ğ i l ama, o da buranın k o m ş u s u 

i l l e r d e n b i r i n i n k a s a b a s ı n d a n m ı ş . K ü ç ü k y a ş t a ş e h i r e 

g e l m i ş . Evet, evet b a b a m da b u r a insanlar ı g i b i ko¬ 

n u ş u y o r d u . Ş i m d i onlar ı d i n l e d i k ç e , b a b a m k o n u ş u ¬ 

y o r s a n ı y o r u m . 

G e ç e n g ü n , buraya y a n ı m d a g e t i r d i ğ i m k i t a p l a r ı 

kar ış t ı r ı rken, bu k a s a b a insanlarının hangi d i l i , k i m i n 

d i l in i k o n u ş t u k l a r ı n ı iy ice ö ğ r e n d i m . B u , Evliya Ç e l e -

b i 'n in d i l i d i y o r u m b e n . B i l m e m sen ne d e r s i n ? Ev¬ 

liya Ç e l e b i ' n i n S e y a h a t n a m e ' s i n i y e n i d e n o k u r k e n b u 

k a s a b a d a k i Akl ı Evvel B e d i r H o c a , T a h r i r a t k â t i b i Rı¬ 

z a Bey, A l lah S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a Efendi t o p l a n 

mış k o n u ş u y o r l a r s a n d ı m . Tıpkı ö y l e . . . Yalnız Evliya 

Ç e l e b i ' n i n Osmanl ıca 's ı g i t m i ş , di l daha b i r ' a r ı n m ı ş , 

işte b u . . . A m a d e y i m l e r d e n c ü m l e y a p ı s ı n a d e k hep 

o d i l . . . Bu k o n u ş m a l a r ı n bana y a b a n c ı g e l m e m e s i 

o n d a n m ı ş . 

Evliya Ç e l e b i ' n i n S e y a h a t n a m e s i n d e «Görmel i , 

analar n e y i ğ i t l e r d o ğ u r m u ş » , «Emir H ü d a d a n , t a k d i r - i 

i lâhi b ö y l e y m i ş » , «Simden g e r i sana g u r b e t g ö r ü n d ü » , 

g i b i c ü m l e l e r i o k u r k e n , y a n ı b a ş ı m d a T ü c c a r d a n E¬ 

min Efendi k o n u ş u y o r s a n d ı m . 

Evliya Ç e l e b i ' n i n b ü y ü t m e l e r i , a b a r t m a l a r ı nasıl¬ 

sa, b u n l a r d a öy le b ü y ü t e r e k , a b a r t a r a k k o n u ş u y o r l a r , 

t ıpkı o e s p r i y l e , o b e n z e t i ş , t ıpkı o ş i i r l i d i l l e . . . 

Evliya Ç e l e b i f ı r t ınal ı d e n i z d e k i g e m i y i ş ö y l e an¬ 

lat ıyor : 

«Kâh evc-i a s u m a n a çıkıp g e m i n i n s ü t u n u bulut¬ 

lara d o k u n u y o r d u , kâh ka'r-ı d e r y a y a inip g ü y a Gayya 

d e r e s i d e n e n d e r k - i e s f e i e inmiş sanılırdı.» 

A m m a atmış Evliya Ç e l e b i d e ğ i l mi? Hayır bana 



kalsa atmamış, şiir söylüyor. Sözü yalan deği l , bir 
gerçeği daha iyi belirtmek için söz sanatı. 

Evliya Çelebi'nin fırtınadaki gemiyi anlatması na¬ 
sılsa, buralının da Zeybekzâde Kara Yusuf Efe'nin 
bıyıklarını, anlatması öyle: «Bıyığının bir ucu güneşte, 
bir ucu ay'da» diyorlar. Bu abartmada karşısındakini 
kandırma yok. Bu dilin esprisine giri l ince bunun kan¬ 
dırma deği l , gerçeği daha iyi belirtme olduğu kolay¬ 
ca anlaşılıyor, olaylara büyüteç altından bakıyorlar. 

Evliya Çelebi nasıl sık sık «Can başına sıçra
yıp», «Kahpe dölü», «Canım ağzıma gelip», «Lâfa 
kulak verile», «Cenk hâlidir, böyle olur deyip, geri 
durmak hamiyyetine elvermedi, yakışmaz» gibi cüm¬ 
lelerini tekrarlamışsa, buradakiler de bu söz dizile¬ 
riyle konuşuyorlar. 

Bir memurun elli lira rüşvet aldığı düyulmuşsa, 
onu burda şöyle anlatıyorlar: 

— Beş katar devesi altın yüklü gidiyormuş, gö¬ 
renler var... 

Elli lira rüşvet, beş katar deve yükü altın oluyor. 
Ama ortada yalan yok. Düşen iki mermiyi «Bir yay¬ 
lım kurşun serpildi» diye anlatıyorlar. Bana bu şiirli 
bir dil geliyor. 

Evliya Çelebi'nin dilinde nasıl her şaştığı olay 
«Misli görülmemiş» se bunların dilinde de öyle. Ev¬ 
liya Çelebi nerde bir tabur kadar, birkaç bölük ka¬ 
dar asker görse «Derya misal asker» der. Bunlar da 
öyle... Bana burda, yeni gelen bir valinin kasabaya 
gelişini anlattılar ki, inanılacak şey deği ldi . Kurban 
kesilen mandadan iki damla kan sıçramışsa vali sa¬ 
çından tırnağına kurban kanına bulandı, deni ldi. He¬ 
le tören günü Hıdırlık tepesinden atılan top.h ikâye-
si var, mübalâğanın böylesi az duyulmuştur. 



S e y a h a t n a m e s i n d e Ç e l e b i ' n i n anlatt ığı bir abart¬ 

ma v a r k i , b u n a k e n d i s i b i le inanamaz. Tabanı Yassı 

M e h m e t Paşa'nın imamı Yahya Efendi anlat ıyor: 

«Erzurumda kalmış M u r t a z a Paşa'ya i m d a d a g i¬ 

d i y o r d u k . Bir mızrak b o y u karı s ö k e r e k i l e r l i y o r d u k . 

K a r d a n D e v e b o y n u g e ç i d i n i aşamadık. C e p h a n e v e 

hazine k a r d a k a l d ı . Tabanı Yassı M e h m e t Paşa'nın 

a ğ a l a r ı n d a n M e h m e t A ğ a c a n ı n d a n bez ip, k e m e r i n d e -

k i ik ib in alt ını, çadır y e r i n i , h a n ç e r i y l e kazarak g ö m ¬ 

d ü . G ö k y ü z ü n e bakıp b i r mavi b u l u t parçasını nişan 

k o y d u . 

M e h m e t A ğ a o n a y s o n r a a d a m l a r ı ile b u r a y a 

g e l d i . Nişan k o y d u ğ u b u l u t u b u l u p , o n u n a l t ındaki ye¬ 

r i k a z a r a k g ö m ü l ü alt ınları a ld ı . Erzurum'a geldi.» 

Bu a b a r t m a y a ar t ık Evliya Ç e l e b i bi le dayana¬ 

mamış d a , 

— G ö k y ü z ü n d e uçan b u l u t on ay s o n r a aynı 

y e r d e b u l u n u r mu? d e m i ş . 

Aldığı c e v a p : 

— O s e n e ö y l e b i r kış o l d u k i . . . G ö k y ü z ü n d e k i 

b u l u t l a r b i le d o n m u ş t u . . . 

Bunlar ı sana, b u r d a k i insanların k o n u ş m a l a r ı n ı , 

d i l l e r i n i , e s p r i l e r i n i a ç ı k l a y a b i l m e k için a n l a t ı y o r u m . 

Evet a b a r t ı y o r l a r , a m a bu a b a r t m a b i r g e r ç e ğ e daya¬ 

nıyor, ya lan d e ğ i l . . . D i n l e y e n i de k a n d ı r m a y o k . A-, 

m a b u e s p r i y e v a r a m ı y a n l a r şaş ı r ıyor lar . Onun i ç i n , 

b u r d a an lat ı lan lardan b i r o r a n d a i n d i r i m y a p m a k ge¬ 

r e k i y o r . Anlat ı lanlar ın n icesi d o ğ r u , n icesi a b a r t m a , 

b u n u a r t ı k ben y a v a ş yavaş a n l a m a ğ a b a ş l a d ı m : Şim¬ 

d i b e n d e hiç f a r k ı n d a o l m a d a n o n l a r g i b i k o n u ş u y o ¬ 

r u m . . . 

B u r d a h e r ş e y lâfa dayanıyor. Ç ü n k ü b a ş k a h iç-

b i ş e y y o k . . . B u insanlar, k e n d i f e l â k e t l e r i n d e n , m u t -



suzluklarından bile bir eğlence çıkarıyorlar; kendile
riyle bir güzel alay ediyorlar. Bu bir saklı intikam mı, 
nedir? 

Zübükzâde'yi de işte böyle anlatıyorlar. Dedik
lerinin ne kadarı doğru, işte bunu çok merak ediyo
rum. Yakında Ankara'dan gelecekmiş... 

Gelse de tanışsam. 

Anlatılanlara bakılırsa, dünyanın en kötü adamı... 
Ama dikkat ediyorum da söylediklerine, hiç kimseyi 
de kandırmamış. Kandırılanlar, zorla, yalvararak ken
dilerini kandırtmışlar. Sanki, Zübükzâde'yi zorlaya 
zorlaya kötü yapmışlar. 

Bana bişeyler yaz, anlat... Ne yapmalıyım? Gel

meden önceki tasarılarım eridi, bi t t i . Kitap bile oku¬ 

yamaz oldum. 

Bu akşam Allah'ın Kulu İsmail Efendi, Satılmış 
Bey'in lokantasında bana ziyafet verecek. Niçin bi l i
yor musun? Onun oğlu bizim okulun son sınıfında. 
Matematikten çok zayıf olduğu için sınıfı geçemiye-
cekmiş. İsmail Efendi de oğlunu bu okuldan alıp, baş¬ 
ka bir i lçedeki ortaokula gönderecekmiş. Çünkü o 
okulda da matematik, hocası yokmuş. Yani çocuk 
hocası olmadığı için matematik okumadan sınıf geç
miş olacak. Bizim okuldan oğluna nakil kâğıdı istiyor. 
Müdür de, nedenini bildiği için vermiyor. Çünkü, ço
cuklar hangi dersten zayıfsa, babaları, o dersin öğ
retmeni bulunmayan okullara çocuklarını gönderiyor
lar. Müdür, nakil kâğıdını vermeyip de ne yapacak, 
nasıl olsa verecek... Ama, belki diyor... Hepimiz bel
ki diyoruz. Allah'ın Kulu İsmail Efendi, bu geceki zi
yafette beni kandıracak da, aklı sıra oğluna müdür
den nakil kâğıdı alacağım. 

İsmail Efendi çok tatlı bir adam. Burda herkes 



d u r m a d a n söver, a m a İsmail Efendi 'n in ağzından b i r 

t e k s ö v g ü çıkt ığı d u y u l m a m ı ş . Ç o k kızarsa b i r i n e 

«Allah'ın kulu!» d i y e bağır ıyor. O n u n için adı «Allah'¬ 

ın K u l u İsmail Efendi» kalmış. 

İşte y i n e g i d i p i ç e c e ğ i m . S o n r a b u s o ğ u k o d a y a 

d ö n e c e ğ i m . İ ç i m d e n hep b a ğ ı r m a k g e l i y o r . Geçenler¬ 

d e Hıdırl ık d o r u ğ u n a ç ı k t ı m . O r a d a k i m s e l e r y o k . 

D a ğ l a r a b a ğ ı r d ı m , b a ğ ı r d ı m , a ğ l a d ı m . . . s i n i r l e r i m bo¬ 

z u l d u , ne o l d u bana? 

Ne o l u r s u n sık sık m e k t u p yaz. G ö z l e r i n d e n 
ö p e r i m . 

BÖYLE İNEĞİN BÖYLE DANASI OLUR 

Gedik l i i h s a n Efendi 

şöyle a n l a t ı y o r d u : 

Bendeniz a s k e r i m . T a s t a m a m o t u z d ö r t yıl aske¬ 

r i y e d e h i z m e t i m var.. . M e m l e k e t i n gez ip g ö r m e d i ğ i m 

k ö ş e s i b u c a ğ ı k a l m a d ı . E l imden b i n l e r c e erat g e l d i 

g e ç t i . H a d d i m o l m a y a r a k t a n a d a m sarraf ıy ımdır. Ken¬ 

d i m i hani m e t h e t m e k g i b i l e r d e n o l m a s ı n , bir a d a m ı n 

surat ına bir bakt ım mı, ne mal o l d u ğ u n u şıp d iye an¬ 

lar ım. K u r t u l u ş u y o k , hiç g ö z ü m d e n kaçmaz. Biz as¬ 

k e r i y e o c a ğ ı n d a neler in i g ö r m ü ş ü z , kül yutmayız . 

Tür lü bin hırsızını, u ğ u r s u z u n u , ips iz in i , sapsızını, 

kanlı k a a t i l i n i , ıp, kazık kaçkınını g ö r d ü m . Ve lâk in bu 

biz im Z ü b ü k İbraam g i b i s i n i n e g ö r d ü m , n e d e k i m s e 

g ö r m ü ş t ü r . S i m d i k n e m e g e r e k hakkını y e m e k olmaz, 

n a m u s s u z l u k t a n , ahlâksız l ıktan y a n a d ü n y a r e k o r u 



Z ü b ü k z â d e İ b r a a m ' ı n ü s t ü n d e . . . D ü n y a n ı n b ü t ü n r e 

z i l l i k l e r i n i t o p l a s a n , b i z i m Z ü b ü k ' ü n t ı r n a ğ ı o l m a z ; 

anla g a y r i . . . A m a k a b a h a t k i m d e ? A k l ı E v v e l B e d i r 

H o c a d e n e n s a k a l l ı g e y i k t e . . . B i r i p a r t i n i n i l ç e b a ş 

k a n ı , ö b ü r ü k a s a b a n ı n B e l e d i y e B a ş k a n ı , b u i k i s i e l -

e le v e r i p , m i l l e t e k a n k u s t u r d u l a r . 

S e n o H o c a ' y ı b i l i r m i s i n , H o c a y ı . . . N e d e n o n a 

A k l ı Evvel d e m i ş l e r ? H e r b i r ş e y i b i l i r d e o n d a n . . . 

Ş e y t a n ı n ç i f t l e ş t i ğ i k u y t u d e l i ğ i b i l i r . Yalnız b i r b i l 

m e d i ğ i b e ş v a k i t n a m a z . B i r d e h o c a o l a c a k , n u r s u z , 

n u h u s e t s i z i n b i r i . . . 

B i r z a m a n l a r , b i z i m b u r a y a b i r u ç a k d ü ş t ü . B e n 

g ö r m e d i m y a , g ö r e n ç o k ; u ç a k b i r d e n h a v a d a p a t l a 

y ıp, d u m a n l a r s a ç a r a k Hıd ır i ık ' ın a r d ı n a d ü ş m ü ş . B i 

z i m b u r a l ı l a r y a k ı n d a n h iç u ç a k g ö r m e d i k l e r i n d e n , 

ç o l u k - ç o c u k y e d i d e n y e t m i ş e Hıd ı r l ık 'a d ö k ü l d ü . B e r i 

y a n d a n d a v i l â y e t e b i l d i r i l d i . A s k e r i y e k u v v e t i y l e 

c a n d a r m a , d ü ş e n u ç a ğ ı a r a m a y a b a ş l a d ı . B i r h a f t a 

aradı lar , h i ç b i ş e y b u l a m a d ı l a r . N e y s e . . . B u i ş u n u 

t u l d u g i t t i . 

E lvanl ı k ö y ü n d e n b i r ç o b a n , d a v a r ı o t a r ı r k e n su

s a n ı n k ıy ıs ında, k ı r d a b i r i s k e l e t g ö r ü y o r , i s k e l e t i e l 

l e m e d e n , k o ş u p c a n d a r m a y a h a b e r v e r i y o r . İ s k e l e t i 

k a s a b a y a g e t i r d i l e r . H a t t â b e n d e g ö r d ü m , e t l e r i ç ü -

r ü y ü p d a ğ ı l m ı ş , k u r u b i r i s k e l e t y a , b u n e y i n i s k e l e t i , 

h iç b e l l i d e ğ i l . . . S a ğ l ı k y u r d u n u n d o k t o r u i z i n l i . . . O 

z a m a n h ü k ü m e t d o k t o r u d a g ö n d e r m e m i ş l e r . Biz, ş ı -

r ı n g a c ı H a y d a r d e r i z , b i r s a ğ l ı k m e m u r u var . O d a 

b a k t ı , i s k e l e t i n n e y i n i s k e l e t i o l d u ğ u n u a n l a y a m a d ı . 

B i z d e akl ı h e r b i r işe e r i k k i m v a r ? B e d i r H o c a . . . B i r 

z o r u o l a n , baş ı s ık ışan akı l d a n ı ş m a ğ a o n a g i d e r . 

«Akl ı Evvel» d e m e l e r i d e o n d a n . N e s o r s a n , a l t ı n d a n 

k a l k a r . Y ı ld ız lar ı s o r b i l i r , s i y a s e t i s o r b i l i r ; d e r i n 



hoca... Her türlü hastalığın şifası, her b.r derdin de

vası onda... 

iskelet kemiklerini toplayıp getirdiler. Kemikle

rin başına toplandık. Ben de ordayım. Bedir Hoca 

besmele çekip kemiklerin başına oturdu. Bir baktı, 

bir elledi, 
— Allahu ekber kebiraaa!.. diye bağırdı. 
— Nedir, neyin nesidir1 Hoca? diye sual ettik. 

Hey mübarek şehit!., dedi. 
— Yahu, neyin, nerenin şehidi bu? Harp yok, 

darp yok, durup dururken bu şehit de şimdi nerden 
çıktı? 

Bedir Hoca, sakalını sıvazlıyarak, 
— Geçende, dedi, teyyare düşmüştü ya... 
— Evet? 
— İşte bu kemikler, düşen teyyarenin teyyareci-

s i . . . Mübarek şehit!.. Hem de askeriye teyyarecisi... 
Evet, bu aklı Evvel Bedir Hoca'daki feraset kim

sede bulunmaz. Düşen uçağı bulamamışken, Bedir 
Hoca, bu uçağın askeriye uçağı olduğunu anladı bir, 
bu iskeletin şehit pilotun kemikleri olduğunu anladı.,, 
iki. 

Şimdi ne olacak? Kaymakama, candarmaya du
yuruldu. Onlar da vilâyete bildirdiler. 

Bu işlerden Zübükzâde'nin hiç haberi yok. Zü
bükzâde olanları duyunca hop oturup hop kalktı: 

— Bana sormadan kendi başınıza ne işler ka
rıştırırsınız... Tuuu... Bir çuval cevizi çürüttünüz. Vi
lâyete hiç de öyle haber vdri lmiyecekti. 

— Ya ne olacaktı? 
— Uçağın bizim kasabamız dolaylarında düşme

si ne talih!.. 
Hiç anlamadık. Birbirimize bakıştık. Ne diyor bu 

Zübük rezili? Gene ne haltlar karıştırıyor? Uçak, Hı-



d i r l i k a r d ı n a , b i l i n m e d i k b i r y e r e d ü ş m ü ş i s e b u n d a n 

b i z e ne? B u Z ü b ü k ' ü n g e n e b i r o y u n u v a r y a , ne? 

B e d i r H o c a , 

— Ne g i b i b i r t a l i h ? d e d i . 

— B r e h e y r i , n e g i b i s i v a r mı? Ş e h i t b i z i m m ü b a 

r e k t o p r a ğ ı m ı z a d ü ş m ü ş . B u b i r k e r a m e t , b u b i r u -

ğ u r . . . y a b i r b a ş k a k a s a b a y a , y a v i l â y e t e d ü ş e y d i . . . 

H e y akı ls ız lar, u ç a k b a ş k a b i r m e m l e k e t t o p r a ğ ı n a 

d ü ş s e , s iz ş e h i d i k a p ı p b u r a y a g e t i r e c e ğ i n i z , « Ş e h i t 

t o p r a ğ ı m ı z a indi» d i y e i lân e d e c e ğ i n i z y e r d e , y e m e 

d e n i ç m e d e n v i l â y e t e b i l d i r m i ş s i n i z . . . 

Y a h u n e s ö y l e r b u Z ü b ü k a lçağı? N e k e r a m e t i , 

n e u ğ u r u ? 

•— B a n a d a n ı ş m a d a n iş y a p a r s a n ı z iş te b ö y l e 

o l u r . . . H e y k a r t a v a n a k l a r ! Ş e h i t n e d e m e k , h i ç d ü 

ş ü n d ü n ü z mü? U l a n m i l y o n l a l i ra v e r s e n i z , k a s a b a 

mız i ç i n h iç b ö y l e b i r r e k l â m y a p ı l a b i l i r m i y d i ? B ö y l e 

f ı r s a t e l e g e ç m i ş k e n kaçır ı l ı r m ı k o c a d a n g a l a k l a r ! . . 

A l l a h ' ı n K u l u İsmai l E f e n d i , 

— A m a n İ h s a n o ğ l u m , n e d i y o r a l l â s e n b u r e 

zi l? d e d i . 

— N e d e d i ğ i n i h i ç a n l a m a d ı m . D ü ş e n u ç a k d e -

•ğif,tepemize talih kuşu gelip konmuş da haberimiz 

. yok. 
Biz b ö y l e c e i s k e l e t i n b a ş ı n d a ş a ş ı p k a l m ı ş k e n , 

b i r c a n d a r m a k o ş a r a k g e l d i : 

— Ş i m d i k a y m a k a m b e y e v a l i d e n t e l e f o n g e l d i , 

ş e h i d i v i l â y e t e i s t i y o r l a r . 

B u n u d u y u n c a Z ü b ü k a l ç a ğ ı « H e y v a a h ! » d i y e r e k 

dizdövmeğebaşladı. Sonra da, 

— - B a k a l ı m ; i ş l e d i ğ i n i z hal t ı ş i m d i n a s ı l o n a r a 
cağız!. . 

K e m i k l e r i n b a ş ı n a ik i n ö b e t ç i b ı r a k t ı k , p a r t i m e r -



k e z i n e g i t t i k . Z ü b ü k z â d e , Part i İ l B a ş k a n ı n a a ç t ı t e 

l e f o n u : 

— B i z i m t o p r a ğ ı m ı z a i n e n ş e h i d i n nâşını h i ç b i r 

v a k i t v i l â y e t e k a p t ı r m a y ı z . B u n u b ö y l e c e b e n i m t a r a 

f ı m d a n v a l i y e s ö y l e . . . D e k i , ş e h i d i n d e f i n m e r a s i m i 

k a s a b a m ı z d a i c r a k ı l ı n a c a k v e t ü r b e s i d e k a s a b a m ı 

z a y a p ı l a c a k t ı r . B u n u b ö y l e c e b i l e i e r l . . . Halk ımız, ş e 

h i d i m i z e m i s l i g ö r ü l m e d i k b i r m e r a s i m y a p a c a k t ı r . Ya

rın d e ğ i l , d e v r i s i g ü n m e r a s i m o l u y o r . M u a z z a m b i r 

m e r a s i m , a n l a d ı n mı? V i l â y e t i n v e b ü t ü n k o m ş u i l ç e 

l e r i n p a r t i t e ş k i l â t ı , v a l i b e y , e r k â n ı v e d e b e l e d i y e 

t e ş k i l â t ı m e r a s i m e d a v e t l i d i r . B e n d e a h a ş i m d i k a p 

t ı k a ç t ı y a a t l a y ı p v i l â y e t e g e l i y o r u m . V a l i B e y ' e a r z e -

d e r i m . Ş e h i d i b u r d a n a l m a y a k a l k a r l a r s a , b u r a h a l k ı 

p r o t e s t o e d e c e k t i r , b ö y l e c e b i l i n e . . . 

T e l e f o n u k a p a y ı p b ize d ö n d ü : 

— G ö r d ü n ü z m ü k o c a a v a n a k l a r ! . . Ş ü k ü r işi d ü 

z e l t t i k . Ş i m d i k o l l a r ı , p a ç a l a r ı s ı v a y ı n . Ş e h i r d e b i r c e 

n a z e t ö r e n i o l a c a k k i , g ö r ü l m ü ş , d u y u l m u ş g i b i d e 

ğ i l . . . Ç a b u k P a d i ş a h T o p ç u s u M e h m e t Ç a v u ş ' a h a 

b e r u ç u r u n . Hıdır l ık t o p u n u at ışa hazır e t s i n ! 

Ç i f t v e r e n o ğ l u H a m z a ' n ı n e s k i y i ğ i t l i ğ i k a l m a m ı ş . 

Z ü b ü k z â d e ' n i n h u z u r u n d a e l p e n ç e d i v a n d u r u y o r . 

— K a ç p â r e a t ı l a c a k İ b r a a m B e y ? d i y e s o r u n c a 

Z ü b ü k c e l a l l e n d i : 

— H e y e v i y ık ı las ı , k a ç p â r e o l u r mu len?.. Ş e 

h i t c e n a z e s i b u . . . Pares i m â r e s i y o k , s a b a h t a n t o p 

c a y ı r t ı y a b a ş l a y a c a k , a k ş a m ezanı o k u n a s ı y a g ü m 

b ü r t ü e k s i k o l m a y a c a k . B e l e d i y e a m b a r ı n d a n t â k ' ı 

ç ı k a r ı p k u r u n ! Yazıl ı b e z l e r i o n a r ı n , y o l l a r a g e r i n ! H e r 

b i r y a n ı i y i c e d o n a t ı n ! B e n a h a ş i m d i v i l â y e t e g i d i y o 

r u m . D ö n ü ş ü m d e , h i ç b i r e k s i k l i k i s t e m e m . H e r b i r 

ş e y t a m a m o l m a l ı . V a k i t k a l a y d ı A n k a r a ' d a n b ü y ü k l e r i 

d e ç a ğ ı r ı r d ı k . G ö r d ü n ü z m ü ş u i ş i ! A l l a h y a r d ı m c ı m ı z 
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o l d u d a t a y y a r e t o p r a k l a r ı m ı z a d ü ş t ü . H e l e b i r y ü z ü 

m ü z ü n a k i y l e ş u t ö r e n i b e c e r e l i m , b ü t ü n m e m l e k e t 

b i z i m k a s a b a m ı z ı , b iz i k o n u ş a c a k . A d ı m ı z v e s e s i m i z 

r a d y o l a r d a , g a z e t e l e r d e d u y u l a c a k . Ş e h i d i n t ü r b e s i 

d e ü s t ü n e c a b a s ı . . . B e n g i d i y o r u m . 

O g i d i y o r u m d e d i , b iz a r k a s ı n ı b ı r a k m a d ı k . İ lk in 

k a y m a k a m a v a r ı l d ı . Z ü b ü k z â d e ' n i n y a n ı n d a k a y m a k a 

mın m a y m a k a m ı n adı o k u n m a z o l d u g a y r i . . . Z ü b ü k 

n e d e s e , n e b u y u r s a o o l u r . K a y m a k a m Z ü b ü k ' ü n 

s a n k i h i z m e t e r i . K a y m a k a m a y a p a c a ğ ı iş ler i b i r b i r 

a n l a t t ı . O r d a n c a n d a r m a y a g i d i l d i , C a n d a r m a k u m a n 

d a n ı n a d a b u y r u l t u s u n u v e r d i . K a p t ı k a ç t ı y a a t l a y ı p 

g i t t i . O n u n a r d ı n d a n b iz işe g i r i ş t i k . K a s a b a a y a ğ a 

k a l k t ı . 

T ü c c a r d a n Emin E f e n d i , 

— A r k a d a ş l a r , d i y o r , Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y ' i n 

d e d i ğ i g i b i , b iz h a k i k a t a v a n a k l a r ı z . T o p r a ğ ı m ı z d a n 

g ö m ü ç ı k s a , t ö b e , d e ğ e r i n i b i l m i y e c e ğ i z d e ç ö p l ü ğ e 

a t a c a ğ ı z . Y a h u , s a ğ o l s u n İ b r a a m B e y o l m a s a , a z k a 

l a ş e h i d i e l i m i z d e n v i l â y e t e k a p t ı r a c a k t ı k . B iz a v a n a k 

d e ğ i l i z d e ney iz? 

Basın ı d ö n d ü r m ü ş , g ö z ü m ü n i ç i n e b a k ı y o r . B e n 

d e , 

— Evet a v a n a ğ ı z k i , h e m i d e h i ç s u k a t ı l m a m ı ş . . 

H a l i s i n d e n a v a n a k . . . K a s a b a m ı z d a b i r ş e h i t t ü r b e s i , 

b ize n e ş e r e f . . . B e r e k e t Z ü b ü k z â d e ' n i n ak l ı ç a b u k 

y e t i ş t i , d e d i m . 

B iz hazır l ığ ı b i t i r d i k . D e v r i s i g ü n c e n a z e t ö r e n i 

o l a c a k t ı . V e l â k i n Z ü b ü k z â d e v i l â y e t t e n d ö n m e d i . O 

d ö n m e y i s i n b iz b i r baş ımıza h i ç b i r i ş k o t a r a m a y ı z . 

V i l â y e t p a r t i m e r k e z i n e t e l e f o n e t t i k , İ b r a a m 

B e y ' l e k o n u ş t u k v e s o r d u k : 

— C e n a z e ne o l a c a k ? 

— C e n a z e mi? Ne c e n a z e s i ? C e n a z e d e d i ğ i n i z 



k u r u m u ş i s k e l e t . B o z u l m a z , k o k m a z . A n k a r a ' y a ş i f r e 

y a z ı l d ı , t ö r e n e h ü k ü m e t t e n h e y e t d e g e l e c e k . S i z is

k e l e t i iy i m u h a f a z a e d i n ! 

— İ s k e l e t i n m u h a f a z a s ı n d a n ne o l u r , d u r u y o r . . . . 

Z ü b ü k z â d e t e l e f o n d a h a y k ı r d ı : 

— M u h a f a z a e d i n d i y o r u m . G e c e v e g ü n d ü z b a 

ş ı n d a n ö b e t ç i e k s i k o l m a y a c a k , c a n d a r m a y a s ö y l e 

y i n ! B u m e m l e k e t t e h i ç m u h a l i f y o k g i b i k o n u ş u r s u 

nuz. S i z o a v u k a t B u r h a n ' ı b i l i r m i s i n i z , a v u k a t Burr 

han' ı?.; E l i n i z d e n c e n a z e y i k a p a r al ır d a , ş e r e f i n i m u 

h a l i f l e r e m â l e d e r . Biz b u l d u k , a m a n k a p t ı r m a y ı n ! . . 

Y a h u , b u Z ü b ü k ' t e k i n e a k ı l . D e d i ğ i d o ğ r u . K a 

s a b a d a ş e h i d e c e n a z e m e r a s i m i y a p ı l a c a k , k a s a b a 

mızın namı a l ıp y ü r ü y e c e k d i y e m u h a l i f l e r k ı s k a n ç 

l ı k l a r ı n d a n ç a t l ı y a c a k l a r . . . U ç a k b u , k ı r k y ı l ın baş ı b u 

t o p r a ğ a d ü ş m ü ş . 

N e y s e b i z i m Z ü b ü k d ö n d ü . İş ler y o l u n d a y m ı ş . 

E r t e s i g ü n ö ğ l e n t ö r e n o l a c a k . . . K a s a b a d o n a n d ı . 

K a s a p O s m a n , 

— İ b r a a m B e y ; k u r b a n i s t e m e z mi? d i y e s o r d u . 

Z ü b ü k , ' 

•— G i t i ş ine, d e d i , k u r b a n m ı ş . S e n i n k u r b a n l ı k 

k a ç mal ın v a r . Yar ın v i l â y e t t e n k u r b a n l ı k l a r g e l i y o r 

k i , g ö r ü n c e akl ın ız d u r u r . 

Evet, akl ımız d u r d u . E r t e s i gün> k u ş l u k t a n k a s a 

b a y a k a m y o n l a r d o l d u . B u k a m y o n l a r d a n e v a r b i l i r 

m i s i n i z ? Sığır, c a m u s , d ü v e v e d a v a r . . . K a m y o n l a r 

d o l u s u g e l i y o r . K a m y o n u n b i r i g e l i p b i r i d ö n ü y o r . 

K a m y o n u n b i r i n d e n d a v a r l a r b o ş a l t ı l ı y o r , s ığ ı r y ü k l ü 

ö t e k i k a m y o n g e l i y o r , ö ğ l e n e k a d a r k a m y o n l a r b i z i m 

k a s a b a y a k u r b a n l ı k m a l t a ş ı d ı . B u n c a h a y v a n n e r d e n 

g e l i r ? . . B i z i m i l ç e n i n b ü t ü n h a y v a n l a r ı , b u n l a r ı n y a r ı s ı 

d e ğ i l . A l a n a sığır, d a v a r , c a m u s d o l d u t a ş t ı . Z ü b ü k -

z â d e ' y e , 



— B u n e d i r ? d i y e s o r d u ğ u m u z d a , 

— İşte k u r b a n l ı k m a i ! . . d e d i . 

Y a h u b i z b u n l a r ı k e s m e ğ e k a s a p y e t i r e m e y i z . . . 

G a y r i h e r k a f a d a n b i r s e s ç ı k ı y o r . K i m i , 

— Y a ş a d ı k , d i y o r , m i l l e t k u r b a n e t i n d e n g ı k d i 

y e c e k . V a r o l s u n İ b r a a m B e y i m i z . . . 

K i m i s i , 

B u k a d a r e t d ü n y a d a y e n m e z , d i y o r , y a z ı k 

c a n ı m e t l e r i k o k u t a c a ğ ı z . H i ç m i d e ğ i l s u c u k n e y 

y a p ı l s a d a z i y a n l ı k o l m a s a . . . 

B a k t ı m Ç i f t v e r e n o ğ l u Harrıza B e y k ö t ü k ö t ü d ü 

ş ü n ü y o r . 

— N e d ü ş ü n ü y o r s u n heyr i?. d e d i m . 

— Biz d ü ş ü n m i y e l i m d e k i m d ü ş ü n s ü n , d e d i , b u 

Z ü b ü k z â d e n a m u s s u z u n u n e t t i ğ i n i g ö r m e z m i s i n ? 

— Y a h u , n e o l d u ? B u b i z i m m i l l e t e i y i l i k d e m i 

y a r a m a z ! . . B i z e k a l a y d ı k u r b a n l ı k b i r k e l e b e k l i k o 

y u n b u l a m a z d ı k . N a m u s s u z m a m u s s u z , h e r n e y s e , 

h e r i f b e c e r i k l i . . . B i r s a l h a n e l i k d a v a r ı a l a n a y ı ğ d ı . B u 

k a d a r k u r b a n e t i n i b i r o r d u b i r a y y e s e t ü k e t e m e z . 

D a h a b iz A l l a h t a n b e l â m ı z ı m ı i s t e r i z ! d e d i m . 

- Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

— B r e k a r d a ş , d e d i , s e n i n ak l ın iş te o n c a e r e r . 

Ş u k a r t ö k ü z ü n akl ı k a d a r akı l v a r m ı s i z d e ? H e y b e 

y i n s i z ! U l a n , b u n c a s ığ ı r ın, d a v a r ı n p a r a s ı n ı k i m ö -

d e y e c e k ? H i ç d ü ş ü n m e z m i s i n ? K i m i m i z k a v u r m a k u 

r a l ı m , d e r , k i m i m i z s u c u k y a p a l ı m . ; . K ö r g ı r t lağ ın ız

d a n b a ş k a d ü ş ü n d ü ğ ü n ü z y o k . P e k i y , b u k u r b a n l a r ı n 

p a r a s ı n ı k i m ö d e y e c e k ? 

A l l a h S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i , 

^ S a h i y a h u , d e d i , b u n l a r ı n p a r a s ı n e r d e n ç ı 

k a c a k ? U l a n b a t t ı k , u l a n y a n d ı k , u lan b i t t i k . . . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

— H e l e akl ınız ı t o p a r l a d ı n ı z , d e d i , y a n d ı k k i , h e -



m i d e n a s ı l . . . B u k a s a b a i n s a n l a r ı n ı n t ü m paras ın ı 

t o p l a y ı p a l s a n , b u k u r b a n l ı k l a r ı n p a r a s ı ö d e n m e z . B e 

l e d i y e i f l â s e d e c e k , e t t i b i l e . . . 

— P e k i y , b u Z ü b ü k ' ü n ak l ı n e r e s i n e kaçt ı? K e n 

d i s i B e l e d i y e Reis i y a . . . H i ç d ü ş ü n m e z m i b u n l a r ı ? 

— D ü ş ü n m e z . O n u n m a k s a d ı m e b u s o l m a k . Ye

d i v i l â y e t insanın ı , h ü k ü m e t v e p a r t i b ü y ü k l e r i n i ç a 

ğ ı r m ı ş k i o n l a r a g ö s t e r i ş y a p a d a m e b u s l u ğ u k a f e s -

l e y e . . . O b i y o l m e b u s s e ç i l d i k t e n k e l l i , b iz g e r i d e 

k u r b a n b o r c u ö d e y e l i m , o n a ne? A n l a d ı n m ı e f e n 

di? H e r i f g ö z e g i r e c e k . . . 

— Ne y a p s a k ? 

— B i l m e m . B u k u r b a n l a r ı n b o r c u n u biz ö d i y e m i -

y e c e ğ i m i z g i b i ç o l u ğ u m u z ç o c u ğ u m u z ö d e y e m e z v e 

t o r u n l a r ı m ı z , t o r u n l a r ı m ı z ı n t o r u n l a r ı ö d e y e m e z . S o 

y u m u z s o p u m u z ö l ü m ü z e s ö v e c e k . Y a n d ı k . . . 

H e r k e s b i r b i r i n e , « N e y a p s a k ? » d i y e s o r u y o r . 

K a d r ' e f e n d i , 

— G a y r i y a p ı l a c a ğ ı k a l m a d ı . El in s o y s u z u n u b a 

ş a g e ç i r i r k e n d ü ş ü n m e d i k d e ş i m d i d ü ş ü n m e s i m i 

k a l d ı . . . İ ş i ş t e n g e ç t i . . . d e d i : 

V ız ı r v ız ı r t a k s i l e r g e l i y o r , h u s u s î l e r g e l i y o r . B i 

z i m b u r a b ö y l e b i r ş e n l i k g ö r m e m i ş . E h a l i n i n h i ç b i r 

ş e y d e n h a b e r i y o k , c ü m b ü ş e d i y o r . D e r k e n B e y , v i 

l â y e t t e n b i r o t o b ü s d o l u s u a s k e r i y e m u z ı k a s ı g e l m e 

d i m i . . . V a l i ş ö y l e b i r y a n d a d u r u y o r . Ç ü n k ü v a l i d e n 

b ü y ü k l e r i v a r . Z ü b ü k z â d e c i b i l i y e t s i z i n i b i r g ö r s e n , 

g ö ğ s ü n ü d a v u l g i b i ş i ş i r m i ş , o r t a d a d o l a n ı y o r . 

A s k e r i y e m u z ı k a s ı v u r m a y a b a ş l a d ı , a ğ ı r d a n b i r 

m a k a m . . . C a m i a v l u s u n a v a r ı l d ı . Ş e h i t tabut ta. ' . . A k l ı 

E v v e l B e d i r H o c a c e n a z e namazın ı k ı ld ı r ı r . T a b u t u a l 

d ı k y ü r ü d ü k , ö n d e m u z ı k a v u r u y o r . Ş e h i t k a b r i s t a 

n a g ö m ü l d ü . A r k a d a n n u t u k l a r b a ş l a d ı . V e l â k i n A n 

k a r a ' n ı n a d a m ı d e h ş e t l i n u t u k ç e k i y o r . A n k a r a n u t u k -



cusunun d e d i ğ i n d e n h i ç b i ş e y a n l a ş ı l m ı y o r , v e l a k i n 

byr n u t u k - k i i n s a n ı a ğ l a t ı y o r . B e n a ğ l a d ı m . . . B a k t ı m , 

Ç i f t v e r e n o ğ l u d a a ğ l ı y o r , E m i n E f e n d i d e a ğ l ı y o r . A ğ 

l a m a y a n y o k •canım... E r k e k k ı s m ı a ğ l a r mı? El in o ğ l u 

a ğ l a t ı y o r Bey. O n u t k u d u y u p d a a ğ l a m a m a k o l a m a z . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

— İyi n u t u k ç e k i y o r y a , d e d i k l e r i n i b i r a n l a s a y -

d ı k . . . d e d i . 

B e n i m a n l a y a b i l d i ğ i m b i r « V a t a n s e m a s ı . . . » . M e 

z a r ı n b a ş ı n a g e ç e n , 

— V a t a n s e m a s ı . . . d i y e b a ş l a d ı m ı , g ö z y a ş ı z a p -

t o l m u y o r . 

Emin E f e n d i , 

— Y a h u , b e n a ğ l a m a k t a n ö l d ü m , d e d i , b i r i n s a n 

d a b u k a d a r g ö z y a ş ı m ı o l u r m u ş ? D e m e k insanın i ç i , 

b i r g ö z y a ş ı t o r b a s ı . . . 

E n s o n u n d a b i z i m A k l ı Evvel B e d i r . H o c a m ı z ç ı -

> k ı p d u a y a b a ş l a d ı . N e d e r s i n B e y , b i z i m B e d i r H o c a , 

h e p s i n i b a s t ı r d ı . Evet, B e d i r H o c a a l ç a ğ ı n d a i ş v a r 

m ı ş . O n u n d u a s ı n ı n y a n ı n d a n u t u k ç u i a r ı n s e s t i t r e 

m e s i o n p a r a e t m e z . 

K a l a y c ı K ö r N u r i y a n ı b a ş ı m d a b e l i r d i , 

İyi k i , d e d i , g ö z ü m ü n b i r i y o k . . . ö b ü r g ö z ü m , 

d e o l a y m ı ş , i ç i m i n s u y u h e p a k a c a k m ı ş d a k u r u y a -

c a k m ı ş ı m . B u a ğ l a m a y a t e k g ö z y e t m e z o l d u . 

K ö r N u r i ' d e lâf ç o k , d u r u p d u r u p y u m u r t l u y o r : 

' — E m m i , b e n b i ş e y k e ş f e t t i m . 

— N e d i r o ğ l u m ? . . 

— Y a h u , b u i n s a n o ğ l u a n l a m a d ı ğ ı b i r lâf o l d u m u 

a ğ l ı y o r d e m e k . . . B a k , d e m i n e f e n d i l e r , A l l a h razı o l 

s u n , n u t u k ç e k t i l e r . A n l a d ı k mı? Yok. . . G e l g e l e l i m 

a ğ l a d ı k . Ş i m d i d e B e d i r H o c a A r a b î ü z e r i n e d u a o -

k u r . N e a n l a d ı k ? H i ç . . . V e l â k i n a ğ l a m a k t a n g ö z p ı -



n a r l a r ı m k u r u d u , ö t e y g ö z ü m ' d e k ö r o l a c a k . . . D e m e k 

b u b e n î b e ş e r , a n l a m a d ı ğ ı s ö z e a ğ l ı y o r , hemi? 

— B e s b e l l i ö y i e o l a c a k . . . 

B e d i r H o c a rez i l i ç o k y a n ı k ü n n ü y o r . G ö z ü n ü n 

y a ş ı n ı k o l u n u n y e n i n e s i l e n s i l e n e . . . S u s m a z d a . . . U -

lan H o c a y e t e r , e l v e r d i , biz i a ğ l a t a a ğ l a t a b i t i r d i n . 

S u s m u y o r k o c a g a v a t . . . 

G ö z e d e r l e r a n l a m a z , k a ş e d e r l e r a n l a m a z . A r 

d ı n d a n b i r i e t e ğ i n i ç e k t i d e , 

— E i v e r d i u lan s a k a i ı n a t ü k ü r d ü ğ ü m ü n h o c a s ı , 

e l v e r d i . . . Bizi a ğ l a t a a ğ l a t a ö l d ü r e c e k m i s i n ! . , d i y e 

f ı s ı l d a d ı . 

B u n u d u y u n c a H o c a b ü s b ü t ü n azdı m ı . . . A l l a h 

l i l lâh d e d i k ç e f e r y a d ı g ö k y ü z ü n e e r i ş i y o r . 

H o c a d u a y ı b i t i r d i , b iz d e b i t t i k . . . B i r d e b a k t ı m , 

y a h u biz k a n d e r y a s ı i ç i n e g ö m ü l m ü ş ü z . B u ne? Eli

n e b i r b ı ç a k g e ç i r e n t e k b i r g e t i r e r e k , b i r sığır, b i r 

k o y u n y a k a l a m ı ş , k e s i y o r . B e y , o k a b r i s t a n ı b i r g ö r 

m e l i y d i n . . . K u r b a n k a n ı g ö v d e y i g ö t ü r ü y o r . T e k b i r 

s e s l e r i d e i n s a n ı c o ş t u r u y o r . D u r u l a c a k g i b i d e ğ i l . . . 

B a k t ı m h e r k e s t e k b i r g e t i r m e k t e , b e n d e avazı b a s 

t ı m . D e l i C e i i l ' i n g ö z l e r i d ö n m ü ş , 

— A l l a h ' ı n ı s e v e n b i r b ı ç a k v e r s i n ! d i y o r . 

— N e y l i y e c e k s i n u lan d e l i d o m u z ? 

— A m a n e m m i k u r b a n a b iz d e g i r i ş e l i m , s e v a p 

tır. B ıçağın ı v e r h e l e ! . . 

B ı ç a k k a p a n sığır, d a v a r s ü r ü s ü n ü n ü s t ü n e y ü r ü 

m ü ş . B a c a k l a r ı b a ğ l ı h a y v a n l a r d e b e l e n i y o r . S u r d a 

b i r k e l l e s ı ç r ı y o r , s u r d a b i r d a n a k u y r u ğ u h o p l u y o r , 

s u r d a b i r ö k ü z g ö v d e s i k a l k ı p k a l k ı p i n i y o r . M u h a r e 

b e m e y d a n ı d e s e m d e ğ i l . . . A m a n s u r d a n v a k t i n d e 

ç ı k a l ı m . K a n a b o ğ u l a c a ğ ı z . . . 

İş ler b i t e n d e , m i s a f i r l e r t a k ı m t a k ı m a raba lara, 

o t o b ü s l e r e b i n i p g i t m e ğ e b a ş l a d ı l a r . K a b r i s t a n a ü ç 



k a m y o n d a y a n d ı . V i l â y e t t e n g e l m i ş l â s t i k ç i z m e l i a -

d a m l a r , k u r b a n l a r ı s ı r t l a y ı p s ı r t l a y ı p k a m y o n l a r a a t ı 

y o r l a r . B u d a nes i? Y a h u , b i z i m k u r b a n l a r g i d i y o r . 

L â s t i k ç i z m e l i n i n b i r i n e s o k u l d u m : 

— A r k a d a ş b u n e y i n nes i? B u k u r b a n l a r n e r e 

nin? 

— Ne kurbanı!".. E f e n d i a ğ a , b u n l a r v i l â y e t s a l 

h a n e s i n i n m a l l a n d ı r . Biz d e m e z b a h a n ı n k e s i m c i l e r i 

y i z . . . 

K u r b a n l a r y ü k l e n d i , k a m y o n l a r y o l l a n d ı . F a k i r 

f u k a r a , o r t a l ı k t a b i ş e y k a l m ı ş m ı d i y e b a k m ı y o r . H a 

yır, t e k k e l l e k a l m a m ı ş . O n c a k u r b a n g i t t i , ka la k a l a 

y a l m z k a n l a r ı t o p r a k t a k a l d ı . 

Z ü b ü k z â d e ' y e v a r d ı k : 

— B r e İ b r a a m B e y , bu ne iş? 

— N e i s t e r s i n i z , k o c a akı ls ız lar, b i r d e b e l e d i y e 

b ü t ç e s i n d e n k u r b a n p a r a s ı m ı v e r e c e k t i k . . . V a l i y e 

, s ö y l e d i m , v i l â y e t i n üç g ü n l ü k k a s a p l ı k h a y v a n l a r ı n ı 

b u r a y a y ı ğ d ı r d ı m . H e m k u r b a n o l d u , h e m i ş g ö r ü l d ü . 

Ş i m d i e t l e r i b u z h a n e y e k a l d ı r a c a k l a r . . . 

B u iş, b i z i m Z ü b ü k z â d e ' n i n icadıd ı r . B u d a l g a y ı 

h e r k e s o n d a n ö ğ r e n d i . B i r y e r e b ü y ü k l e r d e n b i r i g e l 

d i m i , m e z b a h a n ı n k a s a p l ı k h a y v a n l a r ı , b ü y ü ğ ü n h u 

z u r u n d a k u r b a n d i y e k e s i l i r . 

A r a d a n b i r z a m a n g e ç i n c e , Z ü b ü k z â d e , 

— Ş e h i r d e anıt d i k i l e c e k . Para t o p l a n s ı n ! d e d i . • 

D i r i y e p a r a b u l u n m a z k e n m i l l e t ö l ü y e n e r d e n 

b u l a c a k ? 

P a r a l a r t o p l a n a d u r s u n , b i r d e d u y d u k ; ş e h i d i n 

m e z a r ı aç ı l ıyor , k e m i k l e r i m u a y e n e y e g i d e c e k m i ş . 

Ç ü n k ü b u ş e h i d i n k i m o l d u ğ u b i r t ü r l ü a n l a ş ı l a m ı y o r -

m u ş . U ç a k k u m a n d a n l ı ğ ı « H i ç b i r u ç a ğ ı m ı z d ü ş m e d i 

v e b i z i m ş e h i d i m i z y o k ! » d e r m i ş . N a s ı l o l m a z y a h u , 

b iz c e n a z e t ö r e n i n i y a p ı p g ö m m ü ş ü z b i l e . Ş i m d i d e 



i ş t e anıt ını d i k e c e ğ i z . Ş e h i t y o k d a , b u t ü r b e n e y i n 

nesi.'..'" •••• • 

V i l â y e t t e n g e l e n d o k t o r u n h u z u r u n d a , s a v c ı , 

k a y m a k a m , c a n d a r m a t o p l a n ı p m e z a r ı açt ı lar , ş e h i d i n 

k e m i k l e r i n i d e r l e y i p t o p a r l a y ı p v i l â y e t e g ö t ü r d ü l e r . 

B i r b a k a r s a n iy i o l d u . Evet, t o p r a ğ ı m ı z d a b i r ş e h i t 

t ü r b e s i v a r a m a , ş e h i t k i m ? O n u ö ğ r e n e c e ğ i z . 

: Z ü b ü k z â d e anıt iç in s a l m a k o y d u , h e r k e s b a ğ ı ş 

v e r e c e k . 

M u h a l i f l e r i n baş ı a v u k a t B u r h a n , 

— B ö y l e r e z i l l i k o l m a z ! d i y e o r t a y a ç ı k m a z m ı . . . 

A v u k a t B u r h a n , d o m u z u n d a d o m u z u . A l l a h t a n 

b a ş ı m ı z d a Z ü b ü k z â d e v a r d a , o n u n l a b a ş e d e b i l i y o r . 

Y o k s a m i l l e t i z e h i r l e y i p , h e p s i n i m u h a l i f e d e c e k , 

i b r a a m B e y , a v u k a t B u r h a n ' a h a b e r y o l l a d ı : 

— Biz o n u n n e m e n f i r u h l u a l ç a k o l d u ğ u n u b i 

l ir iz. D i n d i y a n e t i ş l e r i n e d e b u r n u n u s o k u p , bizi a v u 

k a t l ı k r u h s a t ı n ı e l i n d e n a l m a y a m e c b u r b ı r a k m a s ı n ! . . 

ö y l e y a c a n ı m . K o c a b i r ş e h i t b u , t o p r a ğ ı m ı 

z a k o n u k g e l m i ş . V a t a n iç in canın ı v e r m i ş d e ş i m d i 

biz b i r anıt ı ç o k m u g ö r e c e ğ i z ? A l t y a n ı a d a m b a ş ı n a 

el l i k u r u ş , b i r l i ra d ü ş e r . Z ü b ü k z â d e , B u r h a n ' a i ç e r 

l e d i , 

— A h a , b e n d e n anıt i ç i n , b i n k a y m e ! d e d i . 

H e r i f t e k i h a m i y y e t e b a k s e n . B e l e d i y e t a h s i l d a 

rını d a , anı t s a l m a s ı i ç i n a v u k a t B u r h a n ' ı n y a z ı h a n e 

s i n e g ö n d e r m i ş . N e d e r s i n , ş e h i t anı t ına el l i k u r u ş 

v e r m e d i ğ i g i b i , t a h s i l d a r ı k a p ı s ı n d a n k o ğ m u ş . K i m e 

e t t i ? K e n d i n e . M e m l e k e t t e k a l p m e t e l i k k a d a r i t ibar ı 

k a l m a d ı ğ ı g i b i , d i n d ü ş m a n ı z ındık l ığ ın ın o r t a y a ç ı k 

m a s ı d a c a b a . 

B i r g ü n t o p l a n t ı d a y ı z . Z ü b ü k z â d e i b r a a m , 

— A r k a d a ş l a r , d e d i , b u anı t i ş ine g a y r e t v e r i n ! 

A n ı t , b ü y ü k iş. B i r m i l l e t , g e l e n e k s i z o l m a z . G e l e n e k 



ne? G e l e n e k , t ü r b e d e m e k , z i y a r e t g â h d e m e k , e s k i 

i ş f e r d e m e k , bildiniz mi? Yahu, bu kasabanın hani 

t ü r b e s i ? S i z m e m l e k e t i i y i c e g e z m e d i ğ i n i z d e n b i l 

m e z s i n i z ; b a ş k a y e r l e r d e t ü r b e d e n g e ç i l m e z . B i r y a 

b a n c ı g e l s e , «Hani u lan s i z i n t ü r b e n i z ? » d e s e d e , 

o l m a d ı ğ ı n ı g ö r ü p s u r a t ı m ı z a t ü k ü r s e d o ğ r u d e ğ i l mi? 

A v u k a t B u r h a n a l ç a ğ ı , b i z e g e r i c i d e r m i ş . N e g e r i c i 

si? B iz h â l i s i n d e n A t a t ü r k ç ü y ü z v e A t a t ü r k h a z r e t l e 

r i n i n i z i n d e y i z . B iz ö y l e , y a t ı r a m a t ı r a , t ü r b e y e , k ı t ı ra 

i n a n m a y ı z . V e l â k i n ş e h i t b a ş k a , ş e h i t t ü r b e s i . A t a t ü r k 

r a h m e t l i s a ğ o l s a y d ı d a , ş e h i d e t ü r b e yapt ığ ımız ı d u -

y a y d ı b ize « A f e r i n ! » d e m e z m i y d i ? H e y k o c a A t a 

t ü r k , ş u B u r h a n g i b i d i n s i z l e r i t e m i z l e m e d i n d e . . . 

T ü r b e n i n f a y d a s ı ç o k . E f e n d i m ? B i r k e r e anı t o l s u n , 

t ü r b e ' o l s u n l b u b i z i m k a s a b a n ı n namını ar t t ı r ı r v e t u 

r i s t ç e k e r . Y a h u , b i z i m b u r a n ı n d e r t l i l e r i , ü ç g ü n l ü k 

y o l d a k i Arap. H o c a y a t ı r ı n a z i y a r e t e g i t m e z l e r mi?.. 

'Yazık d e ğ i l m i b u k a d a r y o l u t e p s i n l e r ? M a d e m k i 

d e m o k r a s i v a r d e n m i ş b i r k e r e , b i r m e m l e k e t t e o k u l 

d a g e r e k , h a s t a n e d e g e r e k , y a t ı r d a g e r e k ! H e p s i n i n 

m ü ş t e r i s i a y r ı . N e d e r s i n i z ? 

D o ğ r u s ö z e ; n e d i y e l i m . . . H e r i f i n d i l i g ü ç l ü . A n 

l a t ı r k e n a ğ z ı n d a n bal a k ı y o r . B ö y l e s i n i n k a r ş ı s ı n d a 

a v u k a t B u r h a n d i n s i z i d u r a b i l i r mi? 

B u n l a r ı s ö y l e y i p , 

— A n ı t iç in aha d a b e n d e n b in k a y m e ! d e d i . 

U l a n , b u k a ç ı n c ı b in? H e r anıt s ö z ü a ç ı l d ı ğ ı n d a , 

— A h a b e n d e n b i n k a y m e ! d i y o r . 

S a n ı r s ı n , p a n g ı n o t l a r ı ç ı k a r ı p o r t a y a a t a c a k . B i r 

k u r u ş d a v e r d i ğ i y o k . 

B i r a k ş a m p a r t i y e g i d e r k e n , y o l ü s t ü n d e k a l a y c ı 

K ö r N u r i i le D e l i C e l i l ' i g ö r d ü m . G ö r d ü m y a , ik is i d e 

k ö t ü , alı a l , m o r u mor. s o l u y a r a k g i d i y o r l a r . B a k t ı m 



g i d i ş l e r i n e , b i r k ö t ü n i y e t l e r i v a r . İyi işe, hayır l ı işe 

b ö y l e s e ğ i r t i l m e z . 

— U l a n n e d i r , ik i ş e y t a n u y g u n a d ı m , b ö y l e y e l 

l e n e r e k n e r e y e var ı rs ın ız? 

B u n l a r k e m k ü m e d i n c e , n i y e t l e r i n i n i y i c e n e b o 

z u k o l d u ğ u n u a n l a d ı m . 

— N e d i r , d o ğ r u k o n u ş u n ! S u r a t ı n ı z p a n c a r k e 

s i lmiş . , 

G e n e k e m k ü m . 

— D ü ş ü n ö n ü m e ! . . 

B u n l a r ı ö n ü m e k a t ı p p a r t i y e g e t i r d i m . A l l a h ' ı n 

K u l u İ s m a i l E f e n d i , Ç i f t v e r e n o ğ l u H a m z a , S a t ı l m ı ş 

B e y h e p o r a d a l a r . B e n i m b u k a d a r s ı k ı l a m a m ı n s e b e 

b i , k u l a ğ ı m a ç a l ı n a n s ö y l e n t i l e r . D u y d u ğ u m a g ö r e , 

D e l i C e l i l ' l e K ö r N u r i , C a n l a k k ö y ü n e v a r ı p s i l â h s a -

, t ın a lmış lar . S i l â h ç ı l ı k t a C a n l a k k ö y l ü s ü ü s t ü n e y o k 

tur . A l l a h s e n i i n a n d ı r s ı n B e y , b u n l a r ı n y a p t ı ğ ı t a b a n 

c a y ı , A n k a r a ' n ı n a s k e r i y e s i l â h f a b r i k a s ı ç ı k a r a m a z . 

Giz l i s i l â h d ö k m e k b u n l a r a v e r g i . C a n l a k k ö y ü n ü n t a 

b a n c a s ı d e d i n m i , m e m l e k e t e n a m v e r m i ş . Ş i m e n d i 

f e r m a r k a s a a t nası l s a a t l e r i n şahı ise, b u n l a r ı n mal ı 

d a t a b a n c a l a r ı n f e r i ş t a h ı . H a t t â b i r t a r i h t e , b i z i m b u 

ranın c a n d a r m a g e d i k l i s i , C a n l a k k ö y ü n ü n e n u s t a 

s i l â h ç ı ustas ın ı ç a ğ ı r t ı p , 

— T a b a n c a m ı n g e z i n d e y a m r ı l ı k o l d u , a l ş u n u 

o n a r d a g e t i r ! d e m i ş . 

U s t a d e v r i s i g ü n ü e l i n d e , kız g i b i ü ç t a b a n c a y 

la g e l m i ş . 

— B a ş e f e n d i , - d e m i ş , s e n i n t a b a n c a n ı o n a r ı p , 

k e n d i y a p ı m . t a b a n c a l a r ı n a r a s ı n a k o y m u ş t u m . V e l â 

k i n , h a n g i s i s e n i n t a b a n c a n o l d u ğ u n u ş a ş ı r d ı m . B a k , 

iş te, t a b a n c a l a r b u n l a r . H a n g i s i s e n i n s e b u y u r a l ! . . 

B a ş ç a v u ş b a k m ı ş b a k m ı ş , k e n d i t a b a n c a s ı n ı a -



y ı r t e d e m e m i ş , ü ç ü d e t a z e m e n e v i ş l i , pır ı l -pırtl t a 

b a n c a , y e n i ç a r k t a n ç ı k m a . . . 

B a ş ç a v u ş , 

— U l a n b u n e i ş d o m u z o ğ l u d o m u z , s e n i ş i m d i 

s a h t e c i l i k t e n d e r d e s t e t s e m , h a k d e ğ i l mi? U l a n b u 

a s k e r i y e s i l â h f a b r i k a s ı mal ın ın a y n ı s ı . . . H a n g i s i h a 

k i k i , h a n g i s i s a h t e b e l l i d e ğ i l . . . d e m i ş . 

K a ç a k t a b a n c a u s t a s ı , 

— S e ç d e b e ğ e n d i ğ i n i a l i d e m i ş . 

İşte b u C a n l a k k ö y ü b ö y l e b i r k ö y , y e d i d e n y e t 

m i ş e k a ç a k s i l â h y a p a r l a r . 

K ö r N u r i ' y l e D e l i C e l i l ' i n C a n l a k ' t a n ik i t a b a n c a 

sat ın a l d ı k l a r ı k u l a ğ ı m a ç a l ı n ı n c a i ş k i l l e n m i ş i m . 

B i r - i k i z o r l a y ı n c a b u n l a r s ö k ü l d ü l e r : 

— K u r b a n o l a y ı m İhsan E f e n d i , s e n d e n sır' ç ık

maz. Biz i b ı r a k , y o l u m u z d a n a l a k o y m a . Biz b i r hayır l ı 

i ş g ö r m e ğ e g i d i y o r u z . 

— U l a n , s iz in e l i n i z d e n hay ı r l ı b i r iş ç ı k m a z y a , 

n e d i r , h e l e h e l e . . . 

— M e m l e k e t e b i r h i z m e t i m i z . o l s u n , d e d i k . A-

m a n biz i e l e v e r m e . . . iş te t a b a n c a l a r , işte o n b a ğ 

m e r m i . . . Ş u Z ü b ü k z â d e n a m u s s u z u n u n m u n d a r v ü 

c u d u n u o r t a d a n k a l d ı r ı p , k a s a b a m ı z ı n n a m u s u n u k u r 

t a r a c a ğ ı z . . . 

— A f e r i n ! . . H a k i k a t hayır l ı b i r i ş m i ş y a p a c a ğ ı 

nız.. . S iz h e l e s u r d a d u r u n d a b i r s o l u k a l ı n . . . 

İ ç e r i k i o d a y a a r k a d a ş l a r ı n y a n ı n a v a r d ı m . O l a n ı 

b i t e n i a n l a t t ı m . Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

— F a k i r l e r i ik i y ı ld ı r s o y m a k t a b u Z ü b ü k a l ç a 

ğ ı . . . H e r i f i ö l d ü r m e k t e n b a ş k a d a u m a r l a r ı k a l m a d ı . . . 

d e d i . 

A l l a h ' ı n K u l u İsmai l E f e n d i , 

— V a r a y o l l a r ı n d a n ç e v i r m i y e y d i n d e , Z ü b ü k s ü z 

m e m l e k e t t e başımız d i n ç k a l a y d ı . . . d e d i . 



E m i n E f e n d i , 

— Z ü b ü k ' e d e ğ i l , ş u ik i g a r i b e a c ı r ı m . . . d e d i , 

d a m d a ç ü r ü r f u k a r a l a r . . . 

B e n d e , 

— İ k i s i n d e de ne m a l , ne p a r a k a l m ı ş . S o n p a 

ra lar ın ı v e r i p iş te b u t a b a n c a l a r l a m e r m i l e r i a lmış lar . , 

d e d i m . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

— H i ç b i l m e z d e n , d u y m a z d a n g e l s e k , nası l o l u r , 

d e d i , g e l i n b u K ö r N u r i i le D e i i C e l i n h iç g ö r m e m i ş , 

y o l l a r ı n d a n a l a k o y m a m ı ş o l a l ı m . 

B u n u s ö y l e y i p E m i n E f e n d i y e b a k t ı k i , E m i n E -

f e n d i ' n i n g ö z l e r i h i ç b e ğ e n i l e c e k g i b i d e ğ i l . . . B e l l i k i , 

s e ğ i r t i p İ b r a a m B e y ' e lâf y e t i ş t i r e c e k . B u n u a n l a y ı n 

c a , b i r d e n c i d d i l e ş i p , -

— B ı r a k ı n ş a k a y ı y a h u , d e d i , n e e d e c e k s e k e d e 

l i m . B a k s e n ş u D e l i C e l i l ' e b i y o l , c i n l e n d i m i , d e l -

l e n d i m i , n e o l d u g e n e ? V a r ı p h e m e n İ b r a a m B e y ' e 

h a b e r v e r s e k . . . N e d e r s i n i z ? 

A l l a h S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i , 

— B u D e l i C e l i l , b e n i m b i l d i ğ i m d e l i d o m u z s a 

z a p t o l m a z , d e d i , a k l ı n a k o y d u y s a y a p a r . O n u n i ç i n , 

a r a m ı z d a n ü ç k i ş i s e ç e l i m , e l ç i o l s u n . Z ü b ü k z â d e ' y e 

•gits inler. K ö r N u r i i le D e l i C e l i l ' d e n h e r k a ç p a r a a -

l ı n d ı y s a g e r i v e r i l s i n . 

ö y l e y a c a n ı m . . . B u Z ü b ü k - r e z i l i n i n e t t i k l e r i e l 

v e r d i . F a k i r f u k a r a y ı s a ğ m a l d a v a r b i l i p s a ğ m a k t a . . . 

Emin E f e n d i ' y i , H a m z a B e y ' i b i r d e b e n i s e ç t i l e r . 

D e l i C e l i l ' l e K ö r N u r i ' y e , 

• —• B u r d a n b i r y e r e k ı p r a ş m a y ı n , İ b r a a m B e y ' d e 

h e r k a ç p a r a h a k k ı n ı z v a r s a , biz g i d i p a l a c a ğ ı z . . . d e 

d i m . 

K ö r N u r i , • 

— A m a n İhsan E f e n d i , d e d i , d ü r z ü s iz i k a n d ı r ı r 



d a a y a ğ ı n ı z d a n şalvar ın ız ı s ö k e r alır. Sîz in d i l i n i z d e n 

a n l a m a z . 

— S u s , o nası l söz!. . H a d d i n e d ü ş m e m i ş . . . d i y e 

b u n l a r ı p a y l a d ı m . 

P a y l a m a s ı n a p a y l a d ı m y a , i ç i m e d e b i r k u r t d ü ş 

t ü . Evet, b u Z ü b ü k i t i , n i y e t i m i z i s e z e r s e , d a h a b i z a ğ 

zımızı a ç m a d a n , k i m b i l i r nası l b i r d ü m e n ç e v i r i p b iz i 

s o y a r . Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

•— A m a n y o l d a ş l a r , s ık ı d u r a l ı m , d e d i , e l l e r i m i z 

c e p l e r d e d u r s u n , k e s e l e r e m u k a y y e t o l a l ı m ! 

Y o l d a Z ü b ü k ' e n e d i y e c e ğ i m i z i b i r b i r t a s a r l a d ı k . 

— - Z ü b ü k , d i y e c e k t i k , u lan n e d i r s e n i n e t t i ğ i n b u 

m i l l e t e a l ç a k ! S e n i r e i s y a p t ı k d a , baş ımıza p ü s k ü l l ü 

b e l â m ı a ldık! . . İ m d a d ı n a y e t i ş m e s e k nal lar ı d i k t i y -

d i n . K ö r N u r i i le D e l i C e l i l , s e n i e ş ş e k c e n n e t i n e 

y o l l a y a c a k l a r d ı . . . B e r e k e t ö n l e d i k , hayat ın ı k u r t a r d ı k . 

F a k a t n i y e t l e r i n d e n d ö n e c e k g i b i d e ğ i l l e r . S e n i n le

şini s e r e c e k l e r . Y a h e r i f l e r i n p a r a l a r ı n ı v e r , y a d a iş

l e r i n i g ö r ! . . N e d i r u lan s e n i n b u d o l a p l a r ı n ? Ç e v i r d i 

ğ i n d o l a p l a r y ü z ü n d e n p a r t i m i z i n b i r p a r a l ı k d e ğ e r i 

k a l m a d ı . A h a , g e n e l s e ç i m l e r y a k l a ş t ı n e o l a c a k ? . . 

Ç a b u k , s ö k ü l p a r a l a r ı . . . Y o k s a , a r k a d a ş l a r l a e i b i r l i ğ i 

v e s ö z b i r l i ğ i e t t i k , p a r t i m i z i n k u r t u l u ş u iç in s e n i b a ş 

k a n l ı k t a n a t a c a ğ ı z , b i l m i ş o l ! Par t i l i a r k a d a ş l a r biz i 

e l ç i g ö n d e r d i l e r , s ö z ü m ü z b u . . . V a r g e r i yan ın ı s e n 

d ü ş ü n ! , . 

B ö y l e c e k a r a r l a ş t ı r d ı k . Z ü b ü k z â d e h a n e s i n i n k a 

pısına v a r ı n c a Emin E f e n d i ik i e l i y l e karn ın ı t u t u p , 

— A m a n , h a c e t i m g e l d i k i h iç s o r m a y ı n , d e d i , 

b a r s a k l a r ı m b o z u l m u ş . B e n c a m i n i n m e m i ş â n e s i n e 

v a r ı p g e l e y i m . S iz h e l e g i r i n i ç e r i . . . 

B a k ş u t ü c c a r r e z i l i n e , g e n e b i r b e z i r g â n l ı k d ü 

ş ü n d ü . K e n d i s ıv ış ıp b iz i içer i s a l a c a k d a Z ü b ü k l e biz 

d a l a ş a c a ğ ı z . İşin hızı g e ç i n c e k e n d i s i d e b u y u r a c a k . . . 



— O l m a z . G e l i ç e r i , e v d e g i r e r s i n k e n e f e . 

— Y a h u . . . e t m e y i n ! S e l â m ü n a l e y k ü m d e y i p a-

y a k y o l u n a g i d i l m e z . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u k ızdı , Emin E f e n d i y i i t e k l e y i p k a 

p ı d a n i ç e r i s o k t u . E l l e r i m i z c e p l e r i m i z d e Z ü b ü k z â d e -

nin y a n ı n a v a r d ı k . H a m z a B e y , 

— A m a n haa, s ık ı d u r u n , g e n e biz i y a ş a bast ı r

m a s ı n ! d e d i . 

E m i n E f e n d i , 

— Evet, s ıkı d u r m a l ı ! . . . d e d i . 

B e n d e , 

— A m a n b i r l e ş i k d u r a l ı m , ç ö z ü l m e y e l i m . B i r l i k 

k u v v e t t i r . . . B u n a m u s s u z , o r t a y a b i r lâf atar, bizi b i r 

b i r i m i z e d ü ş ü r ü r d e kanl ı b ı ç a k l ı e d e r . . . d e d i m . 

— M e r h a b a İ b r a a m Bey! . . 

O ne? H e r i f y e r i n d e n k ı p ı r d a ş m ı y o r . M i n d e r e o-

t u r m u ş , ik i d i r s e ğ i n i ik i d i z i n e k o y m u ş , baş ın ı d a ik i 

e l i n i n a r a s ı n a a l m ı ş m e v t a m i s a l i s u s u k d u r u y o r . 

— M e r h a b a İ b r a a m B e y . . . 

H e r i f t e n s e s s o l u k ç ı k m ı y o r . Y o k s a biz i g ö r ü n c e 

k o r k u d a n g e b e r d i m'ola? 

Y a v a ş y a v a ş başın ı k a l d ı r ı p b ize d ö n d e r d i . O 

ne? Y ü z ü s ı r s ı k l a m , g ö z l e r i k a n ç a n a ğ ı n a d ö n m ü ş a ğ 

l ıyor . . . Y a h u b u n u n a n a s ı d a n a s ı - m ı ö l d ü d e h a b e r i 

miz y o k . 

— M e r h a b a , h o ş g e l d i n i z e m m i l e r ! d e d i a m a s e 

si cansız . 

— H a y r o l a İ b r a a m B e y , ne o l d u k a r d a ş , n e y i n 

v a r ? 

— N e o l s u n , h e p b i l d i ğ i n i z , ö l ü m A l l a h ı n e m r i 

y a , insanın y ü r e ğ i d a y a n m ı y o r . 

-— B a ş ı n s a ğ o l s u n . . . 

— H e p i m i z i n başı s a ğ o l s u n . . . 

Y a h u b i z i m k i m i m i z , n e y i m i z ö l d ü d e h a b e r i m i z 
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y o k . Y o k s a p a r t i b ü y ü k l e r i m i z d e n b i r i n i n ö l d ü ğ ü n ü 

r a d y o m u s ö y l e d i ? . . 

İ b r a a m B e y s i c i m s i c i m g ö z y a ş ı a k ı t ı y o r 'ki, g ö 

r e n i n y ü r e ğ i p a r ç a l a n ı r . K o c a a d a m a v r a t g i b i g ö z y a 

ş ı d ö k ü y o r v e ç o c u k g i b i i ç ç e k i y o r . H e p i m i z i n baş ı 

s a ğ o l s u n , d e d i ğ i n e b a k ı l ı r s a , g e n e r a d y o m u z y e r i 

d o l d u r u l m a z b i r k a y ı p h a b e r i v e r d i . S o r a m ı y o r u z , da.. . 

Emin E f e n d i , b a n a b i r d i r s e k at ıp, 

— H a d i , b a ş l a y ı n s ö z e ! d e d i . 

- — S ö z b ü y ü ğ ü n Emin E f e n d i , d e s e n b u y u r . . . 

— O l m a z , y a k ı ş ı k a l m a z . . . S e n i n ağz ın lâf y a p a r , 

t a h s i l i n t e r b i y e n var. A s k e r l i k t e s e n b i r g e d i k l i s i n , 

b e n b i r b i t l i p i y a d e n e f e r i . . . G e d i k l i v a r k e n n e f e r e 

s ö z d ü ş m e z . D i b u y u r ! 

B iz y o l d a n e l e r d i y e c e ğ i m i z i h e p b e l l e d i k d e k i 

m i n i l k i n s ö z e b a ş l a y a c a ğ ı n ı k a r a r a b a ğ l a m a d ı k . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u ' n a y a v a ş ç a , 

—•• Di b u y u r H a m z a B e y , s e n p a r t i c i l i k i ş i n d e 

b e n d e n k ı d e m l i s i n . B e n i m k ı d e m e . s a y g ı m v a r . . . d e 

d i m . 

B iz s ö z e b a ş l a m a p a z a r l ı ğ ı n d a y k e n Z ü b ü k z â d e 

lâ fa g i r d i : 

•— Bu m e m l e k e t . . . ş e h i t ş ü h e d â y ü z ü s u y u hür

m e t i n e y a ş ı y o r . . . 

— O n a ne ş ü p h e İ b r a a m B e y . . . 

— V a t a n i ç i n canın ı v e r e n l e r i n . . . 

S e s i t i t r i y o r , s ö z ü h ı ç k ı r ı k l a r d a n k e s i l i y o r . 

— V a t a n i ç i n v e m e m l e k e t i ç i n v e d e m i l l e t iç in 

v e d e . . . 

H ü n g ü r h ü n g ü r , s a r s ı l a r a k a ğ l ı y o r . 

— A m a n İ b r a a m Be y, ö l e n l e ö l ü n m e z k a r d a ş . . . 

— B i r k o ç y i ğ i t , ö y l e b i r k o ç y i ğ i t . . . 

B o ğ a z ı m a b i r y u m r u k g e l d i , t ı k a n d ı . B e n y ü r e ğ i 

d a y a n ı k s ı z , g ö z ü y a ş l ı b i r a d a m ı m . G ö z l e r i m b u l a n d ı . 



İ ç i m d e n « A m a n o ğ l u m İ h s a n , t u t k e n d i n i ! » d i y o r u m 

k e n d i m e , n e m ü m k ü n . . . Ş u r a m a b i r d ü ğ ü m g e l d i o -

• t u r d u , b a ş ı m a d a b i r a ğ r ı s a p l a n d ı . A ğ l a s a m a ç ı l a c a 

ğ ı m y a , a\/\ç> o\ur d\ye kend'vml t u U ı v o v u r a . . . 

— Bu v a t a n ı n h e r b i r k a r ı ş t o p r a ğ ı m ü b a r e k şer 

h i t k a n l a r i y l e s u l a n m ı ş o l u p . . . 

İk i g ö z ü ik i ç e ş m e a ğ l ı y o r . G ö z y a ş l a r ı n ı s i l d i ğ i 

ç e v r e , ıs lanmış d a b u l a ş ı k b e z i n e d ö n m ü ş . 

G ö z p ı n a r l a r ı m g e v ş e d i . A ğ l a r k e n b e n i g ö r ü y o r 

l a r m ı d i y e Emin E f e n d i ' y i e H a m z a B e y ' e b a k t ı m . 

H a m z a B e y , c e k e t i n i n y e n i y l e g ö z l e r i n i s i l i y o r , Emin 

E f e n d i zaval l ıs ı d a b u r n u n u ç e k i y o r . 

— B i r m i l l e t . . . Ş e h i t l e r i n i n . . . H e r kar ış v a t a n 

t o p r a ğ ı . . . A k i ı m a g e l d i k ç e k e n d i m i t u t a m ı y o r u m . B i z 

m i l l e t y o l u n d a , v a t a n u ğ r u n a . . . 

G a y r i t u t a m a d ı k k e n d i m i z i , b iz d e b i r h ü n g ü r t ü -

d ü r t u t t u r d u k . A ğ l a g ö z ü m a ğ l a . . . M i n d e r l e r i n ü s t ü n e 

k a p a n ı p b a ş l a d ı k a ğ l a m a y a . . . G ö z l e r i m i z d e n k a n l ı 

y a ş l a r g i d i y o r , g ö z y a ş ı se l o l m u ş . 

H e m a ğ l ı y o r u m , h e m k e n d i k e n d i m e , 

— Yahy, t u t k e n d i n i . B u d a Z ü b ü k i t in in y e n i b i r 

n u m a r a s ı i ş t e . . . Biz i ' k a z ı k l a y a c a k b e s b e l l i . . . A ğ l a y a 

c a k n e v a r ? . , d i y o r u m a m a o l m u y o r . S e s i n i t i t r e t e t i t -

r e t e a ğ l a d ı k ç a , k a r ş ı s ı n d a m e z a r t a ş ı o l s a cana g e l i r 

d e ağlar . 

Y a n ı b a ş ı m d a a ğ l a y a n Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

— G e n e biz i b a s t ı r d ı , k e n d i m i z i t o p a r l a s a k . . . 

d i y o r . 

Evet, b i r • t o p a r l a s a k . . . a ğ l a m a k t a n k e n d i m i z e 

g e l e m i y o r u z k i . . . B e n b ö y l e ş e y n e d u y d u m , n e g ö r 

d ü m B e y . . . • • • 

A ğ l a d ı k , a ğ l a d ı k , s o n u n d a Z ü b ü k a l ç a ğ ı h ıçk ı r ık

l a r a r a s ı n d a s e s i n i ş a r k ı c ı o ğ l a n l a r g i b i t i t r e t e r e k ; 

— Ş e h i t b i z i m u ğ r u m u z a canın ı v e r i y o r d a , b i z i m 



i ç i m i z d e o n a b i r anıt ı ç o k g ö r e n l e r v a r . T u u , y a z ı k 

b i z i m adaml ığ ımı za! . . P a r a n e d i r k i . . . d e d i . 

E m i n E f e n d i ç o r b a c ı s ı , h e m e n k e s e y e d a v r a n ı p 

e l l i l i k p a n g ı n o t u o r t a y a a t t ı , H a m z a B e y d e , y ü z k a y 

m e y i e l l i n i n "yanına k o y d u , 

B e n t c ü z d a n d a n b ü t ü n l e r i a y ı r d ı m b i r y a n a , ik i 

o n l u ğ u o r a y a b ı r a k ı p , 

— ü s t ü m d e b a ş k a p a r a y o k , g e r i s i n i s o n r a v e 

r i r i m . . . d e d i m . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

— Y a k t ı n y a n d ı r d ı n biz i İ b r a a m B e y . . . d e d i . 

E m i n E f e n d i , 

— Ne v e r s e k az.. . d e d i . 

Z ü b ü k «Vatan» d i y e d i y e , «Şehi t» d i y e d i y e a ğ 

l ıyor. G ö z l e r i m i z i s i l e r e k o r a d a n a y r ı l d ı k , : P a r t i y e g e l 

d i k . M u r t a z a E f e n d i , 

• • •••̂ r- Ne h a b e r ? d e d i . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u g ö z l e r i n i k u r u i a y a r a k , b u r n u n u s i 

l e r e k , 

— A n ı t iş in i y o l u n a k o y d u k ş ü k ü r . . . d e d i . 

— Evi b a t a s ı , o c a ğ ı s o n e s i , ne anıt ı u l a n ! . . . S iz 

o r a y a n e y e g i t m i ş t i n i z ? 

S a h i , b i z Z ü b ü k ' ü n y a n ı n a h a n g i i ş iç in v a r m ı ş 

t ık? U n u t m u ş u z . 

Emin E f e n d i , 

— N e y d i A l l â s e n ? d e d i . 

T a h r i r a t K â t i b i Rıza B e y i ç e r i g i r d i . 

— D u y d u n u z mu o lan lar ı? d e d i . 

— N e y m i ş ? 

— - M e z a r d a n ç ı k a n k e m i k l e r i n r a p o r u g e l d i . İn

s a n i s k e l e t i d e ğ i l m i ş . 

—: Ya n e y m i ş ? 

— Y u n u s bal ığ ı i s k e l e t i y m i ş ? A d l î T ı p m u a y e n e 

e d i p b i l d i r m i ş . S a v c ı l ı k d a s o r u ş t u r m u ş . B u r d a n g i -



d e n b i r a r a b a , y u n u s b a l ı ğ ı g ö t ü r ü r k e n , s ı c a k t a k o 

k u n c a bal ığ ı a t m ı ş l a r . Et ini k u r t ç a k a l y e m i ş , i s k e 

let i k a l m ı ş . E s a s e n ş e h i t m e h i t d e y o k . B u r d a n ş e h i r 

d e t ö r e n y a p ı l d ı d e n i n c e A n k a r a ş a ş m ı ş . U ç a k d ü ş 

m e m i ş k i ş e h i t o l a . . . U ç a k , k a r a d u m a n sal ıp Hıdır-

l ık D o r u ğ u n d a n b a ş a ş a ğ ı k a y ı n c a b i z i m a v a n a k l a r , u -

ç a k d ü ş t ü s a n m ı ş l a r . 

— Ne d i y o r s u n ? 

— D i y e c e ğ i b ö y l e . . . . 

H e p b i r d e n A k l ı Evvel B e d i r H o c a y a d ö n d ü k : 

— U l a n a l ç a k H o c a , y u n u s ba l ığ ına b ize c e n a z e 

n a m a z ı k ı l d ı rd ın r e z i l . . . B i r d e d u a l a r e t t i n . . . T u u u . . . 

Y a h u , o k a d a r k u r b a n k a n ı b o ş a m ı g i t t i , b iz b o 

ş u b o ş u n a m ı a ğ l a d ı k ? 

B e d i r H o c a y a ç u l l a n d ı k . . . B e d i r H o c a , 

— B e n b i l i r m i y i m , d e d i . İ b r a a m B e y ö y l e s ö y 

l e d i . . . B e n d e d i ğ i n i y a p t ı m . 

İşte b ö y l e b e y . . . T ü r b e g e n e y a p ı l d ı . H ıd ı r l ık y o 

l u n d a k i « Y u n u s B a b a T ü r b e s i » işte o d u r , z i y a r e t g â h . . 

K ıs ı r k a r ı l a r g i d e r , sara l ı lar , d e l i l e r g i d e r , b i r e b i r . . . 

« B ö y l e i n e ğ i n b ö y l e d a n a s ı o lur» d e m i ş l e r , b o 

ş u n a mı? B i z i m g i b i a v a n a k l a r o l d u k t a n k e l l i , Z ü b ü k ' -

ü n b i z e e t t i ğ i a z b i l e . B iz i g ü l d ü r ü r d e a ğ l a t ı r d a . . . 

A ğ l a g ö z ü m a ğ l a . . . 

Z Ü B Ü K Z Â D E A V U K A T B U R H A N BEY'İ 

N A S I L Y E D İ ? 

Tüccardan Emin Efendi 
şöyle anlatıyordu : 

B u n u n i ş l e r i a k l a z a r a r B e y . . . O l m a z o l a y m ı ş y a , 

n e e d e k , o l m u ş b i y o i . . . 

S e ç i m l e r g e l i p ç a t m ı ş t ı . B iz b u r a d a , h a d d i m i z o i -

m a y a r a k t a n t ü c c a r s a y ı l d ı ğ ı m ı z d a n ha lk ımıza v e k ö y -



l ü m ü z e h i z m e t t e e l i m i z d e n g e l e n i eksik- e t m e y i z . A l 

lah s iz i i n a n d ı r s ı n , k ö y l ü y e b e n i m a ç t ı ğ ı m k r e d i y i 

b a p k a a ç a m a z . P a r t i m i z i n b ü t ü n k u v v e t i d e b u y a . . . 

H a n g i b i r k ö y l ü , h a n g i b i r h e m ş e r i g e l i p b o r ç p a r a , 

ö d ü n ç b i ş e y , v e r e s i y e m a l i s t e s e , b i z d e « O l m a z ! » 

y o k ; « B u y u r h e m ş e r i m , a l g ö t ü r ! » İyi mi? P a r t i m i z , 

b u n d a n ö t ü r ü h a l k a d a y a n ı y o r . ' V e l â k i n b u avukat. 

B u r h a n z ındığı h e m ş e r i l e r i m i z i d u r m a d a n z e h i r l i y o r . 

Ehâl i g i d e r e k , b i z d e n y ü z ç e v i r m e y e b a ş l a r o l d u . S o 

r u y o r u m : 

— Eee a ğ a , s e ç i m l e r g e l d i d a y a n d ı , h a n g i p a r t i 

y e o y u n u v e r e c e k s i n b a k a l ı m ? . . 

E s k i d e n o l s a , 

— B i z d e ö l m e k var , d ö n m e k y o k . B iz b i r t e k 

p a r t i b i l i r i z . . . d e r l e r d i . 

Ş i m d i y s e , 

— H e l e b i r y e l ü f ü r s ü n de a ğ a m , h a r m a n ı ne 

y a n a s a v u r a c a ğ ı m ı z ı b iz b i l i r i z . . . y o l l u mır ın k ır ın e t 

m e l e r . N e d e n ? H e p b u a v u k a t B u r h a n d o m u z u n u n 

y ü z ü n d e n . 

S e ç i m n e r d e y s e g e l d i . M i l l e t i ç i n d e n p a z a r l ı k l ı . . . 

O t u r u p b i r d ü z e n b u l a l ı m , d e d i k . S a b a h t a n p a r t i d e 

t o p l a n d ı k . H e r k e s o r d a , b i r Z ü b ü k z â d e yok... A m a n 

o n s u z o l a m a z . E v i n e b a k t ı r d ı k y o k . O r a y a s o r d u r 

d u k , b u r a y a b a k t ı r d ı k , ş u r a y ı - arat t ık , yok o l a s ı y o k 

o l m u ş . 

M u r t a z a E f e n d i , ; 

— İ b r a a m B e y o l m a z s a , b i z b u a v u k a t B u r h a n ' -

l a b a ş e d e m e y i z , d e d i . 

D e d i ğ i d o ğ r u . Evet, h e r t ü r i ü m e n h i y y a t o n d a 

t o p l a n m ı ş a m a , n e m e lâzım h e r i f p a r t i c i l i k t e işe y a r ı 

y o r . 

S a t ı l m ı ş B e y , 

— H i ç k o r k m a y ı n , d e d i , b i z i m Z ü b ü k z â d e a v u -



k a t B u r h a n B e y ' i y e r b e . . . H e r i f i g ö z ü m ü z ü n ö n ü n d e 

Çiğ Çiğ y e r v a l l a h a . . . O n a b i r o y u n e d e r k i , k a t ı r t e p 

m i ş e d ö n d e r i r . . . 

— Evet, a v u k a t B u r h a n ' ı y e r . . . V e d e b u a v u k a t 

B u r h a n d e n i l e n z ındığ ın y e n i l i p y u t u l m a s ı c a i z d i r . 

A k l ı E v v e l H o c a d a b ö y l e d e y i n c e , t a m a m , a k a r 

s u l a r d u r u r . . . İyi h o ş y a Z ü b ü k n a m u s s u z u n e r d e ? 

A r a , t a r a y o k . . . 

- B iz o n u b e k l i y e d u r a l ı m , o r t a y a ; b i r lâf a t ı l d ı . B i r 

z a m a n d a n b e r i d i r e k l e r e g e r i l i t e l e f o n t e l l e r i ç a l ı n m a 

ğ a b a ş l a m ı ş . Ş i m d i y e c e k o l m u ş i ş d e ğ i l . T e l e f o n t e l 

ler i h e r g ü n o n a r ı l ı y o r , h e r g ü n d e ç a l ı n ı y o r . V i l â y e t , 

t e l e f o n te l i y e t i ş t i r e m i y o r . T e l e f o n M ü d ü r ü , «Bu n e 

i ş t i r y a h u , b u k a s a b a y a v e r d i ğ i m i z telefon? t e l l e r i y l e , 

T ü r k i y e ' d e k i h e r e v d e n h e r e v e t e l e f o n hatt ı ç e k e r 

d i k » d i y o r m u ş . 

B u z a m a n a c a k t e l e f o n te l i ç a l m a k k i m s e n i n ak

lına g e l m e z d i . Ş i m d i y s e r e z a l e t . . . T e l e f o n t e l i n i ç e 

k i p k o p a r a n çar ığ ın ı b a ğ l ı y o r . H e r k e s i n b e l i n d e p a n -

t a l o n b a ğ ı t e l e f o n t e l i , d o n u ç k u r l a r ı t e l e f o n t e l i . . . 

H e r ahır ın k a p ı s ı n d a b i r k a n g a l t e l e f o n t e l i , d e n k b a 

ğ ı , h a m u t b a ğ ı , b o y u n d u r u k b a ğ ı , d i n g i l t u t a r ı h e p t e 

l e f o n t e l i n d e n . . . K a ğ n ı s ı n ı n ö z e k a ğ a c ı b o z u l a n , t e 

l e f o n t e l i n i k o p a r ı p o n a r ı y o r . B i r h e s a b a v u r s a n , a d a m 

b a ş ı n a b e ş k a n g a l t e l e f o n te l i d ü ş e r , ö t e y a n d a n h ü 

k ü m e t , t e l hırsız l ığı ö n l e n s i n d i y e s ı k ı l a y ı p d u r u y o r . 

A l l a h S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i / 

— Bu hırs ız l ık h e p D e l i C e i i l ' i n baş ın ın a l t ı n d a n 

ç ı k ı y o r . . . d e d i . 

H a m z a B e y , 

— N e d e n ? d i y e sordu-: 

— N e d e n o l a c a k h e y r i . . . D e l i C e l i l , t e l e f o n k o 

r u m a m e m u r u o l d u o l a l ı , t e l hırsız l ığı a ld ı y ü r ü d ü . 

E s k i d e n b i z i m b u r a l a r d a b a ş ı n ı k a l d ı r ı p t e l e f o n t e l i -



n e b i r b a k a n m ı v a r d ı ? K i m i n a k l ı n a g e l i r d i h e y r i ? B u 

D e l i C e l i l t e l e f o n m u h a f ı z ı o l u n c a « V a y d e m e k t e l e 

f o n te l i d e lâzımlı b i ş e y m i ş k i m u h a f a z a e d i l i y o r ! » 

d i y e h e r k e s t e l l e r e s a l d ı r d ı b i r a d e r . . . T e l ç a l a n ç a l a 

n a . . . H e p d o m u z l u k D e l i C e l i l ' d e . 

— D o ğ r u d u r . O r t a y a b i r k o r u m a m e m u r u ç ık-

m ı y a y d ı k i m i k i m s e n i n a k l ı n a t e l ç a l m a k g e l m e z d i . 

H e m b u t e l e f o n m u h a f ı z l ı ğ ı d a n e r d e n ç ı k t ı u lan? H ü 

k ü m e t i n H a t K o r u m a - Ç a v u ş l a r ı n a n e o l m u ş ? 

S a t ı l m ı ş B e y , 

— D e l i C e l i l ' i t e l e f o n m u h a f ı z l ı ğ ı n a t a y i n e d e n 

Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y . . . d e y i n c e , b u s ö z b u r d a k a -

p a n d ı . • • • 

B a k t ı k , Z ü b ü k z â d e ' n i n g e l e c e ğ i d e y o k , a r a n ı p 

b u l u n a c a ğ ı d a . . . s 

H e r i f , u ç k u r u g e v ş e ğ i n b i r i . K i m b i l i r h a n g i k a h 

p e n i n e v i n d e k a p a n d ı k a l d ı . . . 

D e v r i s i g ü n b u l u ş a l ı m d i y e s ö z l e ş i p a y r ı l d ı k . 

N e r d e y s e a k ş a m d a o l a c a k . B i z i m s ü r ü y ü b i r 

g ö r e y i m d i y e t u t m a n ı n y a n ı n a g i d e c e ğ i m . M e z a r l ı k 

t a n g e ç e r k e n , h a r k ı n i ç i n d e b i r k ı p r a ş m a o l d u . T i l k i 

m i , ç a k a l m ı , s a n s a r m ı d i y e y ö n e l d i m . B i r d e b a k 

t ı m D e l i G e l i r l e K ö r N u r i h a r k ı n i ç i n d e y u v a r l a n m ı ş 

lar, rak ı i ç m e d e l e r . Ş i ş e n i n b i r i n i d e v i r m i ş l e r , b i r i n i 

d e y a r ı l a m ı ş l a r . 

— U l a n b u n e d i r imansız lar ! . . B a ş k a safa l ı y e r 

b u l a m a d ı n ı z d a m ı , k a b r i s t a n d a i ç e r s i n i z . Z i f t i ç i n a l 

ç a k l a r ! 

. B i r de b a k t ı m , D e l i C e l i l ' i n apış ı a r a s ı n d a b i r 

m a v z e r . . . • 

— U l a n o ne? Y o l b a ğ ı n a mı çıkt ınız, n e d i r ? 

K ö r N u r i i y i c e s a r h o ş l a ş m ı ş , h a r k a y u v a r l a n m ı ş , 

s a y ı k l a r g i b i b i ş e y l e r s ö y l ü y o r s a d a n e d e d i ğ i hiç. 

a n l a ş ı l m ı y o r . 



D e l i C e l î l , d i l i d o l a ş a r a k . 

— A m a n E m i n e m m i , b iz i k ı n a m a , d e d i , b i z t u z -

e k m e k h a k k ı b i l i r y i ğ i t l e r i z . S e n i n ç o k i y i l i ğ i n i g ö r 

m ü ş ü z . K u r b a n o l a y ı m , b iz i y o l u m u z d a n d ö n d ü r m e ! 

— N e d i r y o l u n u z , y o l k e s e n l e r ? 

— E s t a ğ f u r u l l a h . . . y o l k e s m e y o k . . . 

— Ya, nedir?. K a l k ! . . 

K a l k t ı y s a d a s a r h o ş l u k t a n a y a k t a d u r a m a d ı , d e v 

r i l d i . B e l l i k i , i ç t i ğ i r a k ı , k a r n ı n a u ğ r a m a d a n d o ğ r u c a 

k a f a s ı n a ç ı k m ı ş . 

— A y a k s ü r ü m e ! Y ü r ü ! d e d i m s e d e b o ş . . . 

— E m m i , d e d i , b iz K ö r N u r i a r k a d a ş ı m l a a n d i ç 

t i k . B u Z ü b ü k ' ü n c a n ı n ı a l m a m ı ş o l m a y ı z . İ l le y o k e -

d e c e ğ i z . K i m s e d e ö n ü m ü z d e d u r a m a z . R a h m e t l i b a 

b a m m e z a r ı n d a n ç ık ıp ö n ü m e d i k i l s e , y ı k a r ç i ğ n e r 

g e ç e r i m . O n d a n ö t ü r ü , v a r g i t y o l u n a b iz i hay ı r i ş l e 

m e k t e n a l a k o y m a . S a n a s a y g ı m v a r . E l l e r i n d e n , a y a k 

l a r ı n d a n ö p e r i m , v a r g i t y o l u n a ! . . 

B a k t ı m iş in ş a k a s ı y o k . 

— Gazanız m ü b a r e k o la y i ğ i t l e r , d e d i m , y a l n ı z 

b u Z ü b ü k n a m u s s u z u i le t ü m m e m l e k e t b a ş e d e m e 

d i , s iz b i r baş ın ıza n ' iş lers in iz o ğ l u m ? . 

— Biz k e n d i iş imiz i g ö r ü r ü z , s e n biz i b ı r a k h e 

l e v e d e g ö r m e m i ş o l ! . . 

— P e k i y , n e d i r , ne o l d u ? 

D e l i C e l i l a n l a t t ı : 

— Z ü b ü k z â d e , s e n i o r m a n m e m u r u y a p a c a ğ ı m d i 

y e o y n a t m ı ş . D e l i C e l i l d e i y i c e n e d e l l e n i p « B a n a b i r 

iş!» d i y e Z ü b ü k ' ü n ü s t ü n e v a r ı n c a , 

— S e n i t e l e f o n m u h a f ı z ı y a p t ı m , b i r m a v z e r a s 

o m u z u n a , t e l e f o n t e l l e r i n i b e k l e ! . , d e m i ş . 

D e l i C e l i l ' i o m u z u n d a s i l â h , t e l e f o n t e l l e r i n i b e k 

l e r g ö r e n l e r b a ş l a m ı ş l a r t e l ç a l m a ğ a . D e r k e n c a n d a r -

m a l a r D e l i C e l i l ' i y a k a l a y ı p , 



— U l a n n e y i n t e l e f o n muhaf ız ı ! . , d i y e . b u n u s o 

panın a l t ına y a t ı r m ı ş l a r . . D ö ğ m ü ş l e r k i , « e ş e k s u d a n 

g e l e s i y e , y e r m i s i n , y e m e z m i s i n . . . K ö t e k t e n D e l i C e 

lil f e l e ğ i n i ş a ş ı r m ı ş . 

D i y o r k i b a n a , 

— T a b a n l a r ı m ı n ü s t ü n d e d u r a m ı y o r u m , t a b a n 

e t l e r i m ç ü r ü d ü d a y a k t a n . . . 

D e m i n a y a ğ a k a l k ı p y u v a r l a n m a s ı , t a b a n l a r ı n ı n 

ç ü r ü m e s i n d e n m i ş , b e n d e s a r h o ş l u k t a n b i l d i m . 

D e l i C e l i l , d a y a ğ ı n a l t ı n d a , 

— B e n i Z ü b ü k z â d e t e l e f o n m u h a f ı z ı y a p t ı , u l a n 

imansız lar ! . , d i y e f e r y a t e d e r m i ş . D i n l i y e n k i m . . . Z ü -

b ü k z â d e ' y e s o r m u ş l a r , « B e n i m h iç h a b e r i m y o k , d e 

m e k adımızı k u l l a n ı p o n u b u n u s o y a r ! B a k h e l e ş u 

n a m u s s u z a ! . . A m a n b e n i m h a t i r ı m i ç i n n a m ı m a b e ş -

o n s o p a d a h a v u r u n d a i te d e r s o l s u n , ak l ı b a ş ı n a 

g e l s i n ! » d e m i ş . 

C a n d a r m a l a r d a , 

— A l bu da Z ü b ü k z â d e ' n i n h a k k ı n a ! . , d e y i p , t a 

b a n l a r ı n ı ç ü r ü t m ü ş l e r . 

D e l i C e l i l , k a r a k o l d a n at ı l ınca b a r u t o l m u ş , d ü n 

y a y ı k a s ı p k a v u r a c a k y a , n e y e y a r a r , a y a k l a r ı t u t 

m u y o r , t a b a n l a r ı z o n k z o n k z o n k l u y o r . B ö y l e c e y e r d e 

s ü r ü n e r e k İ b r a a m B e y ' e , v a r m ı ş , a y a k l a r ı n ı n ü s t ü n e 

d i k i l e m i y o r . İ b r a a m B e y , b u n u a y a k l a r ı n ı n d i b i n d e s ü 

r ü n ü r g ö r ü n c e , 

— E s t a ğ f u r u l l a h , d e m i ş , k a l k a y a ğ a h e y r i . . . B i z 

s a n a i n s a n l ı k a d ı n a b i r i y i l i k e t t i k s e , a y a ğ ı m ı z a k a 

p a n m a k n e d e m e k . . . E s t a ğ f u r u l l a h . . . Evet, s e n i c a n -

d a r m a n ı n e l i n d e n k u r t a r d ı m . D u y u n c a y a k a l a n d ı ğ ı n ı 

h e m e n k u m a n d a n b e y e t e l e f o n a ç t ı m , « B e n i m a d a 

mımdır , b i r c a h i l l i k e t m i ş , k o y v e r i n ! » d e d i m . S e n i b i 

raz o k ş a y ı p s a l ı v e r m e l e r i b u n d a n . . . Y o k s a s e n i n c e 

zan b ü y ü k t ü . M a h k e m e y e v e r s e l e r , o n s e n e y e r d i n . 



H a d i ş ü k r e t , b i r - i k i s o p a y l a g e n e k u r t u l d u n . E k s i k o l 

m a s ı n l a r , hat ı r ımız ı s a y d ı l a r d a s e n i b ı r a k t ı l a r . . . B i 

z i m k i b i r i y i l i k . İ s t e r b i l , i s t e r b i l m e , o d a s e n i n v i c d a 

nına k a l m ı ş g a y r i . . . 

D e l i C e l i l d i y o r k i , 

— B e n b u s ö z l e r i d u y u n c a i y i c e ş a ş ı r m ı ş t ı m , ö y 

l e y a h e r i f b e n i b i r t e l e f o n l a , o n y ı l d a m d a y a t m a k t a n 

k u r t a r m ı ş . H e r y e r d e d e nâmı g e ç i y o r c a n ı m . . . İşte 

b e n o ş a ş k ı n l ı k l a b u Z ü b ü k , a l ç a ğ ı n ı n t o z l u p a ç a l a 

rını ö p e r e k , « A l l a h s e n d e n razı o l s u n , A l l a h e k s i k l i 

ğ i n i g ö s t e r m e s i n , A l l a h s e n i b i z e b a ğ ı ş l a y a . . . » d i y e 

d u a y a b a ş l a m a z m ı y ı m . . . İy ice ş a ş ı r m ı ş ı m c a n ı m . . . 

Z ü b ü k ç e k i p g i d i n c e , a k l ı m b a ş ı m a g e l i r g i b i o l d u . 

Y a h u b e n d a n g a l a ğ ı m d a . h e r i f b iz i h e m e n u m u m t e 

l e f o n t e l l e r i n i n b a ş ı n a k u m a n d a n y a p a r , s o n r a d a n d a 

c a n d a r m a y a p e s t i l i m i z i ç ıkar t t ı r ı r , b i z d e k a l k a r ü s t ü 

n e h e r i f e d u a e d e r i z . . . V a y e ş e k k a f a ! 

B u n u n ü z e r i n e s ü r ü n e r e k K ö r N u r i s a ğ d ı c ı m ı n 

y a n ı n a v a r d ı m , 

— A m a n s a ğ d ı ç , b a k ş u h â l i m e . . . 

O l a n ı b i t e n i a n l a t t ı m . 

K ö r N u r i b e n d e n a t e ş l i . . . 

— S a ğ d ı ç , d e d i , ç o k d e n e n d i b u h e r i f a l t o l m u 

y o r . Biz ş i m d i s e n i n l e b u i n s a n l ı k d ü ş m a n ı n ı n canın ı 

a l m a y a g i t s e k , b iz i g e n e bast ı r ı r , k ı ç ı m ı z d a n y ı r t ı k d o 

n u m u z u al ır d a b iz i c ıbı l b ı r a k ı p e l e g ü n e m a s k a r a 

e d e r . . . -

D e d i ğ i d o ğ r u . . . P e k i y , n e o l a c a k ? K ö r N u r i s a ğ 

d ı c ı m l a m e ş v e r e t e v a r d ı k . B u h e r i f i n c a n ı n ı a l ı r k e n , 

y a n ı n d a h i ç b i r k i m s e v e h i ç b i ş e y o l m a y a c a k k i , b u 

b i r y e r d e n m e d e t a l a m a s ı n . Y a n ı n d a b i r i n s a n , b i r 

h a y v a n , h a t t â b i r i s k e m l e o l s a , o n d a n k u v v e t a l ıp 

t ü r l ü d ü z e n l e r , t ü r l ü o y u n l a r k u r u y o r , ö y l e m i , ö y l e . . . 

Ö y l e y s e b iz b u Z ü b ü k ' ü a m a n s ı z y a k a l a m a l ı y ı z . Ev in-



d e o l s a , p e y k ş d e n , m i n d e r d e n a m a n b u l u r . B u n u d a ğ 

d a b i r b a ş ı n a y a k a l a m a f ı . . . 

B u k a r a r a v a r ı n c a , Z ü b ü k ' ü n y o l u n u g ö z l e m e ğ e , 

iz ini i z l e m e ğ e k o y u l d u k . S o n u n d a i ş t e b u r d a k ıs t ı r 

d ı k . . . B a k t ı k , B e l d ü z ü ' n d e n b i r b a ş ı n a g e l i y o r , K ö r 

N u r i , « A m a n s a ğ d ı ç , m a v z e r i d o ğ r u l a U d e d i . V e l â k i n 

Z ü b ü k , a r d ı n d a o l d u ğ u m u z u s e z m i ş k i , s e ğ i r t t i , k e n 

d i n i k a b r i s t a n a a t t ı . K a b r i s t a n a s ık ışt ığ ı i y i o l d u . T e 

t i ğ e b a s a c a k k e n K ö r N u r i s a ğ d ı c ı m , 

— A m a n , d u r ! d e d i . 

. •— Ne v a r ? 

• — U l a n , b e n k ö r g ö z ü m l e g ö r d ü m d e s e n ik i 

g ö z ü n l e g ö r m e z m i s i n ? B a k s a n a h e r i f n a m a z a d u r 

d u . . . 

Evet, m e z a r ı n b a ş ı n d a n a m a z a , d u r m u ş . 

K ö r N u r i s a ğ d ı c ı m , 

— Ç e k t ü f e ğ i , d e d i , n a m a z d a a d a m v u r u l m a z . 

< ü s t ü n e e l i n d i n s i z i ş e h i t g i d e r . B i r de b iz i m i l l e t la

net ler . A m a n d u r . . . N a m a z ı b i t i r s i n , k a f a s ı n d a n ç i v i 

l e r s i n . . . 

— Yok. . . k a f a s ı n d a n o l m a z , k a f a s ı n d a n v u r u r 

s a k , b i r d e n ö lür . İ s t e m e m . . . A z ı c ı k az ıc ık ö l e c e k k i , 

b a ş ı n d a ' k e y f e d e l i m . D u r s e n , b a n a b ı r a k , h e l e n a m a 

zı b i r b i t i r s i n . . . 

V e l â k i n namazı b i t i r m e z , d u r m a d a n y a t ı p k a l k ı 

y o r . « A l l a h û e k b e r ! . » d e d i k ç e d a ğ - t a ş i n l i y o r . « S e m i -

a l l a h ü l i m e n h a m i d e » d i y e f e r y a t e t m i y o r m u , s e s i 

d a ğ l a r d a - y a n k ı y o r . . . 

— K ö r N u r i k a r d a ş , b u n e namazı y a h u ? B ö y l e 

n a m a z m ı o lur , h e r i f b i r s a a t t i r rfamaz k ı l ı y o r . . . G e l 

ş u n u n i t canın ı b i r k u r ş u n l a d e ğ i ş e l i m . . . d e d i m s e d e , 

K ö r N u r i , 

••— O l m a z , d e d i , n a m a z k ı l a r k e n v u r d u ğ u m u z d u 

y u l u r da a m a n . . . • 



^ - P e k i y n e o l a c a k ? B a k s a n a h e r i f g a z e l o k u r 

g i b i « A l l a h û ekber! . .» d i y e f e r y a t e d i y o r k i , f e r y a d ı n ı 

d u y a n i m d a d ı n a i r i ş s i n . . . 

— E c e l i n e s u s a m ı y a n i m d a d ı n a g e l e m e z ! d e d i . 

— Ya bu namaz? Bu v a k i t ne namazı?.. 

— B e l k i n a f i l e namazı k ı l ı y o r d u r . 

— E y v a h , bu b î n a m a z ı n n a f i l e n a m a z ı on y ı l s ü 

rer. H e r i f i n ö m r ü n p e b a ş ı s e c d e y ü z ü g ö r m e m i ş . Ş i m 

d i , b u e c e l k o r k u s u y l a , k a ç ı r d ı ğ ı b ü t ü n n a m a z l a r ı b u r -

d a k ı l m a ğ a k a l k a r s a o n yı l s ü r e r . . . 

B i t ü r l ü n a m a z ı t ü k e t m i y o r . 

— S a b a h a c a k n a m a z k ı l a r s a n ' o l a c a k ? . d e d i m . 

K ö r N u r i , 

— N a m a z , A l l a h ' ı n h u z u r u d u r , c a n a l ı n m a z ! d e 

d i . 

— ö y l e y s e o ğ l u m , v a r g i t s u r d a n ik i ş i ş e r a k ı a l 

d a o h e r i f namazı b i t i r m e ğ e g a y r e t v e r i r k e n , b iz d e 

k a f a l a r ı t ü t s ü l i y e l i m . B u r d a b o ş u n a b e k l e n m e z ayaz

da • 

K ö r N u r i , 

— U l a n , b u iy i a k ı l . . , d i y e r e k k a s a b a y a s e ğ i r t t i , 

ik i ş i ş e r a k ı a l d ı , g e l d i . B iz d e h a r k ı n i ç i n e g i r i p iç

m e ğ e b a ş l a d ı k . D e r k e n , E m i n e m m i , s e n ü s t ü m ü z e 

g e l d i n . . . 

D e l i C e l i l s a l l a n a r a k i ş t e b ö y l e a n l a t ı n c a , 

— N e r d e ş i m d i Z ü b ü k ? d i y e s o r d u m . 

— D e y h a ş o r d a ! d e d i . 

—- N e r d e , k ız ı lkana b o y a n a s ı , n e r d e ? 

— B a y a h t a n b u r d a y d ı . . . A m a n y o k s a biz r a k ı y a 

o t u r u n c a Z ü b ü k t ü y d ü mü.. . Eyvah! . . 

ö y l e o l m u ş . Z ü b ü k İ b r a a m , « A l l a h û e k b e r ! » d i y e 

f e r y a d ı v u r a r a k , s e s i n i d a ğ l a r d a , t a ş l a r d a y a n k ı t m ı ş 

k ] , d u y u p d a b i r i m d a d ı n a i r i ş e n çıka... B a k m ı ş , i m d a 

dına g e l e n y o k , ik i a h b a p r a k ı y a ç ö k ü n c e , o da «A-



m a n f ı r s a t b u f ı r s a t . Y a Al lah...» d e y i p t a b a n l a r ı y a ğ 

l a m ı ş . 

D e l i C e l i l y i n e d e l l e n i p , e y v a h d i y e r e k , d i z d ö v 

m e ğ e , ç ı r p ı n m a y a ç a l ı n m a y a b a ş l a d ı . • 

K ö r N u r i ' y i d e r s e n , başın ı apış ın ın a r a s ı n a s o k 

m u ş , h a r k t a ik i b ü k i ü m o l m u ş h o r l a m a k t a . B u n u n ar

d ı n a t e p m i ğ i i n d i r i p , 

— K a l k l e n , g e b e r e s i , d e d i m . 

T e p m i ğ i hız l ıca v u r m u ş o l a c a ğ ı m b e s b e l l i : . K ö r 

N u r i s a r h o ş u u y k u s e r s e m l i ğ i y l e b e n i m t e p m i ğ i , c a n -

d a r m a d i p ç i ğ i s a n ı p s a y ı k l a m a ğ a b a ş l a d ı , 

— A y a ğ ı n ı ö p e y i m ç a v u ş u m . . . T ö v b e b e n i m s u 

ç u m y o k , ş a r t o l s u n g ü n a h ı m y o k . B e n i m h içb i r , v a k i t 

Z ü b ü k z â d e m i z e e l i m k a l k m a z . K ı y a m a m . . . B e n ş e y 

t a n a u y u p b i r d a n g a l a k l ı k e t t i m d e D e l i C e l i l n a m u s 

s u z u n a y o l d a ş o l d u m . «Etme; v u r m a , k ı y m a y i ğ i d e ! » 

d e d i m s e d e , g ö z ü n ü k a n b ü r ü m ü ş D e l i C e l i l a l ç a ğ ı 

n a d i n l e t e m e d i m . Ç e k t i v u r d u a s l a n g i b i y i ğ i d i . . . O n u 

t u t u n . . . B e n i m s u ç u m y o k ç a v u ş u m . . . » 

G ö z ü n ü a ç m a d a n s a y ı k l ı y o r . D e l i C e l i l b u n l a r ı 

d u y u n c a , g ö z ü d ö n d ü , b i n d i K ö r N u r i ' n i n t e p e s i n e . . . 

F a k i r i , y o l k e ç e s i g i b i ç i ğ n i y o r . K ö r N u r i t e p m i ğ i , s i l 

l e y i y e d i k ç e , k e n d i n i c a n d a r m a k a r a k o l u n d a s a n ı p , 

— A m a n ç a v u ş u m , d i y o r , e l i n i k a n a b u l a y a n v a l -

•laha d a , b i l l â h a d a , t a l l a h a d a D e l i C e l i l . . . Y a p m a , e t 

m e d e d i m s e d e . . . 

D e l i C e l i l , k u d u r g a n i t g i b i , ağzı k ö p ü r m ü ş ^ s a ğ 

dıcı ç i ğ n i y o r , h e r i f i p e s t i l e d e c e k . . . 

— D u r o ğ l u m , d u r h e l e . . . S iz b u r a y a Z ü b ü k ' ü 

o r t a d a n k a l d ı r m a y a p u s u l a n ı p , ş i m d i ik i s a ğ d ı ç b i r b i 

r in iz i m i ö l d ü r e c e k s i n i z ? 

B u n a b i r ş a m a r ç a l m a m l a y e r e y ı k ı l d ı . S ü r ü y e r e k 

g e t i r d i m z o r u n a . . . K ö r N u r i o r d a yığı l ı k a l d ı n e o l d u , 

b i l m e m . . . 
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D e m e k b i z , p a r t i d e Z ü b ü k z â d e g e l s i n d e meşve.-

r e t k u r u l s u n d i y e b e k l e r k e n , o f a k i r k a b r i s t a n a s ık ış

mış, n a m l u a l t ı n d a n a f i l e n a m a z ı k ı l a r m ı ş . 

D e v r i s i g ü n m e ş v e r e t k u r u l d u . B u a v u k a t B u r 

h a n d o m u z u n u n iş i o r t a y a at ı ld ı . Ç i f t v e r e n o ğ l u H a m 

z a B e y d e d i k i , 

— İ b r a a m B e y , b u i ş d e e v e l a l l a h , s o n r a s a n a 

g ü v e n i y o r u z . Ş u a v u k a t B u r h a n ' ı y e , b i t i r ! O b u r d a 

k a l d ı k ç a , m e m l e k e t t e d i r l i k - d ü z e n l i k o l m a z . V e d e 

a h a l i y i z e h i r l e d i ğ i n d e n h i ç b i r v a k i t biz s e ç i m i k a z a 

namayız . K a z a n a m a d ı ğ ı m ı z d a b i ş e y d e ğ i l , ö t e k i k a 

za lar s e ç i m i s i l m e k a z a n ı r k e n , v i l â y e t i ç i n d e ik i p a r a 

lık o l a c a ğ ı z , r e z i l l i k . . . 

Z ü b ü k ' ü n b i r p i s p i s g ü l m e s i v a r d ı . Y a l a n a n k e 

d i l e r g i b i b ıy ık lar ın ı s ı v a z l a y ı p p i s p is g ü l d ü d e , 

— S i z o iş i b a n a b ı r a k ı n , d e d i , b i z e a v u k a t m a -

v u k a t s ö k m e z . E v e l a l l a h o n u t o z e d e r d e t o z u n u y e l e 

ç e v i r i r i z . 

S o n r a s ı r ı tarak, 

— S i z o n u b u n u b ı r a k ı n , d e d i , ş i m d i s i z e b i r h a 

yır l ı h a b e r i m v a r . B e ğ e n e c e k s i n i z . 

— A m a n n e d i r İ b r a a m B e y ? 

— K a s a b a m ı z a b i r c a m i y a p t ı r a c a ğ ı z k i , b e r i 

b e n z e r b i r c a m i d e ğ i l , v i l â y e t t e b i l e eşi o l m a y a c a k . . . 

İk i m i n a r e l i v e h e r m i n a r e s i n d e ü ç e r ş e r e f e l i v e s e 

kiz k u b b e l i v e r a m a z a n d a m a h y a l ı v e k u b b e içi a l t ın 

y a l d ı z b e z e l i v e iç i m e r m e r d ö ş e l i v e k a p ı l a r ı i n c e i ş 

o y m a l ı v e s e d e f k a k m a l ı v e m i h r a b ı hâ l is s o m a k i t a 

ş ı v e m i n b e r i nak ış l ı , v e K a b e ö r t ü l ü v e a y r ı c a , «Sa.-

kal-ı Şer i f» l i v e k ü r s ü l e r i c e v i z d e n . . . V e d e k a s a b a 

mızın ş e r e f i n e lâyık, m ü s l ü m a n ı n g ö ğ s ü n ü k a b a r t a n 

b i r c a m i . . . K a r ş ı s ı n a g e ç b a k , s e y r i n e d o y u m y o k . . . 

S a l k ı m s a l k ı m k a n d i l l e r i n u r l u . . . 

H e r i f i n a ğ z ı n d a n b a l a k ı y o r . A n l a t t ı , a n l a t t ı , 



— N a s ı l , i s t e r m i s i n i z b ö y l e b i r c a m i ? d i y e s o r 

d u . 

A m a n i s t e n m e z m i İ b r a a m B e y , b i r d e s o r a r 

s ı n . . . • 

— - ö y l e y s e h e m e n k a s a b a m ı z d a b i r C a m i Y a p 

t ı r m a D e r n e ğ i k u r u l a c a k . . . 

Y a h u , ş i m d i d u r u p d u r u r k e n b u c a m i d e n e r d e n 

çıkt ı? A n l a ş ı l a n , k a b r i s t a n d a n a f i l e n a m a z ı k ı l m a k Z ü 

b ü k ' ü n h o ş u n a g i t m e d i d e , c a m i y a p t ı r t a c a k . . . 

C a m i y e h e p s e v i n d i k . E n ç o k s e v i n e n A k l ı E v v e l 

B e d i r H o c a . . . 

S a t ı l m ı ş B e y , 

— S o r m a k ay ıp o l m a s ı n y a , b u n u n p a r a s ı n e r 

d e n ç ı k a c a k ? d e d i . 

Z ü b ü k , 

— Parası k o l a y , d e d i , m ü s l ü m a n i s t e r s e , b i r c a 

m i y a p a r k i , t ü m k a s a b a m ı z k u b b e s i n i n a l t ına g i r e r . 

— ö y l e . . . 

— D o ğ r u . . . 

— E v e t . . . 

H e p b i r d e n o n a y l a d ı k . B e s b e l l i Z ü b ü k ' ü n b i r b i l 

d i ğ i o l a c a k . P a r a y ı h ü k ü m e t t e n m i a l a c a k , n e d i r ? 

Biz o n u n d e d i ğ i ü z e r e işe g i r i ş t i k . B i r g ü n Z ü b ü k 

biz i t o p l a d ı , t o p a r l a d ı , 

— A r k a d a ş l a r , bu c a m i y a p t ı r m a iş i , hay ı r i ş i d i r , 

p a r t i iş i , p o l i t i k a işi d e ğ i l . O n d a n ö t ü r ü b ü t ü n m e m 

l e k e t i n m ü s l ü m a n ı b u işe k a t ı l m a l ı . M u h a l i f l e r ^ «Siz 

biz i a d a m y e r i n e k o y u p h i ç b i r i ş e k a t m ı y o r s u n u z » d i 

y e b i z e k ü s ü y o r l a r . E s t a ğ f u r u l l a h . . . Biz, m u h a l i f , . m u 

v a f ı k d i y e ayr ı l ık ç ı k a r m a y ı z v e m u h a l i f l e r i m i z i d e a -

d a m y e r i n e k o y a r ı z . Y e t e r k i o n l a r , a d a m g i b i a d a m 

o l s u n l a r . . . B i z ş i m d i b u c a m i y a p t ı r m a iş in i k e n d i m i 

z e v e p a r t i m i z e m a l e t m i y e l i m . G e l i n ş u n u b ü t ü n m ü s -



l ü n i â n f a r a m a i e d e l i m . C a m i Y a p t ı r m a D e r n e ğ i m i z e 

m u h a l i f l e r i d e a l a l ı m . N e d e r s i n i z ? 

N e d i y e y i m , i y i . . . Y a h u b u Z ü b ü k ' ü n p i s y ü r e ğ i n e 

gökten" n u r m u i n d i , n e d i r . D e m e k ş i m d i c a m i y ü z ü n 

d e n m u h a l i f l e r l e b a r ı ş - g ö r ü ş o l a c a ğ ı z , ç o k g ü z e l . . . 

K a s a b a y a i lân e d i l d i , k ö y l e r e d e k h a b e r s a l ı n d ı , 

m u h t a r l a r ç a ğ ı r ı l d ı . 

B i r p a z a r g ü n ü ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i ' n d e t o p l a n 

dık. İ lk in d a h a b ü y ü k o l d u ğ u n d a n , p a r t i d e , b e l e d i y e 

l e r d e t o p l a n ı l m a s ı d ü ş ü n ü l d ü y s e d e , İ b r a a m B e y , 

— O l m a z , d i n i ş i n e p o l i t i k a iş in i k a r ı ş t ı r m ı y a l ı m , 

b iz lâ ik ' iz . Tarafs ız b i r y e r o l s u n d i y e ö ğ r e t m e n l e r 

D e r n e ğ i ' n d e t o p l a n a l ı m ! d e d i . 

ö y l e y a p t ı k . K a l a b a l ı k d o l d u k i , y a p ı ç ö k e c e k . . . 

K ö y l e r d e n b i l e t a k ı m t a k ı m g e l m i ş l e r . D e r n e ğ e s ığ ı-

ş a m ı y a n l a r d ı ş a r d a k a l d ı . B e r e k e t , h a v a g ü z e l . . . Z ü 

b ü k İ b r a a m p a r t i n i n h o p a r l ö r ü n ü a lana k u r d u r d u . İçer

d e h e r n e k o n u ş u l u r s a , b ü t ü n k a s a b a d a g ü m b ü r g ü m 

b ü r ö t e c e k , m i l l e t d i n l e y e c e k . A l a n d o l d u , p a z a r y e r i 

d o l d u . K a s a b a d a b ö y l e k a l a b a l ı k g ö r ü l m e m i ş . 

G e l e l i m i ç e r i . . . E n b a ş k ö ş e l e r m u h a l i f l e r e v e r i l 

m i ş , ö n c e d e n İ b r a a m B e y , « A m a n m u h a l i f l e r i iyi ağır

layın!» d i y e b i z e t e m b i h l e d i . M u h a l i f l e r c i g a r a n ı n b i 

r i n i s ö n d ü r m e d e n i k i n c i s i n i b u y u r e d i y o r u z . Ç a y k a h 

v e d ö n ü y o r . A v u k a t B u r h a n ' a ö n d e , k a y m a k a m b e y i n 

y a n ı n d a y e r v e r i l m i ş . 

D e r k e n Z ü b ü k z â d e o r t a y a ç ı k t ı . A ğ z ı n d a n b a l l a r 

a k a r a k k o n u ş t u . 

Y a n ı m d a d u r a n G e d i k l i İ h s a n E f e n d i , 

— G e n e b u Z ü b ü k i t i n i n b i r A l i c e n g i z o y u n u v a r 

y a , nedi r , s e z e m e d i m , d e d i . 

— U l a n y ü r e ğ i b o z u k , d e d i m . Z ü b ü k ' ü n b u d i n 

d i y a n e t i ş i n d e n e g i b i o y u n u o l a b i l i r m i ş . K ö t ü l ü k bizr 



d e . Y ü r e ğ i m i z ç ü r ü k , h e r i f n e y a p s a b i z i m m i l l e t e y a 

r a n a m ı y o r . . 

— Eh, g ö r ü r ü z , p a b u ç l a r ı g i y e r k e n b e l l i o l u r . A l 

l a h v e r e d e kaz ığ ın u c u b i z e d o k u n m a s a . . . d e d i . 

Z ü b ü k z â d e İ b r a a m a n l a t ı y o r : 

— H e p d i n k a r d e ş i y i z . A r a m ı z d a ayr ı l ık g a y r ı -

i:k y o k . E le le v e r e l i m , b i r l i k o l a l ı m . Mi l l î b i r l i k iy id i r , 

ç o k i y i d i r . V e b iz lâ ik ' iz . D i n iş in i d ü n y a i ş i n d e n ay ı

r ır ız.. . M u h a l i f l e r d e c a n k a r d e ş l e r i m i z . . . S i y a s e t ay

r ı . . . O n a k i m s e n i n d i y e c e ğ i y o k . . . S e ç i m g e l e n d e , 

s u r d a ç ı k a r g ö n l ü m ü z c e s ö v ü ş ü r ü z d e , d ö v ü ş ü r ü z 

d e . . . A m a b u r a b a ş k a . . . İşte m u h a l i f l e r e k u c a ğ ı m ı z ı 

a ç t ı k . Ş i m d i c ü m l e n i z e b i r t e k l i f i m v a r : D e m i n d e n b e -

r i a n l a t t ı ğ ı m g i b i , b i r C a m i Y a p t ı r m a D e r n e ğ i k u r a 

c a ğ ı z . B u d e r n e ğ i n b a ş ı n a ak ı l l ı , b i l g i l i , o k u m u ş , s ö z ü 

d i n l e n i r b i r b a ş k a n ' g e r e k . . . B ö y l e b i r z a t a r a m ı z d a 

v a r ç o k ş ü k ü r . A v u k a t B u r h a n B e y k a r d e ş i m i z k a s a 

b a m ı z ı n n â d i r y e t i ş t i r d i ğ i , e n d e ğ e r l i , i ç i m i z d e e n ç o k 

o k u m u ş b i r h e m ş e r i m i z d i r . A v u k a t B u r h a n B e y k a r 

d e ş i m i z d e n r i c a e d i y o r u z ; k e n d i s i b u C a m i Y a p t ı r m a 

D e r n e ğ i m i z i n b a ş ı n a g e ç s i n . . . B i z e y o l g ö s t e r s i n , h e p 

a r d ı n d a n g i d e l i m . A v u k a t B u r h a n B e y k a r d e ş i m i z , 

l ü t f e n b u h i z m e t i m i z i k a b u l b u y u r s u n l a r . . . T e k l i f i m 

b u , n e d e r s i n i z say ın h e m ş e r i l e r ? . . 

B i r a lk ış k o p t u k i , g ö k g ü r l e m e s i y a n ı n d a h iç k a 

lır. S o k a k l a r d a a lk ış , a l a n d a a l k ı ş , p a z a r y e r i n d e a l 

k ı ş . . . M e m l e k e t a l k ı ş t a n y ı k ı l a c a k , c a m l a r z a n g ı r d ı -

y o r . B e n a lk ış ın k u v v e t i n i i l k o z a m a n g ö r d ü m . K ıya

m e t k o p u y o r . M i l l e t , 

— Y a ş a İ b r a a m B e y , d i y e b a ğ ı r a r a k a l k ı ş t u t u y o r 

k i , k u l a k l a r s a ğ ı r o l a c a k . . . ' 

B i z i m d o k s a n l ı k k o c a İ r fan D e d e , h a m i y y e t i n d e n 

a ğ l ı y o r . G ö z y a ş l a r ı a k s a k a l ı n d a n s ü z ü l ü y o r . 

A k l ı Evvel B e d i r H o c a , o t u r d u ğ u y e r d e n k a l k t ı : 



— Ş ü k ü r b u g ü n l e r i d e g ö r d ü k , m u h a l i f l i k m u v a -

f ı k l ı k k a l m a d ı . H e p b i r d i n k a r d e ş i o l d u ğ u m u z b i l i n 

d i . . . 

S a a t t u t m a d ı m y a , ç e y r e k s a a t m i , y i r m i d a k i k a 

m ı ne, a l k ı ş s ü r d ü . A v u k a t B u r h a n y a v a ş y a v a ş y ü r ü 

d ü , m i k r o f o n u n ö n ü n e g e l d i . V e l â k i n y ü z ü g ö l g e l i v e . 

s u r a t ı k a r m a k a r ı ş . K a ş l a r ı n ı ç a t m ı ş , n u r s u z s ü r a t i n i 

a s m ı ş . U l a n b u a v u k a t B u r h a n a l ç a ğ ı n a d a ş i m d i n 'o-

l u y o r . . . 

. B a ş l a d ı k o n u ş m a y a : 

— S a y ı n h e m ş e r i l e r i m . . . G ö s t e r d i ğ i n i z t e v e c c ü 

h e t e ş e k k ü r e d e r i m , s a ğ o l u n . A n c a k b e n b u v a z i f e y i 

y a p a m ı y a c a ğ ı m . Ç ü n k ü . . . 

B i r u ğ u l t u y ü k s e l d i , s ö z ü n ü n a r k a s ı a n l a ş ı l m a d ı . 

U ğ u l t u k e s i l i n c e a v u k a t B u r h a n k o n u ş t u , 

— İ lk in b e n k a s a b a m ı z a c a m i y a p t ı r ı l m a s ı n ı d o ğ 

r u b u l m u y o r u m . . . 

D e r d e m e z , b i r h o m u r d a n m a çıkt ı m i l l e t t e n . K i 

m i , • • 

— Yuuu! . . d i y e bağır ı r . K i m i , 

— U l a n n a m u s s u z ! . . ° 

— Z ındık ! . . 

— Kâf i r ! . , d i y e hayk ı r ı r . 

A v u k a t B u r h a n , 

— M ü s a a d e e d e r s e n i z , n e d e n c a m i y a p t ı r m a 

mızın d o ğ r u o l m a d ı ğ ı n ı a ç ı k l ı y a y ı m . . . d e d i . 

— İs temez! . . 

— D e f o l ! . . 

— İn a ş a ğ ı ! . . 

— Ç e k i l ! . . 

Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y , B u r h a n ' ı n y a n ı n a g e l d i , 

m i k r o f o n u ç e k i p k o n u ş t u : 

— M u h t e r e m v a t a n d a ş l a r , aziz h e m ş e r i l e r i m l 

B i z i m h e r t ü r l ü f i k r e h ü r m e t i m i z v a r d ı r . B e l k i S a y ı n 



B u r h a n B e y ' i n d e b i r f i k r i o l u r . O n u n i ç i n r i c a e d i y o 

r u m . M ü s a a d e e d i n d e k o n u ş s u n . C a m i y a p t ı r m a m ı 

z a n e d e n k a r ş ı o l d u ğ u n u a ç ı k l a s ı n l a r . A k k o y u n , k a 

r a k o y u n s e ç i l s i n , v a t a n d a ş l a r . H e r k e s i n n i y e t i a n l a - , 

ş ı ls ın h e m ş e r i l e r . . . 

S o n r a s e s i n i y ü k s e l t e r e k , 

— B i r h a k i k a t k a l m a s ı n â l e m d e A l î a h ı m n i h â n ! . . 

d i y e b a ğ ı r d ı . 

M i l l e t b u s ö z ü d u a s a n ı p , 

— A m i i i n ! d i y e ü n n e d i . 

B u n u n ü z e r i n e a v u k a t B u r h a n y e n i d e n k o n u ş m a 

ğ a b a ş l a d ı : 

— • H e m ş e r i l e r , i s t e r s e n i z s u s a y ı m , k o n u ş m ı y a -

y ı m . . . 

- — K o n u ş , k o n u ş b r e z ındık!. . 

— K o n u ş d i n s i z imansız! . . K o n u ş . 

K o n u ş t u : 

— S a y ı n / b ü y ü k l e r i m , s e v g i l i h e m ş e r i l e r i m . B i z i m 

b a ş ı m ı z a h e r n e k ö t ü l ü k g e l m i ş s e , b i l g i s i z l i k t e n g e l 

m i ş t i r . B iz b i l g i s i z l i k t e n ç o k ç e k t i k , d a h a d a ç e k m e k 

t e y i z . C a m i y a p t ı r a l ı m , d i y o r s u n u z , i y i , h o ş . . . B a ş ü s -

t ü n e y a p t ı r a l ı m . A m a c a m i n e g e r e k ? K a s a b a m ı z d a 

c a m i y o k m u ? C e m a a t d o l u p d o l u p t a ş ı y o r d a , c a m i 

m i z a l m ı y o r m u ? Ş ü k ü r A l l a h a c a m i m i z v a r , a t a l a r ı 

m ı z d a n k a l m a . . . E s k i d i r , y ık ıkt ı r , d e r s e n i z , a n l a r ı m . 

B a n a k a l s a y e n i d e n c a m i i s t e m e z . Ç ü n k ü g e r e ğ i 

y o k . . . G e l i n , b u d e r n e ğ i k u r a l ı m , a m a C a m i Yapt ı r

m a D e r n e ğ i o l m a s ı n d a , O k u l Y a p t ı r m a D e r n e ğ i o l 

s u n . O k u l y a p t ı r a l ı m . 

H o m u r t u l a r g e n e y ü k s e l d i : 

— C a m i d e is ter , o k u l d a . . . 

— S u s a l ı m , s u s a l ı m . 

B u r h a n B e y k o n u ş t u : 

— K a s a b a m ı z d a b i r t e k i l k o k u l v a r . O da o k u l a 



b e n z e m e z . Ç o c u k l a r ı m ı z a y e t m e z o l d u . D e r s h a n e l e r - , 

d e ü s t ü s t e y ı ğ ı l m ı ş l a r . 7 0 ç o c u k , 8 0 ç o c u k b i r d e r s a -

n e d e . H o c a n ı n d e d i ğ i a n l a ş ı l m a z . Kışı var , k a r ı v a r . 

Ç o c u k l a r b i r s a a t y o l d a n y a y a n y a p ı l d a k g e l i r l e r . B ı l 

dır, d u l k a r ı D u d u ' n u n o ğ l u n u , o k u l a g i d e r k e n c a n a 

v a r ( k u r t ) nası l p a r ç a l a d ı , u n u t t u n u z m u ? K a s a b a n ı n 

ö t e y b a ş ı n d a b i r i l k o k u l d a h a y a p t ı r a l ı m . Para t o p l ı -

y a l ı m . T o p l a d ı ğ ı m ı z p a r a y e t m e z s e , h ü k ü m e t e «Biz 

a n c a b u n u t o p l a d ı k , ü s t ü n ü d e s e n e k l e ! » d i y e l i m . 

G e l i n c a m i i ş i n d e n d ö n e l i m , c a m i m i z v a r . O k u l y a p 

t ı r a l ı m . 

A v u k a t B u r h a n y u m u ş a k y u m u ş a k k o n u ş u r k e n , 

Z ü b ü k o t u r d u ğ u y e r d e n o n a d i k l e n e r e k , 

— C a m i d e i s t e r o k u l d a . . . d e d i . 

B u r h a n , 

— ö n c e o k u l i s t e r . . . d e d i . 

İ b r a a m B e y , -

— Biz m u h a l i f l e r i a r a m ı z a b o z g u n c u l u k ç ı k a r s ı n 

lar d i y e s o k m a d ı k . M u h a l i f k a r d e ş l e r i m i z i n B u r h a n 

B e y g i b i d ü ş ü n m e d i k l e r i n i b i l i y o r u z . . . d e y i n c e o d a 

d a k i m u h a l i f l e r , 

— H e l b e t t e . . . C a m i i s t e r i z d i y e ç ı ğ r ı ş m a ğ a b a ş 

ladı lar. 

A v u k a t B u r h a n b a k t ı , a r k a d a ş l a r ı d a k e n d i n e 

k a r ş ı . B i r d e n p a r l a d ı : 

— Y a h u , k e n d i m i z i k a n d ı r ı y o r u z . . . 

A k l ı E v v e l B e d i r H o c a f ı r l a d ı : 

— Ç o c u k l a r u z a k t a n g e l i r m i ş o k u l a . . . Y a c a m i 

y e bel i b ü k ü l m ü ş k o c a ' l a r n e r d e n g e l i r ? 

Z ü b ü k z â d e f ı r l a y ı p , B u r h a n B e y ' i n e l i n d e n m i k 

r o f o n u k a p m a s i y l e g ü m b ü r g ü m b ü r lâfa g i r i ş t i : 

— M u h t e r e m ve aziz v a t a n d a ş l a r ı m ! 

Y a h u , b u b i z i m Z ü b ü k o y n a ğ ı , t a m b a ş b a k a n o l a 

c a k s o y t a r ı . Yazık, b u k ü ç ü k y e r d e , a r a m ı z d a d e ğ e r i 



a n l a ş ı l m ı y o r . H e r i f i n b i r ^ « M u h t e r e m v e aziz v a t a n 

d a ş l a r ı m ! » d e y i ş i v a r , t ı p k ı s ı n a b a ş b a k a n a ğ z ı . . . . B ö y 

l e d e d i k t e n k e l l i g e r i s i n i s ö y l e m e s i b i l e b o ş u n a . . . 

— B u r h a n B e y , a n l a ş ı l ı y o r k i , o k u l u b a h a n e g ö s 

t e r i p k a s a b a m ı z a b i c a m i - i ş e r i f i n ş a a s ı n a m â n i o l 

m a k i s t i y o r l a r . Okul, o k u l , d e r d u r u r . . . M ü s l ü m a n l a r 

b u n u n b a h a n e o l d u ğ u n u a n l a m a z mı? 

B u n u d e y i p , B u r h a n B e y ' e y ö n e l d i . El ini d e a v u 

k a t ı n s u r a t ı n a d o ğ r u k a l d ı r ı n c a , ş a m a r l a y a c a k s a n 

dık. 

— B u r h a n B e e e y , B u r h a n B e e e y , d i y e b a ğ ı r d ı . 

M ü s l ü m a n m a h a l l e s i n d e s a l y a n g o z s a t ı l m a z . . . S e n , 

k e n d i n e g e l b i y o l ! B iz b u y a b a n c ı v e z a r a r l ı c e r y a n -

lara k a p ı l m ı ş s ö z l e r i n n e d e m e ğ e g e l d i ğ i n i a n l a r ı z 

ç o k ş ü k ü r . V a h v a h . . . B i r h e m ş e r i m i z i b ö y l e g ö r m e k 

biz i ü z d ü . B i z ' b i r l i k o l a l ı m d i y e ç a b a l ı y o r u z , isen i k i 

l ik ç ı k a r ı y o r s u n . . . Yazııık!.. B u n l a r h e p k o m o n i s t o -

y u n i a r ı . . . B i z i , b i l m e z b e l l e m e . D a h a s e n h a n g i ç a y ı 

r a k o d u m s a o r d a s ı n . . . E f e n d i , ş u n u b i l k i , k a s a b a m ı 

z a c a m i - i ş e r i f inşa e d i l e c e k t i r v e d e h i ç b i r k u v v e t 

b iz i y o l u m u z d a n s'apıtamaz, n e d e b i z . . . 

B i r a lk ış k o p t u , s ö z ü n ü n g e r i s i a n l a ş ı l a m a d ı . M i l 

l e t i n , 

— Y a ş a İ b r a a m B e y ! . , d i y e b a ğ ı r m a k t a n s e s i 

ç a t a II aşt ı . 

Z ü b ü k z â d e ' m i z i n s ö z ü ü s t ü n e y o k . C e n a b ı A l l a h 

b i r ç e n e v e r m i ş . A l l a h k e m g ö z l e r d e n s a k l ı y a . B ö y l e 

y ü z a v u k a t ı c e b i n d e n ç ıkar ı r . 

B u r h a n B e y d e r s e n k ıpk ı rmız ı o l m u ş , 

-r- B r e Z ü b ü k , d i y e b a ğ ı r d ı , u l a n , c a m i c a m i d e r 

d u r u r s u n , h e y b î n a m a z , ö m r ü n d e b i k e z ş u c a m i y e y o 

l u n u ğ r a d ı mı? 

B u r a s ı d o ğ r u y a , a v u k a t B u r h a n ' ı n lâ f ı , g ü r ü l t ü 

d e n b a ş ç a v u ş u n kat ı r ı z a r t a m ı ş g i b i g ü m e g i t t i . 



Z ü b ü k , 

— B i z e l h a m d ü l i l l a h M ü s l ü m a n ı z v e . b e ş v a k t e 

b e ş d a h a k a t ı p namazımız ı e v i m i z d e k ı lar ız . . . d e d i . 

B u r h a n B e y d e , 

— G ö r d ü n ü z m ü y a , d e d i , n a m a z e v d e d e k ı l ı 

nır. İ l le c a m i g e r e k m e z . O k u l ö y l e d e ğ i l , ç o c u k l a r e v 

d e o k u y a m a z , o k u l i s t e r . C a m i b i r t a n e d i y o r s u n u z , 

u z a k d i y o r s u n u z . U z a k s a d a h a i y i . . . İ b a d e t y e r i n e g i t 

m e k i ç i n z a h m e t e g i r m e k s e v a p t ı r . 

H e r k e s b a ğ ı r ı y o r , 

— - M ü s l ü m a n a e z i y e t e d e c e k . . . 

— « M ü s l ü m a n a z a p t a g e r e k » d i y o r d i n s i z . . . 

•— Z ı n d ı ğ ı s u s t u r u n ! . . 
1 — Y a h u , b i r M ü s l ü m a n e v l â d ı y o k m u , ş u k â f i 

r in d i l i n i k e s e c e k . . . 

—• Hayın ı s u s t u r u n ! . . 

K e n d i p a r t i s i n d e n o l a n l a r k ü r s ü y e y ü r ü d ü l e r . A -

v u k a t B u r h a n ' ı p a r ç a l ı y a c a k l a r . . . 

— Ç ı k ! 

— İn!..' . . 

— D e f o l ! . . . 

A v u k a t B u r h a n ' ı n kuyruğu, '4ku: te§ü->:dQştüsük lüm 

p ü k l ü m indi a ş a ğ ı . . . Z ü b ü k z â d e ' s a l d ı r a n l a r a k a r ş ı 

g ö ğ ü s v e r m e s e , a v u k a t B u r h a n ' ı p a r a l ı y a c a k l a r . B u r 

h a n g i t t i . D u y d u k k i d ı ş a r ı ç ı k ı n c a a h â l i s ö y l e m e d i k 

lâf k c m a m ı ş . H e r i f e v i n e z o r s ığ ınmış. 

A v u k a t B u r h a n g i d i n c e Z ü b ü k z â d e , c o ş t u . A n 

l a t t ı d a a n l a t t ı . H e m e n o r a d a C a m i Y a p t ı r m a D e r n e ğ i 

k u r u l d u . D e r n e ğ e m u h a l i f l e r d e n d e ü ç k i ş i a ld ık. Z ü -

b ü k z â d e ' y e D e r n e k B a ş k a n l ı ğ ı v e r i l d i y s e d e , i ş l e r i n i n 

ç o k l u ğ u n d a n a l m a k i s t e m e d i , ü ç m u h a l i f i n d i r e n m e 

s i s o n u n d a D e r n e ğ i m i z i n B a ş k a n ı o l d u . 

A k ş a m , o r d a n B e l e d i y e y e v a r d ı k . Z ü b ü k z â d e 

İ b r a a m B e y , 



— G a y r i y ü r e ğ i n i z i f e r a h t u t u n , d e d i , a v u k a t 

B u r h a n d i y e b i r h e r i f k a l m a d ı . A r t ı k o n u y o k b i l i n . 

D a h a d a b u k a s a b a d a t u t u n a b i l e c e ğ i n i s a n m a m . İş te 

b ö y l e c e , k a s a b a m ı z d a m u h a l e f e t i n baş ın ı e z d i k ç o k 

ş ü k ü r . Ş i m d i s e ç i m l e r i s i l m e kazanır ız . . . 

G e d i k l i İ h s a n E f e n d i , 

— B e n d e m e d i m m i , h e y r i , d e d i , Z ü b ü k ' ü n d u 

r u p d u r u r k e n o r t a y a b i r c a m i işi a t m a s ı b o ş u n a d e 

ğ i l . . . D e m e k m e r a m ı , a v u k a t B u r h a n ' ı y e m e k m i ş . Ye

d i i ş t e , y e d i b i t i r d i . 

ö y l e d e o l d u . C a m i D e r n e ğ i k u r u l d u k t a n s o n r a , 

a v u k a t B u r h a n ' ı n i ler- tutar ı k a l m a d ı . H i ç k i m s e d â v a 

sını o n a v e r m e z o l d u . B i r d e d u y d u k ; k a s a b a d a n g e 

ç e c e k m i ş . . . 

B u Z ü b ü k , n e Z ü b ü k o ğ l u Z ü b ü k ' t ü r , b i r b i l s e n 

B e y . . . B u n u n o y u n u n a Z a l o ğ l u Ş ü s t e m d a y a n a m a z . 

Ç ü n k ü a l t t a n g ü r e ş i r v e k a n c ı k l ı ğ ı n h e r b i r k a n u n u 

' b u n d a t o p l a n m ı ş t ı r . 

E L Ö P E N L E R İ N Ç O K O L S U N 

Allah Selâmet Versin Murtaza Efendi 
şöyle anlatıyordu: 

S e ç i m g e l i p d a y a n ı n c a o r t a y a b i r a d a y işi ç ı k t ı . 

K a s a b a d a n a d a y g ö s t e r i l e c e k . . . A n k a r a ' d a n v i l â y e t e 

p a r t i d e m i ş k i , k i m i n s e ç i m k a b i l i y e t i v a r s a , o n u a d a y 

g ö s t e r i n . . . 

Par t i b i n a s ı n d a t o p l a n d ı k t o p a r l a n d ı k . A k l ı m ı z s ı 

r a a d a y a d a y ı s e ç e c e ğ i z d e , v i l â y e t e b i l d i r e c e ğ i z k i , 

o n l a r d a A n k a r a ' y a s o r u p d a n ı ş a l a r . Par t i m e r k e z i n -
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d e n g e l e n e m i r d e « S e ç i m k a b i l i y e t i o l a n a d a y a y r ı l 

sın» d e n i y o r m u ş . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u H a m z a B e y , 

— A r k a d a ş l a r , d e d i , d o b r a d o b r a k o n u ş u l a c a k 

m ı , y o k s a g e n e d o l a m b a ç l ı m ı g i d e c e ğ i z , i l k i n b i r an? 

I ıyal ım d a o n a g ö r e . . . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u a l ç a ğ ı n ı n n e d e n b ö y l e d e d i ğ i b i l i n 

m e k t e . O n u n m e r a m ı , Z ü b ü k z â d e m i l l e t v e k i l i s e ç i l s i n 

d e , k e n d i s i d e o n d a n b o ş a l a n B e l e d i y e B a ş k a n l ı ğ ı n a 

g e n e e s k i s i g i b i o t u r s u n . Z ü b ü k ' l e b a ş e d e m i y e c e ğ i -

n t a n l a y ı n c a , o n a y o l a ç ı y o r k i , k e n d i d e o n u n k u y 

r u k a l t ı n d a y ü r ü y e . B i r i d e ğ i l , b u n l a r ı n h e p s i a l ç a k 

c a n ı m . 

G e d i k l i İhsan E f e n d i o r d a n , 

— N e v a r m ı ş . E l b e t a ç ı k aç ık k o n u ş u l a c a k , d e 

d i , s e ç i m g e l m i ş ç a t m ı ş , d a h a b u n u n g i z l i s i k a p a k l ı s ı 

y o k . K u l a ğ ı m ı z ı e n s e m i z d e n g ö s t e r m i y e l i m •arkadaş-

lar. 

H a m z a B e y , 

— Ö y l e y s e , d e d i , b u r d a k o n u ş t u ğ u m u z b u r d a 

k a l a c a k , s ö z mü? 

— D i n l e y i n a r k a d a ş l a r a B u k a s a b a y ı Z ü b ü k z â -

d e ' d e n a m a n k u r t a r m a n ı n y o l u . B u n c a d ı r ç e k t i k , d a 

h a d a ç e k e c e ğ i m i z k a l m a d ı . S a ç ı b i t m e m i ş ö k s ü z ü n 

h a k k ı n ı y e m i ş , b e l i b ü k ü l m ü ş k o c a n ı n ah in i a l m ı ş b i r 

n a m u s s u z . 

Y a h u , b u H a m z a B e y n e d i y o r a l lasen? H e r i f i y i 

c e şaş ı r t t ı b e s b e l l i . U l a n , Z ü b ü k z â d e b u n u d u y a r s a 

H a m z a B e y ' i kat ı r t e p m i ş e d ö n d ü r m e z mi? 

T ü c c a r d a n Emin E f e n d i , 

— B r e H a m z a o ğ u l , n e d e r s i n s e n , d e d i , ş i m d i 

b u lâf ın s ı ras ı m ı y a h u ? Biz ö l ü m - d i r i m e g i r m i ş i z , s e n 

n e s a y ı k l a r s ı n . Evet, Z ü b ü k z â d e ' n i n b i z e e t t i ğ i ç o k 

tur . A n c a biz o n u b ö y l e g ü n l e r iç in b e s l e d i k , y e t i ş t i r -
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d i k . M e y d a n a sal ıp k o y v e r e l i m k i , e l e - g ü n e y ü z ü m ü 

z ü a k ç ı k a r s ı n , i b r a a m ' ı n n u t k u n u n k a r ş ı s ı n d a d u r a 

c a k m u h a l i f l e r d e n b i r b a b a y i ğ i t g ö r e m i y o r u m . B i r n u 

t u k att ı m ı , a n a s ı n d a n d o ğ d u ğ u n a p i ş m a n e d e r m u 

hal i f i . S e n n e d i y o r s u n b r e H a m z a a v a n a ğ ı ? 

H a m z a B e y , 

— İ k i m i z i n d e d i ğ i de b i r k a p ı y a ç ıkar , dedi* b e n 

d e s e n i n d e d i ğ i n i d i y o r u m . Ş i m d i m e b u s l u k k u y r u 

ğ u n d a s e n - b e n k a v g a s ı n a d ü ş m e y e l i m . B u Z ü b ü k 

n a m u s s u z u n d a n k u r t u l m a n ı n b i r t e k y o l u var , b u a l 

ç a ğ ı m e b u s y a p ı p b a ş ı m ı z d a n s a v a l ı m d a k a s a b a 

h a l k ı d a k e n d i n e g e l s i n . H e l e b i r m e b u s o l u p g i t s i n 

d e b e l â , v a r s ı n s o n r a A n k a r a ' y ı b i r b i r i n e k a t s ı n . N e 

h a l l e r i v a r s a g ö r s ü n l e r , B i z i m ç e k t i ğ i m i z y e t e r o l d u . 

B iz b u h e r i f i m e b u s ç ı k a r m a z s a k , b a ş k a t ü r l ü b a ş ı 

m ı z d a n s a v a m a y ı z . B e n i m d e d i ğ i m b u . 

B e n işi ç a k t ı m . Y a h u i n s a n o ğ l u n d a k i ş u d ü z e n e 

b a k b i y o l . B u n l a r h e p d a n ı ş ı k iş ler . H i ç danış ık l ı do

ğuş o l m a s a , b u Ç i f t v e r e n o ğ l u , İ b r a a m B e y iç in b u 

lâf lar ı e d e b i l i r mi? B u n l a r ö n c e d e n b i r b i r i n i n ağz ına 

t ü k ü r m ü ş l e r , b e l l i iş te. Z ü b ü k z â d e , H a m z a ' y a « S e n 

b e n i m i ç i n b ö y l e b ö y l e d i y e c e k s i n » d e m i ş , h e r b i r d i 

y e c e ğ i n i ö ğ r e t m i ş . Y o k s a , h a d d i n e m i d ü ş m ü ş k i , Z ü 

b ü k i ç i n i ler i g e r i k o n u ş a . 

Z ü b ü k ik i ş e y i ç o k iy i b i l i y o r . B i r i , p a r t i a d ı n a 

b i z i m o n u k u l l a n d ı ğ ı m ı z ı , ü r ü y e n i t d i y e ö n e s ü r ü p 

sald ığ ımız ı , b i r i d e , k e n d i s i n d e n k a s a b a c a y a k a s i l k -

l i g i m i z i . . . Ş i m d i , e l i n d e n k u r t u l m a k iç in « A m a n m e -

bul o l» d i y e e l i n e a y a ğ ı n a d ü ş e c e ğ i z . P a r t i i ç i n d e o 

z a m a n a d e k i k i l i k v a r d ı , - g i z l i d e n i k i l i k . . . S e ç i m g e l i n 

c e h e r k e s b i r y a n a ç e k m e ğ e b a ş l a d ı , h e r k e s k e n d i 

b a ş ı n a g i d i y o r . Eh, h e r y i ğ i d i n y ü r e ğ i n d e b i r a s l a n 

y a t a r , d e m i ş l e r . B u n c a yıl biz b u p a r t i y e h i z m e t e t 

miş iz . N e y e ? 



H a m z a B e y ' i n s ö z ü n e d a l t a b a n l a r , 

— D o ğ r u c a n ı m , d e d i l e r , n e y a n d a n b a k s a k d o ğ 

r u b i r söZ'... Evet, b u Z ü b ü k ' ü b a ş ı m ı z d a n d e f e t m e 

nin ç a r e s i m e b u s ç ı k a r ı p A n k a r a ' y a d e h l e m e k t i r . 

Y ü r e ğ i n d e a s l a n y a t a n l a r ı n b i r i d e A l l a h ' ı n K u l u 

İ s m a i l E f e n d i , 

— O l m a z ö y l e iş, d e d i , m e m l e k e t i n adını bat ır

m a ğ a h a k k ı m ı z y o k . . . B u r a d a n e y s e ne, k e n d i ara

m ı z d a o l u p g i d i y o r u z , ö y l e b i r a d a m ı m e b u s d i y e ç ı 

k a r ı p A n k a r a ' l a r a g ö n d e r m e ğ e y ü z is ter . E n u y g u n u 

T a h r i r a t K â t i b i Rıza B e y ' d i r . K e n d i s i k a b u l e t m i y o r 

y a , biz a r k a d a ş l a r l a r i c a d a b u l u n d u k d a h e d e d i . i ş i n 

d e n is t i fa e d e c e k a d a m . H i ç m i d e ğ i l , m e b u s d i y e 

A n k a r a ' y a g ö n d e r i l i n c e y ü z ü m ü z y e r e g e l m e z . 

G e d i k l i İhsan E f e n d i d e , 

— B a n a k a l s a e n u y g u n u B a h a B e y ' d i r . A d a m 

b u n c a yı l ın ö ğ r e t m e n i , d e d i ğ i d i n l e n i r . Hazır e m e k l i 

d e o l m u ş k e n , d e d i . 

K e n d i n i n a d a y o l m a y a c a ğ ı n ı b i l e n , g ö n l ü n d e n g e 

ç i r d i ğ i n i i ler i s ü r ü y o r . B a h a B e y , d o ğ r u s u ak la y a k ı n 

g e l d i . Evet, e m e k l i o l m u ş , h e m d e h e m ş e r i m i z b i r ö ğ 

r e t m e n . . . H e p razı o l m u ş k e n • Ç i f t v e r e n o ğ l u o r a d a n 

ç ı k t ı : 

— A r k a d a ş l a r , k e n d i n e h a y r ı d o k u n m a y a n ı n 

m i l l e t e h iç h a y r ı o l m a z . E m e k l i B a h a B e y , d e r s i n i z . 

Evet, iy i , h o ş , n a m u s l u b i r a d a m . N e y e y a r a r e f e n 

d i m ? N e y a p m ı ş b u a d a m ? Ş u n c a yı l ın ö ğ r e t m e n i 

m e m l e k e t t e g i t m e d i k , g e z m e d i k y e r k o m a m ı ş . S o n u n 

d a , d ö n ü p d o l a ş ı p b a b a o c a ğ ı n a g e l m i ş . Y a h u , başın ı 

s o k a c a k b i r e v i y o k . B a b a d a n k a l a n l a r ı d a sat ıp sav

m ı ş d a k a r d e ş i n i n h a n e s i n e s ığ ınmış. S iz b u a d a m ı 

s i m d i k m e b u s l u ğ a nası l lây ık g ö r ü r s ü n ü z ? B i l g i l i y m i ş , 

' b i t i r m i ş e d e r m i ş , b a b a ç ıks ın o n u n b i l g i s i n e . B i z e b i l 

g i d e ğ i l e f e n d i , işi b e c e r e n k o t a r a n a d a m g i b i a d a m 



g e r e k . Y a h u , s iz in M i l l e t M e c l i s i d e d i ğ i n i z y e r , d ü ş 

k ü n l e r o c a ğ ı mı? E m e k l i y e ayr ı lmış d a n e o l m u ş ? B i 

z e y a r a r ı n e h e y r i ? O n u n y e r i n e b i z i m Z ü b ü k z â d e m i z 

b u n c a . y ı l ö ğ r e t m e n l i k e t s e , A l l a h ' ı n i z n i y l e M a a r i f 

Nazır ı o l u r d u . B i z e iş te b ö y l e b i r m e b u s is ter k i , o r a 

y a v a r ı n c a d i ş e d i ş , g ö z e g ö z , hak lar ımız ı k o r u s u n v e 

ş u ö l ü t o p r a ğ ı s e r p i l m i ş m e m l e k e t i ş e n l e n d i r s i n . L â 

f a k u l a k v e r i n , g e l i n ş u Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y i biz 

a d a y d i y e ç ı k a r a l ı m o r t a y a . G e r i s i n i s iz o n a b ı r a k ı n , 

m e b u s l u k as lan ın a ğ z ı n d a o l s a s ö k e r alır. B i r t a ş l a 

ik i k u ş v u r u r u z . H e m b ö y l e b i r c a n a v a r ı n e l i n d e n y a 

kamız ı kur tar ı r ı z , h e m d e k a s a b a m ı z a b i r h a y r ı o lur . 

G e d i k l i İ h s a n E f e n d i , 

— U n u t t u n g i t t i , d e d i , bu B a h a B e y n a m u s l u a-

d a m , ç a l m a z ç a r p m a z . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u d a b u n a karş ı l ık , 

— B i r n a m u s l u t u t t u r m u ş g i d e r s i n i z , d e d i , na-

' m u s l u o l u p da ne o l a c a k , b i r iş b e c e r e m e d i k t e n k e l l i . 

V a r s ı n ç a l s ı n ç ı r p s ı n d a , a r a d a u c u k a s a b a m ı z a d a 

d o k u n s u n . S ü n e p e , u y u n t u o t u r m u ş d a , ç a l m a m ı ş , n e 

ç ı k a r e f e n d i ? D o ğ r u m u d e d i ğ i m ? i n s a n d a ağız v a r 

s a e l b e t y i y e c e k . A d a m o d u r k i , h e m y e s i n h e m y e -

d i r s i n . . . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u , a l ç a k l ı k t a n y a n a , Z ü b ü k z â d e ' n i n 

o c a ğ ı n d a iy i y e t i ş m i ş , ç ı r a k k e n k a l f a o l m u ş . B u n l a r l a 

b a ş e d i l i r g i b i d e ğ i l . 

G e d i k l i İ h s a n , 

— B u d e d i k l e r i n u y g u n g ö r ü n ü r , d e d i , v e l â k i n 

Z ü b ü k z â d e ' n i n m a r i f e t i n e k i , s e n o n a b ö y i e g ö n ü l 

v e r m i ş s i n . 

Bey,• b u Ç i f t v e r e n o ğ l u , y o l d a ş ı İ b r a a m a lçağın ı 

b i r a n l a t t ı , b i r a n l a t t ı , d i n l e y e n l e r i n ağzı aç ık k a l d ı . 

B iz o n u n o y u n l a r ı n ı b i l i r s a n ı r d ı k k e n d i m i z i , o y s a d a 

h a n e k i t a b a g i r m e m i ş o y u n l a r ı v a r m ı ş : 



— Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y ' i n i ş l e r i ç o k ; b i l d i ğ i 

niz v a r , b i l m e d i ğ i n i z var . O r m a n m ü t e a h h i d i S a l i m 

H o c a ' y l a iş in i b i l m e z s i n i z . S a l i m H o c a , b i l m e m n e 

k a d a r a ğ a ç g ö v d e s i n i b i r a y d a t e s l i m e d e c e ğ i m d i y e 

k â ğ ı t i m z a l a m ı ş . O r m a n u z a k t a , v i l â y e t e ü ç g ü n l ü k 

y o l . A ğ a ç l a r ı z a m a n ı n d a y e t i ş t i r e m e z s e , g e c i k e n h e r 

g ü n i ç i n y ü z l i ra c e r e m e ö d e y e c e k . A r a d a n b i r g ü n 

d e ğ i l , ü ç a y g e ç m i ş . K ı r ık k a ğ n ı y l a k o c a a ğ a ç l a r t a 

şınır mı? S a l i m H o c a y a n m ı ş k i n a s ı l . . . K a z a n c ı n d a n 

g e ç m i ş her i f , y a b u b u l a ş ı k t a n nası l s ıyr ı la? O r m a n 

i d a r e s i n d e o n b i n l i ra d e p o z i t i y a t ı y o r , k u s t u r a r a k a -

laeak lar . N e e t s i n h e r i f şaş ı rmış. B i z i m m e m l e k e t i 

m i z d e h e r iş in ü s t e s i n d e n g e l i r k i m v a r ? Z ü b ü k z â d e . 

K o c a S a l i m H o c a , k a n - t e r i ç i n d e İ b r a a m B e y ' i n h u 

z u r u n a v a r d ı . B e n d e o r d a y ı m . B e n i m ; yanırr îda a ç ı l 

m a k i s t e m e d i . H e r i f i n b i r s ık ınt ıs ı o l d u ğ u - b e l l i , i b r a 

a m B e y , 

— S a l i m H o c a , s e n i n b i r k a r ı n a ğ r ı n var , n e d i r ? 

d e d i . 

S a l i m H o c a o y a n a b u y a n a b a k ı n c a , 
: — S ö y l e s ö y l e , Ç i f t v e r e n o ğ l u b e n i m ; y a b a n c ı m 

d e ğ i l , d e d i , s e n i n k a r ı n ağr ın ın i lâcı h e r h a l d e b e n d e 

o l a c a k . 

S a l i m H o c a a n l a t t ı : 

— B e n y a n d ı m İ b r a a m B e y , i ş l e r b ö y l e y k e n b ö y 

l e . K i m e d a n ı ş t ı m s a , « S e n i b r a a m B e y ' e v a r , o s a n a 

b i r ak ı l v e r i r . O d a a k ü v e r m e z s e , k u r t u l u ş u n y o k t u r » 

d e d i l e r . S e n b i z i m h a c e t kapımızs ın, d e r t b a b a s ı s ı n . 

B i z d e n g e n ç s e n d e ak ı l a k ı l d a n ü s t ü n . E l l e r i n d e n ö -

p e r ı m , a m a n b a n a b i r akı l . . 

Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y g ü l d ü : 

— Z o r l u ğ u n b u o l s u n , S a l i m e m m i , b u i ş k o l a y ; 

B iz b u n u t e r e y a ğ ı n d a n kı l ç e k e r g i b i e v e l a l l a h k u r 

tar ı r ız . 



H e m e n o g ü n , I b r a a m ' ı n s ö z ü y l e , ü ç ü m ü z b i r l i k 

v i l â y e t e v a r d ı k . N o t e r d e n s e n e t ü z e r i n e b i r ş i r k e t 

k u r d u k . 

S a l i m H o c a , o r m a n d a n o d u n n a k l i y e , iş in i a l m ı ş 

d a , s o n r a d a n b i z i m l e o r t a k o l m u ş h a n i . . . Ş i r k e t i n k u 

r u l m a s ı ş e r e f i n e o g e c e i y i b i r e ğ l e n d i k . İ b r a a m B e y 

«İşin o l d u b i l g a y r i . . . » d e d i k ç e , S a i i m H o c a k e y i f l e - , 

n ip p a r a l a r ı s a v u r u y o r k i g ö r m e l e r is ter . 

H a m z a B e y ' i n s ö z ü n ü n b u r a s ı n d a G e d i k l i İhsan 

E f e n d i , 

— - S a v u r s u n d a g ö r s ü n . . . Z ü b ü k z â d e o n u d o ğ 

d u ğ u n a b i n p i ş m a n e t m i ş t i r y a . . . d e d i . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u , 

— H â ş â , d e d i , s iz in s a y e n i z d e b o z u k i ş l e r i d ü z e 

ç ı k a r d ı . 

— O da ne? N e d e n b i z i m s a y e m i z d e ? B iz i k a r ı ş 

t ı r m a ş i m d i . . . 

. H a m z a B e y , 

— Y a h u , d e d i , s iz b e l e d i y e m e c l i s i n i n aza lar ı 

o l a r a k t a n , a ğ u s t o s u n o r t a s ı n d a K a m ı ş l ı k ç a y ı t a ş t ı , 

o r t a l ı ğ ı s e l a l d ı . d i y e r e k t e n z a b ı t t u t m a d ı n ı z m ı , o z a p 

t ın a l t ında imzanız, m ü h ü r ü n ü z y o k m u ? 

B a k b a k h e l e bak, b i z e lâf d o k u n d u r u r . O z a p t ı n 

a l t ında b e n i m d e i m z a m o l d u ğ u n d a n , d a h a d u r u l u r 

m u , s ö z ü n y e r i g e l d i : 

— - B e n b a k , s e n o iş i ş i m d i n e y e kar ış t ı r ı rs ın? 

Evet, b iz, yaz o r t a s ı K a m ı ş l ı k ç a y ı t a ş t ı d a o r t a l ı ğ ı 

s e l e b o ğ d u d i y e b i r zabı t t u t t u k . V e l â k i n b iz b u iş i 

n e d e n y a p t ı k ' b a k a l ı m ? M e m l e k e t i n m e n f a a t i n e . . . 

K i m s e n i n ç ı k a r ı y o k b u iş te a r k a d a ş . D e r e t a ş ı n c a n e 

o lur , k ö p r ü l e r i s e l al ır g ö t ü r ü r . N a f i a d a n y a r d i m g ö 

r ü l d ü d e k ö p r ü o n a r ı l d ı . Biz, k ö p r ü y ü s e l a ld ı d e m i -

y e y d i k , k ö p r ü y a p ı l ı r mıydı? B u i ş d e k i m i n - c e b i n e o n 

p a r a g i r m i ş s e c i ğ e r i n e y a p ı ş s ı n . . . M e m l e k e t h a y r ı n a 
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b i r i ş y a p t ı k s a , ş i m d i b u n u a ç ı ğ a v u r m a n ı n y e r i v a r 

mı? 

B e n b ö y l e c e t a ş ı g e d i ğ i n e k o d u m b e l l e r k e n , Z ü 

b ü k z â d e ' n i n ç ı rağı H a m z a a l ç a ğ ı n e d e s e i y i : 

— S e n ö y l e b i l . . . U l a n , ş u K a m ı ş l ı k ç a y ı n d a n 

y a z b o y u , s e r ç e p a r m a ğ ı m k a d a r s u a k a r m ı k i , s iz 

d e r e l e r t a ş t ı d a k ö p r ü l e r y ık ı ld ı , m e m l e k e t s e l e g i t t i 

d i y e zabı t tutars ın ız? B u akl ı s ize v e r e n k i m ? Ş i m d i 

b e ğ e n m e d i ğ i n i z i b r a a m B e y d e ğ i l mi? S i z o zapt ı i m 

z a l a y ı n c a , n e o l d u b i l i n b a k a l ı m . B i z d e « A ğ a ç l a r ı K a 

mış l ık ç a y ı k ıy ıs ına y ı ğ m ı ş t ı k , se l h e p s i n i a ld ı g ö t ü r 

dü»' d i y e r e k o r m a n m ü d ü r l ü ğ ü n e b a ş v u r d u k . S e l b u , 

A l l a h t a r a f ı n d a n b i r a f a t . . . O r t a d a z a b ı t d a v a r . İş te 

b ö y l e , S a l i m H o c a b i r t e k i n i b i l e t a ş ı t m a d ı ğ ı o d u n l a 

rın n a k l i y e p a r a s ı n ı O r m a n İ d a r e s i n d e n a l d ı . . . B i t t i 

mi? Y o o o . . . A r d ı n d a n b i r d a h a . S e l b u k a r d a ş . . . B i 

z i m t a ş ı t m a d ı ğ ı m ı z a ğ a ç l a n , K a m ı ş l ı k ç a y ı t a ş ı y ı p , se l 

a l ıp g i d i y o r . E f e n d i , e f e n d i , k e n d i n e g e l b i y o l , o r t a d a 

o d u n y o k , a ğ a ç y o k , s e l m e l y o k , biz a ğ a ç t a ş ı m a p a 

ras ı ç e k i y o r u z . B u n e ak ı l? İşte Z ü b ü k z â d e ' n i n k i b ö y 

l e ak ı l . A k ı l d i y e b e n b u n a d e r i m . B u iş in k i m e zarar ı 

v a r ? H i ç k i m s e y e y o k . . . K a z a n c ı d e r s e n ç o k . K a s a b a 

mıza p a r a g i r d i . Ş u r a d a b i r k a ç y o k s u l d a , s a n k i a ğ a ç 

k e s m i ş , y ü k l e m i ş g i b i l e r d e n ü ç - b e ş k u r u ş a ld ı d a na

s i p l e n d i . 

B u n u d u y u n c a b iz h e p d ö v ü n m e ğ e b a ş l a d ı k . Ey

v a h . . . D e m e k biz o zapt ı i m z a l a r k e n o y u n a m ı g e l 

m i ş i z . . . 

— A m a n i h b a r o l u r s a y a n d ı k . B i r m ü f e t t i ş g e l i r 

d e , ş u k ö p r ü y ı k a n , a ğ a ç g ö v d e s i s ü r ü y e n K a m ı ş l ı k 

ç a y ı n e r d e y m i ş , b i r g ö r e l i m d e r s e , h a p ı y u t t u k . . . 

Ş u u t a n m a z Ç i f t v e r e n o ğ l u ' n a b a k , b i r d e yı l ış y ı 

l ış sır ı t ır d a a d a m ı n k a n ı n ı , i l i ğ i n i k u r u t u r . 

— H i ç b i ş e y d e o l m a z , d e d i , Z ü b ü k z â d e iş in i 



bi l i r v e s a ğ l a m kaz ığa b a ğ l a r . N e d e m i ş l e r , « S e n ö n 

c e e ş e ğ i n i s a ğ l a m k a z ı ğ a b a ğ l a , s o n r a t e v e k k ü l o l 

A l l a h ' a » . . . İ b r a a m B e y ' l e b i r işe g i r d i a m i , g ö n l ü n ü 

f e r a h t u t . K i m i h b a r e d e c e k m i ş h e y r i , İ b r a a m B e y ' i n 

b u işe b u l a ş t ı r m a d ı ğ ı b i r a d a m m ı k a l d ı k i , i h b a r e d e . 

K i m k i m i ? 

B iz b u r d a n e d e n a ç ı k k o n u ş u y o r u z ? O r m a n ida

r e s i d e r s e n , A l a h razı o l s u n , m e r t a d a m l a r , i b r a a m , 

B e y ' i n el i a ç ı k o l d u k t a n s o n r a m e r t o l m a m a k k i m i n 

g ü c ü n e . . . A ç ı n g ö z ü n ü z ü , Z ü b ü k z â d e i b r a a m b ö y l e 

b i r a d a m . Ş i m d i s iz k a l k m ı ş , y o k B a h a B e y , y o k Rıza 

B e y d e r s i n i z . . . Y a h u o n l a r d a , m e b u s o l m u ş n e ç ıkar , 

o l m a m ı ş n e ç ı k a r . . . B i z i m i s t e d i ğ i m i z ne? A m a n ş u 

m e m l e k e t i n f a k i r f u k a r a s ı n a b i r h a y r ı d o k u n s u n . İyi

l iğe k e m l i k y o k . İ b r a a m B e y ' i n iy i l iğ i u n u t u l m a z . Y a h u , 

h e r i f t a ş a t o p r a ğ a p a r a d ö k ü y o r . K a m ı ş l ı k çay ı y a t a 

ğının k ı r k k i l o m e t r e b o y u n c a k u m u n u t o p t a n k i r a l a d ı . 

D e r e y a t a ğ ı n ı n k u m u . . . B i r : d ü ş ü n ü n . A d a m k u m a p a 

r a b a ğ l ı y o r . Ş i m d i y e d e k K a m ı ş l ı k k u m u n u n p a r a e t t i ğ i 

g ö r ü l m ü ş mü? K i m i n a k l ı n a g e l i r ? K u m k i r a s ı d i y e b e 

l e d i y e y e d o k u z y ü z l i r a g i r d i . N e y e y a p a r b u n u ? H e p 

m e m l e k e t e i y i l i k o l s u n d a ş u k a s a b a k a l k ı n s ı n d i y e . . . 

T ü c c a r d a n Emin E f e n d i , 

- — B a k o r a s ı ö y l e , d e d i , k e n d i y o k A l l a h ı v a r 

ş i m d i , Z ü b ü k d u r u p d u r u r k e n d e r e k u m u n u k i r a l a d ı . 

B ü y ü k i y i l i k . . . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u ' n u n ç e n e s i aç ı lmış, i b r a a m ' ı n ç ı 

ğ ı r t k a n ı k e s i l m i ş t i : 

— İ b r a a m B e y z ü b ü k t ü r m ü b ü k t ü r y a , iş in i b i l i r 

e f e n d i . . . K a m ı ş l ı k d e r e s i n i n k u m u n u k i r a l a d ı v e v i l â 

y e t i n e n b ü y ü k m ü t e a h h i d i n i b a t ı r d ı . K o c a m ü t e a h h i t 

s e r m a y e y i k e d i y e y ü k l e y i p i f lâs b a y r a ğ ı n ı ç e k t i . N a 

sıl o l d u bu iş, b i l i r mis in iz? N e r d e n b i l e c e k s i n i z ? O 

k a f a y ı n e d i y e taş ırs ın ız d a , g ö v d e n i z e y ü k e d e r s i -



niz. . . B iz burdan,- K a m ı ş l ı k ç a y ı t a ş t ı d a k ö p r ü y ü se! 

a ldı g ö t ü r d ü d i y e zabı t t u t u n c a , N a f i a d a İ b r a a m B e y ' 

i n s a y e s i n d e işe e l a t t ı . Y e n i d e n b i r k ö p r ü y a p ı l a c a k . . . 

İ b r a a m B e y ' i n n i y e t i , k ö p r ü y ü k e n d i y a p m a k d a , ş u 

k a s a b a n ı n a y l a k l a r ı ça l ış ıp c e p l e r i ü ç b e ş k u r u ş g ö r 

s ü n . . ; A d a m ı n d e r d i h e p hayır i ş i . Taa A n k a r a ' y a g i t 

t i d e , iş i k u r d u . V e k â l e t t e k ö p r ü l e r i n m o d e l i v a r m ı ş ; 

ü ç b o y ü s t ü n e , k ü ç ü k b o y , o r t a boy,; b ü y ü k b o y . . . . Z ü 

b ü k z â d e ' n i n v e k i l s ıkı a h b a b ı . V e k i l e «Bu b ü y ü k b o y 

k ö p r ü , b i z i m o r a y a k ü ç ü k ge l i r , b ize e n b ü y ü k b o y 

is ter» d e m i ş . V e k i l d e « A m a n , b u n d a n b ü y ü ğ ü olmaz* 

b u n d a n b ü y ü k b i z i m m e m l e k e t t e b i r G a l a t a K ö p r ü s ü 

var., O da d e n i z ü s t ü n d e » d e m i ş . İ b r a a m B e y de «Bi

z i m K a m ı ş l ı k ç a y ı G a l a t a K ö p r ü s ü n d e n ç o k i ş l e n b i l 

d i ğ i n g i b i d®ği l , a m a n o l m u ş k e n m o d e l i n e n b ü y ü ğ ü 

o lsun» d e m i ş . 

V e k i l ' l e e p i y ç e k i ş m i ş l e r . S o n u n d a v e k i l , Z ü b ü k 

z â d e ' n i n hat ır ını k ı r a m a m ı ş , « O l s u n . . . » d e m i ş . K ö p ^ 

r ü n ü n y a p ı m ı e k s i l t m e y e ç ı k a r ı l m ı ş . G e r i s i n i b iz b i l 

m e k t e y i z . M e m l e k e t i n k ı r k y e r i n d e n k r r k t a n ar t ık m ü 

t e a h h i t e k s i l t m e y e k a t ı l d ı . E k s i l t e n e k s i l t e n e . . . B i z i m 

Z ü b ü k z â d e İ b r a a m d a o r d a . ö y l e b i r i ş "ki, y a h u n e 

k a d a r e k s i ğ i n e a l s a n g e n e d ü n y a k a d a r k a z a n a c a k 

sın. B u n l a r b a ş l a m ı ş l a r f i y a t ı k ı r m a ğ a . . . H a b a b a m d e 

b a b a m , n e r d e y s e iş i b e d a v a d a n y a p ı p ü s t e p a r a v e 

r e c e k l e r . F iyat i n d i r m e d e b u b i z i m v i l â y e t i n n a m l ı 

m ü t e a h h i d i y l e k i m s e b a ş e d e m e d i . Z ü b ü k z â d e i b r a 

a m , m ü t e a h h i d e g i t t i , b e n i m ' y a n ı m d a «Gel s e n . b u işi 

ü s t ü n e a l m a , b e n s a n a a ç ı k t a n p a r a v e r e y i m » d e d i . 

M ü t e a h h i t t e k a f a k a l ı n . . . « O l m a z ! » d e d i k e s t i . ' O za

m a n İ b r a a m B e y « ö y l e y s e , b u i ş s e n i n ü s t ü n d e k a l 

sın, s e n b a n a a ç ı k t a n p a r a ver!..» d e d i . H e r i f e ş ş e k 

b e k a r d a ş ı m , o n a d a «Olmaz!» d e d i a t t ı . İ b r a a m B e y 

d e « ö y l e y s e g e l b u k ö p r ü y ü o r t a k y a p a l ı m , k a z a n c ı 



kır ışal ım» d e d i . H e r i f o n a d a « O l m a z ! » - d e d i : A s l ı n a 

b a k a r s a n , i b r a a m B e y , m ü t e a h h i d i a t l a t a c a k y a , k e n 

d i s i b i r b a ş ı n a iş i a l a m a z m ı ş , d a h a ö n c e b ö y l e b i r k a ç 

b ü y ü k i ş y a p s a , a l a c a k . . . Z ü b ü k z â d e d e k ızd ı , « B e n 

d e n i n s a n l ı k b u k a d a r . G e r i s i s e n i n b i l e c e ğ i n iş,:.» 

d e d i . ' * - • " - ' 

K ö p r ü işi m ü t e a h h i d i n ü s t ü n d e k a l d ı . H e r i f m a 

k i n e l e r i , k a m y o n l a r ı K a m ı ş l ı k d e r e s i n e d a y a d ı . H e p 

b i l d i ğ i n i z i ş . . . A m e l e ç a d ı r l a r ı k u r u l d u . Ç i m e n t o ç u 

v a l l a r ı y ı ğ ı l d ı . B a k , a r a d a n ik i y ı l g e ç t i d e k ö p r ü d a 

h a n e y e y a p ı l m a d ı ? H a d i , b i l i n b a k a l ı m . . . 

B i r b i r i m i z e b a k ı ş t ı k , 

— S a h i , n e y e y a p ı l m a d ı ? d i y e biz o n a s o r d u k . 

— Y a p ı l m a z , d e d i , d a h a d a y a p ı l a m a z . . . B u k ö p 

r ü y ü y a p s a y a p s a a n c a b i z i m i b r a a m B e y y a p a r . . . 

M ü t e a h h i t h e r b i r hazır l ığ ını y a p t ı ğ ı s ı ra, İ b r a a m B e y 

n e y a p t ı ? K a m ı ş l ı k d e r e s i y a t a ğ ı n ı n k u m l a r ı n ı b e l e d i 

y e m i z d e n y ı l l ığ ı d o k u z y ü z l i raya- k i r a l a d ı . M ü t e a h h i t , 

k ö p r ü n ü n b e t o n u n u k a r d ı r a c a k , k u m y o k . K u m l a r h e p 

İ b r a a m B e y ' i n . D e r e b o y u n d a n b i t e k k u m t a n e s i a la

m ı y o r k i , b e t o n d ö k s ü n . . . B a ş k a d a k u m y a t a ğ ı y o k 

k i b u r a l a r d a , o r d a n k u m g e t i r t s i n . K u m u n o l d u ğ u y e r 

b e ş g ü n l ü k y o l . K ö p r ü d e n a l a c a ğ ı b ü t ü n p a r a y ı k u m 

t a ş ı m a ğ a y a t ı r s a g e n e o l m u y o r . H e r i f ç ı l d ı r ı y o r d u . 

B a ş t a n s e r m a y e y i d ö k m ü ş , n e e t s i n ? İ b r a a m B e y ' i n 

a y a ğ ı n a v a r d ı , i t i n o l a y ı m , b e n i b a ğ ı ş l a , d e d i . O r t a k 

o l a l ı m , d e d i . S e n k a r ı ş m a , k u m u b ı rak, y e t e r d e d i . 

El ini s ü r m e , k a z a n c ı n d ö r t t e ü ç ü n ü a l , d e d i . D o k u z 

y ü z l i r a y a k i r a l a d ı ğ ı n k u m y a t a ğ ı n ı b a n a b i r y ı l l ığ ına 

d o k s a n b i n l i raya k i r a l a , d e d i . İ b r a a m B e y ' i n h a m d o i -

s u n p a r a y a g ö z ü t o k . H e r i f h e r n e d e d i y s e İ b r a a m 

B e y «i : ıh...» d e d i d e d a h a b i ş e y d e m e d i , ağzın ı b ı 

ç a k a ç m a d ı . B u n u n ü z e r i n e v i l â y e t i n n a m l ı m ü t e a h 

h i d i , «Ulan n a m u s s u z Z ü b ü k , d u y d u ğ u m k a d a r v a r -



m ı ş s m . E v i m i o c a ğ ı m ı h a t ı r d ı n , s e n i d i l e r i m A l l a h ba-

t ıra!» d e d i , s a v u ş t u . 

Yaa, i ş t e b ö y l e . . . S i z i n n e d e n h a b e r i n i z v a r ? 

Z ü b ü k z â d e ' n i n b ize iy i l iğ i ç o k y a a n l a y a n n e r d e ? B e 

l e d i y e b ü t ç e s i n e d o k u z y ü z l ira g i r d i . M ü t e a h h i d i n 

y ı ğ d ı ğ ı ç i m e n t o n u n d o n a n r d o n d u , d o n m a y a n ı n ı d a 

h e r k e s al ıp g ö t ü r d ü , iş in i g ö r d ü . Ş u a z i y i l i k mi? O r -

d a n k a l d ı r ı l a n ç i m e n t o n u n h e s a b ı y o k b e . . . B i r d e 

ş i m d i k a l k m ı ş , lâf e d e r s i n i z . O n u b i l i r o n u s ö y l e r i m 

a ğ a l a r , e f e n d i l e r , b i z i m i ç i m i z d e o n d a n b a ş k a s ı m e 

b u s o l a m a z , o l s a d a işe y a r a m a z , n a f i l e . . . K e n d i n e 

hayr ı o l m a y a n ı n m e m l e k e t e h iç h a y r ı olmaz... B iz b u 

Z ü b ü k z â d e ' y i h e l e b i r m e b u s y a p ı p A n k a r a ' y a s a l a 

l ım, i k i n c i ay ına k a l m a d a n v e k i l o l m a z s a , b e n d e n a h 

b u b ıy ık lar ı k e s e r i m d e , p a z a r y e r i n d e e ş ş e k g i b i a -

n ı r ı r ı m . . . A r k a d a ş l a r , d a r p h a n e b i l e Z ü b ü k İ b r a a m 

g i b i p a r a b a s a m a z . A d a m d u r d u ğ u y e r d e icat ç ı k a r ı p , 

b i r p a r a k a y n a ğ ı b u l u y o r . B u g ü n e d e k h a n g i r a m a - 1 

z a n d a b i r d a v u l c u d a n p a r a a l ı rd ık. Z ü b ü k ' t e k i a k l a 

b a k s e n , r a m a z a n d a v u l c u l u ğ u n u a r t t ı r m a y a ç ı k a r d ı 

d a , m i l l e t i b i r b i r i n e d ü ş ü r ü p , r a m a z a n d a v u l c u l u ğ u n u , 

b e ş y ü z p a n g m o t a k i r a l a d ı , b e l e d i y e y e g e l i r s a ğ l a d ı . 

Ş u k a s a b a d a k a ç k i ş i y i z , h a n g i m i z i n y a ş a y ı p h a n g i 

miz in ö l ü o l d u ğ u b e l l i b i l e d e ğ i l . Z ü b ü k z â d e , m u h t a 

r a v e r d i ğ i ak ı l la , k a y ı t t a k i m i n i ö l ü , k i m i n i d i r i g ö s 

t e r i y o r . H e r i f t e k i a k l a b a k k i s e n , ö l ü l e r i d i r i l t t i , d i r i 

ler i ö l d ü r t t ü . . . V e r g i b o r c u g e l e n i ö l d ü r t ü y o r , h a z i 

n e d e n a l a c a ğ ı o l a n ö l ü y ü d i r i g ö s t e r i y o r , ö l ü d i r i b i r 

b i r i m i z e k a r ı ş t ı k b e . . . 

Z ü b ü k z â d e ' n i n ç ı ğ ı r t k a n ı Ç i f t v e r e n o ğ l u ' n u n b u 

k o n u ş m a s ı ü z e r i n e , o z a m a n a d e k , Rıza B e y ' i n a d a y 

g ö s t e r i l m e s i n i i s t e y e n E m i n E f e n d i , 

— Evet, d o ğ r u , d e d i , d o ğ r u y a d o ğ r u . . . A k l ı m ı z ı 

baş ımıza d e v ş i r s e k g e r e k . Z ü b ü k z â d e ' n i n e ğ r i l i ğ i n i 



h e p b\V\riz. A m a n e dernvş\er «Yt\an d o \ a n a d o \ a n a g i 

d e r d e d e l i ğ i n ağz ına g e l d i m i doğrulur:.» H a y a t t a 

b ö y l e o l u n a c a k . . . İş, d e l i ğ i n ağzına g e l d i n m i d o ğ 

r u l m a k t a . . . Ş i m d i biz, iş te s e ç i m d e y i z , d e l i ğ i n b a 

şına g e l d i k . Z ü b ü k o ğ l u m u n b u n d a n ö n c e k i d o l a n 

m a s ı , d o l a n d ı r m a s ı b a ş k a i ş . . . Ş u f a k i r k a s a b a d a b i 

l e Z ü b ü k z â d e m i l y o n e r o l d u . Nas ı l o l u r c a n ı m , akı l 

mı? S e n b i z i m b u k a s a b a n ı n t o p u n u t o p l a m ı n ı a l s a n 

d a s ı k s a n , b i z d e n m i l y o n d e ğ i l , i k i y ü z b i n l i ra ç ı k m a z . 

P.ekiy, b u Z ü b ü k z â d e b i z i m b u i n s a n l a r ı m ı z d a n nası l 

m i l y o n e r o l d u c a n ı m . İşte h e r i f i n h ü n e r i b u . . . Eee, b i 

z i m g i b i ç u l s u z l a r a r a s ı n d a b u d o l a p l a r ı d ö n d ü r e n 

A n k a r a ' y a m e b u s d i y e v a r ı n c a n e l e r e t m e z . . . Evet, 

a k l ı m y a t t ı , o y u m u d a İ b r a a m B e y ' e v e r d i m . 

B a n a d ö n d ü : 

— Ne d e r s i n ? 

B e n b u h a l l e r i g ö r ü p a k l ı m b a ş ı m d a n g i t t i . N e 

, d e s e m g e r e k ? İ t izi k u r t iz ine k a r ı ş m ı ş , a lan b e l l i d e 

ğ i l , s a t a n b e l l i d e ğ i l . . . B i r a d a m k i , ö l ü m e m u r u d i r i 

v e t e b d i l h a v a l ı g ö s t e r i p h a z i n e d e n m a a ş a ld ır t ı r , da-, 

h a b u n u n nes i k a l m ı ş . . . Evet, ş u d i n l e d i k l e r i m d e n y ü 

r e ğ i m b u r k u l d u , i ç i m e b i r k o r d ü ş t ü a m a n e d e n i r ? 

.T- B i ş e y d i y e y i m mi a r k a d a ş l a r s ize, d e d i m , 

b e n b a ş t a n b e r i d e r i m , b i z i m i ç i m i z d e m e b u s l u ğ a Z ü -

b ü k z â d e ' d e n lâyığı y o k t u r . A n k a r a ' d a n g e l e n p a r t i 

b u y r u ğ u n d a « S e ç i m k a b i l i y e t i o l a n ı a d a y g ö s t e r i n » 

d e n i l i y o r m ü ş . Z ü b ü k z â d e d u r u r k e n b u b i z i m m i l l e t i 

miz b a ş k a s ı n ı s e ç m e z . H e m siz Rıza B e y ' d e n , B a h a 

B e y ' d e n n e k ö t ü l ü k g ö r d ü n ü z d e , a d a m c a ğ ı z l a r ı m e 

b u s y a p m a ğ a ka lkars ın ız? Ş i m d i Z ü b ü k z â d e i b r a a m 

d u y a r s a k i , Rıza B e y ' l e B a h a B e y a d a y o l m a k i s t e r -

Jermiş, a d a m l a r ı p e r p e r i ş a n eder. B e n i m a c ı d ı ğ ı m 

o n l a r . Yazıkt ır , g ü n a h t ı r a d a m l a r a . . . 

Biz b ö y l e c e k a r a r l a ş t ı r m ı ş k e n , G e d i k l i İhsan E-



f-endt'yf bUür lü y o i a g e t i r e m i y o r u z . B e t t i k i o , a d a y 

l ık ta k i m s e y i b e ğ e n m i y o r , i l le k e n d i a d a y o l a c a k . , 

— A m a n İ h s a n E f e n d i k a r d e ş , . v a z g e ç b u s e v 

d a d a n . . . d i y o r s a k d a , 

— - O Z ü b ü k ' s e b e n d e G e d i k l i Ihsan/im, d i y o r , 

b i l d i ğ i n d e n - k a l m a s ı n , e t t i ğ i n d e n g e r i d u r m a s ı n . Yayı

m ı k a s t ı m , o k u m u b a s t ı m , d a h a g e r i d ö n m e m . . . 

H o ş , b e n i a d a y g ö s t e r i n , d e m i y o r y a , n i y e t i b e l 

l i . . : Y a d e v l e t b a ş a , y a k u z g u n l e ş e , d e y i p y ü r ü m ü ş . 

A n l a d ı ğ ı m ş u k i , b u İ h s a n E f e n d i t a h t ı n a , b a h t ı n a g i 

d i y o r . 

Biz b u n a s ö z g e ç i r e m e y i n c e , 

— ö y l e y s e b u işi Z ü b ü k z â d e ' n i n k e n d i s i y l e y ü z 

y ü z e k o n u ş m a k g e r e k . O o l m a m ı ş , biz ne d e s e k 

b o ş . . . d e d i k . 

G e d i k l i İ h s a n E f e n d i b i r y i ğ i t l e n d i , 

— S i z b a n a b ı r a k ı n , d e d i , n e o l m u ş y a n i . S i z d e 

h iç h a m i y y e t k a l m a d ı m ı , y a z ı k . . . D e m i n d e n b e r i , h e - . 

r i f i n t ü r l ü b i n e d e p s i z l i ğ i n i anlat ı r , s o n r a . d a h e r i f e 

e y v a l l a h e d e r s i n i z . 

— D o ğ r u s u n , d o ğ r u s u n y a . . . 

Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y ' e , a c e l e g e l m e s i i ç i n har 

b e r g ö n d e r t t i k . 

O da b i z e « K u s u r a k a l m a s ı n l a r , ö n e m l i b i r i ş i m 

v a r . Eve b u y u r s u n l a r » d i y e h a b e r y o l l a d ı . K a l k t ı k , h e p 

b i r d e n g i t t i k . G e d i k l i i h s a n ö n d e n s e ğ i r t i p g i d e r k e n 

k a p ı y a y a n a ş t ı k ç a a y a k s ü r ü m e y e , g e r i g e r i k a l m a ğ a 

b a ş l a d ı . N e y s e i ç e r i g i r d i k . B iz i anası k a r ş ı l a d ı , 

— H o ş g e l d i n i z , s a f a g e l d i n i z . A m a n y a v a ş o l u n , 

İ b r a a m t e l e f o n l a k o n u ş u y o r . . . 

O d a y a g i r d i k , i b r a a m g e r ç e k t e n t e l e f o n l a k o n u 

ş u y o r y a , k o n u ş m a s ı b a ş k a . . . B i z e e l i y l e o t u r u n , işa

r e t i y a p t ı . A ğ z ı t e l e f o n d a , y ü k s e k s e s l e k o n u ş u y o r : 

— B e y e f e n d i y i g ö r k a r d e ş i m , g ö r b e y e f e n d i y i . . . 



B e r i d e n bfr s e l â m s a r k ı t . . . B i z c a m i d e r n e ğ i m i z i , k u r 

d u k , p a r a l a n t o p l u y o r u z . G e r i s i h ü k ü m e t i m i z e k a l 

mış. N e ? I k i y ü z b i n mi? A n l a ş ı l m ı y o r s e s i n . . . . B a ğ ı r 

y a h u . . . ü ç y ü z b i n mi? Az!., ü ç y ü z b i n e s e l â t i n c a m i s i 

d e ğ i l , m e s c i t o l m a z . B iz s e l â t i n c a m i s i i s t i y o r u z . B e n 

v a t a n d a ş l a r ı m a s ö z v e r d i m . B e y e f e n d i y e b e n i m , t a r a 

f ı m d a n s ö y l e . B i r m i l y o n d a n a ş a ğ ı g ö n d e r t i r s e , t ö b e , 

k a b u l e t m e m d e g e r i ç e v i r i r i m , rez i l o lur , k a r ı ş m a m . . . 

Ha? N e d e d i n ? E v e t . . . 

O t e l e f o n d a k o n u ş u r k e n G e d i k l i i h s a n y a v a ş ç a 

H a m z a B e y ' e s o r d u : 

— B e y e f e n d i d e d i ğ i d e k i m ola? 

H a m z a B e y , • 

— K i m o l a b i l i r m i ş y a h u , d e d i , b u m e m l e k e t t e 

k a ç b e y e f e n d i v a r ? B i r t e k , . . B a ş b e y e f e n d i , y â n i 

B a ş b a k a n h a z r e t l e r i . . . 

— - A m a n ı n H a m z a B e y , ş i m d i b u h e r i f B a ş b a 

k a n h a z r e t l e r i i ç i n m i b ö y l e d e r ? 

••— Ne s a n d ı n d ı ? 

O n i a r f ı s ı l d a ş ı r k e n Z ü b ü k t e l e f o n d a d u r a d u r a 

k o n u ş u y o r : 

— D e d i ğ i n a n l a ş ı l m ı y o r . B a ğ ı r u l a n , b a ğ ı r b e ! . . . 

H a a . . . O l u r . S e ç i m i h i ç m e r a k e t m e y i n , s i l m e k a z a 

nacağız; S e n ş i m d i d o ğ r u c a N a f i a V e k i l i n e g i t , s e l â 

mımı s ö y l e . "Dün g e c e e v i n d e t e l e f o n l a a r a d ı m , y o k 

m u ş , g ö r ü ş e m e d i k . N a f i a V e k i l i o l a c a k d e y y u s a . . . 

A y n e n b ö y l e s ö y l e . . . B e n i m i ç i n b ö y l e d e d i d e r s i n . . . 

Biz b u r a y a b i r b a r a j i s t e r i z . A n l a d ı n mı? K e n d i s i n e 

b ö y l e d e ! S e ç i m l e r d e n ö n c e b a r a j a b a ş l a n m a l ı . K a 

mış l ık çay ın ın ü s t ü n e b a r a j ı o t u r t m a l ı l a r . N e ? Y ü z m i l -

y o n m u ? İ s t e r s e b e ş y ü z m i l y o n o l s u n . H i ç a n l a m a m . . . 

B e n b a r a j ı m ı i s t e r i m , o k a d a r . . . B ö y l e c e s ö y l e . . . B a 

raj k u r u l m a l ı . S e ç i m işi k o l a y . O n u h i ç m e r a k e t m e 

y i n . C a m i i le b a r a j o l d u m u , s e ç i m i s i l m e k a z a n d ı k 



g i t t i u i a n , n e d i y o r u m , b a ş l a n s ı n bir , y e t e r . . . G e r i s i 

n e k a r ı ş m a y ı n . . . Ha? O l m a z ! . . 

E m i n E f e n d i , • 

T o z u t t u m u b u Z ü b ü k , u lan K a m ı ş l ı k çay ı b i r 

k u r u d e r e . B a r a j ı n e r e ? d i y e f ı s ı l d a y ı n c a H a m z a Bey, 

— S e n k e y f i n e b a k , İ b r a a m B e y i s t e s i n y o k s a , 

s u y u n u d a b i r y e r d e n b u l u r , g e t i r i r , d e d i . 

Z ü b ü k z â d e t e l e f o n d a k o n u ş u y o r : 

— B e r i b a k ! . . K a ç g e c e d i r S a n a y i V e k i l i n i t e l e 

f o n l a a r ı y o r u m , ç ı k m ı y o r . Y o k s a G a r L o k a n t a s ı n d a 

cıbı l k a n o y n a t m a d a n v a k i t b u l a m ı y o r mu? N e ? V a l -

laha i y i , b iz b u r d a m i l l e t i ç i n , v a t a n i ç i n u ğ r a ş a l ı m , siz 

o r d a a v r a t g ö b e ğ i n i n ç u k u r u n d a r a k ı i ç i n . H e h h e h 

h e h . . . Ş a k a c a n ı m . H a k k ı n ı z d ı r , b u y o l l a r he lâ l o l s u n 

s ize. H a a a , n e d i y o r d u m , S a n a y i B a k a n ı n a d e k i , b u 

r a y a b i r de f a b r i k a i s t i y o r u z , a n l a d ı n mı? F a b r i k a . E-

v e t , f a b r i k a . S e ç i m d e n ö n c e f a b r i k a m ı z ı n t e m e l i at ı l 

m a l ı . N e ? N e f a b r i k a s ı mı? B a y a ğ ı f a b r i k a i ş t e . O r a 

sını s iz d ü ş ü n ü n : H a n g i s i e l v e r i ş l i g e l i r s e o n u y a p ı n 

c a n ı m . Biz, h ü k ü m e t i n iş ine k a r ı ş m a y ı z . B i z i m i s t e d i 

ğ i m i z f a b r i k a . 

B ö y l e ta t l ı k o n u ş u r k e n t e l e f o n u n k a r ş ı s ı n d a k i 

h e r n e d e d i y s e , Z ü b ü k z â d e c e l a l l e n d i , b i r d e n s ö v ü p 

s a y m a ğ a b a ş l a d ı , s o n r a , 

— B u s i p a r i ş l e r i m i a y n e n i s t e r i m . H a d i g ü l e g ü -

le! d i y e b a ğ ı r ı p t e l e f o n u ç a t d i y e k a p a d ı . 

S a n k i k ız ıp b a ğ ı r a n o d e ğ i l m i ş g i b i b i z e d ö n d ü : 

— Eee, h o ş g e l d i n i z , s a f a g e l d i n i z ! 

T e l e f o n d a b a ğ ı r m a k t a n t e r i ç i n d e k a l m ı ş , yaz

m a y l a t e r i n i s i l d i . 

— E f e n d i m , d e d i , A n k a r a ' y l a k o n u ş t u m . B u b i 

z i m t e l e f o n l a r ı n A l l a h be lâs ın ı v e r s i n . T e l e f o n d e ğ i l , 

t e l l i b e l â . Hıd ı r l ık C i n d o r u ğ u n a ç ı k ı p b u k a d a r bağı r

s a m , .sesim A n k a r a ' d a n d a h a k o l a y d u y u l u r . T i c a r e t 
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V e k i l i y l e g ö r ü ş t ü k . S i z d e n iy i o l m a s ı n , ç o k y a k ı n a r 

k a d a ş ı m d ı r . F a b r i k a y ı y a p t ı r a c a ğ ı z y a p t ı r m a s ı n a d a , 

y e r i n i d ü ş ü n ü y o r u m . F a b r i k a y ı n e r e y e k u r s a k b i l m e m 

k i . Ş i m d i f a b r i k a k u r a c a ğ ı m ı z d u y u l u r s a h e r k e s b i r 

b i r i n e d ü ş e r , ö y l e y a , f a b r i k a s e n i n a r s a n a k u r u l s u n , 

b e n i m k i n e k u r u l s u n , B i z i m b u r d a , g ö b e k y e r d e a r s a 

nın e n şahın ın m e t r e s i ik i l i ra. F a b r i k a y e r i o l d u m u , 

m e t r e k a r e s i y ü z l i raya f ı r lar . O n d a n ö t ü r ü a r k a d a ş l a r 

f a b r i k a y a p ı l a c a ğ ı lâfı b u r d a k a l a c a k . D ı ş a r d a d u y u l 

m a y a c a k , a m a n h a a . . . 

B i r d e n h a t ı r l a m ı ş g i b i G e d i k l i İhsan'a, 

— - İhsan E f e n d i , s e n i n B e l D ü z ü ' n d e k i t a r l a k a ç 

d ö n ü m ? d i y e s o r d u . 

İhsan E f e n d i , c e k e t i n i n ö n ü n ü k a v u ş t u r u p , e l 

b a ğ l a d ı k t a n s o n r a , 

— Y e t m i ş d ö n ü m v a r İ b r a a m B e y , d e d i . 

— B i l i y o r m u s u n , o r a s ı t a m f a b r i k a l ı k b i r y e r . 

Y a h u , s a h i , s i p a r i ş v e r i l m i ş g i b i , ö l ç ü ü z e r i n e b i r y e r . 

B a k a l ı m , b i k e z d ü ş ü n e l i m d e . . M e t r e s i y ü z k a y m e 

d e n e p i y e d e r . Y o k s a y ü z l i ra a z mı? 

G e d i k l i İ h s a n ş a ş ı r d ı : 

— Zat ın ız b i l i r s i n i z İ b r a a m B e y , oras ın ı g a y r i 

k e n d i n i n b i l . S e n v a r k e n b ize lâf d ü ş m e z . . . 

Z ü b ü k z â d e b i z e b i r e r c i g a r a v e r d i , a n a s ı d a k a h 

v e l e r i g e t i r d i , i b r a a m B e y , 

- - Eee, n e v a r , n e y o k , d e d i , b e n i i ş l e t m i ş s i n i z . . . 

T e l e f o n d e r d i n d e n g e l e m e d i m . B u y r u n ! . . 

G e d i k l i İhsan E f e n d i , k e n d i n d e n ö n c e b i r i s ö z ü 

alır, d i y e b i r d e n b a ş l a d ı : 

— İ b r a a m B e y , zat ınıza m â z u r a t ı m ı z ( m â r u z â t ) 

var. . . : 

— E s t a ğ f u r u l l a h . N e d i r ? B u y u r ! E m r i n i z İ h s a n 

E f e n d i ? 

— Emir s e n d e . B i z i m k i b i r d i l e k . . . S a b a h t a n 



b e r i a r k a d a ş l a r l a k o n u ş m a k t a y ı z . ' M e b u s u m u z d i y e ç ı 

k a r m a y a s e n d e n b a ş k a s ı n ı lây ık g ö r m e d i k . B i z i k ı r m ı -

y a c a ğ ı n ı z ı b i l d i ğ i m i z d e n r i c a y a g e l d i k . K a b u l e t b u 

r i c a m ı z ı İ b r a a m B e y . . . 

— H i ç y a k ı ş ı k a l m a z İhsan E f e n d i , Biz s ı ray ı s a y -

gıy ı b i l i r i z . N e d e r n e k ? . . . B u n c a b ü y ü k l e r i , ç i ğ n e y i p 

d e . . . D ü n y a d a o l m a z , t ö b e o l m a z . B i z d e n i ler i s ı ra

d a s i z v a r s ı n ı z c a n ı m . H e r k e s n e d e r ? 

B i r d e u t a n m a d a n G e d i k l i e m e k l i s i o l a c a k , Z ü 

b ü k ' ü n ö n ü n e v a r ı p ş a p d i y e e i in i ö p m e z mi? H e m 

b i r - i k i d e ğ i l , d u r m a m a s ı y a ş a p ş a p ö p ü y o r . Z ü b ü k 

e i i n i ç e k e r , o y a k a l a m a k i s t e r . . . Y a h u h e r i f i n e l i n i 

b i l e ğ i n d e n k o p a r a c a k . Z ü b ü k , b i r a d a m g i b i : 

— E l ö p e n l e r i n ç o k o l s u n , e l ö p e n l e r i n ç o k o l 

s u n . . . d i y e r e k e l i n i ç e k i y o r . 

Y a h u , b u b i z i m a d a m l a r ı m ı z d a h iç a d a m l ı k y o k . . . 

O ğ l u y e r i n d e k i Z ü b ü k ' ü n e l i n i ö p ü y o r k i , ö p e r m i , 

e m e r m i , ısırır m ı , y a l a r m ı , b e l l i d e ğ i l . . . 

— İ b r a a m B e y , s e n bu r i c a m ı z a he d e m e z s e n , 

b i l k i , k a l b i m i z k ı r ı l a c a k . İş te a r k a d a ş i a r a s o r . ö y l e 

m i h e m ş e r i l e r ? 

H e p b o y u n k ı r d ı k . 

— Tabi î . 

— E l b e t t e c a n ı m . . . 

Z ü b ü k z â d e , 

/ — M ü s a a d e n i z o lursa* s ö z ü m v a r , d e d i , b e n i 

ş i m d i m e b u s b e y d i y e ö n ü n ü z e g e ç i r i r s e n i z , e l o ğ 

l u , b i l m e z . Z ü b ü k z â d e ' n i n g ö z ü n ü m e v k i h ırs ı b ü r ü 

m ü ş , d e r . E l b u , s ö y l e r , ağzı t o r b a d e ğ i l k i b ü z e s i n . 

K e n d i n a m ı m a , m e v k i d e g ö z ü o l a n ı n g ö z ü ç ı k s ı n . B e 

n i m k i s i m e m l e k e t a ş k ı v e m e m l e k e t e b i r h i z m e t . . . 

H a t t â - B e l e d i y e R e i s l i ğ i n d e n b i l e ç e k i l m e y i d ü ş ü n ü 

y o r u m . . . . . . • • 

Ç i f t v e r e n o ğ l u , 



— A m a n , d e m e ! d i y e s ı ç r a d ı . ~ A r t ı k b i l m e m s e 

v i n c i n d e n , b i l m e m s ı k ı n t ı s ı n d a n . . . 

Z ü b ü k z â d e , 

— B u b e l e d i y e h i z m e t i n i n b a n a ç o k z a r a r l a r ı o l u 

y o r . K e n d i i ş i m i n b a ş ı n a d ö n m e k i s t i y o r u m . . . d e d i . 

H a n g i işi?.. Ş u u y u z a b a k h e l e ! . U l a n s e n i n ç i f 

t i n ç u b u ğ u n m u v a r , t a r l a n , d a v a r ı n m ı v a r , d ü k k â 

nın, t e z g â h ı n mı. v a r d a , iş in in b a ş ı n a d ö n e c e k m i ş -

s i n ! . . : 

- — B a n a o n p a r a l ı k d e ğ e r v e r i y o r s a n ı z , lâf ım b i r 

d i n l e n i r lâ fsa, d i y e c e ğ i m ş u : B e n c e m e b u s l u ğ a e n 

lâyığımız g e n e İ h s a n E f e n d i a ğ a b e y i m i z d i r . 

G e d i k l i İhsan' ı g ö r s e n B e y , g ü l e g ü l e b i r o l u r 

s u n . Nas ı l k ö p e k l e n i y o r , k u y r u k sa l l ı yor , Z ü b ü k ' ü n 

ö n ü n d e y a t ı p y u v a r l a n ı y o r . ; 

— A m a n o l m a z ! T ö b e d e ! Ş a r t o l s u n , o l m a z ! 

Y a h u , s e n v a r k e n . . . B e n s e n i n y a n ı n d a , h a ş a v z u r d a n 

( H â ş â h u z u r d a n ) b i r u y u z m e r k e p k a d a r d e ğ e r i m y o k . 

N e d e m e k ? Y a h u biz i n s a n s a k . . . M e d e n i y e t . . . Ya

h u . . . E s t a ğ f u r u l l a h . . . 

G e d i k l i İhsan' ın ş a ş k ı n l ı k t a n d i l i d o l a n ı y o r d a , 

n e d e d i ğ i n i h iç b i l m i y o r ; lâ f lar ı h e p b i r b i r i n e k a r ı ş t ı 

r ı y o r : 

— O l a m a z . . . V a l l a h a o l a m a z , b i l l â h a da o l a m a z , 

t a i i a h a d a o l a m a z , ü ç t e n y e d i y e ş a r t o l s u n o l a m a z . . . 

Y a h u , b u m e d e n i y e t . . . L â k i n . . . C u m h u r i y e t i m i z . . . V a 

r o l s u n . . . D e ğ i l m i y a ! . . . B i z ş i m d i . . . 

— İ b r a a m B e y , k a r a r ı m ı z k a r a r . B i z i m a d a y ı m ı z 

s e n s i n v e d e ö l d ü r A l l a h s e n d e n g e ç m e y i z . 

Emin E f e n d i s ö z e kar ış t ı d a , ş u k e p a z e l i ğ i k e s t i . 

Z ü b ü k z â d e , o y u n c u kar ı lar ı g i b i k ı r ı t a r a k , s a n k i 

i d a m c e z a s ı y e m i ş g i b i b o y n u n u b ü k t ü : 

— B u n u b e n e m r i n i z s a y ı y o r u m , e m r i n i z . . . Ma

d e m siz u y g u n b u l d u n u z , b a n a h a l t e t m e k d ü ş e r . . . 
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S a ğ o l u n , v a r o l u n . . . G ö s t e r d i ğ i n i z , b u g ü v e n e . . . 

B i z e b i r n u t u k ç e k t i , hâ l is n a m u s s u z n u t k u . . . 

O b ize, 

— S a ğ o i ! V a r o l ! d e r . 

B i z o n a , 

— S a ğ o l , v a r o l , y a ş a ! . , d e r i z . 

B iz i k a p ı d ı ş ı n a c a k g e ç i r i p u ğ u r l a d ı . G e d i k l i İh-

s a n ' d a a d a m i ç i n e ç ı k a c a k s u r a t k a l m a d ı ğ ı n d a n , b a 

şını e ğ i p y ü r ü d ü g i t t i . H e l e b i r - ik i lâf e t s e , s u r a t ı n a 

t ü k ü r e c e ğ i m . 

H e r k e s o y a n a , b u y a n a d a ğ ı l d ı . B iz d e A k l ı Ev

v e l H o c a ' y l a k a h v e y e d o ğ r u g i d i y o r u z . P o s t a m ü d ü 

r ü y l e ik i m e m u r a l a n d a d i k i l i t e l e f o n d i r e ğ i d i b i n d e 

d u r u y o r d u . . . T e l e f o n t a m i r c i s i , t ı r n a k l ı d e m i r i a y a ğ ı 

n a t a k ı p d i r e ğ i n t e p e s i n e ç ı k m ı ş . Y e r d e ik i h a t ç a v u 

ş u , ö n l e r i n d e s a h r a t e l e f o n u , b i ş e y l e r . y a p ı y o r l a r . 

S e l â m i a ş t ı k . P o s t a m ü d ü r ü n e , 

— H a y r o l a Ş e v k e t B e y ? d e d i m . 

— B ı r a k c a n ı m , d e d i , b u t e l e f o n l a r l a b a ş ı m ı z 

d e r t t e . 

— Ne o l d u ki? 

— D e l i C e l i l k e n d i n i t e l e f o n l a r ı n b a ş ı n a k r a l 

y a p t ı ğ ı n d a n b u y a n a ç e k t i ğ i m i z i b i l s e n . . . T e l e f o n t e l 

ler i h e p k o p u k . . . V i l â y e t d e m e d i ğ i n i k o m a z , n e d i r 

ç e k t i ğ i m i z c a n ı m ! . . V i l â y e t t e n t a m i r c i i s t e d i k . A l l a h 

razı o l s u n , g e l d i l e r d e m u a y e n e e d i y o r l a r . 

— T e l e f o n l a r b o z u k mu? 

— N e d i y o r s u n , o n g ü n d ü r t e l e f o n l a r i ş l e m i y o r . 

H i ç b i r y e r l e k o n u ş u l m u y o r . 

A k l ı E v v e l B e d i r H o c a , 

-— N e e ? d i y e h a y k ı r d ı . 

Ş e v k e t B e y , 

— N e y e şaşt ın H o c a ? d e d i . 

A k l ı Evvel B e d i r H o c a , 



— Nası l ş a ş m a y a l ı m Ş e v k e t B e y , d e d i , y a h u 

ş i m d i Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y g ö z ü m ü z ü n ö n ü n d e A n 

k a r a ' y l a k o n u ş t u y a t e l e f o n l a . . . 

Ş e v k e t B e y g ü l d ü : 

— O k o n u ş u y o r , o h e r i f t e l e f o n da o l m a s a g e n e 

k o n u ş u r . Y u n u s B a b a yat ı r ın ı i c a t e t t i y a , g a y r i Y u 

n u s B a h a ' n ı n k u v v e t i y l e , A n k a r a ' y l a b i l e k o n u ş u r . . . 

A h m a k l ı ğ ı m ı z d u y u l u r s a m e m l e k e t e rez i l o l a c a 

ğız. O n u n i ç i n , 

— Y o k h e y r i y o k , B e d i r H o c a ş a k a e d e r , d e d i m , 

İ b r a a m B e y i n t e l e f o n l a m e l e f o n l a k o n u ş t u ğ u y o k . . . 

A n l a d ı n m ı ' B e y , a n l a d ı n mı? B u Z ü b ü k ' t e n b i z i m 

ç e k t i ğ i m i z d i l l e an lat ı lmaz. 

K i m b i l i r n e k u s u r , n e g ü n a h i ş l e d i k k i , d e r s o l 

s u n , c e z a o l s u n d i y e R a b b i m b u a h l â k s ı z ı baş ımıza 

b e l â e t t i . 

C A M İ D E C A N V E R E N M A N D A 

Allah Selâmet Versin Murtaza Efendi 

şöyle anlatıyordu ; 

O s e ç i m p e k y a m a n o l m u ş t u b e y . A r t ı k y a p a c a 

ğımızı y a p t ı k , s e ç i m s o n u c u n u b e k l i y o r u z . K u l a ğ ı m ı z 

k i r i ş t e . . . K i m i t e l e f o n b a ş ı n d a d o k u z d o ğ u r u y o r , k i 

m i r a d y o b a ş ı n d a A l l a h A l l a h d i y o r . H i ç b ö y l e b e k l e 

y i ş g ö r m e d i m b e n . Y u n u s B a b a t ü r b e s i n i n b a ş ı n d a 

d u a e d e n m i i s t e r s i n , y a t ı p k a l k ı p n a m a z k ı lan m ı . . . 

A k s a m a d o ğ r u h a b e r l e r g e l m e ğ e b a ş l a d ı . V i l â y e t 

m e r k e z i n d e b i z i m p a r t i y e n i k d ü ş t ü . E y v a a h ş u i l ç e . . . 

G e c e t e l e f o n g e l d i k i o r d a d a b i z i m p a r t i y a t ı k , y ü z 
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o y l a k a y b e t m i ş i z . A m a n ş u i lçe, a m a n b u i l ç e . . . K i m i 

y e r d e o t u z , k i m i y e r d e y ü z f a r k l a a l ta d ü ş m ü ş ü z . Par

t i m i z i n k a l e s i d e d i ğ i m i z i l ç e d e rez i l o l m u ş u z k i h iç 

s o r m a . . . B i z i m i l ç e n i n s e ç i m s a n d ı k l a r ı aç ı lmış, o y 

lar s a y ı l ı y o r . H e r n e işse, b i z i m o y l a r ı n s a y ı m ı b i r t ü r 

l ü b i t i r i l e m i y o r . N e y e a r k a d a ş l a r ? B i z i m insanlar ımız ı 

e b e d e n b e b e y e t e k t e k s a y s a n ş i m d i y e d e k s a y ı l m ı ş 

b i t m i ş t i . B i r a v u ç s e ç m e n i m i z v a r . 

V i l â y e t i n h e r b i r i l ç e s i n d e n h a b e r l e r g e l d i b i t t i , 

D ö r t y ü z o y l a y e n i ğ i z . S o n u n d a , b i z i m i l ç e n i n o y s a 

y ı m ı d a a n l a ş ı l d ı . D o k u z y ü z o y l a i l e r d e y i z . Y â n i b i z i m 

i lçe, m u h a l i f tak ımın ı y a t ı r d ı . Yat ı rd ı ne, y e r e s e r d i . 

K ü l a h ı n ı a t a n mı, h a l a y ç e k e n m i , h o r a n a k a l k a n m ı . . . 

P a d i ş a h T o p ç u s u M e m e t Ç a v u ş Hıd ı r l ık D o r u ğ u n d a 

k ı ç t a n d o l m a b a l y e m e z i g ü m b ü r d e t i y o r . Z u r n a c ı Ç i n -

g e n H ü s i n ' l e d a v u l c u T o p a l V e y s e l ' i b i r g ö r m e l i . A v u 

k a t B u r h a n ' ı n k a p ı s ı n a d a y a n m ı ş , z u r n a y ı p e n c e r e y e 

u z a t m ı ş , o y n a k h a v a l a r d a n d ö k t ü r ü y o r . K e m i k M i s t i k 

O ğ l a n ' l a T a b a n s ı z Ş ü k r ü o ğ l a n k a ş ı k l a r ı a l m ı ş l a r e l 

l e r i n e , K o n y a b a ş k ö ç e ğ i y a n l a r ı n d a k a ç p a r a e d e r . 

N a m a z ı b ı r a k a n rak ın ın b a ş ı n a ç ö k t ü . S a b a h a -

c a k i ç i l d i , e ğ l e n i l d i . O k o n u ş u l m a y a n . t e l e f o n l a r c a 

y ı r c a y ı r i ş l i y o r . V a l i , Z ü b ü k z â d e ' y e , : t e l e f o n d a , 

— - G ö z l e r i n d e n ö p e r i m İ b r a a m c ı m . . . d i y o r . 

A n k a r a ' d a n t e l e f o n ü s t ü n e t e l e f o n . 

B u v i l â y e t t e s e ç i m i p a r t i m i z e k a z a n d ı r a n b i z i m 

i l ç e , A l l a h i ç i n d o ğ r u y u s ö y l e m e k g e r e k i r s e , b i r Z ü 

b ü k , k o c a v i l â y e t t e s e ç i m i k a z a n d ı r d ı v e d e o n u n 

s a y e s i n d e al t ı k i ş i d a h a m e b u s s e ç i l d i . 

Z ü b ü k z â d e ' y i d e b i z a d a y g ö s t e r d i k . D o ğ r u s u 

h a k , ö ğ r e t m e n B a h a B e y ' i n d i . 

V e l â k i n Z ü b ü k z â d e ' y i a d a y g ö s t e r m e s e y d i k i b iz 

h e p b i r b i r i m i z e d ü ş e c e k t i k . B i z i m o n u a d a y y a p m a 

mızın e s a s s e b e b i , ne ş u , ne b u . , 



B i z o n u a d a y g ö s t e r m i y e y d i k - , a r a m ı z d a v a y s e n , 

v a y b e n d:ye b e n l i k k a v g a s ı n a d ü ş ü p b i r b i r i m i z e g i 

r e c e k t i k . İşte b u n d a n k o r k u m u z d a n , n e s a n a , n e b a 

n a , k a l s ı n Z ü b ü k o ğ l a n a , d e d i k , b u ırzı k ı r ık h e r i f i 

a d a y g ö s t e r i p m e b u s y a p t ı k , A n k a r a ' y a y o l c u e t t i k , 

Z ü b ü k z â d e ' n i n A n k a r a ' y a y o l c u e d i l d i ğ i g ü n d ü . 

K a s a p O s m a n k a s a b a y ı b i r b i r i n e k a t t ı . Y a h u d e r d i n e 

i m i ş b u O s m a n ' ı n d i y o r u z . K i m s e b i r ş e y s ö y l e m i y o r . 

K a s a p - O s m a n b a r b a r b a ğ ı r ı y o r a m a , d e d i ğ i n d e n b i r 

iâf a n l a ş ı l m ı y o r . K o c a h e r i f h ı r s ı n d a n k e k e m e m i o l 

m u ş , p e p e m e m i o l m u ş , d i l i : m i t u t u l m u ş , h e r n e o l 

m u ş s a b i t e k d e d i ğ i a n l a ş ı l m ı y o r . B i r b a ğ ı r t ı , ç a ğ ı r 

t ıd ı r g i d i y o r . B u h e r i f e n ' o l d u c a n ı m . . . Pazar y e r i n i 

b i r b i r i n e k a t m ı ş . A k l ı Evvel B e d i r H o c a , 

— V a h h e r i f e , d e d i , g ö r d ü n mü ••işi, t u h ! . 

— N ' o l m u ş , H o c a ? : 

— D a h a n 'o lsun h e y r i , h e r i f i n d i l i t u t u l d u , g ö r 

d ü n mü? T e r e s h a k e t t i . Y a h u , y a t ı r l a ş a k a o l u r m u . . . 

Y u n u s B a b a yat ı r ına g i t m i ş , t ü r b e n i n ü s t ü n e d e s t u 

r u n k ü ç ü k a p t e s t i m b o z m u ş . 

•"A S e n n e r d e n b i l d i n ? 

— B a n a g e l m i ş t i ; İ lk in e r k e k l i ğ i k e s i l d i , ş i m d i 

d e d i l i t u t u l d u , v a h . . . B a n a g e l d i , « A m a n Hoca, , b e 

n i m e r k e k l i ğ i m k e s i l d i . B i r a y d ı r b i z i m a v r a t l a a n a -

b a c ı o l d u k . Z o r l a n ı y o r u m , z o r l a n ı y o r u m , y ü r ü m e z . . . 

A m a n H o c a b i t t i m » d e d i . B i r d e n a n l a d ı m . «Ulan i t , 

y o k s a m Y u n u s B a b a ' y a k e m g ö z l e m ı bakt ın?» d e 

d i m . K e m g ö z l e b a k s a , k e m s ö z e t s e , i y i . . : Yatrr ü s 

t ü n e t ö b e , y e s t e h l e m i ş n a m u s s u z . Yat ı r b u , a d a m ı 

ç a r p a r k i n a s ı l . . . İ lk in i a l t t a n ç a r p t ı , ş i m d i d e ü s t t e n . . . 

ö n c e d e n e r k e k l i ğ i t u t u l d u , s o n r a d a d i l i . . . Yat ı r la ş a 

k a o l u r m u u lan? 

A k l ı E v v e l B e d i r H o c a a n l a t ı y o r , K a s a p O s m a n 

h a b i r e b a ğ ı r ı y o r . 
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— Ne d i y o r s u n a s l a n ı m s e n ? 

B i t e k s ö z ü a n l a ş ı l m ı y o r . B u n u t u t t u k , z a p t o l m u -

y o r d a , e l l e r i n i a r k a s ı n d a n k a n ı r t ı p k ıv ı rd ık , S a ğ l ı k 

E v i ' n e g ö t ü r d ü k . D o k t o r , u z a k t a n b i r b a k ı ş t a a n l a d ı 

d a , 

— B ı r a k ı n h e r i f i , a p a n d i s i t o l m u ş , b ı r a k ı n ! H e r i 

f i n a p a n d i s i t i n i p a t l a t a c a k s ı n ı z b e ! . . 

— Ne o l a c a k ? 

— Ç a b u k b ı ç a ğ ı n a l t ına! 

Ş u A k l ı Evvel d e n e n k o c a s a k a l l ı n ı n e t t i ğ i n e b a k 

b i y o l . H e r i f a p a n d i s i t s a n c ı s ı n d a n b a ğ ı r ı y o r d a b i r d e 

k a l k m ı ş Y u n u s bal ığ ı k e m i ğ i n d e n u y d u r m a y a t ı r ı n 

lâf ını e d e r . 

D o k t o r , K a s a p O s m a n ' ı b ı ç a ğ ı n a l t ına y a t ı r ı n c a , 

h e r i f i n d i l i ç ö z ü l m e z m i . . . B ı ç a k k o r k u s u n d a n b ü l b ü l 

k e s i l i r . 

— A m a n d o k t o r . . . 

— Ne u lan? 

— Y a h u b e n i m s a n c ı m y o k . >. 

— N e y i n v a r ? 

— Y a h u , k o c a c a m u s g i t t i . S a b a h b e r i a r a m a 

d ı k y e r k o m a d ı m , y o k . . . K o c a c a m u s y o k o l d u g ö z 

g ö r e g ö r e . A r k a m d a n g e l i y o r d u . C a m i a v l u s u n u d ö 

n e r k e n b i r d e a r d ı m a b a k t ı m , c a m u s y o k o l m u ş . Ç a l 

d ı k l a r ı b e s b e l l i . D ö n d ü m a r a n d ı m , b a k t ı m a r a n d ı m , 

y o k . . . % 

— B r e O s m a n E f e n d i d e d i m , c a m u s u n u y i t i r d i n -

se, ş u n u a d a m g i b i s ö y l e s e n e . . . A ğ z ı n k ö p ü k l e r sa

ç a r a k n e y e b a ğ ı r ı y o r s u n d a d e d i ğ i n a n l a ş ı l m ı y o r . . . 

A ğ a m , d e d i , k ız ınca b e n b ö y l e o l u r u m . M a l 

c a n ı n y o n g a s ı d e m i ş l e r . N e d e m e k , k o c a c a m u s u m 

g i t m i ş y a h u . . . C i ğ e r i m e a t e ş d ü ş m ü ş , b a ğ ı r m a z m ı 

y ı m . B a ğ ı r ı n c a d a k e n d i d e d i ğ i m i k e n d i m a n l a m a m . . . 

O l d u o l a c a k , b ı ç a k a l t ı n d a y k e n d e k o n u ş m a d a , 



b e d a v a d a n b i r a m e l i y a t o l , d e r d i n d e n k u r t u l . . . A k ı l 

m ı v a r ? . . . 

K a s a p O s m a n o y a n a ç a l ı n d ı , b u y a n a d ö n d ü , 

k o r u c u l a r b i r y a n d a n a r a n d ı , c a n d a r m a l a r ö t e y a n 

d a n d o l a n d ı , O s m a n ' ı n c a m u s u b i r t ü r l ü b u l u n a m a d ı . 

A r a n m a d ı k ahır k o m a d ı k . 

H a y v a n hırs ız l ığ ının c e z a s ı b ü y ü k v e d e b i z i m 

k a z a m ı z d a g ö r ü l m ü ş , d u y u l m u ş i ş d e ğ i l . C a m u s u b i r 

O s m a n a r a m ı y o r , a m a n y o l o l u r d a b i z i m k i d e çal ın ı r 

mal ın ı r d i y e , h e r k e s c a m u s u n a r d ı n a d ü ş m ü ş . K a s a 

b a y ı g e ç , k ö y l e r a r a n d ı . C a n d a r m a k o m u t a n ı , 

— B e n o c a m u s u ç a l a n ı b u l m a z s a m , b u l u n c a da 

y e r e y ı k ı p y ı ld ız lar ı s a y d ı r m a z s a m , b a n a d a a d a m d e 

m e s i n l e r . . . d i y o r . ' 

B ü y ü k y e m i n i ç t i . O n b e ş g ü n g e ç i p d e c a m u s 

b u l u n m a y ı n c a , c a n d a r m a k o m u t a n ı , b u s e f e r , 

— C a m u s u b u l a n a y i r m i l i ra , hırsızı b u l a n a el i i 

l i r a ! d e d i . 

C a m u s y o k e f e n d i , y a h u b u m ü b a r e k h a y v a n 

g ö k y ü z ü n e m i u ç t u ? N e ö l ü s ü o r t a d a , n e d i r i s i . . . A r a 

d a n b i r a y g e ç t i , c a n d a r m a k o m u t a n ı b a k t ı k i z a r t z u r t 

s ö k m ü y o r . 

- — C a m u s hırs ız ına a f ç ı k t ı , g e l s i n k e n d i s i n e h i ç -

b i ş e y y a p ı l m ı y a c a k , b i r f i s k e v u r u l m ı y a c a k ! . . . d i y e 

t e l l â l ç ı k a r d ı . 

G e n e y o k . N e ç a l a n v a r , n e c a m u s . . . K o m u t a n 

b u s e f e r d e , 

— H e r k i m ç a l d ı y s a c a m u s u b ı r a k s ı n o r t a y a , k e n -

d i d e g e l s i n , h e l â l i n d e n b e n d e n y ü z p a n g ı n o t u n u a l 

s ı n ! d i y e i lân e t t i . 

Y o k , y a h u , y o k . . . B iz b u c a m u s d e r d i n d e y k e n , 

A v u k a t B u r h a n d a i y i c e işi azıt t ı , d o m u z l u ğ u n u ar t t ı r

d ı . İ b r a a m B e y m i l e t v e k i l i o l d u y a , bu. a v u k a t b o z u n 

t u s u ç e k e m e z l i k t e n ç a t l a y a c a k , i b r a a m B e y b u m e m -



l e k e t e h e r n e i y i l i k y a p m ı ş s a , h e p s i n e di l uzat ıyor . 

V a y e f e n d i m , c a m i d e n e y m i ş . K a s a b a d a c a m i v a r 

k e n , y e n i d e n c a m i y a p m a k o l u r m u y m u ş . 

B i z i m k u l a ğ ı m ı z a g e l i y o r , Z ı n d ı k B u r h a n ş ö y l e 

d i y e s i y m i ş , 

— Y a h u , o n l a r n a m a z k ı lmaz. E s k i d e n c u m a d a n 

c u m a y a c a m i y e g i d e r , c u m a namazı- k ı lar lardı . ; C u m a 

n a m a z ı f a r z b i l e d e ğ i l . . . B i l d i k l e r i n d e n m i ! O n i a r f a r 

z ı s ü n n e t i n e b i l i r . . . C u m a n a m a z ı n a g i t m e l e r i n e y e , 

i b a d e t iç in mi? V a l l a h a d e ğ i l . . . C u m a d a n c u m a y a c a r 

m i d e b u l u ş u p , a v l u d a d e d i k o d u y a p m a k i ç i n . B i r b i r 

l e r i n i ç e k i ş t i r e c e k l e r , n a m a z d a b a h a n e s i . N a m a z k ı 

l a c a k M ü s l ü m a n , b e ş v a k i t k ı lar. B e h i ü l ü n e r d e v u r 

d u l a r ? U n u t t u k mu? A s l a n p a r ç a s ı k o c a B e h l ü l ' ü c u 

m a n a m a z m d a y k e n a r k a s ı n d a n v u r m a d ı l a r mı? B u n 

lar başı s e c d e d e M ü s i ü m a n r p u s u y a d ü ş ü r ü r d e k a n -

c ı k l ı ğ ı n a g e t i r i p v u r u r l a r , b i r d e M ü s l ü m a n l ı k , t a s l a r 

lar hemı? B e h l ü i ' ü n k a r d e ş i R a m a z a n n e y a p t ı ? A ğ a 

sını v u r a n m day ıs ın ı c u m a n a m a z ı n a g i d e r k e n c a m i 

k a p ı s ı n d a v u r m a d ı mı? Ş i m d i k i m e b u M ü s l ü m a n l ı k ? 

H i ç d e ğ i l s e e s k i d e n c u m a d a n c u m a y a c a m i y e g i d e r 

l e r d i . Ş i m d i o n u d a k a l d ı r d ı l a r . C u m a n a m a z ı n a bi le. 

c a m i y e g i d e n k a l m a d ı . 

B a y r a m ı b e k l i y o r l a r k i , b a y r a m d a n b a y r a m a na

m a z k ı la lar . . . B u n l a r h a n g i M ü s l ü m a n , b a y r a m M ü s 

l ü m a n ! . . . B a y r a m g e l e c e k d e , n a m a z a d u r u p , s ü m m e 

h â ş â , A l l a h ' ı k a n d ı r a c a k l a r . 

Evet k â f i r b ö y l e d e r m i ş v e m i l l e t i z e h i r l e r m i ş . 

Y a h u , biz c a m i y e g i t m i y o r s a k . . . A l l a h A l l a h . . . N e d e 

m e k ? İ b a d e t d e g iz l i , k a b a h a t d e g i z l i , d e m i ş l e r . K o 

c a b i r k a s a b a y a b i r c a m i y e t e r m i y a . . . O n u n d a k i 

r i ş l e r i b e l v e r m i ş , t e p e m i z e h a i n d i , h a i n e c e k . . . Yân i 

ş i m d i n ' e t s e k g e r e k ? Y ık ık m e s c i t t e s e c d e d e y k e n , 

d a m ı ü s t ü m ü z e ç ö k e d e , a l t ı n d a m ı k a l s ı n M ü s l ü m a n ? 



N e d e n y e n i d e n c a m i y a p t ı r m a ğ a k a l k t ı k , iş te b u n d a n 

ö t ü r ü . . . A l l a h razı o l s u n g e n e Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e 

y i m i z d e n ; E k s i k o l m a s ı n , ö n a y a k o l d u d a G a m ı Y a p 

t ı r m a D e r n e ğ i n i k u r d u r d u , 

Pazar y e r i n e , a l a n a , s o k a k b a ş l a r ı n a d e l i k l i b i r e r 

. tahta k u t u k o n d u . K u t u l a r Kabe y e ş i l i n e b o y a l ı . . . ü s 

t ü n d e «Ey M ü s l ü m a n - v a t a n d a ş , c a m i inşaas ına s e n 

d e y a r d ı m et!» d i y e yaz ı l ı . K u t u l a r ı o n g ü n d e , ik i haf

t a d a b i r B e l e d i y e y e g e t i r i p g ö z ö n ü n d e a ç ı y o r u z . B r e 

B e y , s e n b u b i z i m a d a m l a r ı m ı z ı a d a m b e l l e m e . Y a h u , 

k u t u l a r a b a k ı y o r u z , d o l u . İki a d a m z o r t a ş ı y o r . B i r d e 

p a r a d a n g a y r i h e r b i ş e y m e v c u t , ya ln ız p a r a y o k . 

H e r k e s g ö n l ü n d e n n e k o p a r s a a t m ı ş , k u t u y u d o l d u r 

m u ş v e Kabe y e ş i l i ' b o y a l ı k u t u m u z u ç ö p k u t u s u n a 

d ö n d ü r m ü ş ; c i g a r a i z m a r i t i var , d ü ğ m e v a r , ç a p u t p a 

ç a v r a , k â ğ ı t y ı r t ı ğ ı , e f e n d i m e s ö y l i y e y i m , h e r n e a k 

lına g e l i r s e v a r . ya ln ız p a r a y o k . . . Y a h u , ş u p a z a r y e 

r i n e ç ö p t e n e k e s i k o n s a , h e r k e s ç ö p ü n ü y e r e atar d a , 

k u t u y a k o y m a z k e n , ş i m d i iane k u t u s u n a ç e r ç ö p d o l 

d u r u r l a r ; A m a n e y e ? H e p A v u k a t B u r h a n a l ç a ğ ı n ı n 

t e z v i r a t ı . . . K u t u d a n ç ı k a n p a r a l a r ı y e r m i ş i z . . . U l a n , 

p a r a n e r d e k i y i y e l i m , ç ö p m ü y e n e c e k h e y o c a ğ ı h a 

t a s ı . . . İane k u t u l a r ı n ı iki k i ş i ıh l ıyarak t a ş ı d ı k ç a , m i l 

let d e i ç i n d e n h a z i n e ç ı k a c a k s a n ı y o r . Biz b u p a r a l a r 

l a c a m i d e ğ i l , c a m i n i n kapıs ın ın m a n d a l ı n ı y a p t ı r a m ı -

y a e a ğ ı z . B u n u n ü z e r i n e , s a ğ o l s u n Z ü b ü k z â d e akı l e t 

t i d e , s u s a n ı n ik i b a ş ı n a , b o y n u ç a n t a l ı ik i a d a m k o y 

d u . -Yoldan k a m y o n m u ş , t o m o f i l m i ş , o t o b o s n e y m i ş 

g e ç t i m i , b i z i m ç a n t a l ı l a r y o l o r t a s ı n d a d u r u p e l l e r i 

ni k a l d ı r ı y o r l a r : 

— Dur! . . Ey M ü s l ü m a n l a r , c a m i y a p t ı r a c a ğ ı z , 

g ö n l ü n ü z d e n ne k o p a r s a . . . 

El l i k u r u ş l u k , b i r l i ra l ık m a k b u z l a r v a r , k e s h a 

k e s . . . B i l i r m i s i n , k a l a b a l ı k t a insan b i r b i r i n d e n u t a n ı p 



d i n g a y r e t i n e g e l i y o r d a k e s e n i n ağzını a ç ı y o r . B u i ş 

tuttu, e p i y p a r a t o p l a d ı k . V e d e k a z a m ı z d a a k s a t a a-

ç ı i d ı . Ç ü n k ü , c a m i y e iane t o p l a y a n l a r a , a l d ı k l a r ı p a 

r a n ı n y ü z d e y i r m i s i v e r i l d i ğ i n d e n , b o y n u n a b i r ç a n t a , 

b i r t o r b a g e ç i r e n y o l l a r a d ö k ü l d ü . 

B iz i a n e iş ine g a y r e t v e r m i ş k e n , , g ü n l e r d e n b i r 

g ü n , b u b i z i m T a b a n s ı z Ş ü k r ü v a r y a . . . D e l i b o z u k b i r 

g a r i p o ğ l a n d ı r . O n u n b u n u n k a p ı s ı n d a n g e ç i n i r b i r 

m e c z u p . B u Ş ü r k ' o ğ i a n , « B u l d u m , b u l d u m , b u l d u m 

hey!..» d i y e b a ğ ı r a r a k , b i r y a n d a n d a e l l e r i n i ş ı k ı r d a 

tıp g ö b e k a t a r a k o r t a y a s a l ı n d ı . Ş ü k r ' o ğ l a n « M ü j d e m i 

i s t e r i m , b u i d u m ! » d i y e r e k b a ğ ı r m a k t a . . . P a r t i d e t o p 

l a n m ı ş , iane k u t u l a r ı n ı a ç m ı ş , i ç i n d e n ç ı k a n ç e r ç ö p ü 

a y ı k l a m a k t a y ı z . 

— U l a n ne b u l d u n d e i ' o ğ l a n ? d e d i k b u n a . 

— M ü j d e m i v e r i n , K a s a p O s m a n E m m i ' n i n c a -

m u s u n u b u l d u m , d e d i . 

— D e m e . . . N e r d e o ğ l u m ? 

— C a m i d e b u l d u m . M i h r a p ö n ü n d e s e c d e y e k a 

p a n m ı ş . D e h l e d i m , h a y d a d ı m s a d a b a n a mısın d e m e 

d i , ö l d ü r A l l a h k ı p r a ş m ı y o r . 

H e p b i r d e n s o k a ğ a d ö k ü l d ü k , c a m i y e v a r d ı k k i . . . 

Y a h u B e y , o k o c a c a m u s , t a r l a s ıçanı k a d a r k a l m a 

mış mı? O l u r i ş d e ğ i l . . . K a r a c a m u s u n b i r k e m i k l e r i 

k a l m ı ş , b i r d e k e m i k l e r i t u t a n k a r a d e r i s i . . . K a s a p 

O s m a n d a k o ş u p g e l m i ş , h a y v a n ı n b a ş ı n d a «vah v a h , 

b e n b u n u d a m ı g ö r e c e k t i m » d i y e g ö z y a ş ı n ı s e l e v e r 

m i ş . / 

A k l ı E v v e l B e d i r H o c a , 

— A m m a n b u r e z i l l i k d u y u l m a s ı n , b u r d a k a l s ı n . 

A v u k a t B u r h a n d u y a r s a , biz i t e f e k o r d a d ü n y a y a t e l 

lâ l e d e r . . . d e d i . 

B e s b e l l i ş ö y l e o l m u ş . C a m u s , K a s a p O s m a n ' ı n 

ardısıra g i d e r m i ş . H a y v a n bu y a , baş ın ı o y a n a bu 



y a n a v u r u y o r . C a m i k a p ı s ı n a d a b i r b a ş v u r u p . k a p ı y ı 

a r a l a y ı n c a , i ç e r d e k i - y e ş i l ö r t ü y ü ç a y ı r b e l l e y i p i ç e r i 

d a l m ı ş . B i z i m c a m i n i n k a p ı s ı , h a m a m kapıs ı g i b i d i r , 

b i l d i n m i . . . K a p ı a r k a s ı n d a i p l e ağ ı r d e m i r p a r ç a s ı 

ası l ı o l d u ğ u n d a n , kapıy ı a ç m a k iç in d ı ş a r d a n i t e c e k 

s i n , i ç e r d e n ç e k e c e k s i n -ki, m a k a r a y a b a ğ l ı d e m i r i 

y u k a r ı ç e k s i n d e kapı a ç ı l s ı n , C a m u s b u n u b i l i r mi? 

H a y v a n içer i g i r i p d e ç a y ı r ç i m e n o l m a d ı ğ ı n ı g ö r ü n 

c e d ı ş a r ı ç ı k m a k i s t e d i y s e d e , o l m a m ı ş . V u r m u ş b a 

şını , v u r m u ş baş ın ı , k a p ı a ç ı l m a z . . . K a p ı y ı k e n d i n e 

d o ğ r u ç e k m e s i n i b i l s e , a ç a c a k . K o c a c a m u s b i r a y 

c a m i d e k a p a l ı k a l m ı ş . Hal ıy ı , k e ç e y i , d ö ş e m e t a h t a 

larını k e m i r m i ş s e d e , s o n u n d a m e c a l d e n d ü ş ü p , m ü 

b a r e k h a y v a n m i h r a p ö n ü n e yığı l ı k a l m ı ş . Er iye e r i y e , 

b i r e r i m e y e n k e m i ğ i y l e d e r i s i . . . İ t t ik, d e p t i k , h a y v a 

nın h iç k ı m ı l d a y a s ı y o k , b e t e r o l m u ş . M ü b a r e k h a y 

v a n g ö z ü n ü d i k m i ş , «Etmen, e y l e m e n b ı rak ın c a n v e 

r e y i m » d i y o r s a d a K a s a p O s m a n mal d e r d i n e d ü ş t ü 

ğ ü n d e n « M ü s l ü m a n l a r , A l l a h ı n ı s e v e n ası ls ın.. .» d e 

d i . B a n a k a l s a h iç d o ğ r u d e ğ i l . 

• — A m a n b ı r a k ı n , h a y v a n ı n d e r m a n ı y o k , d iz ü s 

t ü n d e d u r a m a z . B u n a i t y a l ı y a p ı p , ö n ü n e k o y m a l ı d a , 

h a y v a n y i y i p c a n l a n s ı n d e d i y s e m d e d i n l e t e m e d i m . 

C a m u s u k u y r u ğ u n d a n ası l ıp, b a ş ı n d a n ç e k i p z o 

r u n a a y a ğ a d i k t i l e r . D i n e l m e s i y l e h a y v a n ı n K a s a p 

O s m a n ' ı n ü s t ü n e y ı ğ ı l m a s ı bir o l d u . M ü b a r e k h a y v a 

nın b i r k a l k ı m i ı k s o l u ğ u k a l m ı ş , o n u d a t ü k e t i p r u h u 

n u t e s l i m e t t i . A z k a i d ı k i , K a s a p O s m a n d a c a m u s 

l e ş i n i n a l t ında y a m y a s s ı o l u p c a n v e r e . . . L e ş i ö t e y e 

•alıp, K a s a p O s m a n ' ı k u r t a r d ı k . 

V e l â k i n , b i r a v u ç y e r d e d u y u l m a d ı k lâf o l u r m u ? 

••• A v u k a t B u r h a n ' ı n k u l a ğ ı n a g i t m i ş . D a h a o n u n ağzı 

t u t u l u r mu? 

B a ş l a d ı s ö y l e n m e y e : 
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— U!an b u n l a r n e r e n i n M ü s l ü m a r a . . . Y a h u , m e s 

c i d e c a m u s k a p a n m ı ş , b i r a y ç ı k m a m ı ş d a , b u n l a r ı n 

h a b e r i b i l e y o k . . . H a n i b u n l a r ı n - n a m a z ı , niyazı? . B u 

c a m i n i n i m a m ı m e y z i n i n e r d e ? B i r s i l e n s ü p ü r e n d e . 

m i y o k . İ ç e r d e n e v a r d i y e b i r m e r a k e d e n d e m i y o k , 

baş ın ı k a p ı d a n uzatan d a m ı y o k ? 

B u n l a r h e p k u l a ğ ı m ı z a ge l i r . İ b r a a m B e y o l s a , ; 

s e s i s o l u ğ u k e s i l i r y a , ş i m d i m e y d a n ı b o ş b u l m u ş k o 

n u ş u y o r . B iz b u n l a r ı m e k t u p t a İ b r a a m B e y ' e b i r b i r 

b i l d i r d i k . İ b r a a m B e y d e p a r t i y e t e l e f o n e t m i ş . Ya

k ı n d a g e l i y o r m u ş . K e n d i s i n d e n ö n c e - k a r i s i ' g e l d i . M a 

ş a l l a h k a r ı , k e n d i n i A n k a r a ' y a ç a b u c a k u y d u r m u ş v e 

de A i l a h iç in s a h i c i m e b u s kar ıs ı o l m u ş . - : 

C a n ı m , d o ğ r u s u n u i s t e r s e n , b u b i z i m Z ü b ü k d e 

a d a m d e ğ i l . Evet, i n s a n atar, a tar a m a b ö y l e m i atar... 

A t ı n c a k a r ş ı s ı n d a k i , h iç d e ğ i l s e y a r ı s ı n a i n a n a c a k . 

T e p e d e n t ı r n a ğ a y a l a n o l u r m u . . . 

Z ü b ü k ' ü n k a r ı s ı i l k i n Ebe H a y r i y ' a n ı m l a r a a n l a t 

mış. O r d a n h e r b i y a n a y a y ı l d ı . K a r ı m i l l e t i n i n a ğ z ı n 

d a lâf d u r m a z . İ b r a a m B e y ' i n k a r ı s r h e r g ü n k a p ı k a p ı 

d o l a ş ı p a n l a t ı y o r . 

B u n l a r A n k a r a ' y a v a r ı n c a ; b i r k a ç z a m a n o t e l d e 

k a l ı p s o n r a b i r k a t k i r a l a m ı ş l a r . Kar ıs ı , 

— K a l o r i f e r v a r d a h e r b i r t a r a f ıscacık, a y a k y o 

l u b i l e ı s c a c ı k d a , i n s a n insanl ığ ın ı b i l i y o r . . . . d e r m i ş . 

B i r a k ş a m ü z e r i , t e l e f o n ç a l m ı ş . İ b r a a m ' ı n kar ıs ı 

t e l e f o n a k o ş m u ş . 

K e n d i a n l a t ı r m ı ş : 

«Bir h e r i f t e l e f o n d a " İ b r a a m B e y e f e n d i e v d e l e r 

m i ? " d i y e s o r d u . "Yok, n ' i d e c e k t i n i z ? " d i y e s o r d u m . 

" B i r iş imiz v a r d ı g ö r ü ş e c e k . . . " d e d i . " N e y m i ş . B i l d i 

ğ i m i z işse s ö y l e y i n b a n a " d e d i m . " S e n k i m s i n ? İb

r a a m B e y e f e n d i n i n h i z m a t ç ı s ı n e y i m i s i n ? " d e y i n c e 



t e p e m at t ı . « B e n İ b r a a m Z ü b ü k o ğ i u ' n u n a i l e s i y i m ! » 

d e d i m . 

H e r i f t e l e f o n d a s e s i n i t o p a r l a d ı , " A f f e d e r s i n i z 

H a n ı m e f e n d i , b iz b i r h ü k ü m e t işi k o n u ş a c a k t ı k : İ b r a 

a m B e y ' d e n b i r akı l d a n ı ş a c a k t ı k . " d e d i . " S i z k i m s i 

niz? İ b r a a m g e l i n c e k i m d i y e l i m ? " d i y e s o r d u m . " B e n 

B a ş v e k i l i m , a r a d ı ğ ı m ı l ü t f e n s ö y l e r s i n i z ! " d e r d e m e z , 

a y a ğ ı m ı n b a ğ ı ç ö z ü l d ü . T e l e f o n e l i m d e n d ü ş m ü ş , b e n 

o r a c ı ğ a yığı l ı k a l m ı ş ı m . A z s o n r a b i z i m h e r i f g e l d i . 

" N e o a v r a t , c a m u s t e z e ğ i g i b i y a y ı l m ı ş s ı n ! " d i y e ş a 

ka, e t t i . " B ı r a k her i f , B a ş v e k i l h a z r e t l e r i t e l e f o n e t t i , 

sen i s o r d u . S a n a d a n ı ş a c a k l a r ı b i r h ü k ü m e t işi v a r 

m ı ş ! " d e y i n c e n e d e s e i y i . . . " " . . . t i r e t d ü r z ü y ü , c a n ı m ı 

s ık ıyor . H e m i akı l dan ış ı r lar , n e m i d e v e r d i ğ i m i z ak

l ı t u t m a z l a r " d e d i . B i z i m İ b r a a m ' ı n A n k a r a ' d a g r a d o 

s u v a r . H e r k e s o n a akı l d a n ı ş ı y o r . H ü k ü m e t o n a s o r -

m a y ı n c a k , d a n ı ş m a y ı n c a k h i ç b i r adımın ı a t m ı y o r . İb

r a a m d e r s e n h i ç b i r i n e y ü z v e r m i y o r . A n k a r a ' y ı b i r 

g ö r s e n , Z ü b ü k o ğ l u a ş a ğ ı , Z ü b ü k o ğ l u y u k a r ı . . . Her

k e s i n ağzıncia Z ü b ü k z â d e . . . B a n a d a B a y a n Z ü b ü k 

o ğ l u d i y o r l a r . H e r g ü n b i z i m k i n e B a ş v e k i l d e n t e l e f o n 

g e l i y o r . . , » ; 

Kar ıs ı b u lâ f lar ı k o m ş u k o m ş u y a y d ı v e b u n l a r 

b i z i m b u r d a m e y d a n m a s k a r a s ı o l d u l a r . H e r k e s i n d i 

l i n e d ü ş t ü l e r . Ç ü n k ü biz, Z ü b ü k ' ü n e l i i b i n n u m a r a s ı 

n ı g ö r m ü ş ü z . Kar ıs ı b u h i k â y e y i a n l a t ı r a n l a t m a z biz 

o y u n u ş ıp d i y e a n l a d ı k . K a r ı ş m a d ı ş a r d a n « B e n B a ş 

v e k i l i m » d i y e t e l e f o n e d e n k e n d i s i . B ö y l e t e l e f o n e -

d i p e v e g e l i n c e d e B a ş v e k i l h a z r e t l e r i n e a ğ z a a l ı n m a z 

lâ f lar s ö y l e y e c e k d e c a k a s a t a c a k . Kar ıs ı d a b u n l a r ı 

e t r a f a d u y u r a c a k . K a r ı « A n k a r a ' d a n a m ı m ı z a ldı y ü 

rüdü.» d i y o r m u ş . 

. ö n d e n kar ıs ı g e l d i , n a m l a r ı n ı n nası l y ü r ü d ü ğ ü n ü 
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a n l a t ı p k o t a s ı n ı r e z i l e t t i . B u y e t m e z m i ş g i b i a r d ı n 

d a n Z ü b ü k z â d e g e l i p ü s t ü n e t ü y d i k t i . 

G e c e ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i ' n d e t o p l a n d ı k . O r d a 

t o p l a n m a m ı z ş u n d a n k i , i l ç e m i z d e p a r t i pırt ı ayr ı l ığ ı 

o l m a d ı ğ ı n ı g ö s t e r e l i m . B u m e m l e k e t h e p i m i z i n , d e ğ i l 

mi- y a . . . Z ü b ü k z â d e g e l d i . H a k i k a t , h e r i f e m e b u s l u k 

y a r a ş m ı ş , ü s t ü n e b i r b a ş k a h a l â v e t g e l m i ş . B iz h o p 

d i y e a y a ğ a k a l k ı n c a , ik i e l in i a ç ı p , 

— A m a n a m a n . . . B e n i m a h c u p e d i y o r s u n u z A l -

lahaşk ın ıza o t u r u n . . . d e d i . 

. . — Eeee i b r a a m B e y , . n e v a r ne y o k . . . A n l a t da 

d i n l e y e l i m . , 

Z ü b ü k z â d e a ğ z ı n d a n b a l l a r a k a r a k a n l a t ı y o r . İ l

k i n g ü z e l g ü z e l a n l a t ı r k e n , s o n r a d a n g e n e i p i n u c u 

n u k a ç ı r m a z mı? H ü k ü m e t , o n a d a n ı ş m a d a n h i ç b i r işe 

k o y u l m a z m ı ş . B a ş b a k a n l a sıkı f ı k ı l a r , - b i r i ç t i k l e r i a y r ı 

g i d i y o r . Z ü b ü k , \ 

—— B i r g ü n s a b a h t a n a k ş a m a iy ice çal ışt ık, d i y o r , 

a k ş a m o l d u . H e p y o r u l m u ş u z . B a ş b a k a n , « İ b r a a m , 

g e l b u g e c e e ğ l e n e l i m . B i r h o v a r d a l ı k e d e l i m » d e d i . 

«U lan o ğ l u m , e t m e , e y l e m e . . . H i ç y a k ı ş ı k a lmaz» d e 

d i y s e m d e , h e r i f b i k e z azmış, n e d e d i y s e m d i n l e t e 

m e d i m ' K a l k t ı k , m a k a m a r a b a s ı n a b i n i p g i t t i k . B a ş v e 

k i l e «Gel s e n b u m a k a m a r a b a s ı n ı b ı r a k , biz i t a n ı r l a r . 

B i r t a k s i y e b i n e l i m » d e d i m . B e r e k e t s ö z ü m d e n d ışar ı 

ç ı k m a z . M a k a m a r a b a s ı n ı sav ıp b i r t a k s i y e b i n d i k . 

O r a s ı s e n i n , b u r a s ı b e n i m , g e z i p d o l a ş m a d ı k y e r k o -

m a d ı k , v e l â k i n g ö n i ü m ü z c e b i r u y g u n y e r b u l a m a d ı k . 

N e y s e u z a t m ı y a l ı m , g e c e y a r ı s ı n d a n s o n r a y d ı , A n k a 

ra 'n ın e n i ö k ü s b r g a z i n o s u n a v a r d ı k . D u v a r l a r ı a y n a 

v e k a d i f e . . . İ n c e s a z d a b i r o y n a k h a v a t u t t u r m u ş k i , 

d e m e . g i t s i n . B i z i m B a ş v e k i l s a ğ o l s u n , i y i d i r h o ş t u r 

d a , i ç i n c e cıvıt ır, i ç i p i ç i p t u t t u r d u : « İ b r a a m , ş u kız

l a r d a n b e ğ e n e l i m d e m a s a m ı z a ik is in i çağıra l ım.» «U-
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l a n o ğ i u m e t m e , s e n i b e l k i t a n ı m a z l a r . L â k i n b e n i b i r 

t a n ı y a n e d e n ç ıkar, b i r b i l d i k "görür d e " V a y ş u m e m 

l e k e t i n Z ü b ü k z â d e s i n e b a k , m i l l e t iş in i b ı r a k m ı ş , k a r ı 

d a l g a s ı n a d ü ş m ü ş " : d e r » d e d i y s e m d e d i n l e t e m e d i m . 

B e n d e ç a k ı r k e y i f o l d u ğ u m d a n , p u s u l a y ı ş a ş ı r m ı ş ı m 

b e s b e l l i , p i l a v d a n d ö n e n i n k a ş ı ğ ı k ı r ı ls ın, d e y i p , g a 

z i n o n u n e n g ü z e l iki k a r ı s ı n a i ş m a r ç e k i p e l e t t i m . 

K a r ı l a r , m a s a y a ç ö k t ü . N e y s e u z a t m ı y a l ı m , y e d i k i ç t i k , 

g a r s o n h e s a p p u s u l a s ı n ı g e t i r d i . B a ş v e k i l p u s u l a y ı 

k a p t ı . B e n e l i n d e n p u s u l a y ı k a p m a k i s t e d i y s e m d e , 

« A m a n o l m a z , b u g e c e s e n b e n i m m i s a f i r i m s i n . . . H e 

s a p l a r b e n d e n » d e d i . N e d e o l s a k o c a b i r B a ş v e k i l 

d e y i p , b e n d e ü s t e l e m e d i m . İ k i y e kat l ı h e s a p p u s u l a 

s ı n ı a ç ı p b a k ı n c a r e n g i a t t ı , b e n z i k ü l o l d u . . . Y a h u , 

b u ne? İçki m i d o k u n d u , n e d i r . . . Fakat , r e n k a t m a s ı 

b e r i b e n z e r d e ğ i l , i ç k i d e n o l m a y a h iç b e n z e m i y o r . E -

l i n d e k i p u s u l a y a b i r g ö z a t t ı m k i , h e s a p s e k i z y ü z k ü 

s u r l i r a . . . A n l a d ı m ; h e s a b ı ö d e m e y e p a r a s ı ç ı k ı ş m a 

y a c a k , r e n g i n i n s o l m a s ı o n d a n . « V e r b u r a y a ! » d i y e 

e l i n d e n ç e k i p a l s a m , b i r k o c a B a ş b a k a n ik i k a r ı - y a 

n ı n d a b e ş p a r a l ı k o l a c a k . B e n h e m e n k a r ı l a r a ç a k t ı r 

m a d a n k e s e y e d a v r a n d ı m , d e s t e d e n b i r b i n l i k ç e k i p , 

m a s a n ı n a l t ı n d a n b i n l i ğ i u z a t t ı m . A y a ğ ı m l a d a ayağın ı 

d ü r t ü k l e d i m . D ü r t ü k l e d i m y a , b a n a mısın d e m i y o r . 

M a s a n ı n a l t ı n d a n b i r i , e l i m d e k i b i n l i ğ i k â p t ı . B e n b a ş 

b a k a n a ld ı b e l l e r k e n y a n ı m d a k i sar ı k a r ı y a k a p t ı r m a 

mış mıyız paray ı? O r a n ı n k a r ı s ı b i r a d e r , p a r a y ı k o k u 

s u n d a n tanır. G ö z l e r i n i b a ğ l a d a p a r a y ı uzat, e l i n d e 

k a ç p a r a o l d u ğ u n u bi l i r . D e s t e d e n b i r b i n l i k d a h a ç ı 

k a r ı p g e n e m a s a n ı n a l t ı n d a n b u n a u z a t t ı m , e l i n e t u 

t u ş t u r d u m . Paray ı a l ınca bir , « O o o h . . . » ç e k t i , r a h a t a 

e r d i . B a n a d a « İ b r a a m c ı ğ ı m , b u i y i l i ğ i n i h i ç b i r v a k i t 

u n u t a m ı y a c a ğ ı m , c a n y o l d a ş ı v e y i ğ i t a r k a d a ş o l d u 

ğ u n u g ö s t e r d i n . Yar ın s a b a h ö d e r i m . » d e d i . B e n d e 



« N e d e m e k , a r k a d a ş l ı k a r a s ı n d a p a r a n ı n s ö z ü m ü o -

fur, h a s e n i n h a b e n i m » d e d i m . Yân i d i y e c e ğ i m ş u k i , 

g e c e m i z g ü n d ü z ü m ü z b i r l i k t e g e ç e r v e ayr ımız g a y r ı 

mız y o k t u r . -

Y a h u b e y , y a l a n i c a t o l d u o l a l ı , b ö y l e s i u y d u r u l 

m a m ı ş . U l a n b u Z ü b ü k , b iz i d e ik i p a r a l ı k e d e r . B u 

n u n b u r a s ı n d a m u h a l i f i var , e f e n d i m , p a r t i s i z i v a r , t a 

rafs ız ı var... B ö y l e d e a t m a o l u r mu? 

B i r h a f t a k a d a r k a s a b a d a k a l d ı , h e r t o p l a n t ı d a 

y e n i b i r a t m a , y e n i b i r y a i a n - d o i a n . . . H e m i d e e s k i 

d e n o l d u ğ u g i b i d e ğ i l . A n k a r a ' n ı n h a v a s ı h e r i f i n at

m a s ı n a y a r a m ı ş . E s k i d e n d e b i l i r i z , a t a r d ı , a m a b ö y 

les i d e ğ i l . . . Kar ıs ı b i y a n d a n , k e n d i b i y a n d a n a t ı 

y o r . A v u k a t B u r h a n b u n l a r ı d u y d u k ç a s e v i n c i n d e n zi l 

t a k ı p o y n a y a c a k . « İşte s iz in s e ç t i ğ i n i z m a s k a r a bu. . .» 

d i y o r . N ' e y d e l i m , b iz d e a r b e l â s ı n a « D e d i k l e r i , e v e t , 

d o ğ r u d u r » d i y e y a l a n a d e s t e k o l u y o r u z . 

B iz o n u b u r a y a A v u k a t b o z u n t u s u n u d ü z l e s i n , s e 

s i n i s o l u ğ u n u k e s s i n d i y e d e ğ i l d e , e l e g ü n e m a s k a 

r a o l s u n , d i y e ç a ğ ı r m ı ş ı z . C a n ı m , b i l d i ğ i n g i b i d e ğ i l , 

h e r i f i y i d e n i y i y e t o z u t m u ş . 

G e n e A n k a r a ' y a g i t t i . G i d e r k e n d e b ize « Ç a b u k 

k a s a b a d a n b i r h e y e t t o p a r l a y ı n , A n k a r a ' y a g e l i n , b e 

n i g ö r ü n . K a m ı ş l ı k ç a y ı n a b a r a j y a p t ı r a c a ğ ı z , b i r d e 

k a s a b a m ı z a f a b r i k a k u r d u r a c a ğ ı z . H e y e t o l u p g e l i n , 

b a r a j l a f a b r i k a y ı i s t e y i n k i , b e n i m d e s ö z e t m e ğ e y ü 

z ü m o l s u n » d e d i . 

K a l k t ı g i t t i . A r d ı n d a n biz d e b i r h e y e t k u r d u k . 

G e d i k l i İhsan E f e n d i , Ç i f t v e r e n o ğ l u H a m z a Bey, O t e l 

c i S a t ı l m ı ş B e y , T ü c c a r d a n E m i n E f e n d i , A l l a h ı n K u 

l u İsmai l E f e n d i , b i r d e b e n h e y e t o l d u k . H e r işe b u r 

n u n u s o k a r , ak l ı e r i k g e ç i n i r d i y e B e d i r H o c a n a m u s 

s u z u n u d a başımıza g e ç i r d i k , g i t t i k A n k a r a ' y a . O A n 

k a r a ' d a b i z i m ç e k t i ğ i m i z , a h b i z i m ç e k t i ğ i m i z . . . B i z e 



n e a l i c e n g i z o y u n l a r ı o y n a d ı k i b u n a m u s s u z , h e s a b a 

k i t a b a g e l i r i ş l e r d e ğ i l . 

D e m e k b i z i m b i r isyanımız o l m u ş k i , C e n a b ı 

M e v l â m d a b u b e l â y ı Başımıza m u s a l l a t e d i p , b i z e i b 

r e t d e r s i v e r m i ş . A m a y o k , b i z d e g e n e d e a n l ı y a c a k 

k a f a y o k . Ş ö y l e b i r h ır t ı m i l l e t v e k i l i y a p a r s a k , g e r i 

s in i s e n d ü ş ü n B e y , b i z d e n n e hay ı r g e l i r . . . Biz b ö y 

ley iz, b i z d e n n e k ö y o l u r , n e k a s a b a . . . B ö y l e g e l m i ş , 

b ö y l e c e g i d e r i z . L a n e t l e n d i k m i , b e d d u a m ı a l d ı k n e 

d i r ? Ç i l e m i z d i r , ç e k e c e ğ i z . . . 

Y A N L I Ş G İ D İ Y O R U Z 

İlçe Ortaokul Almanca Öğretmeni bir 

arkadaşına şu mektubu yazıyordu: 

S e v g i l i 

B u r d a b o ğ u l u y o r u m art ık . E d e b i y a t y a p m ı y o r u m . 

G e r ç e k t e n b o ğ u l u y o r u m , h a v a y e t i ş m i y o r , s o l u ğ u m 

k e s i l i y o r . Hıd ı r l ık D o r u ğ u ' n d a i n s a n ı y e r e ç a i a n s e r t 

y e l b i l e , c i ğ e r l e r i m e b o ğ u c u g a z g i b i d o l u y o r . A n c a k 

k e n d i m i b i l m e m e s i y e , k e n d i m i y i t i r e s i y e i ç t i ğ i m •za

m a n r a h a t e d i y o r u m . H e r s a b a h d i l i m p a s l ı , a ğ z ı m a -

c ı , b e y n i m u y u ş u k u y a n ı n c a , b i r d a h a i ç m i y e y i m d i 

y o r u m . K e n d i k e n d i m e s ö z v e r i y o r u m . Ş ö y l e b i r s i l 

k i n m e k , k e n d i m e g e l m e k i s t i y o r u m . O l m u y o r . G ü n l e 

b i r l i k t e y e n i d e n b o ğ u l m a y a b a ş l ı y o r u m , h a v a s ı z ı m , 

h a v a s ı z . . . B u r a y a g e l i r k e n k i c o ş k u n l u ğ u m u y i t i r d i m , 

i ç i m d e n t a ş ı p a k a n s u , ö l ü t o p r a ğ ı n d a g ö l l e n i p b a t a k 

tandı. , 

B e n i k ı n ı y o r s u n , d e ğ i l mi? B u r d a n b i r k u r t u l s a m , 
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b e n d e k e n d i m i k ı n a y a c a ğ ı m . İ k i n c i y j l b i t t i işte. ' . . Ki

ş i d e v o l s a , b u i ş i n ü s t e s i n d e n g e l e m e z . U y u ş t u m , 

k a l d ı m . B e n d e o n l a r a ş i m d i o n l a r g i b i , a n l a m s ı z a n 

lamsız g ü l e r e k , N 

— N ' ö ö r i y o n h e y r i ? d i y e hal h a t ı r s o r u y o r u m : 

O n l a r d a b a n a , 

— N ' ö ö r i y o n h e y r i ? d i y e h a l h a t ı r s o r u y o r u m . 

l ı y a k d a g ö z d e n m i o l a k . . . d i y o r l a r . 

D i z d e n , g ö z d e n o l m a d a n b a ş k a s ı y o k ; b u b i r 

ç ı k a r y o l mu? Ç ö z ü m l e n m e d i g i t t i ş u s o r u n ; b a ş ta

cımız h a l k a mı i n e c e k m i ş i z , halk ımız ı k e n d i m i z e mi. 

y ü c e l t e c e k m i ş i z , h e r n e y s e b i ş e y i e r y a p a c a k m ı ş ı z . . . 

B ü y ü k ş e h i r l e r d e o t u r u p , h a l k iç in d ü ş ü n m e k n e k o 

l a y . . . B u r a y a g e l m e d e n ö n c e k i iyi n i y e t l i apta l l ığ ımı ; 

d ü ş ü n ü y o r u m , i ç i m i b i r h a l k d a l k a v u k l u ğ u k a p l a m ı ş 

t ı . B iz i nası l k a n d ı r d ı l a r , a ldat t ı lar , s o n u n d a , h a l k d a l 

k a v u ğ u y a p t ı l a r . H a l k b i l i r , h a l k h e r ş e y i b i l i r , h a l k t a 

b ü y ü k b i r s e z g i v a r d ı r . 

Y a l a n , h e p s i y a l a n . . . «Halk h e r ş e y i bi l i r» d e m e k 

d a l k a v u k l u ğ u b i l e , h a l k ı k e n d i l e r i n d e n a y r ı , b a m b a ş 

k a , u m a c ı k o s k o c a m a n b i r d e v y a r a t ı k g ö r m e k d e ğ i l 

d e n e d i r ? Y a l a n d a n ha lk ı s e v e r g ö r ü n d ü k ç e h a l k a 

d a l k a v u k l u k e t t i k ç e , b u . y a l a n l a r a g e r ç e k t e n i n a n a n 

b e n i m g i b i t e k - t ü k k i ş i l e r , b i l g i s i z l i ğ i n , g ö r g ü s ü z l ü ğ ü n , 

g e r i l i ğ i n k ızg ın, s o n s u z ç ö l ü n e s ızan cı l ız s u l a r g i b i 

k u r u y u p , b i t i p g i d e c e ğ i z . 

« H a l k b i l i r , h a l k sezer» s ö z ü n d e , d i k k a t et , ha lk ı 

b i r k ü ç ü m s e m e , h i ç e s a y m a , s e v m e m e v a r . Y a l a n , b i r 

b ü y ü k y a l a n i ç i n d e u y u ş m u ş u z . H a l k h i ç b i ş e y b i l 

m i y o r , h i ç b i ş e y s e z e m i y o r . B i l s e , s e z s e , b u n c a y ü z 

y ı l l a r d a n b e r i , a ldat ı l ı r , k a n d ı r ı l ı r mıydı? Nas ı l b i r u -

y u ş t u r u c u y a l a n b u . . . G e r ç e k t e n b u h a l k ı n b i l i p ö ğ 

r e n m e s i n i i s t e m e m i ş i z . İ s t e s e y d i k , ö n c e halk ımız ı b ü 

t ü n acı g e r ç e k l e r i y l e tanır , o n d a n s o n r a n e y a p m a -
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mız g e r e k t i ğ i n i d ü ş ü n ü r d ü k . K e n d i halk ımız ı o l u ş t a n 

ü s t ü n s a y m a k n e d e n , T a n r ı b i r o k u r - y a z a r b i l e o l m a 

y a n i n s a n l a r a i l t i m a s m ı y a p m ı ş ? 

B i l i n ç s i z , b i l g i s i z b i r ü l k ü c ü l ü k l e b o ş a g i d e n b u 

ik i y ı l s o n u n d a , d ü ş ü n m e m e k i ç i n b e n d e i ç m e k t e n , 

ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i ' n d e p r a f a , o t u z b i r , k a p t ı k a ç t ı , 

p o k e r o y n a y a r a k z a m a n ı m ı ö l d ü r m e k t e n b a ş k a b i r y o l 

b u l a m a d ı m . B i l i y o r u m , ş i m d i s e n g e l s e n b u r a y a b i z e 

n e d e r s l e r , n e ak ı l lar v e r i r s i n . B e n d e i lk g e l d i ğ i m d e 

b ö y l e y d i m . D ı ş a r d a n s i s l i , k i r l i c a m l a r d a n k a h v e l e r i 

d o l d u r a n l a r a b a k ı y o r d u m . B i r m a s a ç e v r e s i n d e ö n l e 

r i n d e k i o y u n k â ğ ı t l a r ı n a i ğ i k b a ş l a r ı , d ı ş a r d a n b a k ı n c a 

k o p u k m u ş , y o k m u ş g i b i , ö y l e c e d u r a n k a l a b a l ı ğ a k ı 

z ı y o r d u m . G e c e l e r i ö l ü b i r ışık a l t ında, b u a d a m l a r ı n 

k i r l i y ü z l e r i u z u y o r , s a n k i b i r d o k u m a f a b r i k a s ı n d a 

d u r m a d a n g i d i p g e l e n i ğ l e r g i b i , b u n l a r ı n d a k i r l i , y a ğ 

l ı i s k a m b i l k â ğ ı d ı t u t a n e l l e r i , h a v a y a k a l k ı p k a l k ı p , 

k ır ık m a s a m e r m e r l e r i n e i n i y o r d u . 

K i m g e l s e aramıza, b i r s ü r e s o n r a b i z d e n b e t e r 

o l a c a k . Ç ü n k ü biz d e v d e ğ i l i z , insanız. 

H a l k ı i l k i n k a n d ı r a n ş e h i r ayd ın ı d e ğ i l , k a s a b a ay

d ı n ı . ' K a s a b a l ı a y d ı n , ha lk ı ş e h i r l i aydın ın ın k a n d ı r m a 

s ı n d a y a r d ı m c ı l ı k , arac ı l ık e d i y o r . B u r d a b u n l a r G e 

d i k l i İhsan E f e n d i , A k l ı E v v e l B e d i r H o c a , Ç i f t v e r e n o ğ 

l u H a m z a B e y , T ü c c a r d a n E m i n E f e n d i , A l l a n ı n K u l u 

İsmai l E f e n d i , A l l a h S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i 

g i b i l e r . . 

G e ç e n g ü n y i n e , b u a d a m l a r t o p l a n m ı ş , k ö y l ü n ü n 

h e r ş e y i b i l d i ğ i ü s t ü n e k o n u ş u p , 

'•— O ne ç a r ı k l ı e r k â n ı h a r p t i r o o o . . . d i y o r l a r d ı . 

G e d i k l i İhsan E f e n d i , çar ık l ı e r k â n ı h a r b i n b i l g i s i 

n i i s b a t iç in b i r d e ş u o lay ı a n l a t t ı : 

« M a n e v r e d e y d i k . B i z i m b ö l ü k b i r t e p e n i n r ü z g â r 

-tutmayan g ü n e y y a m a c ı n d a çadı r l ı o r d u g â h a ç e k i l -



misti. K a r a n l ı k b a s t ı r ı n c a , y ü z b a ş ı " B ö l ü ğ ü a l , f i l â n 

y e r e g ö t ü r " d e d i . Ç a d ı r l a r ı t o p l a d ı k , ç ı k t ı k y o l a . . . H a 

v a d a k ö t ü k a r a n l ı k , g ö k t e t e k y ı ld ız y o k . B e n a t t a , 

b ö l ü ğ ü n ö n ü n d e y i m . Y o l a ç ı k t ı k t a n y a r ı m s a a t s o n r a , 

a r k a d a n b i r s e s g e l d i : 

— Yanl ış g i d i y o r u z . . . 

— K i m o s ö y l e n e n ? d e d i m , h i ç s e s ç ı k m a d ı . 

A r a d a n b i r - i k i s a a t g e ç t i , g e n e a r k a d a n b i r s e s : 

— Yanl ış g i d i y o r u z . . . 

— K i m d i r o? 

G e n e k i m s e ç ı k m a d ı . 

B i r z a m a n s o n r a b i r d a h a : 

— Yanl ış g i d i y o r u z . . . 

— K i m o s ö y l e n e n , ç ı k s ı n ! . . . 

Ç ı k m a d ı . S a a t d e g e c e yar ıs ın ı g e ç t i , g i d e c e ğ i 

m i z y e r e ç o k t a n v a r m a l ı y d ı k . B ö l ü ğ ü n i ç i n d e n o "Yan

lış g i d i y o r u z " s e s i , g ü n ışryasıya s ü r d ü . B i r d e g ü n 

ışıdı k i , n e b a k a l ı m , b iz o r d u g â h k u r d u ğ u m u z y e r d e 

d e ğ i l m i y i z . . . S a b a h a c a k o l d u ğ u m u z t e p e y i f ı r d o l a y ı 

d ö n ü p d u r m u ş u z . B u s e f e r , 

— "Yanl ış g i d i y o r u z " d i y e s ö y l e y i p d u r a n k i m 

di? d i y e b ö l ü ğ ü s ı k ı l a d ı m . 

O n b a ş ı l a r d a n b i r i , 

* — B a ş e f e n d i , H ü s ü n s ö y l e d i d u r d u . . . d e d i . 

B ö l ü k t e b i r K e l H ü s ü n v a r , n e r d e y s e t e z k e r e a -

l a c a k , d a h a u y g u n a d ı m y ü r ü m e s i n i b e c e r e m e z . 

— G e l l e n H ü s ü n b u r a y a ! d e d i m . N e r d e n b i l d i n 

s e n b i z i m y a n l ı ş g i t t i ğ i m i z i ? 

G e l d i . 

— K o m u t a n ı m , d e d i , o r d u g â h t a n ç ı k t ı ğ ı m ı z d a 

ü r ü z g e r b e n i m s a ğ y a n a ğ ı m a v u r u y o r d u . A z g i t t i k , b u -

k e z ü r ü z g e r s o l y a n a ğ ı m ı ş a m a r l a m a ğ a b a ş l a d ı . A n 

l a d ı m k i , b iz t e p e d e t e r s d ö n d ü k , k a l k t ı ğ ı m ı z y e r e g i - / 

d i y o r u z . "Yanl ış g i d i y o r u z ! " d i y e s e s e t t i m . A z d a h a 



g i t t i k , ü r ü z g e r g e n e s a ğ d a n ü f ü r m e ğ e b a ş l a d ı . A n l a 

d ı m k i , g e n e t e r s d ö n d ü k . . . ' 'Yanl ış g i d i y o r u z ! " d i y e 

s e s l e n d i m . G e n e g i t t i k . . . ü r ü z g e r b i r s a ğ y a n d a n 

v u r d u , b i r s o l y a n d a n e s t i . . . A n l a d ı m k i , k a l k t ı ğ ı m ı z 

t e p e y i f ı r d o l a y ı d ö n ü p d u r u y o r u z ; 

— U l a n H ü s ü n , d e d i m , ö y l e y s e , k i m b a ğ ı r d ı , d i 

y e s o r u n c a n e d e n ç ı k m a d ı n o r t a y a ? 

— B a ş e f e n d i , d e d i , b i r K e l H ü s i i n ' i n lâf ına a l 

d ı r m a z d ı n , "Yanl ış g i d i y o r u z ! " d e m e s i n e i n a n m a z d ı n 

k i . . .» 

G e d i k l i İhsan E f e n d i b u o l a y ı a n l a t ı p d a , 

" — K ö y l ü m ü z d e k i akı l k i m d e v a r ! d e y i n c e a r t ı k 

d a y a n a m a d ı m . . . 

•— S e n b u n a akı l mı d i y o r s u n İ h s a n E f e n d i , d e 

d i m , ş e h i r l i l e r d e s e n i n g i b i d ü ş ü n ü y o r l a r , t ı p k ı s e n i n 

g i b i , «Halk ımız akı l l ıdır, ha lk ımız b i l g i l i d i r . » B u n u n ne

r e s i akı l? ö n c e akı ls ız l ık s e n d e n b a ş l ı y o r . Y i r m i n c i 

yüzy ı l ın o r t a s ı n d a insanı p u s u l a y e r i n e k u l l a n ı y o r s u n 

d a , s u r a t ı n a r ü z g â r v u r m a s ı n d a n y ö n b u l u y o r s u n . . . 

S e n b u z a m a n d a , K e l H ü s i y i n ' i n y a n a ğ ı n ı p u s u l a d i y e 

S u l a n ı r s a n , b u , K e l H ü s i y i n ' i n akl ın ı d e ğ i l , s e n i n ak ı l 

sızl ığını g ö s t e r i r . R ü z g â r d e d i ğ i n h e p b i y a n d a n m ı 

e s e r ? Y a r ü z g â r b i r s a ğ d a n , b i r s o l d a n d e ğ i ş i k e s s e y -

d i d e , s e n K e l H ü s i y i n ' i n a k l ı n a u y s a y d ı n , y o l g i d i y o 

ruz d i y e t o p u ğ u n u z u n ü s t ü n d e f ı r d ö n s e y d i n i z nası l 

o l u r d u ? 

B ö y l e d e d i m a m a k i m e d e d i m ? H i ç b u h a l k b i l 

g i l i , an lay ış l ı o l s a , b u G e d i k l i İhsan E f e n d i g i b i l e r i , 

y o k s u l s ı r t ı n d a n , g e ç i n e b i l i r mi? H a l k b i l i r , d i y e ha lk ı 

u y u t m u ş l a r ; b iz d e b u n a a p t a l c a s ı n a kat ı lmışız. 

B u r a n ı n k ö y l e r i n i g e z d i m . İ lk g i t i ğ i m k ö y d e g e c e 

k a l m ı ş t ı m . G e c e h e l a y a g i d e c e k t i m . 

— Helanız n e r e d e ? d i y e s o r d u m . 

E l ime b a k ı r b i r i b r i k v e r i p , 



— B u r a l a r ı - h e p h e l â . . . Ş ö y l e a ç ı l ! d e d i l e r . 

B i ç i l m i ş b u ğ d a y t a r l a s ı n ı n i ç i n e dald ım;, .d ik s a p * 

lar v e k e s e k l e r a r a s ı n d a k e n d i m e y e r a ç a r k e n k ö y ü n 

k ö p e k l e r i b a ş ı m a ü ş ü ş t ü . K o n u k o l d u ğ u m e v d e k i l e r 

y e t i ş m e s e , ir i k ö p e k l e r b e n i p a r a l a y a c a k l a r d ı . E v d e n , 

k o m ş u l a r d a n k ö y l ü l e r ç ı k t ı . O n l a r b e n i ç e v i r d i , k ö 

p e k l e r o n l a r ı ç e v i r d i . E n o r t a d a , e k i n s a p l a r ı v e k e 

s e k l e r a r a s ı n d a b e n , ç e v r e m d e k ö y l ü l e r d e n b i r h a l k a , 

o n l a r ı n d ı ş ı n d a k ö p e k l e r d e n b i r h a l k a . K ö p e k l e r hav

l ıyor, k ö y l ü l e r d e k ö p e k l e r e , 

— H o ş t h o ş t ! . , d i y e b a ğ ı r ı y o r l a r . 

A r a d a b i r i ç l e r i n d e n b i r i d e b a n a , 

— K o r k m a B e y , k o r k m a , k e y f i n e b a k ! d i y e s e s 

l e n i y o r . 

S e n k e y f i g ö r d ü n mü? A y a ğ a k a l k t ı m . E n ö n d e 

e l i m d e i b r i k l e b e n , a r k a d a « h o ş t hoşt!..» d i y e b a ğ ı 

ran k ö y l ü l e r , d a h a d ı ş t a h a v l a y a n k ö p e k s ü r ü s ü . . . 

B ö y l e b i r t ö r e n l e e v e g i r d i m . 

İş te he iâs ız y a ş a y a n b u k ö y l ü y e b iz , h iç u t a n m a 

d a n , s ı k ı l m a d a n , 

— S e n h e r ş e y i b i l i r s i n . a s l a n ı m , s e n i n s e z i ş i n 

v a r y i ğ i t i m ! d i y e sırt ını s ıvaz lay ıp o n u u y u t m a y a , k e n 

e d i m i z i k a n d ı r m a y a ç a l ı ş ı y o r u z : 

B u a n l a t t ı ğ ı m k ö y h a l k ı n e y l e g e ç i n i r , b i l i r m i 

sin? K a p ı c ı l ı k l a . B u n l a r ı n g e n ç l e r i k a d ı n - e r k e k İs

t a n b u l ' a , A n k a r a ' y a g u r b e t e ç ıkar , o r a l a r d a k i h a n l a r 

d a ; a p a r t m a n l a r d a k a p ı c ı l ı k e d e r l e r . O r d a kazanır , 

k ö y d e k a l a n y a ş l ı a n a - b a b a l a r ı n a p a r a g ö n d e r i r l e r ; 

B e ş - o n y ı l d a b i r d ö n e r , k ö y e s ı laya g e l i r l e r . B a b a o c a 

ğ ı n d a n t a m s ö k ü l m e z l e r . O n l a r d a y a ş l a n ı n c a g e l i r , 

b u k ıs ı r t o p r a k l ı k ö y e y e r l e ş i r , o ğ u l l a r ı n ı k ız lar ın ı b ü 

y ü k ş e h i r l e r e o d a c ı , k a p ı c ı g ö n d e r i r l e r . 

S a y d ı m , b ü t ü n k ö y d e d ö r t a h l a t a ğ a c ı n d a n b a ş k a 
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a ğ a ç y o k t u . Y a ğ m u r d a n a k a a k a t o p r a k k a l m a m ı ş . 

T a r l a l a r a n c a k b i r e b i r b u ç u k , b i r e ik i v e r i y o r . 

B i r k i l e t o h u m e k i p , t o p r a ğ ı a l ı n ' t e r l e r i y l e s u l a 

y a r a k ik i k i l e tahı l a l a c a k l a r . Y i n e d e b u kıs ır t o p r a k 

t a n v a z g e ç e m i y o r l a r . 

B u k ö y l ü n ü n h e p s i d e İ s t a n b u l h a n l a r ı n d a , a p a r 

t m a n l a r ı n d a k a p ı c ı d u r m u ş l a r , o h a n l a r ı n , a p a r t m a n 

lar ın k a l o r i f e r l i , m a v i , p e m b e , b e y a z f a y a n s d ö ş e l i 

h e l a l a r ı n ı y ı k a y ı p t e m i z l e m i ş l e r . A m a k ö y l e r i n e d ö 

n ü ş l e r i n d e - k e n d i l e r i n e h e l â y a p m a m ı ş l a r . 

N e d e n ? N e d e n b ö y l e , d i y e h iç d ü ş ü n ü y o r m u 

yuz? 

G ö r g ü s ü z l ü k d e s e n ; d e ğ i l , i ş t e h e l a n ı n e n g ü z e 

l ini y ı l l a r c a g ö r m ü ş l e r , t e m i z l e m i ş l e r , k u l l a n m ı ş l a r 

d a . . . A m a y i n e d e k e n d i l e r i n e h e l â y a p m ı y o r l a r . G ö r 

m e k , t e k b a ş ı n a b i r işe y a r a m ı y o r . K i ş i n i n , o g ö r d ü 

ğ ü n ü a l a c a k , b e n i m s i y e c e k b i r d ü z e y e y ü k s e l m e s i 

g e r e k i y o r . O y e r e y ü k s e l m e d i k ç e , n e g ö r s e b o ş . . . 

B u n l a r ; y ı l l a r c a t e m i z l e d i k l e r i h e l a l a r ı n , k e n d i l e r i g i b i 

i n s a n l a r i ç i n d e ğ i l , ya ln ız k a p ı c ı , o d a c ı d u r d u k l a r ı h a n 

v e a p a r t ı m a n l a r d a y a ş a y a n i n s a n l a r i ç i n o l d u ğ u n u sa

n ı y o r l a r . 

^ ş t e biz b u h a l k a «akı l l ı , b i l g i l i , an lay ış l ı , sezg i l i » 

d i y o r u z . Y a l a n . O n l a r ı d a , b i z i d e k a n d ı r m ı ş l a r , a l d a t 

mışlar. Biz d e o y a l a n l a r a a l d a n ı p k ö r ü k ö r ü n e h a l k 

d a l k a v u ğ u o l m u ş u z . A c ı g e r ç e k l e r i ö ğ r e n s e k , ö ğ r e 

t i l m e d e n , e ğ i t i l m e d e n , h a l k ı n b i l g i l i , an lay ış l ı o l a m ı y a -

cağın ı k a v r a s a k , o z a m a n ne y a p m a m ı z g e r e k t i ğ i ü-

z e r i n d e d ü ş ü n e c e ğ i z . A m a «Halk b i l i r , an lar» d e y i n c e 

d ü ş ü n c e y e y e r k a l m ı y o r a r t ı k . . . 

Ş e h i r l e r i n k a l o r i f e r l i , pırı l pırı l f a y a n s d ö ş e l i h e -

lâ lar ın ı k u l l a n ı p d a e v i n d e h e l a s ı b i le o l m a y a n i n s a n 

lara, 

' — H a l k b i l i r , h a l k anlar!. , d i y e ' y a p t ı ğ ı m ı z h a l k 



d a l k a v u k l u ğ u m u z a , , i ç i n e d ü ş t ü ğ ü m ü z a p t a l l ı ğ a b a k . . . 

H a l k ı d a h a ç o k s o y m a k i ç i n , biz i d e k a n d ı r m ı ş l a r , h a l k 

d a l k a v u k l u ğ u n u «Halkçı l ık» sanmış ız . 

Ş i m d i s a n a A k l ı Evvel B e d i r H o c a y ı a n l a t ı y o 

r u m . 

K a d i f e , b i r k a s k e t i var , k a s k e t i n g ü n e ş l i ğ i n i h e p 

s o l y a n a a r k a y a d o ğ r u ç e v r i k g i y e r . K a s k e t i n i n a l t ın

d a d a k i r l i , y a ğ l ı b i r t a k k e s i v a r d ı r . C a m i y e c u m a na

m a z ı n a g i d e r s e , ş a p k a y ı a y a k k a b ı n ı n y a n ı n a k o r , t a k 

k e y l e n a m a z k ı l a r m ı ş . Ş i ş m a n t o s t o p a r l a k - b i r a d a m . 

S e v i m l i b i r y ü z ü , c a n a y a k ı n d a b i r k o n u ş m a s ı v a r . 

B u r d a k i l e r i n h e p s i ç o k tat l ı k o n u ş u y o r l a r ; tat l ı v e 

i n a n d ı r ı c ı . . . H e r b i r i n i n b u inandır ıc ı s ö z l e r i n i n , tat l ı 

k o n u ş m a l a r ı n ı n n e k a d a r ı n ı n y a l a n o l d u ğ u n u , s o n r a 

d a n b i r b i r l e r i n d e n ö ğ r e n e b i l i r s i n . B a n a k a l ı r s a ak ı l l ı 

l ık tan y a n a T ü c c a r d a n . E m i n E f e n d i , B e d i r H o c a ' d a n 

h i ç d e aşağı k a l m ı y o r . H a t t â k i m i z a m a n o n u b i l e 

b a s t ı r ı y o r . E m i n E f e n d i b a b a c a n b i r a d a m , s a ç l a r ı n ı 

s ı f ı r n u m a r a m a k i n e y l e t r a ş e t t i r i r . S u i ç e r k e n e l i n i n 

b i r i n i baş ın ın ü s t ü n e k o r , k ısa v e ç a r p ı k b a c a k l a r i y l e 

ö r d e k g i b i y ü r ü r . O n u n d a k o n u ş m a s ı n a d o y u m o l 

maz. 

B u r d a k i l e r ç o k s ö v g ü l ü k o n u ş u y o r l a r . Yalnız İs

m a i l E f e n d i h i ç s ö v m e z . E n ç o k kızdığı z a m a n l a r bile* 

b a ğ ı r m a z , s ö v m e z , k ızdığı a d a m a yalnız, «A l lah ın k u 

lu» d e r . «A l lan ın ku lu» d e m e k l e k ızgınl ığ ını yat ışt ı r

m ı ş o l u r . B u y ü z d e n o n a «Al lah ın K u l u İsmai l E fendi» 

l â k a b ı n ı t a k m ı ş l a r . 

K a r d e ş i m , n e k a d a r y a z s a m , b u r d a ç e k t i ğ i m s ı

k ınt ı lar ı s a n a a n l a t a m a m . K a r ş ı k a r ş ı y a g e l m e l i y i z - d e , 

b a ş b a ş a v e r i p , s a n a b i r h a f t a , o n g ü n a n l a t m a l ı y ı m . 

A r t ı k , i y ice b u n a l d ı m . B e n i b u r d a n b a ş k a b i r o k u l a 

a t a m a l a r ı iç in ü s t ü s t e d i l e k ç e l e r v e r i y o r u m . C e v a p 

y o k . H a s t a o l m a l ı y m ı ş ı m , b u r a n ı n h a v a s ı d a h a s t a l ı -



ğımı a r t t ı r m a l ı y m ı ş k i , b e n i b u r d a n b a ş k a b i r y e r e 

n a k l e t s i n l e r . V i l â y e t t e k i h a s t a n e d e m u a y e n e o l d u m , 

hiçbir h a s t a l ı k b u l a m a d ı l a r , t u r p g i b i y m i ş i m . B u r d a n 

u z a k l a ş a b i l m e k i ç i n , h a s t a o l m a y a b i l e r a z ı y ı m . D o k 

t o r l a r a n l a m a d ı a m a , b e n h a s t a y ı m . H a s t a l ı ğ ı m ı b i l i 

y o r u m : U m u t s u z l u k , k ı r g ı n l ı k . . . Ruh ç ö k ü n t ü s ü i ç i n -

- d e g i t t i k ç e k e n d i m d e n ayr ı l ıp b a ş k a b i r i n s a n o l u y o 

r u m . B u u m u t s u z l u k , n e y a p m a m g e r e k l i o l d u ğ u n u 

b i l m e m e m d e n g e l i y o r . N e b a ş k a l a r ı i ç i n y a ş ı y a b i l i y o -

r u m , n e k e n d i m i ç i n . . . B a ş k a l a r ı iç in y a ş ı y a b i l s e m , 

k e n d i m iç in d e y a ş a m ı ş o l a c a ğ ı m ı , m u î l a n a c a ğ ı m ı b i 

l i y o r u m , a m a nasıl?.. 

S ı k s ık a ğ l ı y o r u m , a m a g ü l d ü ğ ü m h e m e n h i ç o l 

m u y o r . G e ç e n g ü n , b ü y ü k b i r s i n i r b u n a l ı m ı g e ç i r d i m . 

P a z a r d ı . S a b a h t a n g e z m e y e ç ı k m ı ş t ı m . K a r ş ı d a n b ü -

r ü ğ ü n e b ü r ü n m ü ş b i r k a d ı n g e l i y o r d u . K a d ı n l a r y o l d a , 

b ü r ü k l e r i n i n i ç i n e d o l a n m ı ş , y a l n ı z t e k g ö z l e r i aç ık, 

ö y l e g e z i y o r l a r . B u d e n l i k a p a n d ı k l a r ı d a y e t m e z m i ş 

: g i b i , u z a k t a n b i r e r k e ğ i n g e l d i ğ i n i g ö r d ü l e r m i , d a h a 

e l l i a d ı m ara v a r k e n h e m e n ö n l e r i n i d u v a r a d ö n ü p , 

e r k e k e l l i a d ı m g s ç e s î y e s ı r t lar ı d ö n ü k , o t u r u p b e k l i 

y o r l a r , o n l a r ı b ö y l e g ö r m e k , i n s a n ı i n s a n l ı ğ ı n d a n u -

"> t a n d ı r ı y o r . 

O p a z a r s a b a h ı , y a l n ı z b a ş ı m a g i d e r k e n , k a r ş ı 

d a n g e l e n b ü r ü k l ü b i r k a d ı n g ö r d ü m . B ü r ü ğ ü n ü n i ç i n 

d e , a y r ı c a b i r k ırmız ı y a z m a y l a ağzı , ç e n e s i b a ğ l ı y d ı . 

İk i e l i n d e , s u d o l u ik i g a z t e n e k e s i t u t t u ğ u i ç i n , b e n i 

g ö r ü n c e , b ü s b ü t ü n b ü r ü ğ ü n e d o l a n a m a d ı . Yalnız, ik i 

e l i n d e k i ik i t e n e k e y i y e r e k o y u p d u r d u . Y ü z ü n ü d e 

ö r t ü n m e d i , s ırt ını d a b a n a d ö n m e d i . K ı r k y a ş l a r ı n d a 

. v a r y o k t u . N a s ı l o l d u b e n d e b i l e m i y o r u m , b i r d e n y a 

nına s o k u l d u m d a , 

— B a c ı m , d e d i m , k i m d e n n e y e b ö y l e k a ç ı y o r 

sun? B u k a s a b a d a y a b a n c ı n y o k k i s e n i n . . . Y i ğ e n l e -
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r i n , a ğ a l a r ı n , e m m i l e r i n , he'ps,i s e n d e n . K u z u b i l e k u r t 

t a n , s iz in e r k i ş i d e n k a ç t ı ğ ı n ı z g i b i k a ç m a z . A n a m ; 

b a c ı m ol,* n e d i r b u , s ö y l e b a n a . . . S e n i b u e r k e k l e r 

y e m e z . B a k , iş te s e n b a n a sır t ın ı d ö n ü p d u v a r a k a 

p a n m a d ı n , n e i y i . . . Y a ş u ağzını n e d e n y a z m a y l a k a 

p a m ı ş s ı n ? . . 

D a h a n e l e r s ö y l e d i ğ i m i ş i m d i t a m o l a r a k -ansıya-

m ı y o r u m . B e n b ö y l e d e y i n c e k a d ı n b i r d e n ç e n e s i n d e -

k i b e z i ç e k i p ağzını açt ı d a , 

— A h a g ö r d ü n m ü ? d e d i . 

A ğ z ı n d a b i t e k d i ş y o k t u / K ı z g ı n l ı k l a , 

— N e d e n k a p a n ı r m ı ş ı z ! B i z d e i n s a n a r a s ı n a ç ı 

k a c a k s u r a t m ı k a l m ı ş . . . d e d i . 

H ı r s l a t e n e k e l e r i n t a h t a d a n t u t a m a k l a r ı n a sarıTıp 

y ü r ü d ü . D o n a k a l d ı m . B u k a d ı n ı n isyanın ı ş e h i r ay

d ı n l a r ı n a a n l a t a b i l s e y d i m . A ğ l a m a y a b a ş l a d ı m . . . 

H i ç k e n d i m i t u t a m ı y o r u m . Ç o k k ızgın v e ç o k 

d u y g u l u a d a m o l d u m . O pazar, s a b a h t a n i ç m e ğ e b a ş 

l a d ı m . . . 

S a n a y a z d ı ğ ı m b u m e k t u b u ş i m d i z a r f l a y ı p -pos--

t a y a a t a c a ğ ı m , o n d a n s o n r a . . . y i n e i ç m e ğ e . . . B e y n i m 

t ü m u y u ş s a d a , h i ç d ü ş ü n e m e s e m , ç o k d a h a i y i . . . 

Yar ın i b r a h i m Z ü b ü k o ğ l u g e l e c e k m i ş . O n u n l a 

m u t l a k a tan ış ıp k o n u ş m a k i s t i y o r u m . 

G ö z l e r i n d e n ö z l e m l e ö p e r , m e k t u p l a r ı n ı b e k l e 

r i m . M e k t u p l a r ı n b a n a a v u n t u o l u y o r . 

v D İ N İ N E İ M A N I N A D O Ğ R U S Ö Y L E 

Gedikli ihsan Efendi 
şöyle anlatıyordu : 

B i z i m h e y e t h i k â y e m i z i d i n l e m i ş m i y d i n B e y ? 

Z ü b ü k z â d e ; İ b r a a m B e y , b i r h e y e t k u r u n d a A n k a r a ' -
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y a g e l i p , b e n i g ö r ü n , d e m i ş t i . B iz i B a ş b a k a n l a g ö r ü ş 

t ü r e c e k , C u m h u r b a ş k a n ı y l a k o n u ş t u r a c a k t ı . B iz d e 

i l ç e m i z e b a r a j , f a b r i k a y a p ı l m a s ı n ı ; i s t e y e c e k t i k . A m a 

b i z i m n i y e t i m i z , b a r a j d a n m a r a j d a n ö n c e , ş u k a y m a 

k a m ı b a ş ı m ı z d a n a t s ı n l a r b i r . B ö y l e k a y m a k a m m ı o -

l u r m u ş , t a v ş a n t e r s i g i b i b i r h e r i f , n e s ıvanır , n e b u 

laş ır . . . İç ip i ç i p a ğ l a m a k t a n «Vah a n a m , b e n b u r a l a r 

d a ç ü r ü y e c e k a d a m mıydım?» d i y e başın ı d u v a r l a r a 

v u r m a k t a n , d iz d ö ğ ü p s a ç y o l u p a ğ l a m a k t a n b a ş k a 

b i r i ş g e l m e z e l i n d e n . Evet, b i r iy i l iğ i v a r s a , İ b r a a m 

B e y ' i n b u y r u ğ u n d a n d ışar ı ç ı k m a z . N e y e y a r a r , k a 

s a b a m ı z a o n p a r a l ı k y a r a r ı d o k u n m a m ı ş . İ b r a a m 

B e y ' e «Şu k a y m a k a m ı att ır, baş ımıza a d a m a , b e n z e r 

b i r k a y m a k a m g ö n d e r t » d i y e c e ğ i z . 

H e y e t ç e ç ı k t ı k y o l a , A n k a r a ' y a v a r d ı k . B e n A n 

k a r a ' y ı b i l i r i m . A r k a d a ş l a r d a n k i m i s i h iç g ö r m e m i ş . 

B iz o t e l e i n d i k . A k l ı Evvel B e d i r H o c a , g e n e b i r ak l ı 

e v v e l l i k g ö s t e r i p , 

— A r k a d a ş l a r , d e d i , ş i m d i Z ü b ü k z â d e ' n i n y a n ı 

n a v a r d ı k mı, biz i al ır B a ş b a k a n h a z r e t l e r i n i n , C u m 

h u r b a ş k a n ı h a z r e t l e r i n i n h u z u r u n a ç ıkar ı r . B u ü s t 

b a ş l a , o y ü k s e k h u z u r a v a r m a k a ğ ı r h a k a r e t o l u r . 

K a n u n d a b i l e y e r i o l s a g e r e k . . . B iz i b u k ı l ıks ız l ık ta 

g ö r ü r l e r s e ; h a k a r e t e t t i k , d i y e t e v k i f e t s e l e r y e r i d i r . 

O n d a n ö t ü r ü , i lk in k e n d i m i z e b i r ç e k i d ü z e n v e r e l i m , 

kı l ığı d ü z e l i m , A n k a r a ' i ı k b i r a d a m o l a l ı m . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u H a m z a B e y , 

- — Evet, d o ğ r u ; d e d i , B a ş b a k a n h a z r e t l e r i , C u m 

h u r b a ş k a n ı h a z r e t l e r i b i z i S a r a y d a k a b u l . e d e r . R a d 

y o l a r , bağl ı l ık lar ın ı b i l d i r e n h e y e t d i y e biz i s ö y l e r . 

G a z e t e l e r h e y e t i m i z i n r e s i m l e r i n i basar . H i ç b i r i m i z d e 

g a z e t e y e g e ç e c e k k ıba l y o k . ö n c e g i y i n i p k u ş a n m a k 

g e r e k . . . 

• Emin E f e n d i ' n i n b o y u n b a ğ ı b i le y o k . A l l a h S e l â -



m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i ' y i s o r a r s a n , k ı ç ı n d a p o 

t u r , a y a ğ ı n d a ç e d i k . B e d i r H o c a , y a z o r t a s ı , m e s lâs

t i k l e A n k a r a y o l u n a d ü ş m ü ş . İsmai l E f e n d i ' y i s o r a r 

s a n , k e t e n p a n t o l u ü t ü y ü z ü g ö r m e m i ş . 

Biz h e y e t ç e d ü k k â n l a r a d a l d ı k , g i y i m k u ş a m a l 

d ık . F a k a t b u b i z i m b u r a insanı m e d e n i y e t b i l m i y o r . 

N i c e g i y i n i p k u ş a n s a g e n e h i ç . . . B u n l a r ı n b o y u n b a ğ -

lar ını b a ğ l a d ı m . Ç u l u d e ğ i ş t i r s e l e r d e g e n e a l t ı n d a k i 

a d a m , b i z i m a d a m ı m ı z . 

. B e d i r H o c a y l a , Emin E f e n d i ' y e , 

— Şu saçınız ı , sakal ın ız ı k ı rpt ı r ın da y ü z ü n ü z 

g ö z ü n ü z g ö r ü n s ü n . . . d e d i m . 

B e r b e r e v a r d ı k , t r a ş o l d u k . E l i m i z d e k i a d r e s i s o 

r a s o r u ş t u r a , i b r a a m B e y ' i n o t u r d u ğ u a p a r t ı m a n ı b u l 

d u k . Emin E f e n d i , y e d i kat l ı a p a r t ı m a n ı g ö r ü n c e , 

— V a l l a h a g ö ğ s ü m k a b a r d ı a r k a d a ş l a r , d e d i , b i r 

d e b i z i m k a s a b a d a n a d a m ç ı k m a z d e r l e r , b i r a d a m 

ç ı k a r d ı k k i , d ü ş m a n çat la t ı r . Ş ö y l e b i r a p a r t ı m a n d a 

o t u r m a k n e d e m e k . . . AHah m a k a m ı n ı d a h a d a y ü c e l t 

s i n . K e n d i m b u r d a o t u r u y o r m u ş u m g i b i m e m n u n o l 

d u m . . . H e r h a l , b i z i m Z ü b ü k z â d e , a p a r t ı m a n ı n e n ü s t 

k a t ı n d a o t u r s a g e r e k . . . d e d i . . ' 

O r d a yanı lmış ız . İ b r a a m B e y , e n a l t k a t t a o t u r -

m a k t a y m ı ş . K a p ı n ı n z i l in i ç a l d ı k . İ b r a a m B e y ' i n k a r ı s ı 

ç ı k t ı . B iz i g ö r ü n c e , açt ığ ı k a p ı y ı a r a l a y ı p , a r a d a n b u r 

n u n u n u c u n u ç ı k a r t t ı , y a r ı m ağız la, 

— H o ş g e l d i n i z . B i r h a c e t i n i z mi v a r d ı ? İ b r a a m 

e v d e y o k . . . d e d i . 

B e l l i k i , g e l i ş i m i z i h i ç b e ğ e n m e m i ş . > 

-— B a c ı , İ b r a a m B e y ' i m i z i n e r d e b u l u r u z ? d i y e 

s o r d u k . 

— V a l l a h a h i ç b e l l i o l m a z , az ö n c e s i B a ş v e k i l 

h a z r e t l e r i d e t e l e f o n d a a r a d ı . G e n e b a ş l a r ı d a r d a k a l 

m ı ş d a , İ b r a a m ' d a n akı l d a n ı ş a c a k i a r m ı ş . . . -



Ş i m d i n e y a p s a k ? Ş u g ö r g ü s ü z k a r ı y a b a k b i y o l , 

A n k a r a k a r ı s ı o l d u ğ u n d a n b e r i , insanrığı t ü m y i t i r 

m i ş . 

• B e n y ü z ü m ü k ızar t ıp, 

— Kız g e l i n , bu nası l y e n i h u y l a r , m e m l e k e t t e n 

h e m ş e r i l e r g e l i n c e , b u y r u n d i y e i ç e r i a l m a k , a ğ ı r l a 

m a k y o k mu? d e d i m . 

B u r n u k a p ı n ı n d ı ş ı n d a , k e n d i i ç e r d e , 

— K u s u r a k a l m a y ı n , d e d i , b ö ğ ü n m i s a f i r k a b u l 

g ü n ü m d e . . . i ç e r d e k a d ı n m i s a f i r l e r i m v a r . B a k a n 

m a k a n k a r ı l a r ı . Y o k s a b u y r u n , b i r s o l u k a l ın, d e r d i m . 

— Ş i m d i n ' o l a c a k ? İ b r a a m B e y ' i n e r d e b u l u r u z ? 

— M e c l ı s ' e b a k ı n bir . O r d a y o k s a K ö ş k ' t e d i r . 

— B i r d e k ö ş k m ü sat ın aldınız. A f e r i n ; b e ğ e n 

d i m , ,• 

— Y o k , C u m h u r b a ş k a n ı k ö ş k ü n d e . O r d a d a y o k 

s a k u l ü b e b a k ı n . 

— Ne z a m a n g e l i r ? 

-— H i ç b i l i n m e z . 

D ö n d ü k g e r i y e . N e e t s e k ? S o r a s o r u ş t u r a M e c 

l i s e g i t t i k . M e c l i s t a t i l o l d u ğ u n d a n k i m s e l e r y o k m u ş . 

G e n e d e s o r a s o r u ş t u r a k ö ş k ' e v a r d ı k . N ö b e t ç i a s 

k e r y o u m u z u k e s t i , 

— K ö ş k ' t e Z ü b ü k z â d e o l a c a k a s l a n ı m , i ç e r i b i r 

h a b e r s a l , h e m ş e r i l e r i n g e l d i d i y e i l e t . . . d e d i k . 

N ö b e t ç i , 

— N e c i d i r , ne iş y a p a r m ı ş ? d e d i . 

Z a v a l l ı a s k e r , n e b i l s i n Z ü b ü k z â d e ' y i ? 

— S e n b i r h a b e r i let, k ö ş k t e n b i l i r l e r , d e d i k . 

N ö b e t ç i t e l e f o n e t t i . Yanımıza b i r a d a m k a t ı p , 

b iz i b a h ç e d e n i ç e r i a ld ı lar . B i r b ü y ü c e k e v d e biz i b i r 

a d a m ı n k a r ş ı s ı n a ç ı k a r d ı l a r . 

-— K i m i a r ı y o r s u n u z ? d e d i . 

— Z ü b ü k z â d e İ b r a a m B e y ' i . . . 



— K i m .dedin? K i m d e d i n ? 

Ş u n a b a k , h ü k ü m e t i n akı l dan ış t ığ ı b i r k o c a -İb

r a a m B e y ' i b i l m e z d e s o r a r . . . 

B e d i r H o c a , 

- — O ğ l u m , s e n i ç e r i h a b e r v e r , o n l a r ;bi! ir İ b r a 

am B e y ' i . . . d e d i . ' ' 

— B e n b i i m e z s e m k i m b i l i r m i ş . N e c i , n e y i n ne

s i b u İ b r a a m B e y ? N e i ş y a p a r ? 

— Ne iş y a p t ı ğ ı n ı b i l m e y i z , l â k i n m e b u s t u r . ?: 

~ — M e b u s m u , A l l a h A l l a h . . . H i ç b u a d d a b i r m e 

b u s t a n ı m ı y o r u m . N e y d i , n e y d i ? 

— Z ü b ü k z â d e İ b r a a m . . . M e b u s c a n ı m . B i z s e ç 

t ik , b u r a y a g ö n d e r d i k . 

Emin E f e n d i , İsmai l E f e n d i ' n i n k u l a ğ m a , 

— İ ç i m e b i r k u r t y e n i ğ i d ü ş t ü , b u Z ü b ü k i t i n d e 

o y u n ç o k t u r . S a k ı n m e b u s o l d u m d i y e b i z i a l d a t m a 

s ı n . . . d e y i n c e İ s m a i l E f e n d i k ızd ı , 

— S u s , o nas ı l s ö z . . . C a h i l k a f a n l a i ş l e r i t ü m 

k a r ı ş t ı r m a . O t u r d u ğ u a p a r t ı m a n ı g ö r d ü n i ş t e . . . 

— O r a s ı d o ğ r u , m e b u s o l m a y a n ı n . . . 

A d a m bize b i r k i t a p g e t i r d i , ö n ü m ü z e a ç t ı , 

— İşte m e b u s l a r ı n .resmi b u r d a , ' a r a y ı n bulun!= 

A r a y a a r a y a b u l d u k . 

— İşte bu i 

. A d a m , 

— S i z k i m s i n i z ? d e d i . 

— - B i z h e y e t i z , d e d i k , Z ü b ü k z â d e ' m i z i g ö r e c e ğ i z 

d e . bizi C u m h u r b a ş k a n ı h a z r e t l e r i n e n e y e g ö t ü r e c e k , ; 

A d a m h e m e n t e l e f o n u a ç m a s ı y l a Z ü b ü k z â d e ' y i 

b u l d u : 

v — İ b r a a m B e y , b e n C u m h u r b a ş k a n l ı ğ ı b a ş y a v e 

r i y i m . M e m l e k e t t e n s iz i g ö r m e ğ e h e m ş e r i i e r i n i z g e l 

m i ş . . . 

' O d a , 

-— Eve b u y u r s u n l a r . . . d e m i ş o l a c a k . 
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Y e n i d e n e v i n e d ö n d ü k . B u s e f e r a n a s ı ç ı k t ı , 

•*— İ b r a a m az ö n c e b u r a d a y d ı . A c e l e h ü k ü m e t t e n 

ç a ğ ı r d ı l a r d a o r a y a g i t t i . S i z e d e m a h s u s s e l â m ı v a r . 

K u s u r a k a l m a s ı n l a r , y a r ı n g e l s i n l e r . . . d e d i . 

G e c e y i o t e l d e g e ç i r d i k . D e v r i s i g ü n , s a b a h t a n 

e v e d a m l a d ı k . B u k e z k a r ş ı m ı z a y a b a n c ı b i r a v r a t 

ç ı k t ı : 

— İ b r a a m B e y y o k . . . 

— Kar ıs ı n e r d e ? 

-T A l t ı a y l ı k y a p t ı r m a ğ a b e r b e r e g i t t i . 

— A n a s ı n e r d e ? 

— K o m ş u y a g i t t i . 

D ö n d ü k . O t e l i n k a h v e s i n e d a l d ı k . Emin E f e n d i , 

— Y a h u b u alt ı a y l ı k y a p t ı r m a k d a n e y m i ş ? d e d i . 

— Ş e h i r d e k a r ı k ı s m ı , b e r b e r e g i d i p k e n d i n i a l 

t ı a y l ı k y a p t ı r t ı r . . . d i y e a n l a t ı n c a h e p şaşt ı lar . 

A k ş a m a e v e g i t t i k , y o k ; s a b a h a g i t t i k , y o k . . . B e ş 

g ü n a r k a s ı n d a n k o ş t u k . B i z i m b e y a z g ö y n e k l e r k i r 

l e n d i . B i r e r d a h a a ld ık. 

G i d e r i z e v i n e «yok!» d e r l e r . B u n l a r b i z i m g ö r e 

n e ğ i , g e l e n e ğ i t o p t a n u n u t m u ş l a r . . . « B u y u r i ç e r i , b i r 

k a h v e m i z i iç in d e s o l u k l a n ı n ! » d e m e k y o k . 

B a k t ı k o l a c a ğ ı y o k . K a p ı y a n ö b e t ç i k o y a l ı m , de

d i k . H e r b i r i m i z b i r e r s a a t k a p ı d a n ö b e t t u t u y o r u z . 

B i r g ü n d e b ö y l e c e b e k l e d i k , g e n e y o k . . . Y a h u b u 

h e r i f e v i n e b a c a d a n g i r m e z y a . A r t ı k i y i c e u m u d u k e s 

t i k , d ö n m e ğ e k a r a r v e r d i k . B i r g ü n o t e l i n k a h v e s i n d e 

o t u r m u ş k o n u ş u y o r u z . 

— B u n a m u s s u z , b i r d a h a m e m l e k e t e h i ç d ö n m i -

y e c e k m i . . . d e d i m . 

B e d i r H o c a , o t e l k ö ş e l e r i n d e p a r a t ü k e t m e k t e n 

b ı k m ı ş , 

— H a n g i y ü z l e g e l e c e k ? Biz b u n u n s u r a t ı n a t ü -

k ü r m e z miy iz , t ü k ü r ü k l e b o ğ m a z mıy ız. . . d e d i . 



E m i n E f e n d i , 

— H i ç d e b i ş e y y a p a m a y ı z , d e d i , g e n e iş i t a t 

l ıya b a ğ l a r , g ö r ü r s ü n ü z . 

D i m y a t a p i r i n c e g i d e l i m d e r k e n e v d e k i b u l g u r 

d a n o l d u k , ö y l e y a , b u r a y a g e l d i k k i , f a b r i k a i s t e y e 

l i m , b a r a j i s t e y e l i m , y e n i b i r k a y m a k a m i s t e y e l i m . 

G e ç t i k h e p s i n d e n , ş u A n k a r a g u r b e t i n d e p a r a s ı z k a 

lıp d a m e m l e k e t e z o r m u d ö n e c e ğ i z n e . . . 

B iz o t e l i n k a h v e s i n d e b ö y l e k o n u ş u r k e n , o t e l c i 

p a r a ç e k m e c e s i n i n b a ş ı n a o t u r m u ş , b iz i d i n l e r m i ş . 

A c ı m ı ş d a b ize, 

— S i z i n d e r d i n i z ne? d i y e s o r d u . 

A n l a t t ı k . 

— O n u n k o l a y ı v a r , b e n ş i m d i b u l u r u m . 

— Nası l? ' 

— Ev ine t e l e f o n e d e r i z . 

— S e n n e d i y o r s u n a ğ a m , biz k a p ı s ı n d a g e c e -

g ü n d ü z n ö b e t t u t m a k t a y ı z . H e r i f i n e v e g e l d i ğ i m i 

v a r ? . . . 

— D u r u n s iz . . . 

O t e l c i , Z ü b ü k ' ü n e v i n e t e l e f o n e t t i . 

— B u r a s ı M e c l i s , . i b r a a m B e y o r d a mı? d i y e 

s o r d u . , 

N e d e r s i n , İ b r a a m z ı r t d i y e k a r ş ı s ı n a ç ı k m a z mı? 

O t e l c i t e l e f o n u b a n a v e r d i . 

— İ b r a a m B e y , ş ü k ü r g ö r ü ş t ü ğ ü m ü z e , b e n İh

s a n . . . d e d i m . 

— V a y İhsan B e y e f e n d i c i ğ i m . . . d i y e s ö z e g i r i 

ş i n c e a n l a d ı m k i , b e n i b a ş k a b i r İhsan s a n m ı ş , 

— B e n G e d i k l i İ h s a n . . . d e d i m . 

— O İhsan E f e n d i , h o ş g e l d i n , s a f a g e l d i n . Y e 

n i m i g e l d i n ? 

— N e d i y o r s u n İ b r a a m B e y , d e d i m , biz h e y e t ç e 
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g e l d i k . Zat ın ız ı a r a m a k t a n A n k a r a ' n ı n k a l d ı r ı m l a r ı n d a , 

s e r s e f i l , p e r p e r i ş a n o l d u k . 

— N e d i y o r s u n . . . t u . . . v a y a n a s ı n ı . . . Y a h u s i z e 

e v i n a d r e s i n i d e v e r m i ş t i m . D e m e k b u l a m a d ı n ı z , v a h 

v a h . . . 

Nası l s ö ğ m e z s i n ş i m d i ? H a d i s u s , d e d i m , g e n e 

k e n d i m e . 

. K a l k t ı k h e y e t ç e e v i n e v a r d ı k . B iz i b i r k a r ş ı l a m a , 

b i r k a r ş ı l a m a , y e r e g ö ğ e k o y a m ı y o r . S a r ı l ı p sar ı l ıp 

ö p ü ş ü y o r u z . 

A n a s ı d e r s e n b ize, 

— A h o ğ u l l a r ı m . . . d i y o r d a b i r d a h a d e m i y o r . 

İki ara l ık , Z ü b ü k ' ü n a n a s ı b e n i d ışar ı ç e k t i : 

— A h i h s a n E f e n d i o ğ l u m a h . . . B e n i m b i t e c i k 

o ğ l u m u h i ç s o r m a . A n k a r a k a h p e l e r i n i n e l i n e d ü ş t ü . 

G e c e s i g ü n d ü z ü h iç b e l l i d e ğ i l . A m a n o ğ l u m , o y o ğ 

l u m . . . ' 

Z ü b ü k s u r d a n b u r d a n k o n u ş u y o r . G e n e h e p * e s 

k i t ü r k ü s ü . H ü k ü m e t i n h e r b i r i ş in i b u n a danı ş ı r lar-

mış. V e r e v e r e g a y r i k e n d i n d e akı l k a l m a m ı ş . H e r 

b i ş e y i a n l a t ı y o r d a f a b r i k a d a n , b a r a j d a n lâf y o k . Ya

h u biz b u r a y a n e y e g e l d i k ? K o n u ş a k o n u ş a a k ş a m ı 

e t t i k . G a y r i o t e l e d ö n m e n i n z a m a n ı . . . 

— Eh İ b r a a m B e y , b ize m ü s a a d e . 

— Ne d e m e k . . . K ı r k y ı l ın başı g e l m i ş s i n i z , g i t 

m e k o l u r mu? B u g e c e m i s a f i r i m s i n i z . ' D ü n y a d a b ı 

r a k m a m . O l m a z t ö b e . . . Y a h u , e l e g ü n e k a r ş ı . . . 

B i r d e g ö z k ı r p t ı : 

— B u g e c e e ğ l e n e l i m k i . . . A n k a r a n e y m i ş , ' g ö r 

m e l i . . . 

D ü ş t ü ö n ü m ü z e , ç ı k t ı k y o l a . Biz i o t o m o b i l e b i n d i 

r e c e k , b i r o t o m o b i l e s ı ğ ı ş a m ı y o r u z . İ k i o t o m o b i l e d o 

l u ş t u k . Z ü b ü k ' l e d ö r t a r k a d a ş ı m ı z ö n d e k i a r a b a d a , 



biz a r k a l a r ı n d a y ı z . H e r h a l ö n d e k i n i n paras ın ı Z ü b ü k 

v e r d i . Emin E f e n d i b i z i m a r a b a n ı n ş o f ö r ü n e , 

— K a ç p a r a o ğ l u m ? d e d i . 

— Y e d i b u ç u k l i ra. 

E m i n E f e n d i b a n a , 

•— S e n v e r de s o n r a h e s a p l a ş ı r ı z . . . d e d i . 

. P a r a y ı v e r d i m . B i r y e r e g i r d i k , ö n d e Z ü b ü k . . . İb

r a a m B e y ' i g ö r e n , 

— B u y r u n B e y e f e n d i . . . d i y e e ğ i l e r e k y e r l e r e k a 

p a n ı y o r . 

Z ü b ü k , e ğ i l e n h e r i f i g e ç t i k m i , 

— T a n ı r l a r benî, h e p s i t a n ı r . . . B u n l a r a ç o k i y i l i 

ğ i m d o k u n m u ş t u r . . . d i y o r . 

B a k ş u a l ç a ğ a ? G a r s o n l a r s e l â m v e r i p e ğ i l d i k ç e 

«Tanır lar b e n i . H e p s i n e i y i l i ğ i m v a r d ı r » d e m e z m i , i n 

sanı ç a t l a t a c a k . B iz i h i ç d ü n y a b i l m e z s a n ı y o r . U l a n 

b i z . . . Biz n e l e r , n e y e r l e r g ö r m ü ş ü z . B u r a s ı l ö k ü s b i r 

l o k a n t a . Y e d i k i ç t i k . . . 

— B u r d a n ç ık ıp e ğ l e n e c e ğ i z . . . d e d i . 

H e s a p g e l i n c e , h e r k e s c ü z d a n a d a v r a n d ı , b e n d e 

d a v r a n d ı m . N a s ı l o l s a , biz i ç a ğ ı r a n Z ü b u k , p a r a y ı d a 

v e r e c e k o l d u ğ u n d a n h e r k e s p a r a y a d a v r a n m ı ş . H e p 

b i r b i r i m i z i n e i i n i t u t t u k , s e n v e r e c e k s i n , b e n v e r e c e 

ğ i m d i y e i t i ş m e ğ e b a ş l a d ı k . 

Z ü b ü k z â d e , 

— H ö t t ! . . d i y e b a ğ ı r a r a k ağal ığ ın ı g ö s t e r d i . M a 

s a n ı n ü s t ü n e b ü t ü n b i r b i n l i ğ i k o y d u . G ö r d ü n m ü s e n 

a ğ a adamı? 

G a r s o n p a r a y ı a ld ı , g e n e g e t i r d i : ; ^ 

— A f f e d e r s i n i z , b o z a m a d ı k . B o z u k l u ğ u n u z y o k 

mu? 

Z ü b ü k c e p l e r i n i k a r ı ş t ı r d ı . E y v a h k i eyvah," g ö r 

d ü n m ü , b o z u ğ u y o k . N a s ı l o l s a E m i n E f e n d i , « S e n h e -
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s a b i v e r , s o n r a , ü leş i r iz» d i y e c e k . B e n o n d a n a t i k d a v -

r a n ı p , 

— S e n v e r h e l e Emin E f e n d i , s o n r a h e s a p l a ş ı r ı z , 

d e d i m . 

Emin E f e n d i y ü z l i ray ı v e r i n c e ö l e y a z d ı . O r a d a n 

ç ı k t ı k , a r a b a l a r a b i n d i k . H e r i f c e b i n d e n b i n l i k t e n a ş a 

ğ ı p a r a t a ş ı m ı y o r . Ş o f ö r ü n paras ın ı g e n e biz v e r d i k . 

B u s e f e r iyi b i r y e r e g e l d i k , c e n n e t m i s â l i b i r y e r . 

K a r ı l a r h a m a m d a g i b i y a r ı s o y u n u k . Ç a l g ı l a r d e s e n 

t a k ı m t a k ı m . Ş ü k ü r l e r o l s u n , b e n i m ç o k b a r m a r g ö r 

m ü ş l ü ğ ü m v a r a m a , b ö y l e s i n i g ö r m e m i ş t i m . A k l ı Ev

v e l B e d i r H o c a , Z ü b ü k ' e s e l â m v e r e n l e r i g ö r d ü k ç e 

ş a ş a l ı y o r : 

— Y a h u , h e r k e s t a n ı y o r İ b r a a m B e y i b e . . . O l u r 

i ş d e ğ i l . . . 

Z ü b ü k d e , 

— T a n ı r l a r . . . Ç o k i y i l i ğ i m v a r d ı r b u i t l e r e . . . d i y e 

g e r t g e r t g e r i n i y o r . 

G a r s o n ik i m a s a y ı b i r l e ş t i r d i . O t u r d u k , Z ü b ü k 

s o r u y o r : 

— Ne i ç e r s i n i z ağa lar , s ö y l e n ! 

B e n y e k t e n , 

— Fisk i ! . . d e d i m . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u d a , b e n d e n d u y u n c a , 

• — B a n a d a f i s k i ! . . d e d i . 

Emin E f e n d i , 

— A n c a b i r l i k , k a n c a b i r l i k , b e n i m k i d e f i s k i o l 

s u n . . . d e d i . 

B e d i r H o c a , 

— U l a n f i s k i de ne f ışkı? d e d i . 

A l l a h b i l i r y a , b e n f i s k i y i i ç m e m i ş i m , adını d u y 

m u ş u m . A l l a h ı n K u l u İsmai l E f e n d i , 

- — B a b a n d a n g ö r d ü ğ ü n d e n ş a ş m a ! Rakı i ç e l i m , 

a s l a n s ü t ü d ü r . . . d e d i . 



A k l r E v v e l B e d i r H o c a , s a k a l ı n ı s ı v a z l a y ı p M ü s 

l ü m a n l ı k t a s l ı y o r : 

— B e n i ç m e m ! . . 

— . A m a n e t m e h o c a , u l a n s e n e v i n d e k a ç a k ra

k ı ç e k e r d e k ü p l e n r a k ı d e v i r m e z m i s i n ? 

— S u s , t ö b e d e ! D u y a n d a e s s a h b e l l e r . . . 

Emin E f e n d i b i r s a ğ ı n d a n b a n a , b i r s o l u n d a n A l 

lah S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i y e , 

— A m a n , d iyor, , a m a n d a v r a n ı n d a ç o k i ç e l i m . 

H e m d e i ç k i n i n e n pahal ıs ı h a n g i s i y s e o n d a n g e t i r t e 

l i m . 

— N e y e M u r t a z a E f e n d i ? 

— N e y e s i v a r mı k a r d a ş ? H e r i f i n c e b i n d e b i n l i k . 

B u r d a d a b in l i ray ı b o z d u r t a m a z s a , y a n d ı k . H e s a b ı 

b i z e ö d e t t i r e c e k . . . 

S u g i b i f i s k i i ç i y o r u z . A l l a h ı n K u l u İsmai l E f e n 

d i , 

— B e n , b u f i s k i d e n h iç b i r ş e y a n l a m a d ı m , a s l a n : 

s ü t ü g e l s i n . B a b a d a n g ö r d ü ğ ü m ü z d e n ş a ş m a ! d e d i . 

D e r k e n , Z ü b ü k m ü i ş m a r ı ç a k t ı , y o k s a m b u r a n ı n 

g ö r e n e ğ i n e y m i , m a s a m ı z a k a r ı l a r d o l u ş t u . M u r t a 

za E f e n d i , 

— K a r ı l a r ı n g e l m e s i n i b e ğ e n d i m , d e d i , h i ç m i 

d e ğ i l s e k i z - d o k u z y ü z l i ra m a s r a f o l u r d a Z ü b ü k ' ü n 

b i n l i rasın ı b o z a r l a r . 

B e n b u b a r d a l g a l a r ı n ı b i l i r i m ; b i l m e s e m d e e s 

k i a r k a d a ş l a r ı m d a n ç o k d i n l e m i ş l i ğ i m v a r . B u k a r ı l a r 

g e l i n c e biz b u r a d a n b i r - i k i b i n l i ray la z o r k a l k a r ı z . 

A k l ı E v v e l B e d i r H o c a y ı g ö r s e n ş a ş a r s ı n . S a n 

k a r ı y ı n e r d e y s e k u c a ğ ı n a o t u r t a c a k . S a r ı k a r ı , B e d i r 

H o c a ' n ı n sakal ın ı o k ş a y ı p o k ş a y ı p , 

— H a c ı e f e n d i . . . d i y o r . 

A k l ı Evvel h e l â l i , h a r a m ı u n u t m u ş , sar ı k a r ı n ı n 

a ğ z ı n a d a y a d ı ğ ı k a d e h i b i r - i k i d e m e d e n i ç i y o r . 



B e n i m p a y ı m a k a r ı n ı n e n has ı d ü ş m ü ş , h e m i yaz

l ı k h e m i k ış l ık b i r a v r a t , e l i m i at ıp n e r e s i n i t u t s a m a -

v u c u m d o l u y o r . 

E n s o n h a t ı r l a d ı ğ ı m , k a r ı n ı n b e n i , 

— G e l ş e k e r i m ! d i y e l o c a y a s o k m a s ı , o n d a n 

s o n r a s ı n ı h iç b i l d i ğ i m y o k . G ö z ü m ü a ç t ı m k i o t e l d e k i 

o d a d a y ı m . K a r y o l a l a r d a ö t e k i a r k a d a ş l a r u y u m a k t a . 

B i t i ş i k o d a y ı a ç t ı m , o r d a k i a r k a d a ş l a r d a h o r l u y o r . 

B u n l a r ı d ü r t e r e k u y a n d ı r d ı m . 

— K a l k ı n , d a v r a n ı n a r k a d a ş l a r ! Y a h u b i r h e y e t 

d e ğ i l miy iz? B u r a y a u y u m a ğ a m ı g e l d i k ? 

U y a n a n ı n k i m i s i , 

— B e n n e r e d e y i m ? 

K i m i s i , 

— B e n b u r a y a nası l g e l d i m ? V ı ş ş ş L d i y o r . 

H i ç b i r i m i z i n b u r a y a nası l g e l d i ğ i m i z i b i l d i ğ i m i z 

y o k . A l l a h ı n K u l u İsmai l E f e n d i , 

— : A m a n b e n i b ı r a k ı n , k ı p r a ş a c a k m e c a l i m y o k . . . 

d e d i . . 

Evet, h e p i m i z k ü p e bası l ı h ı y a r t u r ş u s u n a d ö n 

m ü ş ü z . B i r d e b a k t ı k , A k l ı E v v e l B e d i r H o c a y o k . 

— B e d i r H o c a ' y a n 'o ldu? 

H e r i f o r t a l a r d a y o k . E m i n E f e n d i s u d ö k m e ğ e 

g i t t i , h e l a d a n d ö n ü ş ü n d e , 

— H e y v a a h , b e n ç a r p ı l m ı ş ı m a r k a d a ş l a r ! . , d i y e 

b a ğ ı r a r a k , y e r i g ö ğ ü a y a ğ a k a l d ı r d ı , o t e l baş ımıza 

t o p l a n d ı . E m i n E f e n d i d u r m a d a n b a ğ ı r ı y o r : 

— U l a n , p o l i s y o k m u , z a p t i y e y o k m u , c a n d a r 

m a n e r d e ? K a h p e l e r b e n i s o y m u ş l a r . . . Y a n d ı m ey-

v a a h . . . B e ş k u r u ş u m k a l m a m ı ş . . . 

M u r t a z a E f e n d i b u n u y a k a s ı n d a n t u t u p b i r y a n a 

ç e k t i : ••••••••• 

— S u s h e y r i , g a z e t e l e r d u y a r d a , f a b r i k a i s t e -



m e y e g e l e n h e y e t i b a r kar ı lar ı s o y d u d i y e y a z a r s a , 

b i r d a h a m e m l e k e t e d e d ö n e m e y i z . A m a n s u s ! . . 

— S u s u l u r mu? S e k i z y ü z p a n g o n o t y o k . . . D i n 

i m a n y o k m u a l ç a k l a r d a , c ı g a r a p a r a s ı b ı r a k m a m ı ş 

l a r . . . : 

— A m a n s u s , m e m l e k e t e d ö n e s i y e h e r g ü n b i r 

p a k e t b i r i n c i , c i g a r a n b e n d e n . . . 

E m i n E f e n d i ' y i s u s t u r m a y a ç a l ı ş a n M u r t a z a E f e n 

d i e l i n i k e s e y e at ıp d a b u l a m a y ı n c a , d ö r t y a n ı n a b i r 

ç a l ı n d ı , t o p a ç g i b i f ı r f ı r d ö n ü p , 

— H e y v a a h , s o y u l m u ş u m M ü s l ü m a n l a r ! , d i y e 

f e r y a d ı b a s t ı . 

A m a n s a k ı n , d i y e r e k , b e n d e e l i m i i ç c e b i m e at

t ı m . A t m a m l a b e n d e « A m a n a m a n , h e y . . . » t ü r k ü s ü 

n e g i r i ş t i m . Biz i h e p s o y m u ş l a r . Biz d ö v ü n ü p ç a l ı n 

d ı k ç a , o t e l c i g ü l e r , k a h v e c i g ü l e r , m ü ş t e r i l e r g ü l e r . 

A n k a r a m i l l e t i n e r e z i l o l d u k k i h iç s o r m a . 

Ç i f t v e r e n o ğ l u H a m z a B e y , 

— A r k a d a ş l a r , d a h a b u r d a d u r u l m a z , h e m e n 

m e m l e k e t e d ö n e l i m . . . d e d i . 

— D ö n ü ş p a r a s ı n e r d e h e y r i ? D i l e n e c e k m i y i z 

b u r a l a r d a ? 

H a m z a B e y , iht iyat l ı h e r i f , n e o l u r n e o l m a z d i 

y e c e k e t i n a s t a r i ç i n e k e s e y i d i k m i ş . K a r ı l a r b u l d u k 

larını a lmış lar , a r a m ı ş l a r t a r a m ı ş l a r , a s t a r a d i k i l i k e 

s e y i b u l a m a d ı k l a r ı n d a n o n u y ü r ü t e m e m i ş l e r . 

H a m z a B e y , 

•— Y o l p a r a l a r ı b e n d e n , b o r c u n u z o l s u n . D ö n ü ş 

t e v e r i r s i n i z . . . d e d i . 

B e n i m ü s t ü m d e d a h a b e ş y ü z l ira var . O n u ayır

mış, y ü n ç o r a b ı n i ç i n e k o y m u ş t u m . K a r ı l a r o n u d a 

b u l a m a m ı ş . 

ö b ü r a r k a d a ş l a r ı n d a ş u r a l a r ı n a b u r a l a r ı n a p a r a 

s a k l a d ı k l a r ı n ı b i l i r i m y a , H a m z a B e y ' d e n b a ş k a s ı p a -



r a m v a r , d e m i y o r . E n a v a n a ğ ı m ı z ı n o o l d u ğ u b u n d a n 

d a bel l i i ş t e . . . 

D ö n e l i m d ö n m e y e y a , B e d i r H o c a n e r d e ? O n u 

b u r d a k o y u p g i t m e k o l m a z . M u r t a z a E f e n d i , 

— B e d i r H o c a g e n e a k l ı e v v e l o l d u ğ u n u g ö s t e r 

d i . A l l a h b i l i r , sar ı k a r ı n ı n k o y n u n d a n ç ı k m a m ı ş t ı r , 

d e d i . 

B i z i m y a n ı m ı z d a k i kar ı lar , n ' o l d u , b iz nası l b u o -

t e l i n y o l u n u b u l d u k ? 

B ü t ü n g ü n u y u y a k a l m ı ş ı z . N e r d e y s e a k ş a m o l a 

c a k . B e d i r H o c a y ı n e r d e n b u l a c a ğ ı z d i y e d ü ş ü n ü p 

d u r u r k e n , H o c a i n l e y e r e k , ı h l a y a r a k g e l d i . B a ş ı , g ö z ü 

h e p sarı l ı a m a nası l sar ı l ı , g ö m l e ğ i n i y ı r t ı p k a f a s ı n a 

s a r ı n m ı ş . Ih l ıya p ı h l ı y a g e l m e s i y l e , d ö ş e ğ i n ü s t ü n e 

d ü ş m e s i b i r o l d u . 

— O c a ğ ı n b a t a H o c a , y o k s a g ü r e ş t e sar ı k a r ı 

y a y e n i k m i d ü ş t ü n ? B u ne? 

B e d i r H o c a , 

— Y o l d a ş l a r , b e n s a b a h a ç ı k m a m , a r t ı k - e k s i k 

hakkın ız ı h e l â l e d i n . . . d e m e z mi? 

— A m a n H o c a , A l l a h g e ç i n d e n v e r s i n . O nası l 

söz? 

— Y o k . . . - B e n i m ö m r ü m t a m a m ' h e m ş e r i l e r . G e 

n e iyi d a y a n d ı m . O k a d a r k ö t e ğ i ö k ü z y e s e d a y a n 

m a z ö l ü r d ü . İyi d a y a n d ı m a ğ a l a r . . . 

— - M a ş a l l a h . . . B i l i r i z d a y a n ı k l ı s ı n . D ö n ü ş t e k a 

s a b a h a l k ı n a d a y a n ı k l ı o l d u ğ u n u anlat ı r ız. B u s e n i n 

y e d i ğ i n d a y a k k a r ı s o p a s ı mı? 

- — K o n u ş a c a k d e r m a n ı m y o k . . . Yalnız k a r ı s o p a 

s ı o l s a c a n a m i n n e t . B i r o r d u e r k e k b a ş ı m a d o l u ş t u . 

S a b a h a c a k s o p a ça ld ı lar . B i r i y o r u l u p b ı r a k ı n c a , b i r i 

a ld ı s o p a y ı . . . K ı r ı l m a d ı k k e m i ğ i m , ç ü r ü m e d i k e t i m 

k a l m a d ı . 

— N e y m i ş z o r l a r ı , ne i s t e r l e r s e n g a r i p t e n ? 



— Ne i s t e y e c e k l e r , p a r a . . . B e n o rak ı z ı k k ı m ı n 

d a n s ızmış ım ö l ü g i b i . S o p a y l a k e n d i m e g e l d i m . «He

s a b ı v e r ! » d e d i l e r . H e s a p d e d i ğ i ü ç b i n l i r a . . . « B e n 

ü ç b i n l i r a l ı k n e y e d i m , i ç t i m , o l a m a z ! » d e d i y s e m d e 

siz, h e s a b ı v e r e c e k d i y e b e n i b ı r a k ı p g i t m i ş s i n i z . B u 

nası l a r k a d a ş l ı k ? C ü z d a n ı ö n l e r i n e a t t ı m . «Al ın s iz in 

o l s u n , b a ş k a d a o n p a r a m y o k ! » d e d i m . C ü z d a n d a n 

i k i y ü z e l l i p a n g n o t ç ı k t ı . «Parayı v e r , k e m i k l e r i n i ezer, 

s e n i t o z e d e r i z ! » d e d i l e r . «T i f t iğ imi at ıp k ü l ü m ü sa-

v u r s a n ı z , b a ş k a p a r a m y o k ! » d e d i m . « U l a n hac ı a ğ a , 

b i z s iz i b i l i r i z . S e n i n g i b i n e m o l o z l a r , n e k o z a l a k l a r 

e l i m i z d e n g e ç t i , ç ı k a r paray ı !» d e d i l e r . V a l l a h a y o k 

b i l l â h a y o k . . . B a s t ı l a r s o p a y ı , b a s t ı l a r s o p a y ı . B a k 

t ı m k u r t u l u ş y o k , « A m a n d u r u n ş u i ç g ö m l e ğ i m e d i 

k i l i k e s e d e ö l ü m l ü k d i r i m l i k ü ç b e ş k u r u ş u m v a r . A -

lın ananız ın a k s ü t ü g i b i h e l â l o l s u n » d e d i m . G ö m l e k 

t e n k e s e y i s ö k ü p aldı lar, b i n l i ra ç ı k t ı . V u r d u l a r s o 

p a y ı . . . « A m a n e t m e n , e y l e m e n ! . . K u ş a ğ a d i k i l i k e s e 

d e k e f e n p a r a m v a r , a l ın hesabın ız ı d a ü s t ü n ü b ı r a 

kın!..» B e ş b i n p a n g n o t u n h e p s i n i a ld ı lar . «U lan m o 

r u k , b e ş b i n l i ra l ık k e f e n s e n i n g i b i uyuz ç a k a l a ç o k 

d e ğ i l mi?» d e d i l e r . «Para d a p a r a , p a r a d a para» d i 

y e r e k v u r d u l a r h a v u r d u l a r . Y o r u l a n s o p a y ı ö t e k i n e 

d e v r e t t i , n ö b e t l e ş e d ö ğ d ü l e r . «Para v a r s a , b u l u n a -

lın!» d e d i m . « U l a n , b iz s iz i b i l m e z m i y i z , s i z i n s a k l a 

dığın ız y e r d e n p a r a y ı ş e y t a n b u l a m a z . Ç ı k a r k e s e y i ! » 

S a b a h o l d u . B a k t ı m l e ş i m e l l e r i n d e k a l a c a k . U ç 

k u r d e l i ğ i n d e k i p a r a l a r ı b o ş a l t ı p v e r d i m . D a h a d a 

d ö ğ e r l e r . «Yahu s iz Z ü b ü k z â d e ' n i n b u n c a i y i l i ğ i n i 

g ö r m ü ş s ü n ü z . A k ş a m h e p i n i z ö n ü n d e i k i k a t o l u r e ğ i 

l i r d i n i z . B u e t t i ğ i n i z a y ı p d e ğ i l mi? Z ü b ü k z â d e d u y a r 

s a , s ize b u r a l a r ı n ı d a r e t m e z mi?» d e d i m . « K i m m i ş o 

Z ü b ü k z â d e ? » dediler". « M e b u s u m u z İ b r a a m B e y . . . » 

d e y i n c e b u n l a r b ü s b ü t ü n kız ıp, «Parayı s e n d e n a l a c a -



•ğımızı s ö y l e y e n - h e r i f mi?. . H a y s a n a d a m e b u s u n a 

d a . . . » d i y e k a n t a r l ı y ı b a s t ı l a r . S a b a h o l u n c a , k u y r u k 

s o k u m u m a b i r t e k m e i n d i r i p b e n i k a p ı d ı ş a r ı e t t i l e r . 

Ş o r a s o r a , s ü r ü n e r e k a k ş a m a k a d a r a n c a k o t e l e g e 

l e b i l d i m . B e n ö l d ü m . . . s a b a h a ç ı k m a m . . . » 

— Şu y ü z ü n ü , g ö z ü n ü aç, n e d i r s a r ı n ı p s a r m a 

l a n m ı ş ı n ? 

— A m a n a ç m a y ı n ! d i y e y a k a r m a ğ a b a ş l a d ı . 

Z o r l a , ç a p u t l a r ı k a f a s ı n d a n ç e k t i k . A m a n ı ı ı n . . . 

B i r d e n e b a k s a k , A k l ı E v v e l B e d i r H o c a ' d a s a k a ! b ı 

y ı k k a l m a m ı ş , k a ş k i r p i k y o k , h e r i f i n s u r a t ı n d a t ü y 

t ü s b ı r a k m a m ı ş l a r , c a s c a v l a k e t m i ş l e r . 

— U l a n H o c a bu ne? 

— S o r m a y ı n k a r d a ş l a r , e l i m i , k o l u m u , a y a ğ ı m ı 

b a ğ l a d ı l a r , k e l l e m i h a m a m o t u n a b u l a y ı p b e n i b ö y l e 

c a v l a k e t t i l e r . 

— A m a n h o c a , s e n i h a m a m o ğ l a n ı n a d ö n d ü r 

m ü ş l e r ; y o k s a d a h a s ı d a y a r mı? 

A k l ı E v v e l B e d i r H o c a ' n ı n g ö z l e r i d o l d u -

• — A r k a d a ş l a r , d e r m a n ı m t ü k e n d i . P a n t o l o n u m u 

ç ı k a r t ı n . P a n t o l o n ağına d i k i l i b i r k e s e v a r d ı r . K e s e y i 

h e p i n i z i n g ö z ü ö n ü n d e a ç ı n . ö l ü r s e m c e s e d i m y a b a n -

i l l e r d e s ü r ü n m e s i n . B u p a r a y l a b e n i m e m l e k e t e taşır , 

o r d a g ö m e r s i n i z . V e d e s u r a t ı m ı n b u h a l i n i , v ü c u d u 

m u n ç ü r ü k l e r i n i s ü l â l e m d e n v e m u h a l i f l e r d e n k i m s e 

y e g ö s t e r m e z s i n i z . 

Biz e r t e s i s a b a h h e m e n A n k a r a ' d a n d ö n d ü k . İ lk 

i ş i m i z K a s a p O s m a n ' a b i r d a n a k e s t i r m e k o l d u . K a 

s a p O s m a n , d a n a n ı n t u l u m u n u ç ı k a r d ı . A k l ı E v v e l B e 

d i r H o c a ' y ı d a n a t u l u m u n u n i ç i n e d o l d u r u p d ö ş e ğ i n e 

y e r l e ş t i r d i k . B i r h a f t a d i y e n d e t u l u m k u r t l a n d ı ; k o k u 

d a n A k l ı E v v e l ' l e r i n h a n e s i n e y a k l a ş ı l m a z o l d u . 

H o c a y ı , d a n a t u l u m u n d a n sıyırdık, '-aldık. B i r g ü 

z e l c e h a m a m d a t e r l e t i p y ı k a t ı p iç in in z e h i r i n i a ld ık. 



K o c a H o c a , t ü y t ü s k a l m a y ı n c a s o v a n ı n c ü c ü ğ ü n e 

d ö n m ü ş . H o c a ik i a y e v i n d e n d ışar ı ç ı k a m a d ı . Y e n i 

d e n k a ş , k i r p i k e d i n i p , saç s a k a l ç ı k ı n c a e v i n d e n ç ı 

k a r o l d u . 

B i z A n k a r a ' d a n d ö n ü ş ü n , b a k t ı k k i , b i z i m s ü m 

s ü k k a y m a k a m ı d a b u r d a n b a ş k a y e r e t a y i n e t m i ş l e r , 

h e r i f g i t m i ş . 

K a y m a k a m a T a h r i r a t K â t i b i Rıza B e y v e k â l e t e -

d i y o r . H iç k a y m a k a m g e l m e s e y d i , ç o k d a h a i y i y d i . 

Rıza B e y ne o l s a b i z i m adamımız, ' b i z d e n . . . 

K a y m a k a m ı n g i d i ş i n i n a y ı n d a y d ı , Ç i f t v e r e n o ğ l u 

H a m z a , Z ü b ü k İ b r a a m ' d a n b i r m e k t u p a l d ı . M e k t u b u 

bize o k u d u . İ b r a a m d i y o r k i : « K a y m a k a m ı d e ğ i ş t i r , 

d e d i n i z . B e n d e s iz in ş i k â y e t i n i z i İç iş ler i B a k a n ı n a 

s ö y i e d i m . K a y m a k a m h a k k ı n d a t u t t u ğ u n u z ş i k â y e t n a 

m e v a r a k a s ı n ı B a k a n l a r K u r u l u ' n d a o k u d u m . S i z i n ş i 

k â y e t i n i z d e yazı l ı o l d u ğ u g i b i , k a y m a k a m ı n g iz l i d i n 

taş ıd ığ ın ı , y ü z ü m ü z e g ü l ü p a r k a d a n p a r t i m i z i n k u y u 

s u n u kazdığ ın ı , m u h a l i f l e r l e g i z l i d e n p a z a r l ı ğ a g i r i p 

o n l a r ı d e s t e k l e d i ğ i n i , m e m l e k e t t e i k i l i k y a r a t ı p k a r 

d e ş l i k havas ın ı v e mil l î b i r l i ğ i m i z i b o z d u ğ u n u , h a t t â 

m u h a l i f l e r l e s e l â m l a ş t ı ğ ı n ı , o t u r u p k o n u ş t u ğ u n u y e t 

m e z m i ş g i b i , b i r d e ü s t e l i k m u h a l i f p a r t i n i n i l ç e b a ş -

k a n i y l e t a v l a o y n a r k e n v e g i z l i d e n rakı i ç t i k l e r i n i n t a 

r a f ı m ı z d a n g ö r ü l d ü ğ ü n ü h e p a n l a t t ı m . «Ya b u k a y m a 

k a m ı b u r d a n atars ın ız , y a d a b e n i k ü s t ü r ü r s ü n ü z , 

s o n r a s ı n a k a r ı ş m a m haa!» d e d i m . E k s i k o l m a s ı n l a r , 

b e n i k ı r m a d ı l a r , k a y m a k a m ı v e k â l e t e m r i n e a ld ı lar . 

B e l k i d e m a h k e m e y e v e r i l e c e k . Ş i m d i s i z e y e n i b i r 

k a y m a k a m g ö n d e r i y o r u m . D e n e r s i n i z b i r . Bakt ın ız o l 

m a d ı , b e ğ e n m e d i n i z , yaz ın b a n a , o n u d a at t ı r ı r ım. Ye

n i g ö n d e r t t i ğ i m k a y m a k a m ı s ınayın, iş in ize y a r ı y o r , 

m e m l e k e t e v e p a r t i m i z e h i z m e t i o l u y o r s a o r a d a k a l 

s ın. O l m a z s a , b i r b a ş k a s ı n ı d ü ş ü n ü r ü z . M e m l e k e t t e 



ç o k ş ü k ü r k a y m a k a m kı t l ığ ına k ı r a n g i r m e d i y a . . . 

F a b r i k a iş i , b a r a j iş i i ç i n h i ç t a s a l a n m a y ı n . Fab

r i k a v e b a r a j iç in b ü t ç e d e n ö d e n e k ç ı k a r t t ı r d ı m . Ya

k ı n d a A l l a h ı n i z n i y l e b a r a j ı m ı z y a p ı l a c a k v e f a b r i k a 

mız k u r u İ u p b a c a s ı d i k i l e c e k . F a b r i k a m ı z ı n b a c a s ı n 

d a n ç ı k a n d u m a n l a r d a n m u h a l i f r e z i l l e r i n i n g ö z l e r i 

k ö r o l a c a k . . . » 

M e k t u b u d i n l e y i n c e ş a ş t ı k k a l d ı k . B iz g i d e n k a y 

m a k a m i ç i n ş i k â y e t m i k â y e t y a z m a d ı k , z a b ı t m a b ı t 

t u t m a d ı k , b u n e iş! . . G a r i p k a y m a k a m ı n m u h a l i f l e r e 

s e l â m m e l â m v e r d i ğ i t ü m y a l a n . F u k a r a k a y m a k a m -

c ı k , d a i r e s i y l e e v i n d e n dışar ı ^ ç ı k m a z d ı k i k o r k u s u n 

d a n , m u h a l i f l e r e s e l â m v e r e . . . 

H a m z a B e y , 

— B e n a n l a d ı m , d e d i , b u Z ü b ü k ' ü n ç e v i r d i ğ i y e 

n i b i r d o l a p . . . B i z i m a ğ z ı m ı z d a n ş i k â y e t n a m e y a z ı p , 

a l t ın ı d a b i z i m y e r i m i z e imzalamışt ı r . B u m e k t u b u y a 

z ı y o r k i , i l e r d e s o r u ş t u r m a n e o l u r s a «Evet biz ş i k â 

y e t e t m i ş t i k » d i y e l i m . 

K a y m a k a m ı n g i d i ş i n d e n o n b e ş g ü n k a d a r s o n r a 

y e n i k a y m a k a m g e l d i . T a h r i r a t K â t i b i Rıza B e y a n l a 

t ı y o r . B i r g ü n b i r a d a m h ü k ü m e t e ç ı k a g e l m i ş , 

— — B e n i m o d a m n e r e s i , g ö s t e r i n d e m i ş . 

K a y m a k a m o d a c ı s ı , a d a m ı y a b a n c ı g ö r ü n c e , 

— Y a n l ı ş g e l d i n , b u r a s ı o t e l d e ğ i l h ü k ü m e t . . . d e 

m i ş . 

' A d a m , 

— B e y k a y m a k a m ı m ! d e y i n c e o d a c ı n ı n k o r k u 

d a n a z d a h a d u d a ğ ı y a r ı l a c a k m ı ş . . . 

— B u y u r ! d i y e b u n u k a y m a k a m l ı k o d a s ı n a s o k 

m u ş l a r . H e m e n T a h r i r a t K â t i b i Rıza B e y t e b r i k e g e 

l i p , 

— H o ş g e l d i n i z B e y e f e n d i ! d e m i ş . 

B u k a y m a k a m biz i i lk o n g ü n b i r s ıkt ı , b i r s ıkt ı , 
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h i ç s o r m a . . : B iz b u n a u y g u n di l le,, k e n d i s i n i Z ü b ü k ' e 

ş i k â y e t e d e c e ğ i m i z i an lat t ık . N e d e s e i y i : 

— B e n n e Z ü b ü k ' l e r g ö r m ü ş ü m h e y . . . Z ü b ü k 

m ü b ü k d i n l e m e m . B a n a v ız g e l i r . B e n i b u r a y a , s i z i 

a d a m e d e y i m , d i y e H ü k ü m e t s e ç t i g ö n d e r d i . S iz i gidi. 

b e n i b i l m e z l e r . . . U l a n sizi t e r b i y e l i m a y m u n a d ö n d ü r -

m e z s e m . . . 

Ş u n a b a k . B i z b u n u Z ü b ü k ' e y a z s a k , Z ü b ü k bu-r 

n u e ş ş e k t e n y u v a r l a n m ı ş a d ö n d ü r t m e z mi? 

T a h r i r a t K â t i b i Rıza B e y , 

— H e l e d u r u n , d e d i , b u d i l d e n b e n anlarım.. 

B ö y l e z a r t z u r t e t m e s i n e b a k ı l ı r s a , h e r i f r ü ş v e t ç i n i n 

b i r i . S i z d e n r ü ş v e t i s t i y o r . B u a ç ı k . . . B u n c a y ı l l ık t e c -

r ü b e o ğ l u m . B iz b u s a ç l a r ı d e ğ i r m e n d e a ğ a r t m a d ı k . 

B i r m e m u r g i t t i ğ i y e r d e i l k t e n z a r t z u r t l a işe b a ş l a r s a 

a n l a k i o n u n d e r d i b a ş k a d e ğ i l , r ü ş v e t . . . H e l e s a b r e 

d i n , y a k ı n d a y u m u ş a r , b a l m u m u o l u r . . . 

H a y A l l a h razı o l s u n , g ö r d ü n m ü s e n k a y m a k a 

m ı . Y a h u i s t e d i d e e s i r g e d i k mi? A ğ ı z d e l i k t i r , i ç i n e 

b i r ş e y g i r e c e k . . . İ s t e d i ğ i r ü ş v e t o l s u n ; y e t e r k i i ş 

ler y ü r ü s ü n . Biz r ü ş v e t v e r m e d e n ' k a ç a n e r miy iz? 

Esk i k a y m a k a m d a n ş i k â y e t i m i z n e y d i ? H e r i f rüşvet: 

a l m a s ı n ı b i l e b e c e r e m e z d i . T e k r ü ş v e t a ls ın d a ç a r 

kımız d ö n s ü n . . . 

G e r ç e k m i ş , a y ı n a k a l m a d a n k a y m a k a m b i r y u 

m u ş a d ı , b i r y u m u ş a d ı . . . B ö y l e b i r i ş b i l i r v e d e v a t a n 

d a ş ı n d e r d i n e d e r m a n k a y m a k a m g ö r ü l m e m i ş . E s k i 

d e n o n a y d a h ü k ü m e t k a p ı s ı n d a o l m a z iş i , o n d a k i 

k a d a şıp d i y e ç ı k a r ı y o r . B u a d a m iç in o l m a z y o k . M e 

m u r l a r a l ı ş m ı ş , 

— E f e n d i m k a n u n b ö y l e , n i z a m ş ö y l e . . . d i y e b i r 

b a h a n e b u l a c a k o l s a l a r , 

— H ö t t L B u r d a v a t a n d a ş ı n işi g ö r ü l e c e k . L â f 



i s t e m e m . K a n u n d a n i z a m d a v a t a n d a ş a h i z m e t i ç i n ! . . 

d i y e k e s i p at ıyor . 

G ö r d ü n m ü s e n k a y m a k a m ı n y i ğ i d i n i . . . B i r g ü n 

d u r u p d u r u r k e n , 

— T o p r a k d a ğ ı t a c a ğ ı m ! d e d i . 

V e d e d a ğ ı t t ı . H ü k ü m e t mal ı n e k a d a r t o p r a k , 

b a h ç e , e s k i d e n k a l m a f i d a n l ı k y e r i v a r s a h e p s i n i d a -

ğı t t ı . 

Y a h u h e r i f , h ü k ü m e t i ç i n d e a y r ı b i r h ü k ü m e t . . . 

H e r k e s k ı r k y ı ld ı r h ü k ü m e t k a p ı s ı n d a n b i t ü r i ü ç ı k a r -

t a m a d ı ğ ı i ş l e r i n i d a k i k a s ı n d a ç ı k a r t ı r o l d u . M i l l e t , 

k a y m a k a m a d u a e d i y o r . 

B i g ü n p a r t i d e t o p l a n t ı m ı z var , s u r d a n b u r d a n 

k o n u ş u p y â r e n l i k e d e r k e n A k l ı E v v e l B e d i r H o c a , 

— • A r k a d a ş l a r , s i z e b i ş e y d i y e y i m m i , b e n i m 

b u k a y m a k a m ı n i ş i n e h i ç a k l ı m e r m e d i . . . d e d i . 

B e d i r H o c a ' n ı n s u r a t ı n d a t ü y l e r b i t m i ş , s a k a l ı e l 

t u t a m ı u z a m ı ş d a , d a h a y e n i y e n i a d a m a r a s ı n a ç ık

m a ğ a b a ş l a d ı . 

— N e d e n H o c a , n e v a r m ı ş k a y m a k a m ı n i ş l e r i n 

d e ? d i y e s o r d u k . 

— A k ı l s ı r a l m a z iş ler , d e d i , b u k a y m a k a m b e y i 

m i z i n i l ç e m i z d e i ş l e r i a k l a z a r a r . S iz n e d e r s e n i z d e 

y i n , b e n i ş k i l l e n i y o r u m . B u a d a m b i r r e s m î k a y m a 

k a m o l a m a z . 

'V , — O ne d e m e k ? 

— Evet, r e s m î k a y m a k a m o l a m a z ; y â n i b u a d a m 

h ü k ü m e t k a y m a k a m ı d e ğ i l . B i r H ü k ü m e t k a y m a k a m ı , 

m ü m k ü n ü y o k , b u k a d a r iyi o l a m a z , h a l k a b ö y l e iy i 

• h o ş d a v r a n m a z . B u iş in i ç i n d e b i r b i t y e n i ğ i v a r . H a 

y ı r ; b u a d a m ı n t u t u m u n a b a k a r s a n r e s m î b i r h ü k ü 

m e t ' k a y m a k a m ı d e ğ i l . 

— Ya ne? 

— N e o l d u ğ u n u b i l m e m . O r a s ı n ı . C e n a b ı M e v l â m 



b i l i r . V e l â k i n b i l d i ğ i m b i ş e y v a r s a , b u k a d a r i y i l i k 

e d e n a d a m r e s m î k a y m a k a m o l a m a z v e d e h ü k ü m e 

t i n b i r k a y m a k a m ı b u k a d a r iy i o l a m a z . 

— S u s H o c a , s u s . . . A m a n k u l a ğ ı n a g i d e r m i d e r 

d e . . . 

B u s ö z o r a d a k a l d ı . K a y m a k a m t o p r a k d a ğ ı t ı y o r , 

p a z a r y e r i n i p a r s e l l e t i p h a l k a d ü k k â n l ı k y e r s a t t ı , ev

l e r i n ç ı k m a y a n t a p u l a r ı n ı ç ı k a r t t ı , y a p m a d ı k i ş b ı r a k 

m a d ı . 

G ü n l e r d e n b i r g ü n v a l i , k a y m a k a m l ı ğ a b i r i ş iç in 

t e l e f o n e d i y o r . O s ı r a d a k a y m a k a m o r d a b u l u n m a d ı 

ğ ı n d a n , T a h r i r a t K â t i b i Rıza B e y , v a l i y l e k o n u ş u y o r . 

B i r ara Rıza B e y , 

— K a y m a k a m B e y d e ş i m d i b u r d a y d ı , k ö y l ü y e 

t o p r a k d a ğ ı t m a ğ a g i t t i . . . d e y i n c e , v a l i , 

— N e e e ? Ne k a y m a k a m ı ? Biz o k a y m a k a m ı o r - ' 

d a n k a l d ı r m a d ı k mı? V e k â l e t e m r i n e a l m a d ı k mı? O r 

d a hâlâ h ü k ü m e t t e n h a b e r s i z k a y m a k a m l ı k m ı e d e r ? 

d i y e b a ğ ı r ı y o r . 

Rıza B e y d e , 

— O k a y m a k a m g i t t i ş ü k ü r , y e n i k a y m a k a m ı m ı z 

g e l d i . . . d e r . 

•— Y e n i s i ne z a m a n g e l d i ? 

— ü ç a y d ı r b u r d a . 

— A l l a h A l l a h , b e n i m h i ç h a b e r i m y o k . O n a s ı l , 

iş? H i ç g e l i p v i l â y e t e g ö r ü n m e d i . N e r d e ş i m d i ? 

— T o p r a k d a ğ ı t m a ğ a g i t t i . 

- - N e t o p r a ğ ı ? 

— T o p r a k l a r ı h e p u c u z u c u z d a ğ ı t t ı . Pazar y e r i , 

i l ç e a lan ı , c a m i a v l u s u h e p d a ğ ı i d ı b i t t i . Ş i m d i d e m e 

z a r l ı ğ ı d a ğ ı t ı y o r . K a y m a k a m B e y s a b a h b e r i m e z a r 

l ı k t a . . . 

V a l i ş a ş ı y o r : 
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— N a s ı l iş c a n ı m . . . M e z a r l ı k dağı t ı l ı r m ı y m ı ş ? 

N e r d e n g e l m i ş b u k a y m a k a m ? 

Rıza B e y , 

— E f e n d i m , d i y o r , b u k a y m a k a m ı Z ü b ü k z â d e İb

r a a m B e y , A n k a r a ' d a k a y m a k a m l a r i ç i n d e n s e ç i p b e 

ğ e n m i ş d e t â y i n e t t i r m i ş ; 

V a l i , 

— ö y l e y s e , b e n y a r ı n o r a y a g e l i y o r u m . . . d i y o r . 

E r t e s i g ü n v a l i ö ğ l e y e d o ğ r u g e l d i . K a y m a k a m 

n e r d e ? Y o k . . . K o y d u n s a b u l k a y m a k a m ı . . . E v i n e a -

d a m k o ş t u r u l d u . K a y m a k a m B e y , ç a n t a s ı n ı a l ıp g e c e 

d e n u ç m u ş . V a l i d e b u işe şaşt ı k a l d ı . 

B e l k i a c e l e b i r i ş ç ı k m ı ş t ı r d a İ b r a a m B e y çağı r

mışt ı r , d e d i k . V a l i k ı z d ı , b a ğ ı r d ı , ç a ğ ı r d ı , g i t t i . B iz d e 

a r k a s ı n d a n « B u r a y a t â y i n e t t i r d i ğ i n k a y m a k a m sır o l 

du» d i y e Z ü b ü k z â d e ' y e m e k t u p y a z d ı k . C e v a p g e l d i : 

« B e n k a y m a k a m m a y m a k a m t â y i n e t t i r m e d i m . O r d a 

Rıza B e y g i b i d e ğ e r l i b i r h e m ş e r i m i z d u r u r k e n , k a y 

m a k a m n e o l a c a k m ı ş . . . Rıza B e y , s i z i n d i l i n i z d e n a n 

lar. V a r s ı n o , k a y m a k a m a v e k â l e t e t s i n . . . » 

Biz b u işi b i r t ü r l ü ç ö z e m e d i k . D e r k e n , o g ü n 

g a z e t e g ü n ü y d ü . K a p t ı k a ç t ı p o s t a y ı g e t i r m i ş . G a z e t e 

l e r d a ğ ı l d ı . B i z d e k a h v e d e y i z . G a z e t e y i e l i n e a l a n , 

— A a a ! . . d i y o r , d o n u p k a l ı y o r . 

. B u i n s a n l a r n e y e ş a ş a r d i y e b e n d e b a k t ı m g a 

z e t e y e . N e g ö r s e m , b i z i m k a y m a k a m ı n k o c a b i r r e s 

m i : «Bir s a h t e k a y m a k a m y a k a l a n d ı . » 

Y a i ş t e b ö y l e b e y . K ı r k y ı l ın b a ş ı n d a i l ç e m i z e iy i 

b i r k a y m a k a m g e l d i , o d a s a h t e ç ık t ı . A m a i ş o k a d a r 

l a b i t s e iy i . . K a s a b a m ı z a m ü f e t t i ş l e r d o l d u . K a y m a 

k a m l ı k t a k i ü ç m e m u r u t u t u k l a y ı p g ö t ü r d ü l e r . S a h t e 

k a y m a k a m b u n l a r ı d a işe b u l a ş t ı r m ı ş . Rıza B e y ak ı l l ı , 

t e c r ü b e l i o l d u ğ u n d a n b u i ş t e n p a ç a s ı n ı s ıy ı rd ı , k u r 

t u l d u . 



B i z d i ş l e r i m i z i b i l e m i ş Z ü b ü k z â d e ' y i b e k l i y o r u z , 

ç i ğ ç i ğ y i y e c e ğ i z , ö y l e k i k ızmışız. . . B u a l ç a ğ ı n b i z e 

o y n a d ı ğ ı o y u n h i ç u n u t u l u r m u ? B e d i r h o c a , 

••'— U l a n , d i y o r , b u rezi l m e b u s o l d u d i y e h iç b u 

r a l a r a u ğ r a m ı y a c a k mı? O rez i l e l i m i z e g e ç m i y e c e k 

mi? B e n d e B e d i r H o c a y s a m t ü k ü r ü ğ e b o ğ m a z m ı 

y ı m ? . . 

K e n d i a r a m ı z d a b ö y l e k o n u ş u y o r s a k d a m u h a 

l i f l e r e ç ı t lat t ığ ımız y o k . N e d e n d e m i ş l e r « K o l k ır ı l ı r 

y e n i ç i n d e kal ı r» d i y e . N e d e o l s a b i z i m a d a m ı m ı z ; 

biz m e b u s s e ç t i r m i ş i z , y a b a n c ı l a r a nası l d e r i z ? Z a t e n 

d e t ü r l ü d e d i k o d u l a r d ö n ü p d o l a ş ı y o r . 

Biz o n u b ö y l e d i ş b i l e y i p b e k l e r k e n , b i r s a b a h 

d u y d u k k i Z ü b ü k , g e c e y a r ı s ı o t o m o b i l l e k i m s e y e g ö 

r ü n m e d e n i l ç e y e g e l m i ş , e v i n e k a p a n m ı ş . B u n u d u 

y u n c a h e m e n p a r t i d e t o p l a n d ı k . B iz o r a d a nası l h a 

r e k e t e d e c e ğ i z d i y e m e ş v e r e t e d i p Z ü b ü k ' ü b e k l e r 

k e n , o b ize h a b e r g ö n d e r d i : 

— ö ğ l e d e n s o n r a i k i d e S a t ı l m ı ş B e y ' i n k a h v e 

s i n d e v a t a n d a ş l a r ı n d e r t l e r i n i d i n l e y e c e ğ i m . H e r k e s 

o r d a t o p l a n s ı n . . . 

B i r d e k a h v e y e g i t t i k k i , m u h a l i f l e r b i z d e n ö n c e 

k a h v e y e d o l m u ş . A v u k a t B u r h a n d a h i ç u t a n m a d a n 

s ı k ı l m a d a n g e l m i ş . S a a t ü ç t e Z ü b ü k z â d e k a h v e d e n 

i ç e r i g i r d i . G i r m e s i y l e b i r a lk ışt ı r k o p t u . , İ lk a lk ış ı p a t 

latan d a a v u k a t B u r h a n . . . İ n s a n o ğ l u n d a . h i ç u t a n m a 

k a l m a m ı ş b e y . . . Y a h u b u rez i l d e a lk ış lan ı r mı? 

A k l ı E v v e l B e d i r H o c a , 

— Biz, d e d i , i ç y ü z ü m ü z ü y a b a n c ı l a r ö ğ r e n s i n is

t e m e d i k . G e l g e l e l i m k e n d i s i ç a n a k t u t t u , biz i b u r a y a 

ç a ğ ı r d ı . Ş i m d i b e n d e h e r k e s i n i ç i n d e ağzımı açıp g ö 

z ü m ü y u m m a z mıy ım? B u Z ü b ü k ' ü n b ize e t t i k l e r i n i 

h e r k e s i n i ç i n d e b i r b i r a n l a t m a z mıy ım? 

, H a m z a B e y , 



' — H e l e s e n d u r , -dedi, i l k t e n b e n k o n u ş a c a ğ ı m . 

S e n e n s o n r a k o n u ş a c a k s ı n . Ç ü n k ü s e n i n b a ş ı n b ü 

y ü k b e l â y a g i r d i . S a ç ı n ı s a k a l ı n ı nası l y o l d u r t t u ğ u n u 

h e p a n l a t a c a k s ı n H o c a , v e l â k i n b i z d e n s o n r a . . . 

M u r t a z a E f e n d i , 

— A r k a d a ş , d i y o r , b e n i m o g a z i n o d a b e ş y ü z l i 

r a m g i t m i ş , c i ğ e r i m y a n m ı ş , b e n d e k o n u ş a c a ğ ı m . 

B e n i m d e iki ç i f t lâf ım v a r y a , h e r i f m e b u s , b a ş ı 

mıza b i r i ş m i ş a ç a r d a . . . 

. Z ü b ü k z â d e , k a h v e o c a ğ ı n ı n y a n ı n d a k i m a s a y a 

g e ç t i . S ı r ı t a r a k b a ş l a d ı k o n u ş m a y a : 

— — M u h t e r e m h e m ş e r i l e r i m . M e c l i s t e a k s e t t i r 

m e k iç in s iz in d e r t l e r i n i z i d i n l e m e y e g e l d i m . H e p i n i 

z i n d e r d i n i , i s t e ğ i n i b i r b i r d i n l e y e c e ğ i m . B i z i m v a z i -

• f e m i z , p a r t i m i z d e n o l u n , o l m a y ı n , h i ç b i r ayr ı l ık g a y -

r ı l ık g ü t m e d e n , s i z l e r i n d e r t l e r i n i d i n l e m e k t i r . 

E m i n E f e n d i i y i c e k ı z d ı : > 

— B a k ş u n a h e l e . . . C ü c ü k y u m u r t a d a r i ç ı k m ı ş 

=da k a b u ğ u n u b e ğ e n m e m i ş . D e r d i m i z i d i n l e m e ğ e g e l 

m i ş . U l a n s e n b u r a n ı n a d a m ı d e ğ i l m i s i n ? A r a m ı z d a n 

ç ı k m a d ı n m ı , d e r d i m i z i b i l m e z m i s i n k i , ş i m d i b iz i 

; ; d i n l e y i p , d e ö ğ r e n e c e k s i n . Ş u ağız lara b a k s e n b i y o i . . . 

K a h v e d e k i l e r Z ü b ü k z â d e ' n i n h e r b i r d e d i ğ i n i a l 

k ı ş l a d ı k l a r ı i ç i n , g ü r ü l t ü d e n E m i n E f e n d i n i n s ö z l e r i d u -

ssyutmadı, 

Z ü b ü k , a l k ı ş l a r a sır ı t ıp s ır ı t ıp k o n u ş u y o r : 

s : — Evet, s iz ler i c a n k u l a ğ ı m l a d i n l e y e c e ğ i m . V e 

l â k i n b e m m d e s i z d e n b i r r i c a m var . B e n s iz i d i n l e 

m e d e n ö n c e a n l a t a c a k l a r ı m v a r . B u ' i c a z a m a n d ı r A n 

k a r a ' d a k a s a b a m ı z iç in n e l e r y a p t ı k , n e g i b i f a a l i y e t 

g ö s t e r d i k , i lk in b u n u a n l a t a c a ğ ı m . S i z e h e s a p v e r m e 

ğ e g e l d i m . A r k a d a ş l a r , ş u n a inanın k i , A n k a r a ' d a b i r 

d a k i k a m b o ş g e ç m i ş d e ğ i l d i r . G e c e - g ü n d ü z s i z l e r 



i ç i n u ğ r a ş ı y o r u m , k a s a b a m ı z a b i r h a y r ı m d o k u n s u n 

d i y e ç ı r p m ı y o r u m . 

B i l i y o r s u n u z , g e ç e n l e r d e A n k a r a ' y a h e y e t i n i z 

g e l d i . H e y e t i A n k a r a ' d a m i s a f i r e t t i m . E k s i ğ i m i z o l 

d u y s a k u s u r a k a l m a s ı n l a r . H e y e t i m i z i a l d ı m , B a ş b a ^ 

k a n a g ö t ü r d ü m . B a ş b a k a n l a g ö r ü ş t ü r d ü m . V e h e y e t i n 

y a n ı n d a B a ş b a k a n a d e d i m k i . . . B i z i m h e m ş e r i l e r i m i z 

i l ç e m i z e b i r ç i m e n t o f a b r i k a s ı i s t e m e k t e d i r l e r . B u is

t e k l e r i i ç i n b u r a y a g e l m i ş l e r d i r . B e n i d e a r a c ı y a p t ı 

lar. B a ş b a k a n a «Biz ç i m e n t o f a b r i k a s ı n ı ister iz» d e 

d i m . İşte h e y e t d e b u r d a . H u z u r l a r ı n d a s ö y l ü y o r u m . 

B a ş b a k a n a a y n e n b ö y l e d e d i m : 

Z ü b ü k , y ü z ü n ü A k l ı E v v e l B e d i r H o c a ' y a d ö n d ü 

r ü p o n a s o r d u , 

— B e d i r H o c a e m m i , s ö y l e d e v a t a n d a ş l a r ı m ı z 

k u l a k l a r ı y l a d u y s u n l a r . S iz h e y e t âza lar ın ın h u z u r u n 

d a B a ş b a k a n a b ö y l e d e d i m mi? S ö y l e d e d u y s u n l a r . . . 

. İçim'den «Hah» d e d i m «tam s ı ras ı , ş i m d i B e d i r 

H o c a taş ı -gediğine k o y s u n d a Z ü b ü k z â d e İ b r a a m d a 

b u n c a k i ş i n i n i ç i n d e ik i p a r a l ı k olsun.» 

A k l ı Evvel o t u r d u ğ u yerden,'*' 

— Evet, d e d i . İ b r a a m B e y ' i n d e d i ğ i g i b i o l d u . 

T u u . . . S e n ş u H o c a r e z i l i n e b a k . T o r b a k a d a r 

s a k a l ı n d a n d a u t a n m a z , s a k a l ı n d a n b ü y ü k y a l a n s ö y 

ler. V a y rez i l ! . . 

" S a k a l k o y v e r m e k l e a d a m , a d a m o l m a z ; k e ç i n i n 

d e s a k a l ı v a r . 

Z ü b ü k , 

— A y a ğ a k a l k d a s ö y l e H o c a , h e m ş e r i l e r h e p 

duysunlar, , . , d e d i . 

H o c a a y a ğ a k a l k t ı : | ' . 

- — - E v e t , a y n e n b ö y l e o l d u . İ b r a a m B e y h e y e t i 

m i z i B a ş b a k a n h a z r e t l e r i n i n h u z u r u n a ç ı k a r d ı . Ç a y l a r 

k a h v e l e r i ç i l d i . İki s a a t k a d a r s u r d a n b u r d a n k o n u ş -
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t u k t a n s o n r a , İ b r a a m B e y B a ş v e k i l h a z r e t l e r i n e «He

y e t i m i z g e l m i ş , s i z d e n b i r r i c a l a r ı v a r » d e d i . B a ş v e k i l 

h a z r e t l e r i d e « A m a n e s t a ğ f u r u l l a h . . . e m r e d e r l e r . H a l 

k ın i s t e ğ i b i z e e m i r d i r . C a n b a ş ü s t ü n e , b u y u r s u n l a r ! » 

d e d i . İşte b iz o s ı ra b i r y a n l ı ş l ı k y a p t ı k , d e m i r t a v ı n -

d a d ö ğ ü l ü r . Hazır B a ş v e k i l h a z r e t l e r i n i n g ö n l ü v a r 

k e n , ik i -üç f a b r i k a b i r d e n i s t e m e n i n s ı r a s ı y d ı . L â k i n 

b i z i m b a s i r e t i m i z b a ğ l a n d ı d a «Bir f a b r i k a i s t e r i z » d e -

d i k . • 

B a ş v e k i l h a z r e t l e r i n i n m ü b a r e k y ü z ü g ü l d ü . «İs-

- t e d i ğ i n i z f a b r i k a o l s u n . B i r f a b r i k a n ı n lâf ı m ı o l u r m u ş . 

S ö y l e y i n ş e k e r f a b r i k a s ı m ı , y o k s a ç i m e n t o f a b r i k a s ı 

m ı i s t e r s i n i z ? » d e d i . İ b r a a m B e y , e k s i k o l m a s ı n o r d a n 

at ı l ıp « O l m u ş k e n ç i m e n t o f a b r i k a s ı o l s u n » d e d i . B a ş 

v e k i l h a z r e t l e r i d e m a s a s ı n d a k i z i le b a s t ı . H a t t â b e n 

y e n i d e n b i z e k a h v e s ö y l e y e c e k s a n d ı m . G e l e n a d a 

m a , « H e m e n ş i m d i S a n a y i B a k a n ı n a s ö y l e , b u b e y 

l e r i n i l ç e s i n e d e b i r ç i m e n t o f a b r i k a s ı yapı ls ın !» d e d i . 

A l l a h A l l a h . . . B u k o c a s a k a l l ı H o c a r ü y a m ı g ö r 

m ü ş n e . . . Y a h u s e n A n k a r a m e m l e k e t i n i n b a r ı n d a 

d a y a k y e m e k t e n B a ş b a k a n ı g ö r m e ğ e v a k i t m i b u l 

d u n ? 

. Z ü b ü k z â d e , 

— H o c a e m m i , d o ğ r u s ö y l e d i n , ya ln ız b i ş e y i 

u n u t t u n , d e d i , b e n f a b r i k a y ı i s t e d i k t e n s o n r a , a r k a 

mdan d a , «Bir d e b a r a j is ter iz» d e d i m . S ö y l e , h e m ş e r i 

l e r b i r d e s e n i n a ğ z ı n d a n d u y s u n l a r . D i n i n e i m a n ı n a 

s ö y l e . B ö y l e d e d i m m i , d e m e d i m mi? 

A:'./..,— Evet , d e d i n . «Bir d e b a r a j is ter iz» d e d i n . B a ş 

v e k i l h a z r e t l e r i d e « P e k i y b i r d e b a r a j y a p ı l s ı n ! » d i y e 

b u y u r d u . B u n u n ü z e r i n e «Eh, art ık b i z e m ü s a a d e » d e 

d i k . B a ş v e k i l h a z r e t l e r i d e « A c e l e n i z n e y d i c a n ı m . 

Tat l ı tat l ı k o n u ş u y o r d u k » d e d i y s e d e d a h a d u r m a d ı k . 



BaşvekiF h a z r e t l e r i , b i z i k a p ı y a k a d a r g e ç i r i p u " 

l a d ı . 

Y a h u , b u i ş l e r n e z a m a n o l d u ? A r t ı k b u d e 

y a l a n u y d u r u l m a z . H i ç y a n l a r ı n d a n d a a y r ı l m a d ı m 

m a , b u n l a r b e s b e l l i b e n i o t e l d e u y k u d a b ı r a k ı p B a . 

b a k a n l a g ö r ü ş m e ğ e g i t m i ş l e r . H e r n e d e n s e b a n a d a 

d u y u r m a m ı ş l a r . İş te d o l a n l a r ı ş i m d i o r t a y a ç ı k t ı . 

Z ü b ü k , • 

— E m i n E f e n d i , s e n d e a n l a t d a h e r k e s i n g ö n l ü 

f e r a h o l s u n , d e d i , B e d i r H o c a ' n ı n u n u t t u ğ u - .o ldu-, 'On- ' 

l a n d a s e n anlat . B e n B a ş b a k a n a «Sakın b i z i a t l a t 1 

ma!» d e d i m , h a t ı r ı n d a mı? S ö y l e a ç ı k ç a , b ö y l e de-1 

d i m m i d e m e d i m mi? N a m u s u n a d o ğ r u s ö y l e ! . . 

T ü c c a r d a n Emin E f e n d i k a l k t ı : 

— Evet, d e d i n . . . B i z d e y a l a n y o k . B ö y l e d e d i n ^ 

H a t t â B a ş b a k a n h a z r e t l e r i n e «Bu işi s a v s a k l a r s a n ; , 

b i r d a h a y ü z ü n e b a k m a m . S e l â m sabahı ' d a k e s e r i m i » , 

d e d i n . • ••„••••-••:. 

İ y i c e anlaşı ld ı . . B u n l a r b e n i e k i p , g i t m i ş l e r B a ş - 1 

b a k a n a . . . H e p s i d e y a l a n k o n u ş m a k iç in s ö z l e ş m e d i -

ler y a . . . 

A r k a d a n Z ü b ü k z â d e , A l l a h ı n Kulu- i s m a i l E f e n d i 

y e d ö n d ü , 

— İ s m a i l E f e n d i , s e n s ö y l e A l l â s e n , o r d a n s iz i 

S a n a y i B a k a n ı n a g ö t ü r d ü m m ü , g ö t ü r m e d i m mi? V e : 

o r d a B a k a n a « A c e l e b a r a j is ter iz !» d e d i m . S ö y l e is

m a i l E f e n d i , A l l a n m a , P e y g a m b e r i n e d o ğ r u s ö y l e / a h a 

b ö y l e c e d e d i m m i , d e m e d i m mi? S ö y l e d u y s u n l a r . . . • 

— Evet, d e d i n , İster iz, d e d i n . 

- — S a t ı l m ı ş B e y n e r d e ? 

O t e l c i S a t ı l m ı ş f ı r l a d ı : ' 

— B u y u r İ b r a a m B e y ! 

— B a k a n a « B a r a j y a p ı l m a z s a b o z u ş u r u z ! » d e -



d i m mi,, d e m e d i m - m i , ' ı r z ı n a n a m u s u n a d o ğ r u y u k o 

n u ş . . -

— D e d i n , v a l l a h a d a d e d i n , b i l l â h a d a d e d i n . . . 

Z ü b ü k a n l a t ı y o r , a n l a t ı y o r , s o n r a b i z i m h e y e t t e n 

b i r i n i k a l d ı r ı p s o r u y o r : 

— D i n i n e i m a n ı n a d o ğ r u s ö y l e , ırzına n a m u s u n a 

d o ğ r u y u k o n u ş . A l l a h ı n a , k i t a b ı n a s ö y l e ! D e d i m m i 

d e m e d i m mi? 

H e p s i d e «Evet, d e d i n » d i y o r . 

— - G e d i k l i ' İ h s a n E f e n d i k a r d e ş i m i z n e r d e ? 

i S a n d a l y e l e r i n a r a s ı n a g i z l e n d i m s e de n a m u s s u z 

b e n i g ö r d ü . 

— B u y u r i b r a a m B e y ! 
1 — İ h s a n E f e n d i k a r d e ş i m , d o ğ r u y u s ö y l e . A h a 

b ö y l e b ö y l e d e d i m m i , d e m e d i m mi? 

Ş i m d i n e y a p s a m ? «Hayır d e m e d i n ! » d e s e m , 

b u n c a i n s a n ı y a l a n c ı ç ı k a r a c a ğ ı m , ü s t e l i k , p a r t i m i z i n 

d e i t ibar ı k a l m ı y a c a k . B a s t ı m y e m i n i . . . 

a v - - — D e d i n . Ş u k a p ı d a n ç ı k m a y a k ı s m e t o l m a s ı n 

kî, d e d i n . . . 

T e r d ö k m ü ş ü m . O t u r d u m y e r i m e . Z ü b ü k , 

;•'••*•>'.*— İşte s a y ı n h e m ş e r i l e r , d e d i , k e n d i ku lağ ın ız la 

d u y d u n u z , inandınız. Y a k ı n d a f a b r i k a m ı z k u r u l a c a k , 

b a r a j ı m ı z y a p ı l a c a k . H ü k ü m e t i m i z e g ü v e n i n v e i n a 

n ı n . . . 

.Bir a lk ış t ı r k o p t u . A v u k a t B u r h a n y ı r t ı n ı y o r - ' 

v — B a ş ı m ı z d a k i l e r s a ğ o l s u n l a r , v a r o l s u n l a r . D ü n -

y a d u r d u k ç a d u r s u n l a r . 

H a y A l l a h belânız ı v e r s i n , d e d i m i ç i m d e n . 

K a h v e b o ş a l d ı , k a l a b a l ı k d a ğ ı l d ı . H e r k e s b i r y a n a 

g i t t i . Z ü b ü k d e e v i n e k a p a n d ı . Biz a r k a d a ş l a r l a p a r t i 

y e g e l d i k . K i m s e k o n u ş m u y o r . Hiç b i r i n d e , b i r b i r i n i n 

y ü z ü n e b a k a c a k s u r a t k a l m a m ı ş . 

A k l ı Evvel B e d i r H o c a ' y a , 



— T u h s ize, d e d i m . B a ş b a k a n h a z r e t l e r i n i n h u 

z u r u n a çıkt ın ız d a b e n d e n n e y e sak lad ın ız? 

— K i m ç ı k t ı b e . . . B a ş b a k a n ı n y ü z ü n ü g ö r e n 

k im?. . 

— T u u . . . U l a n ç a r p ı l a c a k s ı n ı z . B i r d e u t a n m a d a n 

y a l a n y e r e y e m i n e t t i n h e mi? 

— O n c a k i ş i n i n i ç i n d e b a ş k a n e y l e r s i n ? H a y ı r 

d e m e d i n d e s e n , o l m a z . Par t i i ş i . . . M a l û m . . . 

E m i n E f e n d i y e d ö n d ü m : 

— Ya s e n ? 

— S i y a s e t i c a b ı ö y l e d e m e k lâz ım. B a ş b a k a n l a 

k o n u ş m a k n e d e m e k ? İ t ibar ımız a r t a r . 

— Y a z ı k l a r o l s u n s ize, t u h ! . . Ya s e n S a t ı l m ı ş 

B e y , s e n nası l y a l a n c ı ş a h i t l i k e t t in? 

— H e y r i , b u n c a a d a m ı n y a l a n ı n ı ç ı k a r m a k e r k e k 

l iğe s ı ğ a r mı? A r k a d a ş l ı k g a y r e t i y l e . . . Y a s e n ? S e n 

y a l a n y e r e y e m i n d e h e p i m i z i b a s t ı r d ı n . . . 

— B i l s e m . . . B e n b i l i r m i y i m ? S e n s iz i , b e n d e n 

h a b e r s i z g i t t i n i z s a n d ı m . Y o k s a d o ğ r u y u k o n u ş u r d u m . 

B e d i r H o c a , • 

— O l a n o l d u , d e d i , ş i m d i Z ü b ü k z â d e ' y i b u r a y a 

ç a ğ ı r a l ı m . Şu e d e p s i z e ik i lâf e d e l i m ; ' ; , , • 

Z ü b ü k ' ü b u l u r s a n , ik i lâf d a et, i k i y ü z d e . . . Z ü 

b ü k t a k s i y e b i n m i ş , ç o k t a n g i t m i ş A n k a r a ' y a . 

i ş t e b u Z ü b ü k , a d a m a g ö z g ö r e g ö r e y a l a n y e r e 

y e m i n e t t i r i r . A h b i z i m ç e k t i ğ i m i z , d a h a d a ç e k e c e k l e 

r i m i z . . . 

TERS A Ç I L A N K A P I 

ilçe Ortaokul Almanca Öğretmeni bir 
arkadaşına şu mektubu yazıyordu: 

S e v g i l i ( ) 

S o n u n d a İ b r a h i m Z ü b ü k o ğ l u i le t a n ı ş t ı m . S o n s e -
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ç i m l e r d e m i l l e t v e k i l i s e ç i l e m e m i ş , s e ç i m d e n s o n r a d a 

y e d i a y A n k a r a ' d a k a l m ı ş t ı . A r a d a b i r b u r a y a g e l i y o r 

d u a m a , b i t ü r l ü g ö r e m i y o r d u m . Ş i m d a A n k a r a ' d a n " 

g ö ç t ü , b u r a d a k i e v i n e y e r l e ş t i . 

O n u n l a b i r a k ş a m ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i ' n d e t a 

n ı ş t ı m . A d a m b i r d e n b e n i s a r d ı . H i ç d e a n l a t t ı k l a r ı g i 

b i d e ğ i l , d a h a s ı , a n l a t ı l a n l a r ı n t e r s i . İ ç i m ıs ın ıverd i . E-

v e t , l i s e y i b i l e b i t i r e m e m î ş a m a , o l d u k ç a g e n i ş b i l g i s i 

v a r . D i l i b u r a ağz ına ç a l ı y o r , an lat ış ı t a t l ı , s ö z ü d e 

d i n l e n i y o r , k a v r a y ı ş l ı b i r a d a m . O d a b e n i m k o n u ş 

m a m d a n , b e n d e n m e m n u n k a l d ı s a n ı r ı m . 

K ı r k y a ş l a r ı n d a v a r y o k . E v i n d e n d ışar ı p e k s e y 

r e k ç ı k ı y o r . D a h a b u y a ş t a y a l n ı z l ı ğ a g ö m ü l m ü ş , k ü s 

k ü n . H e m ş e f i l e r i n i n o n u n l a d o s t l u k y a p m a ğ a p e k n i 

y e t l e r i y o k . Yanına b i l e s o k u l m u y o r l a r . U z a k t a n s e 

l â m v e r i p g e ç i y o r l a r . O n u n d a p a r t i y e , b e l e d i y e y e 

u ğ r a d ı ğ ı y o k . A r a d a b i r ö ğ r e t m e n l e r D e r n e ğ i n e g e 

l ip ya ln ız b a ş ı n a o t u r u y o r . Yanına g e l e n y o k . A r a d a 

b i r m e m u r l a r k o n u ş u y o r l a r . 

K ü s k ü n b i r a d a m o l d u ğ u b e l l i y a , h i ç d e k i m s e 

d e n ş i k â y e t e t t i ğ i y o k . P a r t i l i a r k a d a ş l a r ı n ı n o n a ç o k 

k ızd ık lar ı an laş ı l ı yor , ö t e k i h e m ş e r i l e r i n i n d e h i ç s e v 

m e d i k l e r i b e l l i . B u n c a d a l a v e r e d ö n d ü r m ü ş , d o l a p ç e 

v i r m i ş a d a m ı n n e d e n s e v i l m e d i ğ i n e h iç ş a ş ı l m a z . A n 

c a k , b u a d a m ı n , b u n c a k i ş i y i nası l k a n d ı r a b i l d i ğ i n e 

a k l ı m e r m i y o r . İki s a a t k a d a r s ü r e n i lk k o n u ş m a m ı z 

d a b a n a h iç d e , a n l a t ı l a n k ö t ü l ü k l e r i y a p a c a k b i r t i p 

g i b i g e l m e d i . 

İ lk k o n u ş m a m ı z d a , a y r ı l ı r k e n , e r t e s i a k ş a m i ç i n , 

b e n i e v i n e ç a ğ ı r m ı ş t ı . 

İ b r a h i m B e y s e ç i m i k a y b e t t i k t e n s o n r a , h e m ş e r i -

ler i v e p a r t i a r k a d a ş l a r ı , a r t ı k e s k i d e n o l d u ğ u g i b i b o 

y u n a o n u n i ç i n k o n u ş m u y o r l a r . H a t t â , p e k s ö z ü b i l e 

e d i l m i y o r . K o n u ş m a l a r ı n d a « Z ü b ü k » , « Z ü b ü k İ b r a -



a m » , « Z ü b ü k z â d e » s ö z l e r i d u y u l m a z , o l d u . . Bu t ü r l ü *•--"' 

k o n u ş m a l a r k e s i l i n c e d e , k a s a b a y a b i r d u r g u n l u k , b i r 't'i 

- s u s g u n f u k g e l d i . K a s a b a , ü s t ü n e s e r p i l e n o l u t o p r a - ' ~~, 

g ı n a g ö m ü l ü p k e n d i i ç i n e k a p a n d ı . Yân ı b u r a l ı l a r , c o ş s ; s : p 

k u l a r ı n ı y i t i r d i l e r , y ü r ü r k e n , g i t s e m m i d i y e u r k ü n t ü l u ' 

b i r k u ş k u y l a a d ı m l a r ı n ı a t ı y o r l a r . 

B i r g ü n nas ı lsa A k l ı Evvel B e d i r H o c a , y i n e s ö - - v 

z ü İ b r a h i m Z u b ü k z â d e ' y e g e t i r i p , 

— S e n o d o m u z u b i l m e z s i n , d e d i , o n u b ö y l e g ö -

r ü p d e i n a n m a s a k ı n . G â v u r k ı b l e y e d ö n m e k l e M ü s -

l ü m a n o l m a z . K i m b i l i r b ö y l e p u s u d a c a n a v a r g i b i p u s - -<> 

m u ş d u r u r k e n g e n e n e n a m u s s u z l u k l a r k u r u y o r d u r . 

A m a b u s e f e r y u t a c a k d e ğ i l i z . K i m s e y i k a n d ı r a m a z , 

M a y m u n g ö z ü n ü açt ı g a y r ı . . . K i m s e n i n y a n ı n d a ıkı - '"^ 

p a r a l ı k i t ibar ı k a l m a d ı . G e n e s ı r n a ş ı p d u r u y o r y a , a l 

d ı r a n y o k . İp l iğ i p a z a r a ç ı k t ı . 

— B e d i r H o c a , b u n c a z a m a n d ı r nası l kandın ız? 

d e d i m . 

— B a k m a s e n , g a f l e t i m i z e g e l d i , d e d i - ' 

S o n r a e k l e d i : - ^ 

— S a k ı n ac ıy ıp m a c ı y ı p , y a n ı n d a d o l a n m a , sana" . > J ' / 

b i r e d e r , ö l e s i y e u n u t a m a z s ı n . . - .5,) 

— A n l a m a d ı ğ ı m b i r s e y v a r B e d i r H o c a , b u n c a • l ^ 

d a l a v e r e ç e v i r e n İ b r a h i m B e y , nası l o l d u d a b u s e f e r .}ZMt 

m i l l e t v e k i l i s e ç i l e m e d i ? 

G e v r e k g e v r e k g ü l d ü : 

— B i z a v a n a k l a r a k a l a y d ı , b iz o n u g e n e a d a y 

g ö s t e r i r d i k y a , b u s e f e r b u y r u l t u y ü k s e k y e r d e n g e l - . ; -Ş-Y* 

d i . A n k a r a ' d a n , Z ü b ü k ' ü n adı a d a y l i s t e s i n e g i r m i y s - -

c e k , d e n m i ş . Ç ü n k ü b u r e z i l i n ı ç y u z u n u A n k a r a d a ' X 

ö ğ r e n d i . A s l ı n ı a s t a r ı n ı s o r a r s a n , b u Z ü b ü k ' ü n ö y l e ' - " " - - . * . 

. ak ı l a l m a z , b ü y ü k b i r h ü n e r i y o k . B u n u n b ü t ü n mar-i-

f e t i , k a p ı a ç m a k . . . 

— Nası l k a p ı a ç m a k ? ,\ 
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— B a s b a y a ğ ı k a p ı a ç m a k . B u h e r i f i n h a y a t ı k a 

p ı a ç m a k l a g e ç t i . Ş a n s ı y a v e r o l d u ğ u n d a n ş i m d i y e d e k 

h e p kı,smet k a p ı l a r ı n ı a ç ı p i ç e r i g i r d i . A n l a t s a m ş a 

ş a r s ı n . B u Z ü b ü k ' ü n e s k i d e n s i y a s e t e ak l ı e r m e z d i . 

B a b a s ı ö l ü n c e , b u n l a r a n a - o ğ u l k a l d ı l a r . B i r k a ç p a r ç a 

t a r l a k a l d ı y s a d a b a b a s ı n d a n , onlar ımda sat ıp s a v ı p 

y e d i l e r ; B i r e v l e r i k a l d ı . B i z i m T a h r i r a t K â t i b i Rıza 

B e y b u n a acıy ıp, h ü k ü m e t e k â t i p l i ğ e a ld ı . L â k i n o r d a 

da hır l ı d u r m a m ı ş , att ı iar, o da başın ı a l ıp s a v u ş m a k 

içira b i r g ü n v i l â y e t e g i d e r . 

O Sıra larda da b i z d e p a r t i m a r t i iş i d a h a y e n i . 

P a r t i n e d i r b i l d i ğ i m i z y o k . A d ı n ı d u y u y o r u z , y e n i b i r 

p a r t i k u r u l m u ş , v i l â y e t e k a d a r g e l m i ş , a m a d a h a b i 

z i m k a s a b a y a u l a ş m a m ı ş . ' 

• B u Z ü b ü k v i l â y e t e gidince,,, s o k a k t a d o l a ş ı r k e n 

i ç e r d e n g ü r ü l t ü l e r g e l e n b i r k a p ı d a n i ç e r i d a l ı y o r . O 

k a p ı d a n g i r m e s i y l e t a l i h i d e aç ı ld ı . Ş u v i l â y e t t e b u n 

c a ev, b u n c a d ü k k â n k a p ı s ı v a r k e n , h e p s i n i b ı r a k ı p 

© k a p ı d a n d a l m a s ı n a n e d e r s i n . . . B i t i ş i k t e k i k a p ı d a n 

d a i s a ; e s k i p a r t i n i n b i n a s ı n a g i r e c e k . G i r d i ğ i k a p ı , y e 

n i k u r u l m u ş p a r t i n i n v i l â y e t m e r k e z i n i n k a p ı s ı . S o k a k 

k a p ı s ı n d a n g i r i p i k i n c i k a t a ç ı k ı y o r . O r d a n b i r k a p ı y ı 

d a h a a ç ı p d a l ı y o r i ç e r i . . . B i r d e b a k ı y o r k i , a d a m l a r 

b i r Eiz,un! m a s a y a t o p l a n m ı ş l a r , ç ı ğ r ı ş ı p ç a ğ r ı ş ı p d u r u 

y o r l a r . B o ş b i r s a n d a l y e b u l u p , s e n i n k i d e ç ö k ü y o r , 

o n l a r ı n a r a s ı n a k a t ı l ı y o r . B a k ı y o r y a n ı n d a k i n e , y ö n ü n -

d e k i n e , d i n l i y o r ç a ğ r ı ş a n l a r ı , ç ı ğ r ı ş a n l a r ı , o d a o n l a r 

g i b i y u m r u ğ u n u m a s a y a v u r a r a k b a ğ ı r m a ğ a b a ş l ı y o r . 

D a h a p a r t i y e n i k u r u l m u ş , o r a d a k i l e r k i m k i m d i r , b i r 

b i r i n i b i l m i y o r , p e k ö y l e t a n ı ş a n e d i ş e n y o k . Z ü b ü k ' ü 

d e k e n d i l e r i n d e n b i r i b e l l i y o r l a r . H e m i d e Z ü b ü k , b a 

ğ ı r ı p ç ı ğ ı r m a d a o n l a r d a n i ler i g i d e r m i ş . 

K a ç k e r e k e n d i s i b ize s ö y l e m i ş t i r : 

— V a l l a h a a r k a d a ş l a r , o k a p ı d a n i ç e r i b i l e r e k 



g i r m e d i m . A l l a h b e n i o r a y a d ü ş ü r d ü . K ı s m e t işte...-

B i t i ş i k k a p ı d a n d a i s a y m ı ş ı m , ö t e k i e s k i p a r t i n i n i ç i n e 

g i r e c e k m i ş i m , o n l a r ı n a r a s ı n a d ü ş e y d i m , b e n d e o n l a r 

g i b i k o n u ş a c a k t ı m . B u y a n a d ü ş t ü m , b u n l a r g i b i k o 

n u ş t u m . « K ı s m e t i n d e o l a n ı n k a ş ı ğ ı n d a ç ı k a r » d e m e z 

l e r mi? M a s a d a k i l e r e b a k t ı m , o n l a r b i r b a ğ ı r d ı y s a b e n 

o n b a ğ ı r d ı m . O n l a r b e n i b a s t ı r m a k i s t e d i l e r s e d e o l 

m a d ı . 

Evet , Z ü b ü k k e n d i s i b ö y l e c e b i z e k a ç t ı r a n l a t 

mışt ı r . Yân i o n u n p a r t i c i l i ğ i , b i l m e d i ğ i k a p ı d a n i ç e r i 

d a l m a s ı y l a b a ş l a r . K a ç k e r e s o r m u ş u m d u r : 

— O ğ l u m Z ü b ü k , ne d i y e b a ğ ı r ı r d ı n ? > 

— B r e H o c a E m m i , d e r d i , h e r k e s « H ü r r i y e t ! » di

y e b a ğ ı r ı y o r , b e n d e « H ü r r i y e t ! » d i y e b a ğ ı r d ı m . M ü s 

l ü m a n l ı k t a c u m h u r a u y m a k g e r e k . B iz d e u y d u k . A k 

ş a m a d o ğ r u , i ç l e r i n d e n b i r i , 

— K u r u c u h e y e t i y a z a l ı m ! d e d i . 

P a r t i n i n i lk k u r u l u y e n i k u r u l u r m u ş . E n ç o k b e n 

b a ğ ı r d ı ğ ı m d a n , b a ş a b e n i m adımı y a z a r l a r k e n , o r d a n 

b i r i b e n i t a n ı d ı , « O ğ l u m , s e n ş u r a l ı Z ü b ü k z â d e ' n i n o ğ 

l u f i i â n k e ş d e ğ i l m i s i n ? » d e d i . «He» d e d i m , « ö y l e y s e 

s e n g i t d e , s iz in i l ç e d e p a r t i m i z i n o c a ğ ı n ı k u r v e d e 

o c a ğ ı n b a ş k a n ı ol!» d e d i . ' - , . 

«İyi y a e m m i , b u i ş p a r a is ter , lâ f la o l m a z . B e n d e 

d e r s e n p a r a y o k » d e d i m . A d a m , «Bu b a ş ı m ı z d a k i ik

t i d a r k i m d e p a r a b ı r a k t ı . Biz s a n a p a r t i o c a ğ ı a ç a c a k 

p a r a y ı d e n k l e ş t i r i r i z , h i ç m e r a k l a n m a » d e d i . 

Z ü b ü k İ b r a a m ' a p a r a y ı v e r m i ş l e r . O d a d ö n d ü 

b u r a y a , p a r t i y i k u r d u . L â k i n h ü k ü m e t t e n k o r k u s u n 

d a n , n e o l u r n e o l m a z d i y e , k e n d i s i o c a k b a ş k a n ı o l 

m a d ı ğ ı g i b i , k u r u l a d a g i r m e d i . « A r k a d a ş l a r , b e n i m k i 

s i m e m l e k e t e b i r h i z m e t . B e n i m s i y a s e t t e g ö z ü m y o k » 

d i y e r e k , o c a k b a ş k a n l ı ğ ı n ı b a n a y ı k t ı . 

D i y e c e ğ i m , b u Z ü b ü k ' ü n ta l ih i k a p ı a ç m a k t a n . 



V i l â y e t e b i r b a ş k a g i d i ş i n d e , b u s e f e r h e r z a m a n g i r 

d i ğ i kapıy ı a ç m ı y o r d a , o n u n k a r ş ı s ı n d a k i o d a k a p ı s ı 

n ı a ç ı y o r , d a l ı y o r i ç e r i . ; « B a k a l ı m » d e m i ş k e n d i k e n d i 

n e «bu s e f e r kapıy ı d e ğ i ş t i r e l i m . K ı s m e t i m i z e n e ç ı 

k a c a k ? » 

O y s a , o s ıra b i z i m p a r t i d e i k i l i k ç ı k m a m ı ş mı? 

P a r t i m i z i k i y e a y r ı l m ı ş , b i r b ö l ü ğ ü e s k i o d a d a k a l m ı ş , 

b i r b ö l ü ğ ü , Z ü b ü k ' ü n d a l d ı ğ ı o d a d a t o p l a n m ı ş . B u ik i 

b ö l ü k t e n b i r i ö t e k i n i e z e c e k . Z ü b ü k ' ü n a y r ı l ı k t a n m a y -

r ı l ık tan h i ç h a b e r i y o k . G i r m i ş o d a d a n i ç e r i , b a k m ı ş 

k i y e ş i l ö r t ü l ü m a s a d a t o p l a n m ı ş , ç ı ğ r ı ş ı p ç a ğ r ı ş ı p d u 

r u y o r l a r . Z ü b ü k d e ç e k m i ş , s a n d a l y e y i o t u r m u ş , o d a 

o n l a r ı n ağz ına b a k ı p , o n l a r g i b i b a ğ ı r m a ğ a b a ş l a m ı ş . 

İ ç e r d e k i l e r Z ü b ü k ' ü d e k e n d i l e r i n d e n b i l m i ş l e r . 

Z ü b ü k ' ü n g e n e ş a n s ı y ü r ü m ü ş . B i l m e d e n k a p ı y ı 

a ç ı p g i r d i ğ i o d a d a k i h iz ip, ö b ü r h izb i y e n m i ş . 

Yâni Z ü b ü k İ b r a a m ' ı n h i ç b i ş e y e akl ın ın e r d i ğ i 

m e r d i ğ i y o k . N i y e t ç e k e r g i b i , ö n ü n e ç ı k a n k a p ı l a r d a n 

b i r i n i a ç ı p i ç e r i d a l ı y o r . 

B i r k e r e s i n d e d e , b i z i m p a r t i d e n y e n i b i r p a r t i 

d a h a d o ğ m u ş t u . Z ü b ü k g e n e b i l m e d e n «Ya Al lah!. .» 

d i y e açt ığ ı k a p ı d a n g i r m i ş d e e s k i p a r t i d e k a l m ı ş . 

Y o k s a e n y e n i p a r t i n i n o l d u ğ u o d a n ı n k a p ı s ı n d a n g i r 

s e y d i , y a n m ı ş t ı . M e b u s l u ğ u r ü y a s ı n d a g ö r e m e z d i . 

B u İ b r a a m g e c e g ü n d ü z « A l l a h ı m , b a n a y a n l ı ş 

k a p ı a ç t ı r m a ! » d i y e d u a e d e r . 

M e b u s s e ç i l i p A n k a r a ' y a , g i d i ş i n d e d e ö y l e o l 

muş.. M a l û m y a h e r p a r t i n i n i ç i n d e k a y n a ş m a o l u r , 

-ayr ı l ık o l u r . Z ü b ü k z â d e h e r n e z a m a n , M e c l i s ' t e o l 

s u n ; P a r t i ' d e o l s u n b i r k a p ı a ç ı p g i r m i ş s e , g i r d i ğ i 

o d a d a k i l e r h e p B a ş b a k a n d a n y a n a o l a n l a r m ı ş . İ ç e r d e 

b i r m e s e l e m ü z a k e r e e d i l i y o r . Z ü b ü k d e o t u r u r , o n 

lar ın d e d i ğ i n e kat ı l ı rmış. H e r n e d e n i l s e Z ü b ü k d e 



«he» d i y e b a ş ı m sal lar , y ü k s e k t e n k o n u ş u r ı n u s B i r 

b ö y l e , b e ş b ö y l e , o n b ö y l e . . . 

S e ç i m l e r d e n alt ı a y ö n c e s i , b i g ü n g e n e k a p ı l a r 

d a n b i r i n i a ç ı p i ç e r i g i r m i ş . B u s e f e r g i r d i ğ i - y e r d e . 

B a ş b a k a n ı n i s t e m e d i ğ i b i r m e s e l e k o n u ş u l u r m u ş . Bu*? 

r a d a k i l e r B a ş b a k a n a k a r ş ı y m ı ş . N e b i l s i n g a r i p Z ü 

b ü k ? O da b a ş l ı y o r ö b ü r l e r i g i b i «Evet, ö y l e d i r » , «Ha-r 

yır, ö y l e o l m a z ! » d i y e at ıp t u t m a ğ a . A k l ı s ı ra, b u k o 

n u ş t u k l a r ı B a ş b a k a n ı n k u l a ğ ı n a g i d e c e k d e , g ö z ü n e 

g i r e c e k . Evet, B a ş b a k a n ı n k u l a ğ ı n a g i d i y o r . O d a ' k ı - s 

zıp, «Ya ö y l e m i , biz b u y a ş o d u n l a r ı d a ğ d a n i n d i r i p 

m e b u s y a p a l ı m d a , b i r d e b i z e k a r ş ı ge ls in ler ! . .» d i 

y e r e k .emir v e r i y o r : 

— B i r d a h a b u Z ü b ü k o ğ l u Z ü b ü k ' ü n a d ı n ı a d a y 

l i s t e s i n e k o y m a y a c a k s ı n ı z ! 

A r t ı k a v u c u n u y a l a s ı n Z ü b ü k , h e r z a m a n şans*; 

y ü r ü m e z , k a p ı a ç m a y l a k ı s m e t g ö r ü n m e z . İşte- b ö y l e » 

a r a d a t e r s k a p ı da açıl ır. ; 

A k l ı E v v e l B e d i r H o c a ' y a b a k ı l ı r s a , Z ü b ü k z â d e ' 

n in b ü t ü n b a ş a r ı s r k a p ı a ç ı p i ç e r i d a l m a k m ı ş . 

E v i n e g i t t i ğ i m z a m a n ş a ş k ı n l ı ğ ı m b ü s b ü t ü n a r t t ı . 

İ b r a h i m Z ü b ü k z â d e ' n i n b e n i a ld ığ ı odart ın b i r d u v a r ı 

k i t a p r a f l a r i y l e k a p l ı y d ı . R a f l a r d a d a k i t a p l a r d o l u y d u 

K o n u ş m a s ı n d a n d a o k u m a y a d ü ş k ü n b i r a y d ı n o l d u ğ u 

a n l a ş ı l ı y o r d u . 

B u r a l ı l a r ı n h e r o l a y ı a b a r t a r a k k o n u ş t u k l a r ı n ı e n -

c e d e n a n l a m ı ş t ı m . Ç o k z a m a n o n l a r ı n s ö z l e r i n d e n 

y a l a n l a - d o ğ r u y u , u y d u r m a y l a g e r ç e ğ i s e ç i p a y ı r a m a z 

d ı m . A m a İ b r a h i m B e y ' l e t a n ı ş t ı k t a n s o n r a , o n u n iç in 

s ö y l e n i l e n l e r i n b a ş t a n s o n a u y d u r m a o l d u ğ u n u a n l a 

d ı m . B u a d a m a a c ı m a ğ a b i l e b a ş i a d ı m i ç i m d e n . H e m -

ş e r i l e r i n i n ç e k e m e z l i ğ i n e u ğ r a d ı ğ ı b e l l i y d i . 

İ ç i y o r d u k , i ç k i a r a m ı z d a k i ö z d e n l i ğ i d a h a d a a r t 

t ı r d ı . O n u n ç o k z e k i , u y a n ı k , u y u m l u b i r a d a m o l d u ğ u 



a ç ı k t ı . N a s ı l o l m u ş t u d a s o r i s e ç i m d e k e n d i s i n i a d a y 

l i s t e s i n e a l d ı r t a m a m ı ş t ı . ' O n u n i ç i n a n l a t ı l a n l a r ı n y ü z d e 

b i r i d o ğ r u o l s a , - i ş i n i u y d u r u r , m i l l e t v e k i l i s e ç i l m e s e 

b i l e . k e n d i s i n i iyi b i r i ş in b a ş ı n a g e ç i r t e b i l i r d i . B u n u 

ç o k m e r a k e d i y o r d u m . 

Ş e r e f e ü ç - d ö r t k a d e h k a l d ı r d ı k t a n s o n r a , 

' — B e n i m i ç i n üç y ı ld ı r b u r d a e p i y d e d i k o d u d u y -

m u ş s u n d u r , d e d i , s a ğ o l s u n h e m ş e r i l e r k u l a ğ ı n ı ş iş i r

m i ş l e r d i r . 

•Hiç s a k l a m a d ı m . O n u n iç in d u y d u k l a r ı m d a n b i r 

k a ç ı n ı a n l a t t ı k t a n s o n r a , 

— N a s ı l o l u r d a s i z i n g i b i b i r a d a m , i k t i d a r p a r 

t i s i n i n i ç i n d e ; t u t u n a m a z ? Ç o k ş a ş ı y o r u m , a n l a t ı l a n l a 

rın -yüzde b i r i n e i n a n m a k g e r e k s e , s i z ş i m d i b a k a n 

m a k a n o l m a l ı y d ı n ı z . H i ç d e ğ i l s e b i r u m u m m ü d ü r o -

l u r d u n u z . . . d e d i m . 

: J ı p k ı o r a l ı l a r ı n y e r l i a ğ z ı y l a k o n u ş t u : 

— N e d e m e z s i n . . . A n k a r a ' y a v a r m a d a n b iz d e 

o y l s b i l d i k k e n d i m i z i . L â k i n M e c l i s ' e v a r ı n c a n e g ö r 

s e k . . . O r d a ö y l e z ü b ü k l e r v a r k i , h e y h e e y , b i z i m z ü -

b u k l ü ğ ü m f e * h i ş ' s ö k m ü y o r . A n a l a r n e z ü b ü k l e r d o 

ğ u r m u ş k a r d e ş i m . B i z i m z ü b ü k l ü ğ ü m ü z o r d a p a r a e t -

m o d i . 

K e n d i s i y l e a l a y e d e r e k k o n u ş m a s ı d a h a ç o k h o 

ş u m a g i t t i . G ü l e r e k a n l a t ı y o r d u : 

^ B i z i m h e m ş e r i l e r g i t s i n l e r d e z ü b ü k l ü k n a s ı l 

o l u r m u ş , A n k a r a ' d a g ö r s ü n l e r . . . B i z i m k i s i nam-colsun, 

s a r o l s u n . . . -

H e m ş e r i l e r i n d e n ş i k â y e t e d i y o r d u : 

— H e r ne iy i l ik y a p t ı m s a , d ö n d ü r ü p d o l a ş t ı r ı p 

a l e y h i m e k u l l a n d ı l a r . S i z e R ü ş t ü B e y iş in i d e a n l a t t ı 

lar mı? 

- r- Hayır . 

— A m a n , nası l o l m u ş d a u n u t m u ş l a r . . . V a h , 



v a h ! E f e n d i m b u r a y a R ü ş t ü B e y a d ı n d a b i r h ü k ü m e t 

t a b i b i g e l d i . K ö r p e c i k d e l i k a n l ı . T ı b b i y e d e n ç ı k m ı ş , 

b u r a y a g ö n d e r m i ş l e r . B u r a n ı n h a v a s ı , s u y u yarama-: 

m ı ş . D o ğ r u s u n u a r a r s a n , b u r d a b u n a l d ı . G ö r d ü n ü z iş

t e , y a ş a n a c a k b i r y e r d e ğ i l . K o n u ş u p g ö r ü ş e c e k b i r 

a d a m b i l e y o k . K i m i n l e k o n u ş s a n Z ü b ü k d i y e b a ş l a n 

Z ü b ü k ~ d i y e b i t i r i r s ö z ü . R ü ş t ü B e y ç ı l d ı r a c a k . . . A m a n 

b e n i b u d a n al ın, i s t e r s e n i z c e h e n n e m e b e l e d i y e d o k 

t o r u y a p ı n , d i y e d i l e k ç e ü s t ü n e d i l e k ç e v e r i y o r . K i m 

d i n l e y e c e k . . . D o k t o r R ü ş t ü ' n ü n s i n i r l e r i b o z u l u y o r , 

ö n ü n e g e l e n l e k a v g a e d i y o r . A v u k a t B u r h a n ' l a a r k a 

d a ş o l m u ş l a r . B u r h a n ' ı tanırs ın ız. . 

— Evet, t a n ı ş ı y o r u z . 

— B i r n a m u s s u z d a o d u r . B u h e r i f a v u k a t l ı ğ ı n 

y ü z k a r a s ı . H ü k ü m e t i n k a r ş ı s ı n d a b i r d ü k k â n ı var , s ö 

z ü m o n a a v u k a t yaz ıhanes i . . . K a p ı d a n i ç e r i b i r k ö y l ü 

g i r d i m i , d a h a h o ş g e l d i n d e m e d e n , ş ö y l e d e r , «Sana 

k ö t ü l ü k e d e n i astır-tayım m ı , y o k s a h a p s e m i a t t ı r a 

y ım?» K ö y l ü , nası l d a b i l d i d e r d i m i , d i y e ş a ş a r ka l ı r . 

B i z i m k ö y l ü m ü z ü n a r a s ı n d a k e n d i s i n e k ö t ü l ü k e d i l 

m e y e n i y o k t u r k i . . . H i ç d e ğ i l s e , b i r b i r i n e k ö t ü l ü ğ ü 

d o k u n u r . D a ğ ı n d o r u ğ u n d a b i r b a ş ı n a k a l s a , d u r a 

maz, k e n d i k e n d i n e k ö t ü l ü k e d e r . A d a m , k ö t ü l ü ğ e u ğ 

r a m ı ş , d a h a k ızgın l ığ ın ın d u m a n ı t ü t ü y o r . D ü ş m a n ı 

nın kan ın ı i ç s e hırs ı d i n m e y e c e k . H a p i s l i ğ e h i ç razı 

o l u r m u ! İş te o k ızg ın l ık la , 

— A m a n a v u k a t , o c a ğ ı n a d ü ş t ü m , a s t ı r ş u n a 

m u s s u z u ! d e r . 

A v u k a t B u r h a n d a , 

— A s t ı r m a d i l e k ç e s i y ü z l i ra , m a p u s a a t t ı r m a d i 

l e k ç e s i e l l i l i r a . . . d e r . - - - , . 

H e r i f t e d i l e k ç e f i y a t ı , e c z a n e d e hazır i lâç g i b i , 

f a t u r a f iyat ına.... K ö y l ü v e r i r y ü z l i r a y ı , a s t ı r m a d i l e k 

ç e s i yazdır t ı r . A r a d a n b i r - i k i g ü n g e ç t i m i , k ö y l ü n ü n 



hırsı d a b ı ra2 yattş ı r . Y a z d ı r d ı ğ ı d i l e k ç e y l e d ü ş m a n ı 

s a h i d e n a s ı l a c a k sanır, b a ş l a r a d a m a a c ı m a ğ a . . . D ü ş 

m a n d e d i ğ i ' a d a m ı n , y a k e ç i s i b a h ç e s i n i n ç i t i n i g e ç 

m i ş , y a t a v u ğ u b a h ç e s i n e g i r m i ş t i r . İ ç i n e b i a c ı m a d ı r 

d ü ş e r , k o ş a r a v u k a t B u r h a n ' a : 

^ - A m a n e t m e a v u k a t . . . B e n b u i ş t e n v a z g e ç 

t i m . Yaz ıkt ı r a s t ı r m ı y a l ı m h e r i f i , k o m ş u m u z d u r ç o l u ğ u 

ç o c u ğ u v a r , yaz ıkt ı r , k ı y m ı y a l r m . G e l ser i ş u n u b e ş - o n 

y ı l daima at t ı r d a ak l ı b a ş ı n a g e l s i n . . . 

A v u k a t B u r h a n , 

— ö y l e y s e a y r ı b i r h a p i s d i l e k ç e s i , y a z ı l a c a k . . . 

d e r , b i r e l l i l i ra d a h a . alır. 

Y a n i b ö y l e b i r n a m u s s u z d u r . K ö y l ü n ü n i l i ğ i n i , k a 

nını s ö m ü r ü r d e d o y m a z . 

D o k t o r R ü ş t ü b u n a d e r d i n i y a n ı n c a , 

— B u iş i İ b r a a m B e y ' d e n b a ş k a s ı y a p a m a z , i s 

t e r s e s e n i o ş ıp d i y e i s t a n b u l ' u n g ö b e ğ i n e t a y i n e t 

t i r i r . . . d e r . 

B u n l a r jk is i k a l k ı p g e l d i l e r b a n a . B ö y l e b ö y l e d i 

ye, an lat t ı lar . D e l i k a n l ı y a b a k t ı m , y ü r e ğ i m p a r ç a l a n d ı . 

N e d e n d e r s e n , o ğ l a n ı n s i n i r l e r i b o z u l m u ş , t e m e l l i t o 

z u t m u ş . D u r u p d u r u r k e n k a ş ı g ö z ü , b u r n u k u l a ğ ı o y 

n u y o r v e d e d u r m a d a n a ğ l ı y o r . B u n l a r m u h a l l e b i c i 

ç o c u ğ u . . . G a y r i i s t a n b u l ' a d a g i t s e , b u n d a n hayır g e l 

mez; t ı m a r h a n e y e k a p a m a k t a n b a ş k a u m a r ı k a l m a 

mış. 

— E l i m i z d e n g e l e n i y a p a r ı z . . . d e d i m , b u n l a r ı 

s a v d ı m . 

E l i m d e n g e l e n d e r s e m , n e g e l i r e l i m d e n ? H i ç . . . 

V a l l a h a H e r k e s d e b iz i b i r i ş l e r d ö n d ü r ü r , b e c e r i r s a 

nır. K a r d e ş , b u c e m i y e t t e m e l i n d e n d o r u ğ u n a ç ü r ü 

m ü ş . . B u g ü n b a k a n b a k a n k e n r ü ş v e t s i z b ir , i ş y a p t ı r a -

m ı y o r . ' H a l i m i z b i t i k t i r , . a h l â k s ı f ı r . . . H i ç k i m s e n i n m i l 

l e t v e k i l i n i d i n l e d i ğ i , t a k t ı ğ ı y o k . N e v a r kî, b i z m i l l e t -



v e k i l i o l d u ğ u m u z d a n , a l ı n a c a k r ü ş v e t t e b i r a z i n d i r i m 

y a p ı y o r l a r . H e p s i b u i ş t e . . . H e r h a n g i b i r v a t a n d a ş ı n 

iş i b e ş b i n l i ra r ü ş v e t l e g ö r ü l ü y o r s a , b i z i m iş imiz o l 

d u m u ü ç b i n e k u r t a r ı y o r / M e b u s l u ğ u n h a y s i y e t i , y ü z 

d e o t u z , k ı r k t e n z i l â t . . . D o k t o r R ü ş t ü iç in d e ç o k u ğ 

r a ş t ı m , b i t ü r l ü s ö k t ü r e m e d i m . « O r a s ı d a v a t a n ı n b i r 

p a r ç a s ı d e ğ i l mi?» d i y o r l a r . B i r b a k a r s a n d o ğ r u , b i 

z i m k a s a b a m ı z d a v a t a n ı n b i r p a r ç a s ı a m a , y a ğ l ı p a r 

ç a d e ğ i l , k e l - k e l e ş b i r p a r ç a . . . B a k t ı m iş i s a v s a k l ı 

y o r l a r , b u n u n o l a c a ğ ı n e d i r d i y e aç ık a ç ı k p a z a r l ı ğ a 

o t u r d u k . Ç ü n k ü e f e n d i m , o n l a r d a b e n i D o k t o r Rüş-

t ü ' d e n r ü ş v e t a ldı d i y e b i l i y o r l a r . H e r k e s i nası l b i t i r 

s i n , k e n d i n g i b i . . . B a b a s ı n ı n h a y r ı n a k i m s e n i n b e d a 

v a d a n ö k s ü r d ü ğ ü y o k . S o n u n d a a n l a d ı k k i , a r a d a ü ç 

b i n l ira d ö n e r s e , D o k t o r R ü ş t ü ' y ü b u r d a n a l ıp iyi b i r 

y e r e g ö n d e r e c e k l e r . O d a a n c a k sana o l u r d e d i l e r . 

A z p a r a d e ğ i l k i c e b i m d e n v e r s e m . . . K e n d i l e r i n e d e 

s e m , ak ı l lar ına o l m a d ı k i ş g e l e c e k . K a s a b a y a d ö n ü 

ş ü m d e , b u n l a r ı n ik is in i ç e k t i m b i r k e n a r a , o lan ı bite-: 

n i a n l a t t ı m . D o k t o r R ü ş t ü h e m e n c e b i n d e n p a r a l a r ı 

ç ı k a r d ı , d ö r t b i n i ö n ü m e s a y d ı . 

— Ş u n u n b i n l i rasını c e b i n e s o k b ı y o l , d e d i m , 

g e r i k a l a n ü ç b i n i d e , ş u a d r e s e p o s t a l a . . . 

A l l a h s e n i i n a n d ı r s ı n ' p a r a y a e l i m i b i l e s ü r m ü ş 

d e ğ i l i m . B e n d e d i k o d u d a n k o r k a r ı m . V e d e h a t t â , b u 

işi y a p a c a k o l a n a d a m a , b i r d e c e b i m i z d e n z i y a f e t 

ç e k t i k . O d a b i z d e n g i t t i , h e l â l ı h o ş o l s u n . V e l â k i n ner 

y e y a r a r b i r a d e r , b u a v u k a t B u r h a n n a m u s s u z u adımı 

r ü ş v e t ç i y e ç ı k a r d ı . Y a h u , d i g e l d e d e l i o l m a . . . U l a n 

d ü r z ü -desen, hâşâ b u r d a n d ışar ı , g e l i p y a l v a r a n , a y a 

ğ ı m a k a p a n a n siz, p a r a y ı g ö n d e r e n s i z . . . B e n i m k i s i 

ac ıy ıp b i r aracı l ık , b i r i n s a n i y e t l i k . . . Yân i d iyeceğim", 

b u n l a r b ö y l e a l ç a k . . . 

Z ü b ü k o ğ l u İ b r a h i m ç o k i ç t e n a n l a t ı y o r d u . H e l e 



m e m l e k e t t e r ü ş v e t v e i l t i m a s ı n nasıJ a l ıp y ü r ü d ü ğ ü n ü 

a n l a t ı r k e n g ö z l e r i b u ğ u l a n m ı ş t ı , . n e r d e y s e a ğ l a y a c a k t ı . 

B e n i m . d e i ç i m d o l d u . . . A ğ l a m a m a k i ç i n k e n d i m i z o r 

t u t t u m . 

» S a n a ş u n u a ç ı k ç a b i l d i r e y i m k i , İ b r a h i m B e y i ç i n 

y a p ı l a n d e d i k o d u l a r d a n h i ç b i r i n e a r t ı k i n a n m ı y o r u m . 

T a m t e r s i n e , o n u n y u r t s e v e r b i r k a s a b a a y d ı n ı o l d u 

ğ u n a i n a n d ı m . 

— B u r d a g e ç i r d i ğ i n i z y ı l l a r d a s iz in de başın ıza 

ç o k ş e y l e r g e l m i ş t i r , d e d i . 

B e n d e a n l a t t ı m , i ç i m i d ö k t ü m . . . B u r a y a g e l d i m 

g e l e l i , o g e c e k i k a d a r r a h a t l a d ı ğ ı m ı h i ç b i l m i y o r u m . 

B u r a y a g e l d i ğ i m i n i lk g ü n l e r i n d e i ç i m i n nası l ü l k ü c ü 

l ü k a t e ş i y l e t u t u ş t u ğ u n u , a m a a y l a r g e ç t i k ç e nası l 

k e n d i m d e n d ö k ü l e d ö k ü l e p a r ç a l a n ı p b i t t i ğ i m i a n l a t 

t ı m . . x 

— Bir d a h a k e n d i m e g e l e m i y e c e ğ i m d e n k o r k u 

y o r u m . . . d e d i m . = 

B e n i b u r a d a a n l a y a n t e k a d a m İ b r a h i m Z ü b ü k 

z â d e o l d u . 

. B i z i m i lk b a ş t a n y a n ı l m a m ı z s u r d a n o l d u . Biz y u r 

d u n k a l k ı n m a s ı n ı ; h a l k ı n a y d ı n l a n m a s ı n ı , t e k t e k k i ş i 

l e r i n özel ç a b a l a r i y l e o l a b i l i r s a n ı y o r u z . B ü y ü k ş e h i r 

l e r d e o k u y u p ö ğ r e n i p , b u k a s a b a l a r a g e l e c e ğ i z d e 

ak l ımızca b u r a l a r d a o l u m l u i ş l e r g ö r e c e ğ i z . O p h , n a -

şıl a ldanmış ız , nası l k a n d ı r m ı ş l a r b i z i . . . 

*<;.•• İ b r a h i m B e y , 

— El le g e l e n d ü ğ ü n b a y r a m , k a r d e ş , d e d i , k ö y 

l ü k a l k ı n a c a k s a , h a y d i h e p b i r d e n . . . N e d e m e k , s e n i 

b u r a y a at ıp d a a r a y ı p s o r m a s ı n l a r , e l i n o ğ l u d a İs tan

b u l ' u n d a , A n k a r a ' s ı n d a y a n g e l s i n . . . 

O g e c e ç o k i ç m i ş t i k . S a b a h a k a r ş ı İ b r a h i m B e y ' 

i n e v i n d e n a y r ı l d ı m . A m a k a f a m d a b i r u m u t ışığı ç a k 

t ı . İ b r a h i m B e y i s t e r s e b e n i b u r d a n k u r t a r a b i l i r . Yüz-
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y ü z e s ö y l e y e m e d i ğ i m i ç i n k e n d i s i n e hır m e k t u p yaz

d ı m B i l i y o r u m , ç u r u m u ş b i r t o p l u m u m u z v a r N i c e 

u ğ r a ş s a k , b u ç ü r ü m ü ş t o p l u m i ç i n d e b i z l e r s a ğ l a m k i 

ş i l e r o l a r a k k a l a m a y ı z B e n i y a n l ı ş a n l a m a z s a , b u r a d a 

ü ç y ı l d a a n c a k b i r i k t i r e b i l d i ğ i m i k i b i n l i r a y ı . . . A n l ı y o r 

s u n , d e ğ i l mi? i n a n k i , b u n l a r ı o n a y a z a r k e n ç o k u t a n 

d ı m . A m a h i ç b i r k u r t u l u ş u m , u m a r ı m y o k t u . 

B u s a b a h İ b r a h i m B e y ' l e ö ğ r e t m e n l e r D e r n e 

ğ i ' n d e k a r ş ı l a ş t ı k . Y ü z ü n e b a k m a ğ a b i l e u t a n ı y o r d u m 

B i r ara y a n ı m a g e l i p , e l i n i o m u z u m a k o y d u , 

— B i r y o l u n u b u l a c a ğ ı z . . . d e d i . 

A k s a m S a t ı l m ı ş B e y ' i n l o k a n t a s ı n d a i ç e r k e n A l 

lah S e l â m e t V e r s i n M u r t a z a E f e n d i i le t ü c c a r d a n E-

m i n E f e n d i , y i n e h e r z a m a n k i g i b i İ b r a h i m Z ü b ü k z â d e 

i ç i n at ıp t u t m a ğ a b a ş l a d ı l a r . A r t ı k d a y a n a m a d ı m d a , 

— A y ı p t ı r y a h u , d e d i m , ayıpt ır . U ç yı l o l d u a r a 

n ı z d a y ı m . S i z i n Z ü b ü k z â d e ' d e n b a ş k a k o n u ş a c a k hıc 

m i lâf ınız y o k ? . . A d a m ı t a m m a s a y d ı m n e y s e . . . 

i b r a h i m B e y ' i s a v u n u r k e n , E m i n E f e n d . e l i n i ç e 

n e s i n e g ö t ü r ü p y ü z ü m e d i k k a t l i d i k k a t l i b a k t ı d a ; s a n 

k i b u l a ş ı c ı b i r h a s t a l ı ğ a t u t u l m u ş u m g i b i a c ı y a r a k . 

— E y v a a h , d e d i , e y v a h k i e y v a h . . . Y a n d ı b u ö ğ 

r e t m e n . Z ü b ü k rezı i ını t u t t u ğ u n a baKi l ı rsa y a k ı n d a o n 

d a n b ü y ü k b i r k a z ı k y i y e c e k d e m e k t i r 

i ş a r e t p a r m a ğ ı n ı t ü k ü r ü k l e y i p m a s a n ı n k e n a r ı n a 

s ü r d ü . 

— A h a d a b u r a y a y a z ı y o r u m . Y a k ı n d ı r g ö r e c e k 

sin iz. B u ö ğ r e t m e n d e « A m a n ı n b e n y a n d ı m b u Z ü 

b ü k n a m u s s u z u n u n e l i n d e n » d i y e r e k b u r a l a r d a d o l a n 

m a z s a , b a n a d a Emin E f e n d i d e m e s i n l e r v e d e b u b ı 

y ı k l a r ı k e s e r i m ş a r t o l s u n . . . 

B u c a n s ı k ı c ı k o n u ş m a l a r d a n k u r t u l m a k iç in o n l a r 

d a n a y r ı l d ı m , o d a m a g e l d i m , s a n a b u m e k t u b u y a z ı 

y o r u m . 

— 324 — 



ibrahim*. 2 ^ b ü k o ğ ^ n u t v ^ n û n ç e k t i k l e r i m , ü z ü n t ü 

l e r i n i ş i m d i ç o k i y i , a n l ı y o r u m . O n u n l a o r t a k l a ş a d u y 

g u l a r ı m ı z v a r . B i l i y o r u m , b e m ş e r i l e r i i ç i n n e y a p s a , 

p a r a l a n s a , y i n e o n l a r a y a r a n a m ı y a c â k , y a p t ı ğ ı h e r 

i y i l i k k ö t ü y e y o r u m l a n a c a k . . . 

Y a k ı n d a b u r d a n k u r t u l a c a ğ ı m ı u m u y o r u m . B u r d a 

g e ç e n y ı l l a r ı m ı h a y a t ı m d a n s i l i n m i ş , h i ç y a ş a m a m ı ş 

s a y ı y o r u m . 

S e l â m l a r , s e v g i l e r 

Z Ü B Ü K L Ü K N E D İ R ? 

üçe Ortaokul Almanca Öğretmeni bir 

arkadaşına şu mektubu yazıyordu : 

C a n ı m k a r d e ş i m . 

Y a r ı n b u r d a n ayr ı l ıyorum'. S e v i n ç l i y i m s a n m a , 

ü z ü n t ü l ü d e d e ğ i l i m , i ç i n d e b u l u n d u ğ u m r u h h a l i n i 

sana b i l t o e m k i n a s ı l a n l a t s a m . . . İ s t e r i s t e m e z y i n e 

sana ..Zübükzâde d e n i l e n i n s a n l ı k "dışı y a r a t ı k t a n s ö z 

e t m e k z o r u n d a y ı m . İ n s a n ı n b u k a d a r a h l â k s ı z ı , g e r 

ç e k t e n h a y a t t a d e ğ i l , a n c a k S h a k e s p e a r e ' i n p i y e s l e 

r i n d e b u l u n a b i l i r . S a n k i b u a d a m , b ü y ü k d r a m c ı n ı n . 

y a r a t t ı ğ ı , r o l ü n ü ç o k b e n i m s e m i ş b i r h a i n t i p t i r v e 

s a h n e d e n f ı r l a y a r a k i n s a n l a r ı n a r a s ı n a , g e r ç e k h a y a 

t a katı lmışt ır.. B u a d a m y a ş a m ı y o r ; d u r m a d a n h e m 

c i n s l e r i n e k ö t ü l ü k e d e r e k , ö n ü n e g e ç i l m e z k ö t ü k a d e 

r i n i n ç i z d i ğ i y o l d a n g i d i y o r . 

A n k a r a ' d a n d ö n ü ş ü n d e n s o n r a b u r a d a k i m s e y ü 

züne b a k m ı y o r d u . A m a - h e r k e s i ç t e n i ç e o n d a n , k o r 

k u y o r d u . A k l ı E v v e l B e d i r H o c a k a ç k e r e , 



İ b r a h i m Z u b u k o ğ l u ' n u , o n u n ç e k t i k l e r i n i , ü z ü n t ü 

l e r i n i ş i m d î çok, i y j a n l ı y o r u m . O n u n l a o r t a k l a ş a d u y 

g u l a r ı m ı z ,var. B i t i y o r u m , h e m ş e r i l e r i i ç i n n e y a p s a , 

p a r a l a n s a , y i n e o n l a r a y a r a n a m ı y a c â k , y a p t ı ğ ı h e r 

i y i l i k k ö t ü y e y o r u m l a n a c a k . . . 

Y a k ı n d a b u r d a n k u r t u l a c a ğ ı m ı u m u y o r u m . B u r d a 

.geçen y ı l l a r ı m ı h a y a t ı m d a n s i l i n m i ş , h i ç y a ş a m a m ı ş 

s a y ı y o r u m . . 

S e l â m l a r , s e v g i l e r 

Z Ü B Ü K L Ü K N E D İ R ? 

ilçe Ortaoknl Almanca Öğretmeni bir 

arkadaşına şu mektuba yazıyordu : 

C a n ı m k a r d e ş i m , 

i ; / Y a r ı n b u r d a n a y r ı l ı y o r u m : S e v i n ç l i y i m s a n m a , 

ü z ü n t ü l ü - d e d e ğ i l i m . İ ç i n d e b u l u n d u ğ u m r u h h a l i n i 

s a n a b i l m e m k i nası l a n l a t s a m . . . İ s t e r i s t e m e z y i n e 

s a n a . Z ü b ü k z â d e d e n i l e n i n s a n l ı k d ı ş ı yaratıktan---s,öz 

e t m e k z o r u n d a y ı m , i n s a n ı n b u k a d a r a h l â k s ı z ı , g e r 

ç e k t e n : h a y a t t a d e ğ i l , a n c a k S h a k e s p e a r e ' ı n p i y e s l e 

r i n d e b u l u n a b i l i r . S a n k i b u a d a m , b ü y ü k d r a m c ı n ı n 

y a r a t t ı ğ ı , r o l ü n ü ç o k b e n i m s e m i ş b i r h a i n t i p t i r v e 

s a h n e d e n f ı r l a y a r a k i n s a n l a r ı n a r a s ı n a , g e r ç e k h a y a 

t a k a t ı l m ı ş t ı r . B u a d a m yaşamıyor;- d u r m a d a n h e m 

c i n s l e r i n e k ö t ü l ü k e d e r e k , ö n ü n e g e ç i l m e z k ö t ü k a d e 

r i n i n ç i z d i ğ i y o l d a n g i d i y o r . 

- A n k a r a ' d a n d ö n ü ş ü n d e n s o n r a b u r a d a k i m s e y ü 

z ü n e b a k m ı y o r d u . A m a h e r k e s i ç t e n i ç e o n d a n k o r 

k u y o r d u . A k l ı E v v e l B e d i r H o c a k a ç k e r e , 



— B a k g ö r ü r s ü n ü z , d e m i ş t i , k i m b i l i r g e n e ne 

d o m u z l u k l a r k u r u y o r d u r . G e n e biz i b y ü n a g e t i r e c e k - -

tir. A l l a h v e r e d e k a n m a a a k . 

A y l a r c a s i f t i n d i , d u r d u . O n a i k i b m lirayı*. K e m i k 

M ı s t ı k ' l a g ö n d e r d i ğ i m i n e r t e s i g ü n ü A n k a r a ' y a g i t t i : 

D ö n ü ş ü n d e « T a m a m , s e n o işi o l m u ş bil.» d e d i . 

A r a d a n a y l a r g e ç t i , o l m u ş o l a c a k h i ç b i ş e y y o k . 

A m a Z ü b ü k z â d e İ b r a h i m B e y , ş i m d i h e m ş e r i l e r i n i n 

g ö z d e s i . M u h a l i f , m u v a f ı k , o n u h e p s i d e e l ü s t ü n d e 

t u t u y o r l a r . D u r u p d u r u r k e n o r t a y a b i r v i l â y e t l i k işi ç ı 

k a r d ı . Z ü b ü k İ b r a h i m , b u i l ç e y i v i l â y e t y a p t ı r a c a k m ı ş . 

B u r a s ı b i r v i l â y e t o l u r s a , i l ç e n i n h e r işi h a l l e d i l e c e k , 

b a ş l a r ı n a b i r v a l i g e l d i m i , y o l l a r , f a b r i k a l a r y a p ı l a c a k , 

l ise y a p ı l a c a k . V i l â y e t o l m a k t a n , b a ş k a h i ç b i r ş e y k o 

n u ş u l m u y o r . H ü k ü m e t i k ı z d ı r m a m a k iç in m u h a l i f p a r 

t i l e r k e n d i l e r i n i k a p a d ı l a r , t a b e l â l a r ı n ı d a s ö k ü p in? 

d i r d i l e r . Ş i m d i h e p s i Z ü b ü k ' ü n e t r a f ı n d a b i r l e ş t i . N e f -

d e y s e o n a t a p a c a k l a r . A n k a r a ' y a b u g ü n b i r h e y e t y o 

l a ç ı k t ı . B a s l a r ı n d a d a tabi î Z ü b ü k . . . A v u k a t B u r h a n ' -

la, M u h a l i f K a d i r E f e n d i v e b ü t ü n ö t e k i l e r d e E r l i k t e 

S a b a h t a n a k ş a m a k a d a r k a s a b a d a b a y r a m y a p ı l d ı ; 

M e h m e t Ç a v u ş Hıd ı r l ık D o r u ğ u n d a n b ü t ü n g ü n t o p 

p a t l a t t ı . . D a v u l c u T o p a l V e y s e l ' l e z u r n a c ı Ç i n g e n H ü 

s e y i n g e c e y a r ı l a r ı n a k a d a r ça l ıp d u r d u l a r . H e y e t b a ş 

k a m Z ü b ü k , y o l a ç ı k m a d a n ö n c e k a p t ı k a ç t ı n ı n ü s t ü n e 

ç ı k ı p b i r n u t u k ç e k t i . B u r a s ı v i l â y e t o l u r s a , halk ın, ne

ler n e l e r k a z a n a c a ğ ı n ı a n l a t t ı . S o n r a h e y e t k a p t ı k a ç 

t ıya d o l d u . G i d e r l e r k e n ik i koçr k u r b a n e d i l d i . -

A l a n ı n g e r i s i n d e d u r u p o n l a r a ş a ş k ı n l ı k ıc ındo 

b a k a k a l d ı m . 

Ş i m d i ç o k iy i a n l a d ı m k i , Z ü b ü k b i r t a n e d e ğ i l 

biz h e p i m i z b i r e r z ü b û ğ ü z . 

B i z i m h e p i m i z i n i ç i n d e z ü b ü k l ü k o l m a s a ; b i z l e r 

d e b i r e r z ü b ü k o l m a s a k , a r a m ı z d a n b ö y l e z ü b ü k l e r 



b ü y ü y e m e z d i . H e p i m i z d e b i r e r p a r ç a o l a n z ü b ü k l ü k 

b i r l e ş i p iş te baş ımıza b ö y l e z ü b ü k l e r ç ı k ı y o r O y s a 

z ü b ü k l ü k b i z d e , b i z i m i ç i m i z d e . O n l a r ı b iz, k e n d i z ü -

b ü k l ü ğ ü m ü z d e n y a r a t ı y o r u z . S o n r a , k e n d i z ü b ü k l ü k -

l e r i m i z i n b i r t e k Z ü b ü k ' t e b i r l e ş t i ğ i n i g ö r ü n c e o n a k ı 

z ı y o r u z . 

B u z ü b ü k l e r h e r y e r d e var , b iz z ü b ü k l e r n e r d e 

v a r s a k , o n l a r d a o r d a . . . 

Z ü b ü k İ b r a h i m p a r a m ı al ıp b e n i k a n d ı r d ı ğ ı iç in 

b ö y l e s ö y l e m i y o r u m . A m a b ö y l e d o ğ r u d ü ş ü n e b i l m e m 

i ç i n , b e n i m d e a l d a t ı l m a m g e r e k l i y d i . N a s ı l a l d a n d ı ğ ı 

n ı ! k i m s e y e s ö y l e m e d i m . A s l ı n d a a l d a t m a k i s t e y e n 

b e n d i m . Z ü b ü k l e r d e i ş t e b u d u y g u m u z d a n y a r a r l a -

.nıp b iz i k a n d ı r ı y o r l a r . D a h a d o ğ r u s u , biz ö n c e k e n d i 

miz i k a n d ı r ı p , o n l a r ı d a b iz i k a n d ı r s ı n l a r d i y e z o r l u 

y o r u z . K e n d i i ç i m i z d e k i z ü b ü k l ü k l e r i b i r i k t i r i p , b i r l e ş - , 

t i r i p z o r l a y a z o r l a y a z ü b ü k y a r a t ı y o r u z . G e r ç e k t e , z ü 

b ü k biz iz , b e n i m , s e n s i n . . . K a r ş ı m ı z a b i r z ü b ü k ç ık ı 

y o r s a , o n u n z ü b ü k l ü ğ ü n d e b i z i m d e b i r p a r ç a m ı z var . 

ö ğ r e t m e n l i k t e n is t i fa e t t i m . Yar ın s a b a h e r k e n 

d e n b u r a d a n a y r ı l ı y o r u m . A m a h e r g i t t i ğ i m y e r d e - b u 

z ü b ü k l e r i g ö r e c e ğ i m i b i l i y o r u m . Ç ü n k ü b u z ü b ü k l ü k 

b i z d e y a ş ı y o r . O n l a r ı b i r e r z ü b ü k o l a r a k ! y a r a t a n , or

t a y a ç ı k a r a n b iz ler iz . B e n i m iç in ş i m d i l i k t e k a m a ç , 

b u r d a n k u r t u l m a k . A m a g e r ç e k t e n z ü b ü k l e r d e n , k e n d i 

z ü b ü k f ü ğ ü m ü z d e n k u r t u l a b i l e c e k miy iz? İşte b u s o r u 

y a c e v a p v e r e m e d i ğ i m iç in n e r e y e g i d e c e ğ i m i , n e y a 

p a c a ğ ı m ı b i l e m i y o r u m . Y e n i g i d e c e ğ i m y e r d e n sana 

m e k t u p y a z a r , ö n c e k e n d i z ü b ü k l ü ğ ü m d e n k u r t u l u p 

k u r t u l a m a d ı ğ ı m ı a n l a t ı r ı m . S e v g i l e r . . . 




